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KiTAP HAKKINDA BiRKAÇ Söz 

il. Abdülhamid, il. Meşrutiyet, Mütareke ve Cumhuriyet devir­
lerinde yaşamış olan ve Cumhuriyet'ten önceki yıllarda birçok 
siyasi olaya karışmış bulunan Rıza Tevfik'in hatıratı, Biraz da 
Ben Konuşayım adıyla ilk defa bir kitap bütünlügü içinde ya­
yımlanmaktadır. 

üç kısım halinde yayıma hazırladıgımız hatıratın birinci kısmı 
Rıza Tevfik'in sa�lı�ında üç bölüm halinde 1 Agustos - 14 Ara­
lık 1948 tarihleri arasında Yeni Sabah gazetesinde tefrika edil­
miştir. Hatıraların "Biraz da Ben Konuşayım" adlı birinci bölü­
mü 1 Agustos - 28 Eylül 1948 tarihleri arasında; "80 Yılda Neler 
Gördüm" başlıklı ikinci bölümü 3 Ekim - 9 Kasım 1948 tarihleri 
arasında; "Ali Kemal Nasıl Kaçırıldı?" adlı üçüncü bölümü ise 
10 Kasım - 14 Aralık 1948 tarihleri arasında yayımlanmıştır. 

Ölümünden bir yıl kadar önce Rıza Tevfik'in bizzat kendi 
kendisiyle, 80 yıllık hayatıyla, dogru ya da yanlış yaptıkları ve 
yapamadıklarıyla bir hesaplaşma mahiyetindeki hatıratın birin­
ci kısmı, şüphesiz yakın tarihimiz için önemli bir vesika de�eri 
taşımaktadır. Bunun için, tefrika halindeki hatıratı kitaplaştırır­
ken, bu tür neşirlerde zaman zaman karşılaştı�ımız sadeleştir­
me veya kısaltma gibi herhangi bir tasarruf söz konusu olma­
mış, sadece, gazetede dizgi veya tashih sırasında gözden kaçan 
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bazı yanlışlık ve eksikliklerin düzeltilmesi yoluna gidilmiştir. 
Ayrıca, metinde birlik saglamak amacıyla, yabancı isim ve yer 
adlarının orijinal imlalarıyla, bir kısım Osmanlıca kelimelerin 
bugünkü yazı dilindeki imlaları esas alınmıştır. 

Kitabın ikinci kısmını meydana getiren Hapishane Hat1ralan 
ise, Agustos 1908 - Temmuz 1909 tarihleri arasında, yani il. 
Meşrutiyet'in ilanını izleyen günlerde, o sırada Selanik'te çık­
makta olan Bahçe mecmuasında yayımlanmıştır. Tamamen il. 
Abdülhamid devrinin tenkidi mahiyetindeki bu kısımda ise Rı­
za Tevfik, Mekteb-i Tıbbiye'deki talebeligi sırasında gözaltına 
alındıgı Zaptiye Nezareti'ni, burada karşılaştıgı insanları, bu 
vesileyle muhatap oldu{Ju Hüseyin Nazım Paşa gibi devrin bazı 
önemli şahsiyetlerini ve başından geçen bir kısım olayları an­
latmaktadır. 

Hatıratın "Mekke-i Mükerreme'de" başlıgını taşıyan üçüncü 
kısmında ise, Rıza Tevfik'in Kasım 1922'de lstanbul'dan ayrıl­
dıktan sonra Kahire'de karşılaştıgı Ürdün Kralı Emir Abdul­
lah'ın daveti üzerine, onun misafiri olarak Mekke'ye yapmış ol­
dugu seyahat hikaye edilmektedir. Rıza Tevfik'in Mart 1930'da 
New York'ta çıkan Asia dergisinde "in Holy Mecca" başlıgıyla 
lngilizce olarak yayımladıgı bu hatıratında, lstanbul'dan ayrıl­
dıktan sonra Emir Abdullah'ın kafilesinde yer alan misafirleriy­
le birlikte Kabe'yi ziyareti, orada karşılaştıgı müminler arasın­
daki kardeşlik duygusu, müslümanlıgın uhrevi yanı ve Ka­
be'nin bir seremoni dahilinde zemzem suyu ile yıkanması anla­
tılmaktadır. 

Hatıratın bütününde söz konusu edilen çeşitli olay ve kişiler­
le ilişkisi dolasıyla kitabın başında Rıza Tevfik'in hayatı, fikri ve 
edebi faaliyetleriyle eserlerini ve birinci kısmı tanıtan bir yazı 
ile, ikinci kısmın başında da "Hapishane Hatıraları"nı açıklayıcı 
mahiyette ikinci bir tanıtma yazısı konulmuştur. 

ilk defa 1993 yılında iletişim Yayınları arasında yayımlanan 
ve kısa zamanda tükenen kitabın 2008 yılında yayımlanan ikin­
ci baskısında çeşitli isim, olay ve konular hakkında dipnotların­
da açıklayıcı kısa bilgiler verilmiş, kullanımı kolaylaştırmak üze­
re sonuna bir de diziR eklenmiştir. Tekrar gözden geçirilen bu 
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yeni baskıda ise daha önce gözden kaçan bazı hatalar düzeltil­
mek suretiyle momkon oldugunca düzgün bir metin ortaya 
konulmaya çalışılmıştır. 

Rıza Tevfik'in hatıratının "80 Yılda Neler Gördüm" başlıklı 
ikinci kısmı tefrika edilirken gazetenin 17 Ekim 1948 tarihli 
nüshasında "Eski Sadaret Yaveri Ragıb" imzasıyla çıkan ve En­
ver Paşa'nın Harbiye Nazırlıgı hakkında yer alan bir açıklama 
ile Rıza Tevfik'in buna yazdıgı teşekkür yazısı; gazetenin 24 
Ekim 1948 tarihli nüshasında Makbule Rize imzasıyla neşredi­
len ve Rıza Tevfik'e il. Abdülhamid hakkında yöneltilen bazı 
soruların yer aldıgı bir mektupla Rıza Tevfik'in buna "il. Abdül­
hamid ve Jurnalcileri" başlıgıyla verdigi cevaplar da kitabın so­
nuna ek olarak konulmuştur. Bu kısımda anlattıgı çeşitli olay­
larla yakın ilgisi dolayısıyla, Rıza Tevfik'in 1924 yılında Am­
man'dan Türkiye'de Rıza Turgut adlı bir yakınına gönderdigi 
ve daha önce Nurşen Mazıcı tarafından Atatürk Döneminde 
Muhalefet 1919-1926 (lstanbul 1984) adlı çalışmasında yayım­
lanan iki mektubu da kitabın sonuna ilave edilmiştir. 

Burada son olarak, 70'1i yıllarda Amerika'dan "in Holy Mec­
ca"nin fotokopilerini getiren hocam Prof. Dr. inci Enginün ile 
metnin tercümesinde yardımcı olan eski ögrencilerimden De­
met Kurtuluş'a ve tercümeyi dikkatle gözden geçiren Prof. Dr. 
Mustafa L. Bilge'ye teşekkür eder, büyükbabası Rıza Tevfik'in 
gerek hatıratının, gerekse diger eserlerinin yayımlanması ko­
nusunda büyük bir anlayış gösteren torunu merhum Rıza Başi­
koglu'nu da bu vesileyle rahmet ve minnetle anmak isterim. 

ABDULLAH UÇMAN 
Fatih, Kasım 2012 
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RIZA TEVFiK VE HATIRATI ÜZERiNE 

Asıl adı Ali Rıza olan Rıza Tevfik, 7 Kanun-ı sani 1869'da baba­
sının kaymakam olarak bulunduQu, bugün Bulgaristan sınırları 
içinde kalan Edirne'ye baQlı Cisr-i Mustafa Paşa (Tsaribrod) ka­
zasında dünyaya gelir. Babası aslen Debreli bir sergerde olan 
Bölükbaşı Durmuş AQa'nın oQlu Hoca Mehmed Tevfik Efendi, 
annesi ise Kafkasya'dan kaçırılarak lstanbul'da bir konaQa satı­
lan Çerkes asıllı ve "kul cinsi"nden Münire Hanım'dır.1 

Rıza Tevfik ilk tahsiline, 93 Harbi (1877-78) sıralarında resmi 
görevinden ayrılarak lstanbul'a gelen ve DaQhamamı'nda Sion 
Musevi mektebinde hocalık yapan babasının yanında başlar; 
kısa aralıklarla Beylerbeyi ve Davutpaşa rüştiyelerine devam 
eder. Bu okullarda biraz lbranice, konuşabilecek kadar da 
Fransızca öQrenir. Ancak babasının müddeiumumi vekili olarak 
lzmit'e tayini üzerine tahsili kesintiye ugrar. Genç yaştaki an­
nesinin bir sıtma salgını sonucu lzmit'te ölümünü takiben aile 
önce lstanbul'a, bir süre sonra da Gelibolu'ya döner. Tarihi ha­
tıralarla dolu Gelibolu'da anne şefkatinden mahrum bir çocuk-

1 İsmail Hikmet (Ertaylan) ,  Türh Edebiyatı Tarihi, C. III ,  Bakü 1925, s. 799; (Fe­
ridun) Kandemir, Kendi Ağzından Rıza Tevfih,  İstanbul 1943, s. 94; İbnülemin 
Mahmud Kemal İnal, Son Asır Türh Şairleri, 2. b. , İstanbul 1970, s. 1486. 
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luk hayatı geçiren ve ilk şiir denemelerini de burada yapan Rı­
za Tevfik, "çocukluk cennetim" dediQi burada geçirdiQi günleri 
sonraları sık sık hatırlayacak ve özleyecektir.2 

Öte yandan oQlunun iyi bir tahsil yapıp adam olmasını iste­
yen babası ise, onu bu rüya aleminden adeta zorla ayırıp lstan­
bul'a getirir ve dostlarından Ali Rıza Paşa'nın aracılıQıyla para­
sız yatılı olarak Mekteb-i Sultani'ye kaydettirir (1882). O güne 
kadar oldukça serbest bir hayat geçiren Rıza Tevfik, okulun sıkı 
kuralları altında çevreye bir türlü uyum saQlayamaz. Derslere 
ilgisizliQi ve biraz da tembelliQi yüzünden iki ders yılı üstüste 
sınıfta kalınca okuldan uzaklaştırılır. Bunun üzerine tekrar Ge­
libolu'ya dönen Rıza Tevfik, burada bilhassa Hamzabey sahille­
rinde yine gönlünce yaşamaya koyulur. Ancak kısa bir süre 
sonra yeniden okuma hevesine kapılınca, önce Gelibolu rüşdi­
yesine gönderilir; buradan mezun olunca da yine babasının 
dostları vasıtasıyla tekrar lstanbul'a, bu defa Mekteb-i Mülki­
ye'ye kaydettirilir (1886). 

Bu sırada gerek öQretim kadrosu, gerekse ders programı ba­
kımından memleketin önde gelen okullarından biri durumun­
daki Mekteb-i Mülkiye'de, aralarında Rıza Tevfik'in de bulun­
duQu bir grup öQrenci Mizancı Murad, Recaizade Ekrem, Hoca 
Zihni Efendi, Atıf Bey, Mikail Portakal Paşa ve Sakız Ohannes 
Efendi gibi her biri sahasında otorite kabul edilen deQerli ho­
caların fikir ve telkinleri doQrultusunda yetişmektedir. Daha 
sonraki yıllarda birer şair veya yazar olarak şöhret kazanacak 
Ali Ferruh, Ihsan, Ali Kemal, Ali Rıza ve Ali Seydi gibi arkadaş­
larıyla birlikte okuldaki müsait havadan yararlanan Rıza Tevfik 
de, bir yandan Fransız lhtilali'ni hazırlayan fikir adamlarının ki­
taplarını okur ve şiirler yazarken, bir yandan da bazı öQrenci 
hareketlerine katılır. Hatta yine bu sırada, sadece kendi yazıla­
rıyla doldurduQu Muavin adında bir okul gazetesi bile çıkarır. 
1889 yılı sonlarına doQru, okuldaki faaliyetler hakkında saraya 

2 lsmail Hikmet, a.g.e., s. 800-80 1 .  Bir kısım yazılarında Gelibolu'nun tabii ve ta­
rihi güzelliklerinden de bahseden Rıza Tevfik, özellikle '"Tebilşir-i Subh" (Pe­
yılm-Sabah, 4 Ağustos 1338/1922) adlı yazısında bu tesiri uzun uzadıya anlat­
maktadır. 
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verilen bir jurnal üzerine, bellibaşlı hocalarla birlikte araların­
da Rıza Tevfik'in de bulundugu bir grup ö{Jrenci okuldan uzak­
laştın lı r. 3 

Bu sırada babasının ölümü üzerine tekrar Gelibolu'ya dönen 
Rıza Tevfik, bazı aile meselelerini yoluna koyduktan sonra, jim­
nastik hocası Faik Bey'in tavsiyesiyle, bu defa Tıbbiye-i Mülki­
ye'ye kaydolur (1891). Fakat burada da çevresine bir türlü 
uyum sa{Jlayamaz. Dahiliye subaylarından birine karşı geldigi 
için okuldan kovulursa da, Tophane Müşiri Zeki Paşa'nın araya 
girmesiyle affedilir ve tekrar okula geri döner. Bu olaydan bir 
süre sonra, Sirkeci civarında daha çok Mekteb-i Tıbbiye ve 
Mekteb-i Hukuk ö{Jrencilerinin devam ettigi bir kahvehanede 
"hürriyet, adalet ve hükümet şekilleri" hakkında yaptı{Jı bir 
konuşma dolayısıyla verilen bir jurnal üzerine kitaplarıyla be­
raber tevkif edilir ve bir ay kadar nezarethanede kalır.4 Bu se­
fer de Zaptiye Nazırı Nazım Paşa'nın araya girmesiyle hapisten 
kurtulur, ancak okuldan uzaklaştırılmaktan kurtulamaz. Hak­
kında jurnal verenin bir Ermeni kitapçı oldugu söylentisi üzeri­
ne, gidip kitapçıyı dükkanında döver; Nazım Paşa'ya da bir 
mektup yazarak tekrar hapse girmek istedi{Jini bildirir. Bu se­
fer Umumi Hapishane'ye, adi suçluların arasına konur. Burada 
da diger mahkumları isyana teşvik etmeye kalkışınca, başka bir 
yere nakledilecegi bahane edilerek serbest bırakılır. Yeniden 
Tıbbiye Nazırı Zeki Paşa'nın aracılıgıyla Mekteb-i Tıbbiye'ye ka­
bul edilir. Birbiri peşi sıra gelen bu olayların hemen ardından, 
hayatı bir düzene girer düşüncesiyle, akrabaları tarafından, o 
sırada Darülmuallimat müdiresi bulunan Ayşe Sıdıka Hanım'la 
evlendirilir (1895). 

Tıbbiye'nin stajyer sınıfında iken, Sultan il. Abdülhamid'in ira­
desiyle, o sırada başlayan Türk-Yunan Muharebesi'nde (1897) 
hocası Fahri Paşa'nın yanında stajyer doktor olarak görev alır ve 
üç ay kadar yaralı askerleri Manastır'dan Selanik'e nakleden 
seyyar bir hastahanede çalışır. Mekteb-i Tıbbiye'yi ise, ancak 

3 Son Asır Türk Şairleri , s. 1489; Kendi Ağzından Rıza Tevfik,  s. 99. 

4 Rıza Tevfik, "Hapishane Hatıraları" (tef. no: 6) , Bahçe, nr. 14, 21 Teşrin-i evvel 
1324/3 Kasım 1908, s. 7- 10.  
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otuz yaşlarında bitirebilir.5 ÖQrenciliQinde umumi efkar üzerin­
de kötü bir intiba bıraktıQı gerekçesiyle ihtiyaten diplomasına el 
konur. Mezuniyetinden bir süre sonra Cenab Şahabeddin'in ara­
ya girmesiyle, Karantina ldaresi'ne doktor olarak tayin edilir. Bi­
raz da, istemeden sahip oldu{lu kötü şöhreti unutturmak ve fel­
sefi çalışmalar yapmak niyetiyle Cidde'ye gitmekte olan bir ge­
miyle Avrupa'ya kaçmaya teşebbüs ederse de, verilen bir jurnal 
üzerine Çanakkale'den geri dönmek zorunda kalır. 

Bu olaydan sonra, Karantina ldaresi'ndeki görevine ek ola­
rak lstanbul Gümrü!)ü Ecza-yı Tıbbiye Müfettişli!)i de verilir; 
aynı zamanda Cemiyet-i Tıbbiye'ye üye seçilir. 1908'e kadar bu 
iki görevi bir arada yürüten Rıza Tevfik, aynı zamanda arala­
rında Prens Said Halim Paşa, Köse Raif Paşazade Miralay Fuad, 
Halide Edip ve Nureddin Ferruh'un da bulundugu bazı tanın­
mış şahsiyetlere özel olarak Türk dili, edebiyat, felsefe ve este­
tikle ilgili dersler verir. Nisan 1903'te eşi Ayşe Sıdıka Hanım'ın 
vefatı üzerine bir yıl kadar sonra Nazlı Hanım'la evlenir.6 

1907 yılında, yakın dostlarından Said Halim Paşa ve Manyasi­
zade Refik Bey'in ısrarı ile, henüz gizli olan lttihad ve Terakki 
Cemiyeti'ne girer ve cemiyetin faal bir üyesi olarak çalışmaya 
başlar. Bir yıl kadar sonra, Temmuz 1908'de il. Meşrutiyet'in 
ilan edildiQi günlerde Selim Sırrı (Tarcan) ile birlikte, at sırtında 
lstanbul halkına günlerce meşrutiyet ve hürriyeti öven nutuk­
lar verir, günün en ateşli hatibi olarak şöhret kazanır. Aynı yıl 
yapılan seçimlerde Edirne mebusu seçilerek Meclis-i Mebusan'a 
girer (Kasım 1908). Temmuz 1909'da, lngiltere parlamentosu­
nun davetlisi olarak Talat Paşa başkanlı!)ında bir mebus gru­
buyla Londra'ya gider.7 

iktidarı seçimle fiilen ellerine geçiren lttihadçı arkadaşlarının 
kısa zamanda birtakım zorbaca hareketlere kalkışmaları ve faili 
meçhul birtakım cinayetler işletmeleri üzerine, kısa zamanda 

5 lsmail Hikmet, Türk Edebiyatı Tarihi, s. 808; Kendi Ağzından Rıza Tevfik, s. 106. 

6 Rıza Tevfik'in ilk hanımından Suad Sefa (öl. 1955), Selma Rıza (öl. 1982) ve Mu­
nise Başikoğlu (öl. 1997) adla rında üç kız çocuğu, ikinci hanımından da Me hmed 
Said (öl. 1987) ve Nazif Bölükbaşı (öl. 1986) adla rında iki oğlu dünyaya gelir. 

7 The Times, 7 july 1909; Rıza Tevfik, "80 Yılda Neler Gördüm ?", Yeni Sabah, nr. 
3447 , 3 1 Ekim 1948. 
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parti ileri gelenleriyle arası açılır ve muhalefet saflarına katılır. 
AQustos 1912'de Meclis-i Mebusan'ın geçici olarak kapatılması 
üzerine açıkta kalır. O sırada Büyükada'da yaptıQı bir konuşma 
usule aykırı bulunarak arkadaşı Kozmidi Efendi ile birlikte Beki­
raQa BölüQü'nde bir ay kadar hapsedilir.8 Hapisten çıktıktan bir 
ay kadar sonra, seçim bölgesi olan Gümülcine'de seçim çalışma­
ları sırasında, lttihadçı eski arkadaşlarının parayla tuttuQu adam­
lar tarafından aQır şekilde dövülür. ikinci seçimde mebus seçile­
meyince, geçici bir süre için politikayı terketmek zorunda kalır.9 

Bütün bu siyasi mücadeleler sırasında şiir, edebiyat ve felse­
feyle de uQraşmaktan geri durmayan Rıza Tevfik, U/Cım-ı iktisa­
diye ve içtimaiye Mecmuası, Yeni Gazete, İkdam, Alemdar, Tan­
zimat, Türk Yurdu ve Rübab gibi devrin bellibaşlı gazete ve 
dergilerinde politik yazılar yanında şiirler, dil, edebiyat ve fel­
sefeyle ilgili makaleler de yayımlar. 

1914-1918 yılları arasında siyasi faaliyetlerden tamamen 
uzakta, bir yandan Karantina ldaresi'ndeki eski memuriyetini 
sürdürürken, bir yandan da Rehber-i lttihad-ı Osmani Mektebi 
ile lnas Darülfünunu'nda felsefe dersleri, Amerikan Kız Kole­
ji'nde Türkçe ve edebiyat dersleri verir; yayımlamayı tasarladıQı 
bazı eserlerin hazırlıklarına başlar. Ayrıca, batılı felsefe ve sa­
nat terimlerine karşılıklar tesbit etmek üzere kurulan lstılahat-ı 
llmiyye Encümeni'nin çalışmalarına katılır.10 

Osmanlı Devleti'nin, Balkan Savaşı'na olduQu gibi, Birinci 
Dünya Savaşı'na girmesine de karşı çıkan Rıza Tevfik, bunun 
için çeşitli konferanslar verir, makaleler kaleme alır. Daha son­
ra, çeşitli sebeplerle lttihad ve Terakki Fırkası'ndan ayrılanlar 
tarafından kurulan Hürriyet ve itilaf Fırkası'na girer.11 

8 "Feylesof Hapiste",  Sabah, nr. 8053, 8 Şubat 1327 (21 Şubat 1912) ;  "Müca hid-i 
Mu hterem Rıza Tevfik Bey de Tevkif Olundu" ,  Mukavemet, nr. 18-274, 8 Şubat 
1324 (21 Şubat 1912) .  

9 Feroz A hmad, ittihat ve Terakki,1908-1914 (çev. Nuran Yavuz) , 2. b . ,  İstanbul 
1984, s.  1 77. 

10 Abdulla h Uçman, "lstıla hat-ı llmiyye Encümeni" ,  Tarih ve Toplum, sayı 239, 
Kasım 2003, s.  10- 18.  

11 Tarık Zafer Tunaya, Türkiye'de Siyasi Partiler 1859-1952, İstanbul 1952, s.  
44 7-455;  Ali Birinci , Hürriyet ve ltilılf Fırkası, İstanbul 1990, s. 48. 
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1918'de Mütareke imzalandıktan sonra iktidara gelen Tevfik 
Paşa kabinesinde Sultan Vahideddin'in arzusu üzerine Maarif 
Nazırı olarak tekrar politikaya dönen Rıza Tevfik, Damat Ferid 
Paşa kabinesinde de Ayan Meclisi azası olarak iki defa ŞOra-yı 
Devlet Reisli{Ji'ne getirilir (1919-1920). Aynı zamanda Darülfü­
nun Edebiyat Fakültesi'nde felsefe ve estetik dersleri de veren 
Rıza Tevfik, 1919'da Paris'te toplanan Sulh Konferansı'na Os­
manlı delegesi olarak önce müşavir, daha sonra murahhas aza 
olarak katılır. 10 A{Justos 1920 tarihinde ise, Ba{Jdatlı Ferik Ha­
di Paşa, Bern Sefiri Reşad Halis Bey'le birlikte Sevres antlaşmas­
mı imzalayan heyette yer alır.12 Gerek Sevres'e imza atması, 
gerekse o günlerde milli vicdanı rencide edecek tarzda bazı ya­
zılar yazması, Darülfünun talebelerinin infialine sebep olur. 
Yapılan çeşitli gösteriler üzerine Cenab Şahabeddin, Ali Kemal, 
Hüseyin Daniş ve Barsamyan Efendi ile birlikte Nisan 1922'de 
DarülfünOn'daki görevinden istifa etmek zorunda kalır.13 

Bazı görüş ayrılıkları dolayısıyla o sırada Anadolu'da devam 
etmekte olan Milli Mücadele hareketine de karşı çıkan Rıza 
Tevfik, savaşın kazanılmasından kısa bir süre sonra, Kasım 
1922'de Mısır'a gitmekte olan bir yük gemisiyle lstanbul'dan 
ayrılır.14 Bir süre sonra da, Sevres'i imzalaması yüzünden, Türki­
ye Cumhuriyeti hükümeti tarafından 1 SO'likler arasına dahil 
edilir.15 Böylece, hayatında, aşa{Jı yukarı yirmi yıl sürecek bir 
sürgün dönemi başlamış olur. 

Rıza Tevfik, lstanbul'dan ayrıldıktan sonra Amerika'daki ço­
cuklarının yanına gidip orada yerleşmek niyetindedir, fakat ge­
rekli parayı bulamayınca bir süre Kahire'de kalır. Oradan, Os­
manlı Meclis-i Mebusanı'ndan yakın dostu olan Ürdün Kralı 
Emir Abdullah'ın davetlisi olarak, önce Mekke'ye gidip Kabe'yi 

12 ikdam, nr. 8429, 12 Ağustos 1336/1920; Grace Ellison, Turkey Today, Londra 
1928, s. 125.  

1 3  Peyam-Sabah, 1204-1 1634, 10 Nisan 1 338/1922. 

14 "İstanbul Firarileri Arasında Kimler Var ?" ,  Hakimiyet-i Mi lliye, nr. 66 1 ,  15 
Teşrin-i sani 1 338/1922. 

15  ll hami Soysal, 150'1ikler, İstanbul 1985, s.  28, 59, 148; 150'1ikler Albümü (T. 

1 8  

C .  Da hiliye Vekaleti Emniyet-i Umumiye Müdüriyeti) , nr. 16,  s .  5 ,  Tarih ve 
Toplum, sayı 70, Ekim 1989 (özel ek) . 



ziyaret eder, daha sonra kralla birlikte Amman'a gider (1923). 
1928 yılında emekli oluncaya kadar ürdün'de Emir Abdullah'ın 
hizmetinde önce Divan Tercümanı, daha sonra Sıhhiye ve Asar­
ı Atika Müzesi Müdürü olarak çalışır. 1928'de, Amerika'da bu­
lunan büyük oQluyla kızlarını ziyaret etmek üzere New York'a 
gider. Orada kaldıgı süre içinde bir yandan Türk ve Arap edebi­
yatı hakkında konferanslar verirken, bir yandan da çeşitli der­
gilerde bazı makaleler yayımlar. Geri dönünce Ürdün kralı nez­
dindeki resmi görevinden emekli olur. 1934 yılında Ürdün'den 
ayrılarak eşiyle birlikte Lübnan sahilinde Cünye kasabasına yer­
leşir. Aynı yıl Kıbrıs'a yaptıQı bir gezi sırasında yakın dostlarının 
ısrar ve arzusu ile ilk defa şiirlerini bir araya getirip Serab-ı 
Ömrüm adıyla kitap halinde yayımlar. Cünye'de geçirdiQi yıllar 
için "hayatımın en hayırlı yılları" demesine raQmen, gurbet yıl­
ları hayatının en kötü ve verimsiz dönemini teşkil etmiştir. 

1936'da Oxford'a, oradan Londra ve Paris'e giden Rıza Tev­
fik, çocuklarının ve yakın dostlarının ısrarı üzerine, 1 SO'likleri 
affeden kanunun kabulünden ancak dört yıl kadar sonra, Ha­
ziran 1943'te Türkiye'ye geri döner.16 

Yaşı bir hayli ilerlemiş olmasına karşılık, yurda geri döndük­
ten sonra da boş durmayan Rıza Tevfik, ölümüne kadar hafta­
da birkaç defa olmak üzere Yeni Sabah gazetesinde edebiyat, 
felsefe ve genel sanat konularıyla ilgili makalelerle birkaç tane 
de kitap yayımlar. 1949 yılının son aylarında gelen kısmi felç ve 
zatürrie üzerine hastahaneye kaldırılır, 30 Aralık 1949'da haya­
ta gözlerini kapar. 1 Ocak 1950 günü Zincirlikuyu'da Asri Me­
zarlık'a defnedilir.17 

* * * 

Şair bir ruha sahip olarak dogan Rıza Tevfik'in, çocukluQu­
nun en güzel yıllarını tarihi ve tabii bir dekorla iç içe bulunan 
Gelibolu'da geçirmesi, şiire olan kabiliyetinin gelişmesine bü­
yük ölçüde yardım etmiştir. Mekteb-i Mülkiye'de henüz talebe 
iken bir heves olarak başlayıp bütün hayatı boyunca devam 

1 6  "Filozof Rıza Tevfik Dün Geldi",  Vakit, nr. 9106, 24 Haziran 1943. 

17 "Filozof Rıza Tevfik Bugün De fnedilecek" ,  Yeni Sabah, nr. 3888, 1 Ocak 1950. 
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eden felsefe çalışmaları dolayısıyla kullandıgı "Feylesof" lakabı 
ise, hobi olmaktan öte fazla bir anlam taşımamaktadır. 18 Bir 
felsefe hocası olarak Rıza Tevfik'in bu alandaki bütün faaliyeti, 
batılı bazı filozof ve fikir adamı ve sanat tenkitçileri ile bir kı­
sım lslam filozoflarının fikirlerini belli bir kültür seviyesindeki 
Türk okuyucusuna aktarmak ve belli bir zümrenin felsefeye 
olan ilgisini uyandırmak şeklinde degerlendirilebilir.19 

1895 yılından 1905 yılına kadar Mekteb, Maarif, Hazine-i Fü­
nün, Resimli Gazete ve Çocuk Bahçesi dergilerinde daha çok Ab­
dülhak Hamid ile Victor Hugo ve Lamartine tesiri altında roman­
tik ve felsefi şiirlerle dil, edebiyat, felsefe ve estetik konularında 
makaleler yayımlayan Rıza Tevfik, bu faaliyetlerini 1908'de il. 
Meşrutiyet'in ilanından sonra ise Bahçe, kurucuları arasında bu­
lundugu Ulüm-ı iktisadiye ve lctimaiye Mecmuası ile İctihad, Rü­
bab, Ati, ileri, Muhibban, Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası, Türk 
Yurdu, Peyam-Sabah, Peyam-ı Edebi, Düşünce ve Bilgi Mecmuası 
gibi devrin çeşitli gazete ve dergilerinde sürdürür. 

Şiir yazmaya Abdülhak Hamid tesiri altında başlamasına rag­
men, mizaç olarak hiçbir edebi akımın dar kalıplarına gireme­
yen Rıza Tevfik, 1905 yılından itibaren Mehmed Emin (Yurda­
kul) tesiriyle hece vezni ve sade Türkçe şiirler yazmayı dener.20 
Aşık tarzı ile Bektaşi şiiri geleneginden ustaca yararlanarak kı­
sa zamanda bu tarz şiirin en güzel ve başarılı örneklerini orta­
ya koyan şair, bilhassa 1911 yılından sonra yayımladıgı divan, 
koşma ve nefes tarzındaki şiirleriyle Türk aydınları arasında bu 
sahaya karşı büyük bir ilgi uyandırır. Milli edebiyatın teşekkülü 
yıllarında Mehmed Emin'in şiirleri ahenksiz bulunur ve tenkit 
edilirken, "parmak hesabı" şiirin en güzel örneklerini ortaya 
koyan Rıza Tevfik ise, bu sırada Türk şiirine adeta yön verir.21 il. 

18 Mehmed Emin Erişirgil, Neden Fil oz.of Yok?, Ankara 1957, s. 8-9. 

19 Hilmi Ziya Ülken, Türkiye'de Çağdaş Düşünce Tarihi, Konya 1966, s. 408-410.  

20 Rıza Tevfik'in bu tarzda yayımladığı ilk şiiri "Edtb-i Sa hih-Meslek Me hmed 
Emin Bey'e" adını taşımaktadır (bk. Çocuk Bahçesi ,  nr. 40, 3 Teşrin-i sani 
1321/ 16 Kasım 1905, s. 1 1 ) .  

21  Ruşen Eşref (Ünaydın) ,  Diyorlar ki, Dersaadet 1334/19 18, s .  152-153; Fevziye 
Abdulla h Tansel, "Milli Edebiyat Devri Şiir Sa hasında Aşık Tarzı Tesirleri" ,  Ül­
kü, sayı 74, Nisan 1939, s. 158- 165. 
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Meşrutiyet sonrası yıllarında yeni Türk şiirine daha çok divan, 
koşma ve nefes tarzındaki şiirleriyle değişik bir hava getiren 
Rıza Tevfik, Mütareke yıllarında başlayıp Cumhuriyet'ten sonra 
gelişme ortamı bulan ve yerli, miJli ve manevi değerlere ön 
planda yer veren yeni bir sanat anlayışına da öncülük etmiştir. 

Yarım asırdan fazla bir zaman süresince dil, edebiyat, sosyo­
loji, felsefe, tarih, politika, estetik, dinler tarihi ve tasawufi ko­
nularda yazılar yazan Rıza Tevfik'in, gazete ve dergi sahifele­
rinde kalan makaleleri dışında kitap halinde yayımJanan eser­
leri şunlardır: 

1. Textes Houroüfis (M. Clement Huart'la birlikte, Leiden­
Londra 1909). "Etude sur la Religion des Houroufis" adlı ikinci 
bölümü Rıza Tevfik tarafından Fransızca olarak kaleme alınan 
bu kitapta, bazı yazma metinlerden hareket edilerek Hurufili­
ğin kurucusu Fazlullah Hurufi, mezhebin mahiyeti ve Anado­
lu'daki temsilcileri hakkında geniş bilgiler verilmektedir. Ayrıca 
bu anlayışı benimseyen Türk şairlerinden de dikkate değer şiir 
örnekleri yer almaktadır. 

2. Mufassal Kamus-ı Felsefe, 2 C. (1916, 1920). Madde baş­
lıkları Arapça, Yunanca, Fransızca, Almanca, lngilizce ve ltal­
yanca olmak üzere altı dilde verilen ve her cildi yaklaşık SOO'er 
sahifelik on veya on bir cilt halinde tasarlanan eserin ilk cildi 
uzun bir mukaddimeden sonra, "A" harfinin açıklaması ile 
başlayıp "Bon Sens" (Hassa-i Selime, Akl-ı Selim, Tab'-ı Selim) 
maddesiyle biter. ikinci cilt ise "Canon" (Kanun) maddesiyle 
başlar ve "Classifications des Sciences" (Tasnif-i Ulum) madde­
siyle sona erer. Eser, Birinci Dünya Savaşı'nın çıkması ve Rıza 
Tevfik'in 1919'da tekrar politikaya dönmesi yüzünden tamam­
lanamamıştır. 

3. Abdülhak Hamid ve Mü/ahazat-ı Felsefiyesi (1918). Türk 
edebiyatı tarihinde bir şairin felsefi düşünceleri üzerine ilk de­
fa yapılan böyle bir tahlil denemesinde, Abdülhak Hamid'in 
felsefi anlayışı ortaya konurken, bir yandan da şark tasawufu 
ile batı felsefesine ait çeşitli konular tartışılır. Eski Şeyhülislam­
lardan Mustafa Sabri Efendi'nin oğlu lbrahim Sabri tarafından 
ed-Darih (el-Melhametü'ş-şi'riyye el-Kübra) adıyla Arapça'ya 
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tercüme edilerek Mısır'da yayımlanan (lskenderiye, 1979) eser, 
Abdullah Uçman tarafından bir inceleme ve indeksle birlikte 
yeni harflerle de neşredilmiştir (lstanbul 1984). 

4. Felsefe Dersleri (1919). Rıza Tevfik'in bir süre politikadan 
uzaklaştıktan sonra Rehber-i lttihad-ı Osmani Mektebi'nde 
verdigi felsefe derslerine ait notlarından meydana gelmekte­
dir. Birinci kısmı "Mebhas-i Ma'rifet" adını taşıyan ve genel an­
lamda bir felsefe tarihi niteligindeki eserde, felsefenin mahiye­
ti ve bellibaşlı meseleleri hakkında bilgi verilmektedir. 

5 .  Rubaiyat-ı Ömer Hayyam (Hüseyin Daniş'le birlikte, 1922). 
Rıza Tevfik burada "Ömer Hayyam'ın Felsefesi" adı altında 
Ömer Hayyam'ın rubailerindeki felsefi görüşleri yorumlamıştır. 
Eserde ayrıca rubai türü hakkında da geniş bilgi verilmiştir. 

6. Serab-ı Ömrüm (Kıbrıs-Lefkoşe 1934; 2. b., lstanbul 1949; 
eklerle genişletilmiş yeni baskı 2005). Rıza Tevfik'in şiirlerini 
toplayan bu eserin ilk baskısında 73 şiir yer alırken, ölümün­
den kısa bir süre önce yapılan ikinci baskısında ise eski şiirlerle 
birlikte 115 şiire yer verilmiştir. 

7. Tevfik Fikret (Hayatı, Sanatı, Şahsiyeti, 1945; eklerle yeni 
baskı 2005). Rıza Tevfik, yakın arkadaşı Tevfik Fikret'in 30 . 
ölüm yıldönümü dolayısıyla kaleme aldıgı bu eserde, Tevfik 
Fikret'in mizacı, sanat anlayışı ve dünyaya bakış tarzı üzerinde 
durmaktadır. 

8 .  Ömer Hayyam ve Rubaileri (1945). Daha önce Hüseyin Da­
niş'le birlikte yayımladıkları Ömer Hayyam'la ilgili eserin bazı 
ekleme ve degişikliklerle hazırlanmış yeni şeklidir. 

9. Rıza Tevfik'in Tekke ve Halk Edebiyatı ile ilgili Makaleleri 
(haz. Abdullah Uçman, Ankara 1982; 2. b. 2001). Bu kitapta Rı­
za Tevfik'in, çogu Peyam gazetesinin ilavesi Peyam-ı Edebi'de 
olmak üzere Rübab, Muhibban, Peyam-Sabah ve Yeni Sabah 
gibi gazete ve dergilerde yayımlanan konuyla ilgili 38 makalesi 
yer almaktadır. 

1 O. Biraz da Ben Konuşayım (haz. Abdullah Uçman, lstanbul 
1993; 2. b. 2008). Rıza Tevfik'in başta Sevres olmak üzere il. 
Abdülhamid, il. Meşrutiyet ve Mütareke dönemlerinde içinde 
bulundugu, dogrudan dogruya veya dolaylı olarak karıştıgı si-
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yasi mahiyetteki olayları anlattıQı hatıratı. 
11. Şiiri ve Sanat Anlayışı üzerine Rıza Tevfik'ten Ali ilmi Fa­

ni'ye Bir Mektup (haz. Abdullah Uçman, lstanbul 1996). Rıza 
Tevfik'in 1935 yılında, bir nevi sürgünde bulunduQu Lübnan'ın 
Cünye kasabasından yine kendisi gibi siyasi bir sürgün olan es­
ki arkadaşı Ali ilmi Fani'ye hitaben yazılmış uzunca bir mektup. 
Kendi şiir ve sanat anlayışını açıkladıQı bu mektup Rıza Tev­
fik'in terekesinden müsveddeleri arasından çıkmıştır. 

12. Rıza Tevfik'in Sanat ve Estetikle ilgili Yaztlan-1 (haz. Ab­
dullah Uçman, lstanbul 2000). Rıza Tevfik'in genel anlamda sa­
nat ve estetik konusuyla ilgili olarak Rübab dergisiyle Peyam­
Sabah ve Yeni Sabah gazetelerinde yayımladıQı makalelerin­
den meydana gelmektedir. 

13. Rıza Tevfik'ten Eşi Nazlı Hanım'a mektuplar (haz. Abdul­
lah Uçman, lstanbul 2012). Rıza Tevfik'in, ikinci eşi Nazlı Ha­
nım'a çeşitli tarihlerde gönderdiQi 63 mektuptan meydana ge­
len kitapta, bir Osmanlı münewerinin oldukça renkli hayat hi­
kayesi ile birlikte il. Meşrutiyet'in ilan edildiQi günlerde hürri­
yet nutukları atan, ancak Cumhuriyet'ten sonra hayatının en 
verimli çaQlarını Arap çöllerinde heba eden talihsiz bir kişiyle 
beraber kaderin cilvesine tahammül eden bir kadının portresi­
ni görebiliriz. 

* * * 

Yukarıda biyografisi üzerinde durulurken de belirtildiQi gibi, 
1911 yılından itibaren lttihad ve Terakki'ye muhalefet eden Rı­
za Tevfik, bazı görüş ayrılıkları dolayısıyla Milli Mücadele sıra­
sında bu harekete de karşı çıkmıştır. Rıza Tevfik'in bilhassa Sev­
res antlaşmasını imzalayan Osmanlı heyetinde yer alması, Ka­
sım 1922'de Ali Kemal'in lstanbul'dan kaçırılması üzerine Türki­
ye'yi terketmek zorunda kalışı, daha sonra Türkiye Cumhuriyeti 
hükümeti tarafından 1 SO'likler listesine dahil edilmesine yol aç­
mıştır. Rıza Tevfik'in yirmi yıl yurt dışında bir sürgün hayatı ya­
şadıktan sonra yurda geri dönmesi ve o günkü kamuoyunda 
hala bir siyasi suçlu muamelesi görmesi, onun bu hatıratı kale­
me almasında en büyük sebeplerden biri olmuştur diyebiliriz. 
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Bu yüzden hatıratın "Biraz da Ben Konuşayım" adlı birinci 
bölümünde, bütünüyle Sevres antlaşmasını hazırlayan siyasi 
ortam ortaya konulduktan sonra, kendisinin Tevfik Paşa ve 
Damat Ferid Paşa kabinelerinde görev alması; Maarif Nazırı 
olarak yapmak isteyip de yapamadıkları; daha sonra ŞOra-yı 
Devlet reisi oluşu; önce Paris Sulh Konferansı'na katılan heyet­
le Paris'e gidip Versailles'da Onlar Meclisi huzuruna çıkışları; 
burada yapılan müzakereler ve sulh antlaşmasını imzalamala­
rı, daha sonra Cenevre-Köstence yoluyla lstanbul'a geri dö­
nüşleri anlatıldıktan sonra, ŞOra-yı Saltanat'ın toplanması ve 
burada oy birligiyle alınan önemli kararlarla hemen arkasın­
dan Ferik Hadi Paşa, Bern sefiri Reşad Halis Bey ve kendisinin 
Sevres antlaşmasını imzalamaları bütün ayrıntılarıyla açıklan­
maktadır. 

Bu bölümde ayrıca, kendisinin Sultan Vahideddin'le daha 
şehzadelik yıllarında başlayan yakın dostlugu, lttihadçılarla ve 
özellikle Talat Paşa ile olan münasebetleri üzerinde durulmak­
ta, Damat Ferid Paşa hakkında da bazı önemli bilgiler veril­
mektedir. Aslında hatıratın bu ilk kısmı bütünüyle, Rıza Tev­
fik'in Sevres dolayısıyla itham edilmesine karşılık bir savunma 
niteligi taşımaktadır. 

Hatıratın "80 Yılda Neler Gördüm" adlı ikinci bölümünde 
ise, biraz daha geriye gidilerek 1908'de il. Meşrutiyet'in ilanı 
ve 31 Mart Vak'ası'ndan sonra Osmanlı Devleti'nin kaderine 
hakim olan lttihad ve Terakki komitesi üzerinde durulmakta­
dır. Bu bölümde yakın tarihimizde gizli kalmış bazı siyasi olay­
ları da aydınlatmaya çalışan Rıza Tevfik, 1909-1922 yılları ara­
sında Türk siyasi hayatında ön planda rol oynayan çeşitli şahsi­
yetler hakkında da açıklamalar yapar. Rıza Tevfik, bu kişiler 
arasında bilhassa Sadrazam Kamil Paşa ile Talat, Enver ve Ce­
mal paşalardan bahsetmiş, bu şahısların devlet yönetimindeki 
rollerini ele almış ve mevkilerini kuwetlendirmek için göster­
miş oldukları hırs ve gayretleri anlatmıştır. Son devir siyasi tari­
hinde Babıali Baskını olarak bilinen ve Harbiye Nazırı Nazım 
Paşa'nın katledilmesi, Sadrazam Kamil Paşa'nın başında bulun­
dugu kabinenin istifasıyla sonuçlanan hadisenin ayrıntıları da 
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yine bu bölümde hikaye edilen önemli olaylar arasında yer al­
maktadır. 

Birinci Dünya Savaşı yıllarında lngiliz sempatizanı olarak ta­
nınan Rıza Tevfik, savaş sırasında bilhassa lngiliz ve Fransızların 
yapmış oldugu haksızlık ve münasebetsizlikleri; Mütareke'den 
sonra lstanbul'un işgali sırasında lstanbul halkına reva gördük­
leri akıl almaz muameleleri bizzat görünce lngiliz ve Fransızla­
rın, lngiltere veya Fransa'daki kibar politikacılardan ibaret ol­
madıgını iyice anlamış ve bu konuda yanıldıgını da açıkça itiraf 
etmekten çekinmemiştir. 

Rıza Tevfik'in işgal sırasında münasebette bulundugu tanın­
mış kişiler arasında, lngiliz işgal kuwetleri kumandanı General 
Harrington, General Frank, Papas (Rahip) Frew da bulunmak­
tadır. Rıza Tevfik bu bölümde izzet Paşa kabinesi ile Tevfik Pa­
şa kabinesi ve lttihad-Terakki komitesinin faaliyetleri hakkında 
ayrıntılı şekilde bilgiler vermiş, o yıllarda cereyan eden çeşitli 
olaylar karşısında takındıgı tavırları da açıklamıştır. Bu arada 
Balkan ve Birinci Dünya Savaşları, savaş sırasında izzet Paşa ka­
binesi tarafından imzalanan Mondros Mütarekesi ve mütareke 
şartlarına göre gerçekleştirilen işgaller hakkında da bilgi ver­
miş ve koskoca Osmanlı Devleti'nin bu sırada içine düştügü ac­
zi bütün açıklıgıyla ortaya koymuştur. Rıza Tevfik bu bölümde 
kendi gözlemleri yanında özellikle Anadolu'nun işgali hakkın­
da William Staide ile Arnold Toynbee'nin eserlerinden de 
önemli iktibaslar yapmıştır. Birinci Dünya Savaşı sonlarında bü­
tün dünya ülkelerini kapsayacak geniş çaplı bir barış antlaşma­
sı imzalanacagı sırada Amerika Birleşik Devletleri Cumhurbaş­
kanı Wilson'un teklifiyle ortaya çıkan ve bir bakıma Birleşmiş 
Milletler'in çekirdegini oluşturan Cemiyet-i Akvam fikri ile Wil­
son'un Avrupa ve Asya'da daimi bir sulhün saglanması yolunda 
gösterdigi gayret ve yaptıgı hizmetler hakkında da ayrıntılı bil­
giler verilmiştir. 

Rıza Tevfik'in hatıratının "Ali Kemal Nasıl Kaçırıldı?" adlı 
üçüncü bölümünde ise Ali Kemal'in ailesi, çocukluk ve ilk genç­
lik yılları ile Mekteb-i Mülkiye'deki talebelik hayatı üzerinde 
durulduktan sonra, lttihadçılar'a muhalefeti ve 1922 yılı Kasım 
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ayında Ankara hükümeti tarafından işgal altındaki lstan­
bul'dan gizlice ve zorla kaçırılışı hikaye edilmektedir. 

il. Meşrutiyet sonrası yıllarının ünlü bir gazetecisi olan Ali 
Kemal, burada Rıza Tevfik tarafından "inkılapçı, azimli ve ka­
rakter sahibi biri" olarak nitelendirilmektedir. Rıza Tevfik'e gö­
re Ali Kemal, başkalarının sırtından geçinen birtakım adi pro­
pagandacıların haksızlıQına uQrayan talihsiz bir adamdır. Ali 
Kemal de Rıza Tevfik gibi, lttihad ve Terakki liderlerinin hürri­
yet ve meşrutiyet adına zorba icraatını gördükten sonra muha­
lefet saflarına katılmış, hakkındaki adi iftiralara ve kendisine 
yöneltilen tehditlere aldırmayarak ölünceye kadar onlarla mü­
cadele etmekten geri durmamıştır. 

Rıza Tevfik'in, Ali Kemal'in Ankara hükümeti tarafından mu­
hakeme edilmek üzere güpegündüz BeyoQlu'ndan kaçırılması 
üzerine bir kısım itilafçı arkadaşlarıyla birlikte lngiliz konsolos­
luQu himayesi altında Mısır'a gitmekte olan bir yük gemisine 
sıQınmaları, Rıza Tevfik'in kalemiyle o günlerin gerçekten bir 
"can pazarı" olduQunun en canlı belgesidir. Rıza Tevfik'in bu 
"firar" hakkındaki savunması ise, "Ya kaçacaktık, ya da bizi 
kümeste uyuklayan tavuklar gibi tutup en ufak vesile ile ahali­
nin gözü önünde asacaklardı!" şeklindedir. 

Rıza Tevfik hatıratının bu bölümünde, Ali Kemal'i ısrarla Sa­
ray'a (yani il . Abdülhamid'e) asla jurnal vermemiş, kusursuz bir 
insan olarak takdim etmektedir. Fakat bu hatıratın yayımlanı­
şından sonraki tarihlerde bu dönem hakkında yapılan yeni 
araştırmalarda, başkaları gibi Ali Kemal'in de il. Abdülhamid'in 
Avrupa'daki serhafiyesi Ahmed Celaleddin Paşa'ya çeşitli tarih­
lerde birçok jurnal verdiQini ve bunların karşılıQında da büyük 
miktarda paralar aldıQını ortaya çıkarmıştır.22 

22 Bk. Ahmed Bedevi Kuran, Osmanlı lmparatorluğu'nda lnkılııp Hareketleri ve 
Milli Mücadele, İstanbul 1956, s. 183, 276-283; Asaf Tugay, ibret, C. l, İstanbul 
196 1 ,  s .  197-2 17;  Birol Emil, jôn Türklere Dair Vesikalar l: Edebiyatçı]ôntürk­
lerin Mektuplan (Ali Kemal ve Süleyman Naziften Mizancı Murad Bey'e) ,  İs­
tanbul 1982, s.  15-60. 
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BlRlNCl KISIM 

Biraz da Ben Konuşayım 





BiRiNCi BOLÜM 

Biraz da Ben Konuşayım 

Sevres Muahedesi ve Ben 

Sevres Muahedesi meselesine dair "Sevres Muahedesi Neden 
ve Nasıl lmza Edildi?" adlı bir eser hazırlıyorum ki onun gayet 
sarih vesikalarla, bütün mühim maddeleri, elimdedir. Ben ls­
tanbul'a gelmeden evvel buna dair bilir bilmez bir sürü halkın 
ağzında kıylükal çiğnendi, gitti, dolaştı ve hilen de devam edi­
yor. Tabiidir ki, çoğu asılsız olan bu dedikoduya bir hayli pro­
paganda tesiri karışıp onlan canlandırmaktadır. 

Meseli, birçok kimseler beni Sultan Vahideddin 1 merhumun 
nedimi ve mutemedi zannederler. Şüphe yok ki beni iyi tanı­
yan herkes gibi o padişahın da bana, seciyeme ve sözüme ziya­
desiyle itimadı vardı. Ancak bu zat ile münasebetimin ne gibi 
sebeplere ve tesadüflere bağlı olduğunu bugün bilenler pek az­
dır. Bugün de onlar vefat ettiği için kimse kalmadı. 

Benim Sultan Vahideddin'le münasebetim o kadar afif ve o 
derece serazad bir hareket idi ki onun hiçbir cihetini, hiçbir 

l Sultan Vahideddin, Mehmed Vl (1861-1926) . 1918-1922 tarihleri arasında Os­
manlı tahtında oturan son Osmanlı padişahı (Daha geniş bilgi için bk. Murat 
Bardakçı, Şahbaba-Osmanoğulldh'nın Son Hakamdan Vl. Mthmtd Vahldtddin'in 
Hayatı, Hc2tıralan ve ôıtl Mektuplan, İstanbul 1998) . 

29 



ufak vak'asmı bile gizlemeden meraklılara nakledebilirim. 
Eminim ki meraklılar birkaç kişi değil bütün efkar-ı umumi­
yedir. Hatta bana on yaşındaki bazı dost çocukları gelip aldık­
ları telkinat üzerine: 

- Siz Sevres muahedesini imza etmişsiniz ! Ve o muahedeyi 
imza ettiğiniz kalemi de Amerikan Kız Koleji'nin müzesine 
hediye eylemişsiniz ! diye soruyorlar. Diğer taraftan bazı mek­
tepli hanımlar benim hakkımda tez yazmak iddiasını bahane 
ederek bana uzun bir sual silsilesi tertip edip gönderiyorlar ki 
onlara layıkıyla cevap vermekliğim lazım gelse en az iki sene 
meşgul olmaklığım icabederdi, eğer sıhhatim müsait olsaydı. . .  

Ben bu sual sahiplerine şu cevabı verdim ve evvela çocuklara: 
- Oğlum, sen Sevres memleketi neresidir ve Sevres muahe­

desi nedir biliyor musun? Ve bu muahedeye bizi mecbur eden 
vukuatın ve o vukuata sebebiyet veren o zamanki hükümetin 
tarihini biliyor musun? diye sordum. 

Tabii çocuklar sustular: 
- Bilmiyoruz ! dediler. 
- Öyle ise, dedim, gidiniz, size bu suali kim öğretmişse on-

lardan benim sorduklarımın cevaplarını öğrenip geliniz . Ben 
size sorduğunuz şeylerin cevabını tamamiyle vereyim. 

Burada bazı genç hanımlar ekser vakitlerini sinemada geçi­
riyorlar ve aynı sahneyi yirmi kere seyretmekten bıkmıyorlar. 
Bu kalem meselesi, ben buraya geldiğim zamandan beri değil , 
buradan çıktığım zamandan beri dedikoduya sebebiyet veri­
yor. Amerikan Kız Koleji  lstanbul'un içinde ve Arnavutkö­
yü'ndedir. Kapısı da herkese açıktır. Bu kadar merak ettiğiniz 
bir meseleyi evvelemirde tahkik etmek için bir kerecik olsun o 
Amerikan mektebini ziyaret etmek lazım gelmez mi idi? Acaba 
bu kalem nasıl şeydir diye orada sorup görmek, beni istintaka 
çekmekten daha kolay olmaz mı idi? Ben böyle boş suallere 
cevap vermem. Gidiniz, evvela o Amerikan Koleji'nin müze­
sindeki kalemi görünüz, ondan sonra gelin konuşalım. Hem 
rica ederim bir kimse bir şey için merak eder, maruf bir adama 
taalluku olduğu için de gelir, sorabilir. Fakat o şey büyük bir 
töhmeti mucib ise, onu sizin gibi dersiyle meşgul olması lazım 
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gelen mektep hanımlarının bililtizam mahalle dedikodusu ya­
pıp da gelip beni, ikide birde taciz etmesi doğru mudur? Bu 
pek büyük bir kabahat idiyse hükümet ne güne duruyor? Gel­
sin benden sorsun. Bu hakikaten büyük bir töhmet idiyse en 
ziyade sual sormak salahiyeti, hatta vazifesi hükümete düşer. 

Hakikat şudur ki bu manasız dedikodulara hükümetin de­
ğil , aklı başında herhangi bir kimsenin bir dakikacık olsun 
inanmış olduğuna ben hiç inanmadım. Fakat bu dedikodula­
rın nasıl ve nereden çıkmış olduğunu Yeni Sabah karilerine 
pek kolay ve gülerek anlatabilirim. 

Evvela şurasını anlatmalıyım ki, ben Mondros Mütarekesi2 
imzalandığı zaman Istanbul'da idim ve pek rahat ve müstakil 
bir memuriyetim vardı: Galata'da Karantina idaresi yüksek 
meclisinde aza idim. Buraya intisabım ise politikadan büsbü­
tün çekilmek hususundaki azmimin bir neticesi idi. Bu nokta­
ya bir balmumu yapıştırdıktan sonra Sultan Vahideddin mer­
humla olan münasebetimi izah edeyim: 

Ben Sultan Hamid3 zamanında yetişmiş bir adamım. O vakit­
ler o kadar mimli bir kimse idim ki beni hanedan-ı padişahiden 
kimse görmeğe cesaret edemezdi. Bu itibarla hanedana mensup 
hiçbir kimseyi, hatta bir saray hademesini bile tanımadım. 

Fakat Meşrutiyet ilan olunduktan sonra mensup olduğum 
lttihad ve Terakki komitesi namına Istanbul'un asayişini mu­
hafaza etmek vazifesiyle memur olarak eski mektep arkadaşım 
Selim Sım4 ile ikinci günü ortaya atıldık5 ve evvelemirde Cu­
ma selamlığında6 padişahın şahsını temin ve bir kargaşalığa 

2 Birinci Dün ya Savaşı'nda mağ ltlp o lan Osman lı Dev le ti'nin 30 E kim 1918'de 
iti laf dev le tlerini tem si len İngi lter e i le i mzaladığı a teş kes an tlaşmas ı. 

3 Abdü lha mid ll ( 1842- 1918) .  E ylü l 1876 - Ni san 1909 tarih leri arasında o tuz 
ü ç  yı l tah tta ka lan Osman lı padişahı . 

4 Se lim Sı m Ta rcan ( 1854-1956). ll. Meşru ti ye t  devrinin ün lü spor eği timcisi, 
yazar ve ha tip . 

5 A yrıca b k. Muhi ttin Bi rgen, ittihat ve Terakki'de On Sene-litihat ve Terakki Ney­
di? (Haz . Zeki An kan) , C .  l, İs tanbu l 2006, s .  7 1-72; Halide Edib Adıvar, Mor 
Salkımlı Ev, İs tanbu l 1996, s .  148. 

6 Padişahın her Cuma günü, önceden be lirlenmiş bir cami ye Cuma namazın ı 
kı lma k i çin merasi mle gi tmesi . Ka laba lı k  bir mai ye tle ger çe kleş tiri len Cuma 

se lam lığı 1924 yılına kadar -a ksamadan sürdü rülmüş tür . Önce ki padişah lar Cu-
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meydan vermemek için hizmette bulunduk. O zaman padişah 
beni hatırladı. Çünkü ismen tanıyordu. lsmen nasıl tanıdığını 
da aşağıda anlatacağım. lşte Meşrutiyet'in ilanından sonra yap­
tığı ilk Cuma selamlığında bana teşekkür ettikten sonra Ab­
dülhamid beni yemeğe alıkoydu: 

- Çok yorulmuştur, burada yemek yesin ! yolunda bir irade­
i seniyye çıktı ve kilercibaşı Osman Bey'e emir verildi. Ben ki­
lercibaşının dairesinde yemeğe alıkonuldum. Evvela itizar et­
mek istedim. Kilercibaşı: 

- Aman böyle şey olmaz, padişahın nimeti reddedilmez, zat­
ı şahane pek muğber olurlar ! dedi. 

O zaman halkın ve padişahın ve saray halkının bana o kadar 
teveccühü vardı ki Mabeyn müşiri Şevket Paşa'nın bana kendi 
eliyle gönderdiği istirhamnameyi hala saklanın, evrakım ara­
sındadır. 

Şehzade Vahideddin Efendi'yi ise çok sonra ve kendisinin 
eniştesi olan Damat Ferid Paşa7 vasıtasıyla tanıdım. Buna da 
sebep benim şiirlerimdi. Bu şiirler yüzünden başıma ne kadar 
sıkıntı ve bela geldiğini sırası geldikçe anlatacağım. 

Vahideddin merhum, ecdadından birçokları gibi, edebiyata 
ve musikiye meraklı bir adam. Kendisi benim Meşrutiyet'in 
ilanından bir sene kadar evvel ilk yazmış olduğum bir şiiri 
bestelemiş imiş. Bu şiir "Divan" diye çok defa basıldı ve takdir 
olundu. Memleketin perişan hali hakkında bana dışarıdan ge­
lip giden bazı kimselerin verdiği malümatın ilhamı ile yazıl­
mıştı. Ben bu şiire "Divan" dememe sebep de meşhur Tanbu­
racı Osman Pehlivan'a8 eski aşıkların divan tarzında çaldırır ve 

ma selamlığına atla çıktıklan halde, il. Abdülhamid'den itibaren bunun için 
dört atlı saltanat arabalan kullanılmıştır. 

7 Ferid Paşa (1853-1923) . Millt Mılcadele'ye karşı takındığı düşmanca davranış­
lanyla tanınan son Osmanlı sadrazamlanndan. Mondros Mıltarekesi'nden son­
ra farklı tarihlerde beş defa sadrazamlığa getirilmiştir. 

8 Tamburacı Osman Pehlivan (1874-1943) . Saz sanatkan ve pehlivan. Lofça'da 
babası Halil Ağa'nın kahvesinde tanıdığı saz şairleri sayesinde musiki kabiliye­
tini geliştirdi. Bağlama, bozuk gibi �lan çalmakta oldukça ustaydı. Ru­
meli ve Anadolu'dan toplamış olduğu halk türküleriyle Türk Halk Musikisi re­
pertuanna kıymetli eserler kazandırmıştır. 
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okuturdum. Çünkü Osman Pehlivan merhum benim iyi dos­
tumdu ve haftada mutlaka bir gün gelir kalırdı. 

Bu şiir şöyle başlar: 

Felaket bağını gezdim serseri 
Feryad ü zanmı duyan kalmamış 
Aradım o şahin, yiğit erleri 
Yattıklan yerden nişan kalmamış9 

Bu şiir ilk defa lstanbul'da basıldığı zaman Emin Lami is­
minde bir muharrir uzun bir mütalaa ve takdirname neşrede­
rek hayretler göstermiş ve: 

- Sevgili Feylesofumuz bize eski zaman aşıklan ağzıyla pek 
güzel bir eser hediye etti. Bu şiir çok dokunaklı bir şey ! . .  10 yo­
lunda bir şeyler yazmış. 

işte bu makale dolayısıyla şiirden haberdar olan şehzade Va­
hideddin Efendi eseri görmüş, beğenmiş ve bestelemiş imiş. 
Benim tabii bundan hiçbir haberim yok. Yalnız Ferid Paşa ile 
tesadüfen görüşürken damat paşa bana Vahideddin Efendi'nin 
şiire merakından bahsetmiş ve: 

- Efendi sizin şiirlerinize meftundur ! Bir kere ziyaret etseniz 
memnun olacağına şüphem yoktur! demişti. 

Ben de gideyim dedim. Gideyim dedim, çünkü ben bililti­
zam padişahlara ve padişah sülalesine mensup bulunanlara 
şiddetle garazkar jakoben tipinde bir adam değilim. Benim şi­
irlerime, en ziyade meftun olan diğer bir adam daha vardı ki o 
da meşhur kebapçı Kamil Efendi11 idi. Darülfünun'a ders ver­
meğe giderken kebapçı Kamil Efendi'nin Nuruosmaniye kapı­
sındaki dükkanına uğrar, orada yemek yedikten sonra derse 

9 Ta ma mı 10 kı t'a o lan bu ma nzu me önce lctihad (nr . 25, 15 Haziran 1327/28 
Haziran 1911, s. 749-750) mec muası yla Alemdar (nr . 176-285 , 1 Şuba t 
1328/14 Şuba t 1913) gaze tesinde ya yı mlan mış, daha sonra Rıza Tevfik'in şiir­
lerini bir ara ya ge tirdiği Ser4b-ı ômrüm ad lı eserinde de yer a lmış tır (bk . Se­

r4b-ı ômrüm, Le fkoşa 1934, s .  17-19; 2 .  b ., İs tanbu l 1949, s .  59-60) . 

10 E min Umt, "R ıza Tev fik Be y'in Divanı" , Yeni Gazete, nr . 1024, 18 Haziran 
1327/1 Te mmuz 1911 . 

11 Burada adı ge çen Kebap çı K ami l Efendi'nin fazi le tlerinden Mi tha t Ce ma l  de 
ba hseder (bk . Mi tha t  Ce ma l  Kun tay, Mehmed Akif, 2. b ., Ankara 1990, s. 90-92) . 
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giderdim ve bu kadirşinas adam herkesten evvel şiirlerimi ez­
berlerdi. Buna mukabil de Almanya'dan suret-i mahsusada be­
nim hizmetime mahsus bir Saksonya takımı getirtmişti . Ben 
kebapçı Kamil Efendi merhumun kadirbilirliğine hürmet etti­
ğim halde niçin aynı suretle kadirşinaslıkta bulunan Vahided­
din Efendi'ye sırf hanedana mensuptur diye hürmet etmeye­
yim? Ben böyle şey yapmam. 

Hulasa bir gün kalktım gittim, efendinin Çengelköyü'nün 
üstündeki köşkünde kendisini ziyaret ettim. 

Vahideddin Efendi beni saray adet-i veçhiyle yanın saat ka­
dar bekletti. Oturduğum büyük salonun kapısından bir genç 
haremağası görününce anladım ki efendi teşrif ediyorlar. He­
men kapıya kadar ilerledim ve kendisi girer girmez şehzadeyi 
hürmetle selamladım. Kendisi ilerlerken ben de peşinden iler­
ledim. Bana yer gösterdi, karşı karşıya birer koltuğa oturduk. 
Selamdan sonra bir lakırdı açtı ve lttihad ve Terakki komitesi­
nin, mühim hizmetlerine rağmen adeta hükümet içinde bir 
hükümet teşkil ettiğini ve komite erkanının perde arkasından 
icra-yı hüküm ve tesir eyledikleri için hükümet erkanı naza­
rında en ziyade ehemmiyetli bir mecburiyet olan mesuliyet 
meselesinin hiçbir fert üzerinde temerküz edemediğini ve 
bundan dolayı idarenin tamamiyle anarşi halini alacağını ba­
na, hayli düzgün bir lisanla söyledi. 

Tabii bu sözünü tasdik ve bu fikrini takdir ettim ve kendimce 
bu yoldaki olgun bir mütalaa ve mülahazayı efendiden çok gör­
düm. Derhal öyle bir zanna kapıldım ki bu genç prens mutlaka 
bu mülahazayı tecrübekar bir devlet adamından işitmiş olsa ge­
rektir. O zamanlar senelerden beri lttihad ve Terakki'ye muhalif 
idim ve çok defa benimle uyuşmak için teşebbüslerde bulunduk­
ları halde nihayet gazeteci Ahmed Samim 12 merhumu vurdur-

12 Ahmed Samim ( 1884-1910) . Abrar Fır kası'nın çıkardığı Osmanlı gaze tesinde 
baş ladığı yazar lı k  ha ya tını 31 Mar t Va k'ası sırasında Hilal gaze tesinde sürdür­
müş, daha sonra Sada-yı Millet gaze tesinin baş yazar lığını yapmış tır. A ynı za­
manda Fecr-i A tt edebt top lu luğu mensup larından o lup edebi ya tla da ya kın­
dan i lgi lenmiş, Sada-yı Millet gaze tesinde l ttihad çı lara ve dönemin hü küme ti­
ne yöne lttiği ağır e leş tiri ler yüzünde�aziran 1910 günü Bah çe kapı'da gü­
pegündüz si lah lı bir sa ldın sonucu öldü rülmüş tür . 
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duldan için Meclis-i Mebusan'da Doktor Nazım 13 tarafından Ah­
med Samim'e gönderilmiş olan mektubu alenen teşhir ettim. 

Ne ise sadede gelelim: Sırf merakımı tatmin maksadıyla 
efendiyi biraz deşmek istedim ve hükümet şekilleri ve demok­
rasi prensipleri etrafında bahis açtım. Fakat Vahideddin Efendi 
fazla tütün müptelası olduğu için pek çok sigara içiyordu ve 
biz kesif bir tütün bulutu içinde konuşuyorduk. Bana da uzun 
salon sigaralarından birini uzattı. 

- Kulunuz içmiyorum efendim dedim ve sanırım ki neza­
ketsizce bir harekette bulunmuş oldum. Kendisi: 

- Bir sigara dokunmaz ! diyerek beni uzattığı sigarayı almaya 
mecbur etti ve kibriti de kendisi çakarak sigaramı yaktı. 

Hiç şüphe yok ki Vahideddin Efendi'nin bütün etvarında ki­
barlık ve nezaket görülüyordu. Kasden açmış olduğum hükü­
met şekilleri bahsinde biraz konuşunca derhal anladım ki, 
efendinin bu bahislerde şahsi malumatı yoktur. Fakat buna da 
şaşmadım ve bu malumat yoksulluğunun kabahatini kendisi­
ne yüklemek istemedim. Zira pek iyi biliyordum ki o zaman­
lar şehzadeler cehil içinde yaşarlardı. Hatta eski vükeladan he­
men hiçbirisi öyle hikmet-i hükümete dair Avrupa'da neşro­
lunmuş hukuki ve ilmi eserleri okumuş kimseler değillerdi. 
Hatta hukuk ve bilgi mekteplerinde talebe bu ilimleri öğren­
mekle mükellef iken bu bilgiler onlardan bile esirgenirdi. Bir 
aralık parlak bir devre girmiş olan Mülkiye Mektebi'nin mü­
nevver hocaları değiştirip yerine eski kafalı kimseler getiril­
mek suretiyle bu hareketin nasıl söndürüldüğünü Yeni Sa­
bah'ta çıkan bir makalemle uzun uzadıya anlatmıştım.14 

İşte Sultan Vahideddin'le efendiliği zamanındaki ilk temasım 
bundan ibaret kaldı. O ziyaretimde beni yemeğe alıkoydu ve: 

- Affedersiniz, dedi, ben sofrada hazır bulunamayacağım, zi-

13 Dr . Nazım (1872-1926) . l ttihad ve Terakki Cemi ye ti 'nin önde ge len isim lerin­
den. Se lani k'te doğmuş, Paris' te tıp tahsi li yapmış, Cumhuri ye t'ten sonra A ta­
tür k'e karşı düzen lenen lzmir sui kastı davasında su çlu görülere k idam edilmiş tir. 

14 Söz konusu bu ma ka le "Bir Me ktep H atırası: Portaka l Paşa 60 Yı l Evve l Dev­
le tçi liği ve Teşebbüs-i Şahs t yi Nası l An la tm ış tı" (Yeni Sabah, nr . 3179, 28 Ara­
lı k 194 7) adın ı taşıma ktad ır . Bu konuda a ynca b k. lbnü lemin Mahmud Kemal 

lna l, Son Asır Türk Şairleri , 2. b . ,  İs tanbu l 1970, s. 1489. 
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ra haremde aileden misafirler geldi. Hasbe'n-nezake o sofrada 
bulunmaya mecburum. Size burada hizmet edeceklerdir. Buyu­
run, istirahat edin ve afiyetle yemeğinizi yiyin ! . .  Ayrıca süret-i 
mahsüsada Nür-ı Nigar denilen Pembe Çavuş'u gösterdi. 

Yemekten sonra haremağasına teşekkürlerimi ve hürmetleri­
mi tevdi ederek çıktım, gittim ve bir daha da uğramaya ne ve­
sile düştü , ne de vaktim oldu. Ta kendisi veliahd Yusuf lzzed­
din Efendi'nin 15 vefatından sonra, cülüs edinceye kadar. 

Vahideddin Efendi padişah olduktan sonra Tevfik Paşa'yı 1 6 
kabineyi teşkile memur ettiği vakit fevkalade sıkıntı çekildiği 
söylenir oldu . O sıralarda ben Galata'da Karantina Yüksek 
Meclisi'nde aza idim ve Cenab Şahabeddin 17 merhumla, Hüse­
yin Cahid'in 18 büyük biraderi merhum Hüseyin Suad19 daima 
toplanır ve dereden, tepeden; şiir ve edebiyattan bahsederdik. 
Yukarıda bahsettiğim sıkıntının saiki rical kıtlığı değil , fakat 

15 Yusuf İzzeddin Efendi (1857-1915) . Su ltan Abdü laziz 'in bü yü k  oğ lu. 

16 Ahmed Tevfi k Paşa (1845-1936) . H arici ye n azın ve Osman lı Dev le ti'nin son 
sadrazamı . Su ltan Vahideddin'in dünü rü de o lan Tevfi k Paşa, so yadı kanunun­

dan sonra Okda y so yadım a lmış tır . H atır atı , torunu A .  Şefi k Okda y tarafından, 
ha ya tı ha kkında geniş bir ince leme yle bir li kte Büyükbabam Son Sadrazam Ah­
med Tevfik Paşa (İs tanbu l 1986) adı yla ya yım lanmış tır. 

17 Cenab Şahabeddin (1870-1934) . Serve t-i Fünun hare ke tinin önde ge len şair 
ve yazan . En tanınmış eser leri arasında Hac Yolunda (1909), Evrctk-ı Eyyam 
(1915) , Nesr-i Harb, Nesr-i Sulh ve Tiryaki Sôzleri (1918) ve Avrupa Mektuplan 
(1919) bu lunma ktadır . Şiir leri anca k ölümünden yı llar sonra Bütün Şiirleri 
(1984) adı yla ya yım lanabi lmiş tir (A ynca b k. Sade ttin Nüzhe t E rgun, Cenap 
Şahabettin, İs tanbu l 1934; Hasan A kay, Yeni Türk Şiirinin Kuruculanndan Ce­
nab Şahabeddin, İs tanbu l 1998) . 

18 Hüse yin Cahid Ya lçın (1874-1957) . Serve t-i Fünun dönemi yazar lanndan; il.  
Meşru ti ye t  ve Cumhuri ye t  devri po li ti kacı lanndan. Hayat-ı Muhayyel (1899) 
ve Hayat-ı Hakikiye Sahneleri (1910) dışında Kavgalanm (1910) ve Edebr Ha­
tıralar (1935) ad lı eser leri yle pe k ço k te rcümesi vardır (A ynca b k. Ömer Fa­
ru k  Hu yugüze l, Hüseyin Cahit Yalçın'ın Hayatı ve Edebr Eserleri üzerinde Bir 
Araştırma, lzmir 1984) . 

19 Hüse yin Suad Ya lçın (1867-1942) . Serve t-i Fünun dönemi şair ve ti ya tro ya­
zarlanndan. Şiir lerini bir ara ya ge tirdiği Lctne-i Melet! (1910) ve Gave Destanı 
( mizahi şiir ler, 1923) dışındaki diğer eser leri ti ya trodur: Kirli Çamaşırlar 
(1911), Çürük Temel (Frans ızca'dan adap te, 1915; D arülbed ayt'de o ynanan i lk 
pi yes) , Yamalar (1920) , Kayseri Gülleri (1920) , Ahrette Bir Gün (hece yle man­
zu m, 1926) . Eşi Efza yiş Suad tarafından şairi çeşitli.yön leri yle tanıtan Hüseyin 
Suat Yalçın ve Şiirleri (1943) adı yla bir eser hazır lanmış tır (A ynca b k. Be lkıs 
A ltuniş Gürsoy, Hüseyin Suad Yalçın-Hayatı ve Eserleri, An kara 2001). 
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her gelenin lttihadçıların tehdidine maruz kalması idi. Çünkü 
lttihad ve Terakki mensuplarının en ileri gelenleri memleket­
ten kaçmış idiyse de teşkilatı ve taraftarları mükemmelen yerli 
yerinde duruyor ve polis müdüründen maada bütün zabıta 
teşkilatını ellerinde tutuyorlardı. 

lşte o sırada padişah, Kürd Said Paşa'nın biraderi lzzet Bey'i, 
beni davete memur etmiş, ben de lzzet Bey'le görüştükten 
sonra zat-ı şahanenin beni görmek istediğini öğrenmiştim. 
Hiçbir şeyden haberim olmadığı için: 

- Zat-ı şahane belki beni hatırlamıştır, iltifat için çağırıyor 
olsa gerek ! .  diye kalktım gittim ve Çit Köşkü'nde huzura ka­
bul edildim. 

Padişah beni bir buçuk saat kadar nezdinde alıkoydu , be­
nimle görüştü . Mübahasemizin hulasası şuydu: 

- Hala bir kabine teşkili mümkün olamıyor, çünkü kimi da­
vet ettikse evvela makamı kabul ediyor, fakat bir gün sonra ka­
bine reisine itizar ediyor. Kimisi istihareye yattığından ve istiha­
renin uygun çıkmadığından bahisle kabul etmek istemediğini 
ve teşe'üm ettiğini vesile-i mazeret addederek çekiliyor. Kimisi 
de refikası pek sinirli olduğu için reddetmeğe mecbur olduğunu 
söylüyor. Kimisi de sıhhatini bahane ediyor ve anladığımıza gö­
re tertibat ve teşkilatım hala muhafaza etmekte olan lttihad ve 
Terakki Cemiyeti tarafından merkez mühürüyle mühürlenmiş 
imzasız tehditnameler gönderiyor ve bu itizarlar bundan tevel­
lüd ediyormuş. Siz böyle şeylerden, bu gibi nümayiş ve tehdit­
lerden korkmaz bir adam olduğunuz için ve bilhassa Maarif Ne­
zareti'ne gelmenizi herkes hüsn-i telakki edeceği için size müra­
caat ettik. Eminim ki siz bu hizmeti reddetmezsiniz. 

Hünkarın bu teklifi karşısında düşündüm. lhtiyacımı tatmin 
edecek gayet iyi bir memuriyette bulunuyordum ve bu memu­
riyete beni Kamil Paşa20 merhum, birçok daha parlak memuri­
yetler teklif edip de kabul etmediğimi görünce: 

20 K ami l Paşa, Kıbns lı Mehmed (1832-1913) . Çeşi tli vi laye tlerde va li lik lerde ve 
nazır lı klarda bu lunmuş Osman lı dev le t  adamı. Dört defa sadrazam lığa ge tiri l­
miş tir. l ti thad çı lann po li tikasına karşı o lan K ami l Paşa, lngi liz yan lısı o larak 
tanınmak tadır . 
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- Bize itimadınız yok mu? diye sorması ve benim mesleğim­
den başka bir memuriyet kabul etmeyeceğimi anlaması üzeri­
ne, torununun kocası Kıbrıslı Dr. Esad Bey'le birlikte tayin et­
mişti. 

Bu Karantina doktorluğuna tayinim işi de ayn bir bahistir ve 
nakledilmeğe değer. Şimdilik bunu bir tarafa bırakalım da pa­
dişahın teklifine gelelim: Dediğim gibi iyi bir memuriyetim ol­
duğu için bu teklif karşısında fena bir vaziyete düştüm ve vic­
dani mülahazalarımı, olduğu gibi hünkara arz ettim ve bu su­
retle de kendime bir mazeret kapısı açmaya çalıştım. Dedim ki: 

- Bu muharebenin içine sürüklenmemek için şevketmeab 
efendimiz ne kadar yorulduğumu ve gayret ettiğimi, herkesten 
iyi bilirler. Zat-ı şahaneniz de bu muharebenin aleyhinde idi­
niz ve sulhperverliğinizin sebebini de yine herkes bilir. Ondan 
dolayıdır ki fena halde mağlup olduktan sonra memleketinizi 
istila eden dört büyük devletin mümessilleri tarafından hüsn-i 
muameleye mazhar oldunuz. Bendeniz bundan evvelki Balkan 
Muharebesi'nde21 dahi gayret gösterip Selanik'e, lzmir'e, Lan­
gaza'ya22 giderek bütün samimiyet-i ruhumla konferanslar ver­
dim, bu harbe halkı teşvik etmeyin dedim.23 Bizim bilmediği­
miz tedarikat var, muharebeyi kaybedeceğimizde şüphe yok­
tur, biz sebep olmayalım. Muharebeden tevakki mümkün ol­
mazsa tedafüi bir vaziyet alalım. Amma harbi teşvik etmeye­
lim diye bağırdım. Buna rağmen lttihad ve Terakki, memleketi 
her iki harbe de sürükledi ve netice meydanda. Fazla olarak 
son dakikada elebaşıları memleketi terk edip kaçtılar. Bu şart­
lar içinde ve bu kadar gayr-i müsait bir vaziyette mesul mev­
kie gelen kulunuzu ferman-ı hümayün ile mazur buyurmuş 
olmuyor musunuz? dedim ve ilave ettim: 

- Pek iyi biliyorsunuz ki bu felaketi vukua getirenler sizin 
iradenize ve memleketin rızasına rağmen ve bi-gayri-hakkın 
komitecilik şeklinde memleketi idarede ısrar etmek ve mevki-

21 Osman lı Dev le ti i le Ba lkan dev le tleri arasında cere yan eden savaş ( 1 9 1 2-
1913) .  

22 Yunanis tan 'da Ba tı Tra kya'da bir kasaba. 

23 Bu konuda b k. Kandemir, Kendi Ağzından Rıza Tevfik, ls tanbul 1943, s. 1 22. 
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ini muhafaza eylemek gayretiyle bir avuç lttihadçı bu felakete 
sebep oldular. Şimdi bunun yükünü bizim sırtımıza bıraktılar 
ve neticesi de muvaffakiyetsizlik olacaktır. Memleketin ıslahı 
hususunda bir imkan olsa canımız feda. Fakat ne kadar feda­
karlık etmiş olsak bu mukarrerat-ı düveliye karşısında hep he­
der olacak. Bu beyhude fedakarlık bendenize yükletilirse gü­
nah olmaz mı? 

O vakit padişah 
- Siz tehlikeli ve en meyus zamanlarda kendisinden en çok 

fedakarlık istenilebilecek bir adamsınız. Rica ederim, bu hiz­
meti kabul ediniz ! dedi. 

Hünkarın ağzından çıkan bu : 
- Rica ederim ! cümlesi karşısında hasbe'l-edeb kabule mec­

bur oldum ve hiç de istemeyerek kabul ıztırarında kaldığım 
yeni vazifemin icablarını yerine getirmek üzere Çit Köş­
kü'nden ayrıldım. 

Ecnebi işgali altına girmiş bulunan memleketin vaziyeti kar­
ma karışıktı . l ttihad ve Terakki ileri gelenleri memleketten 
kaçmaya muvaffak olmuşlardı ve bu yüzden hükümetin bir 
otoritesi de kalmamıştı. Kimse kimseden emin değildi ve her­
kes büyük bir kararsızlık içinde bulunuyor, yarının neler geti­
receğini endişe ile düşünüyordu. 

Bütün bunlar kafi değilmiş gibi işgal kuvvetlerinin mevcudi­
yetine dayanarak şımarıklıklara cür'et eden bazı ekalliyet men­
supları da ferman dinlemez kesilmişlerdi. Bütün bu ümit kırıcı 
hadiseler içinde tek ümit noktası ise müttefiklerin arasında 
mevcut olan ve gittikçe genişlemek istidadını gösteren nifak 
ve nokta-i nazar ihtilafı idi . Bu meseleyi ise ben o zamanlar 
herkesten daha yakından seziyor ve sayısız dostlarım sayesin­
de öğreniyordum. 

Rıza Tevfik Maarif Nazın 

Karantina ldaresi'ndeki sağlam, rahat vazifemi bırakıp hünka­
rın Maarif Nezareti'ni kabul etmekliğim hususundaki şiddetli 
ısrarlarına boyun eğmekle kendimi ne büyük müşküllerle kar-
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şı karşıya bıraktığımı takdir etmekle beraber, bu müşkülatın 
şümul ve vüs'atini vazifeye başladıktan sonra daha iyi anla­
dım. Zira uhdeme Maarif Nezareti'nden maada Posta ve Telg­
raf nazır vekilliği de verilmişti. Asıl işim olması lazım gelen 
maarif umuruyla meşgul olmama mani olacak bin bir hadise 
ile de karşılaşıyordum. Mesela Maarif Nezareti'ne getirildiğim 
günlerden birinde bir Darüleytam meselesiyle karşılaştım ki 
hatırladıkça hala terlerim. 

İttihadçılar Kadıköy'deki Fransız ruhban mektepleri de da­
hil, İstanbul'daki Fransız , İtalyan mektepleri binalarına vaziyet 
etmişler, buralarını birer Darüleytam haline getirmişler ve ana­
ları babalan harpte ölüp kimsesiz kalmış olan yetim çocukları 
buralara yerleştirmişler. Binalar, ayrıca birçok masraflar ihtiyar 
edilerek tamir de edilmiş, pek çok paralar sarf olunmuş. Ayn­
ca bu teşkilatın başına getirilen Hoca Mahir Efendi de vefatın­
da kendisini bu mekteplerden Bebek'teki İtalyan eytamhanesi­
nin bahçesine defnettirmiş. 

Mondros Mütarekesi imza edilip de itilaf devletleri İstan­
bul'a girince Fransız ve İtalyanlar bu Darüleytamlan tekrar iş­
gal ile mallarını geri almak istemişler. Bir gün telefonla, Darü­
leytamlardan birinin bahçesinde medfun bulunan Mahir Efen­
di'nin naaşını kabrinden çıkardıklarını haber aldım. 

- Gelin, bu cesedi alıp götürün, yoksa bacağına bir ip takıp 
sokaklarda sürükleteceğiz ! demişler. Fazla olarak 1800 yetim 
de ortada kimsesiz, yersiz, yurtsuz, hatta o akşam yiyecekleri 
yemeği tedarikten aciz bir halde kalmışlardı. 

Darüleytamların başında Selahaddin Bey adında bir kimse 
vardı. Bu hakikaten faal ve becerikli zat İttihadçı idi amma, 
muhlis ve nazik bir adamdı. Geldi, keyfiyeti anlattı. Bu 1800 
yetimi barındırmak, hem de vakit kaybetmeden barındırmak 
icab ediyordu. O ana baba günlerinde ise 1800 çocuğu iskan 
ve iaşe etmek bir mesele idi. 

Darüleytam müdürü bana: 
- Efendim, Ortaköy'de boş sultan sarayları var. Acaba bun­

lardan istifade edemez miyiz? dedi. Kendisini beraberime ala­
rak Dolmabahçe Sarayı'na geldim ve başmabeyinci vasıtasıyla 
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huzura kabul edilmekliğimi rica ettim. Ve Darüleytam müdü­
rünü mabeyinci beylerin odasında bırakarak huzura çıktım, 
vaziyeti hünkara anlattım. Padişah beni dikkatle dinledi ve: 

- Pek müteessir oldum, bu yetimler bize Allah'ın birer vedi­
asıdır, dedikten sonra Validebağı Köşkü'nü, Çamlıca'daki Adi­
le Sultan Köşkü'nü, Kağıthane Çağlayanlar Kasrı'nı bu işe tah­
sis ettiğini söyledi. Aynca: 

- Bunlar kafi gelmezse ben Yıldız'a çekilir, Dolmabahçe Sa­
rayı binası da bu işe tahsis olunur! dedi. 

Teşekkür ederek huzurdan çıktım. 
Haber daha evvel mabeyincilerden biri tarafından tebşir edil­

miş olduğundan aşağıya inince müdürü, sevincinden gözyaşı 
döker bir halde buldum. Zavallı, hıçkıra hıçkıra ağlıyordu. 

Bu Selahaddin Bey hakikaten şayan-ı hayret bir zattı. Fevka­
lade faal, harikulade becerikli bir zattı . Onun nazarında kıy­
metsiz hiçbir şey yoktu . Yün döküntüleri , kurşun parçaları , 
boş şişeler birer kıymetti. Atılmış yün kırıntılarından çoraplar 
yaptırıyor, yetimlerini giydiriyordu . Kabinede ise bu zatın ltti­
hadçılığı bahis mevzuu edilerek, o vazifeden uzaklaştırılması­
nı teklif edenler oluyordu. 

Sonra Maarif Nezareti müsteşarı Adil Bey'in de vazifesine 
bir an evvel nihayet vermekliğim isteniyordu. Zira bu zat da 
lttihad ve Terakki devrinden bize intikal etmiş bir kimse idi . 
Ben: 

- Böyle tebdillerle idare makinesini bozar ve işleyemez bir 
hale getirirsek, işin içinden çıkamayız ! diyor, iffet ve hulüsu­
nu muhafaza etmiş idare amir ve memurlarına dokunmamak 
icab ettiğini ileri sürüyordum. Memlekete yıllarca hakim ol­
muş bir idarenin izlerini ve müntesiblerini birkaç ay içinde 
tasfiye elbette ki mümkün olamazdı. Bizimkiler ise bu zaruret­
leri nazar-ı dikkate bile almak istemiyorlar, bir lttihadçıdır na­
zariyesi tutturmuş dolu dizgin yürümek istiyorlardı. 

Zaten Maarif Nazın olur olmaz daha nezarete gittiğim gün 
bütün memurlar beni büyük salonda karşıladılar ve söyleyece­
ğim nutku beklemeğe başladılar. Ben de bu işi mecburen ka­
bul ettiğimi anlattıktan sonra, idare işlerinde siyasi entrikalar 
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yüzünden sık sık memur değiştirmenin amme işleri için ne 
kadar zararlı bir hareket olacağını layıkıyla izah etmiş, hatta 
mühim bir usule işaret ederek: 

- İngiltere idaresinin diğerlerinden kamil olmasına sebep, 
vükeladan maada her nezaretin başında sekreterdeta24 namıyla 
çekirdekten yetişmiş, tecrübeli ve itimat kazanmış memurlar 
vardır ki adeta la-yen-azildirler ve parlamento önünde vukua 
gelen çekişmelerden dolayı kabinelerin değişmesiyle bu neza­
ret müsteşarları kat'iyyen yerlerinden kımıldatılmazlar. 

Bu suretle de devlet memuru ve millet menfaatleri dahili si­
yaset icaplarından müteessir olmaz, demiş ve aynca tebarüz 
ettirmiştim ki: Avrupa lisanlarında hükümete "etat" derler ki, 
Latince "statüs" kelimesinden gelir ve bir tek manası da "de­
ğişmemek" ,  "yerinde sabit olmak" demektir. Halbuki bizde 
hükümet "hüküm" ve "tahakküm" kelimelerinden gelir. Vazi­
fenizde daim ve kaim oldukça, hiçbir vakit benim zamanımda 
haksızlığa maruz olmayacağınızdan emin olabilirsiniz ! 

Memurlar sürekli alkışlarla memnuniyetlerini izhar ettiler 
ve istikballerinden emin bir halde vazifelerinde devam ettiler. 
Bununla beraber kabinenin diğer erkanı arasında benim gibi 
düşünenler de tabii vardı. Zaten bunlardan bazılarını ancak is­
men bilirdim. Bu kabine aynca fikir ve mizaç itibariyle müte­
canis de değildi. Halbuki prensip itibariyle birbirine mütekeffil 
idiler. Hatta o kadar ki, kabine erkanından iki kişi, hatta bir 
kişi istifa ettiği takdirde kabinenin çekilmesi ve yeniden teşkili 
lazım gelirdi. 

Buna rağmen ben birkaç defalar Tevfik Paşa tarafından mu­
sırrane müdahalelere maruz kaldım. Zavallı ihtiyar vezir, gayet 
afif bir adamdı. Ve kendisini Londra sefiri olarak birkaç defa 
ziyaret etmiş, kendisinden de hüsn-i kabul görmüştüm. Fakat 
mühürdarı hoşuma gitmiyordu. Bu zat idare işlerine karışmak 
istedi. Tabiidir ki bana doğrudan doğruya müracaat ettiği tak­
dirde pek ters bir muameleye maruz kalacağını bildiği için 
Tevfik Paşa merhumu gider kandırır, güya resmi bir sadrazam 

24 Secrttaire d'Etat (Fr. ) :  Bakan ile müsteşar arasında bir mevkide bulunun tecrü­
beli devlet adamı. 
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buyrultusu25 imiş gibi bana ağızdan bazı sözler naklederdi. 
Asıl maksadı da postahanede iki yüksekçene memuru azletti­
rip bunlann yerine filan ve falanı tayin ettirmekti. Bu maksatla 
birkaç defa sadrazamın selamını bana getirdi, götürdü. Ben 
kulak asmadım. Nihayet sadrazam paşa beni görmek istedi . 
Gittim gördüm, mühürdannın sözünü teyid ederek: 

- Efendim o iki kişi Babıali Baskını'nda26 lttihadçılar'a çok 
yardım etmişler ve telefon tellerini kesmişlerdir, rica ederim 
bunlan kayırmayınız ! . .  dedi. 

Pek ziyade zahmetli ve mesuliyetli işlerle meşgul olduğum 
için bu rivayetin hakikate mutabık olup olmadığını tahkik 
edemeyeceğimi düşündüm ve yalnız nazikane bir emirle iki 
kişiyi azletmek pek ziyade nefret ettiğim bir hareketti. Fakat 
heyet-i vükelamız azasından o vakit Dahiliye Nezareti'ni işgal 
eden eski Kırkkilise mebusu Selanikli Mustafa Arif Bey pek 
afif, vazifeşinas ve hamiyetli bir dostum olduğundan onunla 
hemen daima kabinemizin ahval ve harekatına dair görüşür, 
hasbıhal ederdik. Benim uğraştığım iaşe, münasebat-ı hariciye, 
tramvay ve eytam meselelerinde bizzat tahkik etmiş olduğum 
münasebetsizliklerden dolayı öteden beri fena halde sıkılmış­
tım. Kabineden çekilmek ve bu giriveden ebediyen kurtulmak 
hakkındaki niyetimi kendisine açtım. Kendisini de benimle ta­
mamen hemfikir buldum ve kararımızı Sadrazam Tevfik Pa­
şa'ya, Meclis-i Vükela'da iken, söyledim. Mustafa Arif Bey de 
beni teyid etti . Daha mütecanis bir kabine teşekkülünü temen­
ni ederek istifamızı verdik. Ancak yeni kabine kuruluncaya 
kadar, adet olduğu üzere, vazifelerimiz başında kalacaktık. 

25 Buyruldu: Sadrazam, kaptan paşa, vali gibi yüksek rütbeli görevlilerin iş ko­
nusunda çıkardıkları emirler. Bunlardan sadrazamınkine "Buyruldu-i sil.mi" 
denir ve diğerlerinden aynlırdı. 

26 Bu hatıratın ileriki bölümlerinde Rıza Tevfik'in de anlatacağı gibi, Edime'nin 
Bulgarlar tarafından işgali münasebetiyle durumu görüşmek için Sadrazam 
Kamil Paşa başkanlığında toplanan hükümeti devirmek üzere 23 Ocak 1913 
günü lttihad ve Terakki komitesi mensupları tarafından düzenlenen baskın. 
Görgü şahitleri tarafından Enver Bey ile Talat Bey'in de katıldığı belinilen bas­
kın sırasında Harbiye Nazın Nazım Paşa lttihadçı fedailerden Yakup Cemil ta­
rafından vurularak öldürülmüştür (bk. Muhittin Birgen, ittihat ve Terakki'de 
On Sene, s. 84) . 
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Bir gün Maarif Nezareti'ne gittiğim zaman kabinenin değiş­
miş olduğunu haber aldım, memnunen döndüm. Bu tafsilat­
tan zerre kadar haberdar olmayan Refik Halid Bey'in27 Ayde­
de'nin bir nüshasında tuhaf bir vak'a olarak naklettiği hikaye­
nin iç yüzü budur. 28 Ben o vakitler başımı kaşıyacak bir halde 
değildim ve mağlup bir düşman hükümeti mümessili olmak 
mesuliyeti ile İngiltere sefaretine hükümetim namına müzake­
reye memur edilip uğradığım zaman, beni kapıcı odasında 
birkaç defa bekletmişlerdi. Halbuki İngiltere hükümetinin is­
tibdad devrinden beri başkatibi olan Mister Ryan29 benim, 
meşhur Profesör Browne30 delaletiyle, çoktan beri tanışmış ol­
duğum aziz dostlarımdan idi. Hatta meşhur Colonel Lawrance 
ve Abdullah Philby'yi3 1 de Cambridge Üniversitesi'nde bana 
Profesör Browne tanıttırmıştı. Ve ben İngiliz sefaretinin başka­
tibi Mister Ryan'ın ricası üzerine aylardan beri bizim postaha­
nemizde kaybolup kalmış sefarethaneye ait bir torba mektubu 
yirmi dört saat içinde buldurmuş ve takımıyla sefarethaneye 
teslim ettirmiş, bunun için Mister Ryan tarafından pek heye­
canlı bir takdir ve teşekkür mektubu almıştım ki bu mektup 
da evrakım arasında mahfuzdur. Binaenaleyh hiç çekinmeye-

27 Refik Halid Karay ( 1 888- 1965) . Tanınmış Türk roman ve hikAyecisi, mizah 
yazan. Türkçeyi en güzel kullanan yazarlardan biri olarak kabul edilen Refik 
Halid, Aydede ( 1922; 1948- 1949) adıyla bir mizah dergisi de çıkarmış, Millt 
Mücadele'ye muhalif yazılanndan dolayı 150'likler listesine dahil edilmiştir. 
1922- 1938 yıllan arasında Suriye ve Lübnan' da yaşamıştır. En çok okunan 
eserleri arasında Kirpinin Dedikleri ( 19 1 6) ,  Ago Paşa'nın Hıltırıltı ( 19 18) ,  Mem­
leket Hikılyeleri ( 1919) ,  Tanıdıklanm ( 1922) , Guguklu Saat ( 1922) , Minelbılb 
llelmihrab ( 1 964) sayılabilir (Daha geniş bilgi için bk. Şerif Aktaş, Refik Halid 
Karay, Ankara 2004) . 

28 Burada söz konusu edilen, Refik Hillid'in "Rıza Tevfik'in llk Nazırlığı Nasıl 
Geçti" adlı makalesidir (bk. Aydede, 26 Haziran 1948).  

29 Sir Andrew Ryan'ın, lstanbul'daki sefirlik günlerini de anlattığı The Lası of the 
Dragomans (Londra 195 1 )  adlı bir hatıratı vardır (bk. Feroz Ahmad, ittihat ve 
Terakki 1908-1914, çev. Nuran Yavuz, İstanbul 1984, s. 1 70) . 

30 Browne, Edward Granville ( 1 862- 1926) . İngiliz şarkiyatçı. Gibb'in yanın ka­
lan A History of Ottoman Poetry adlı eserini yayıma hazırlayan Browne, daha 
çok Iran edebiyatı tarihi üzerinde çalışmıştır. En ünlü eseri dört ciltlik A Lite­
rary History of Persia'dır ( 1902- 1924) . 

3 1  The Heart of Arabia (Londra 1920) ve Arabia of the Wahhabis (Londra 1928) 
adlı eserleri vardır. 
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rek, sarahaten Mister Ryan'ı ziyarete gittiğim zaman gördü­
ğüm muhakkirane muameleden şikayet ettim. Bana dedi ki: 

- Bizimle ahval-i cariye hakkında müzakereye gelen zat bi­
zim pek iyi tanıdığımız Feylesof Rıza Tevfik değil, bu muhare­
beyi beyhude yere iki sene uzatan Osmanlı hükümetinin mü­
messilidir. 

Bunun üzerine tamamiyle işten çekildikten sonra vukuunda 
dahil hiç tesirim olmayan bu muamelelerin mesuliyetinden de 
sıyrılıp çıkmış oluyordum. Fakat bir cihetle bu memlekette 
şiddetli bir alakam kaldı . O da kendilerini her ne bahasına 
olursa olsun iş başında tutmak için her memleket menfaatini, 
her hakkı ayak altına alan lttihad ve Terakki rüesasından bir 
daha meydana çıkmalarına hasbetenlillah gayret etmekti. On­
ların prensiplerini biliyordum. Her zaman sırası geldikçe o 
prensipleri zikrederler: 

- Ya devlet başa, ya kuzgun leşe ! derlerdi. Bu kafiyenin ikin­
ci kısmı tahakkuk etti, lttihad ve Terakki perişan oldu. Hala o 
maneviyat memleketimizin havasından büsbütün kaybolmadı. 

Beni sevenler de, sevmeyenler de pek iyi bilirler ki öteden 
beri maddi menfaatler, yahut mevki hırsı için çalışmış bir 
adam değilim. Pek çok teveccühe, hatta bir vakitler lttihadçı­
ların teveccühüne son derecede mazhar olduğum halde bunla­
rın hepsini ihmal etmek divanelik, yahut hiddet yüzünden ni­
met tepmek kabilinden şuursuz bir balapervazlık değildi. Bun­
lar prensip ve idealim uğruna kendi rızam ile kabul ettiğim bir 
fedakarlıktı . 

Söylediğim sözlere herkes inanabilir . . .  
Bugün seksen yaşında alil bir ihtiyar iken hiçbir şeye hırsım 

olamayacağı da bedihidir. Onun için söylediğim sözlere herkes 
inanabilir. Zaten kimseden bir teveccüh de beklemiyorum. 
Maksadım sadece münhasıran hak ve hakikate hizmettir. 

Asıl beni teşhir ve tasvir eden propagandacılarla bazı gazete­
lerde çıkan karikatürlerdi. 32 Bu karikatürler ustaca yapılmış 
olsa hiç olmazsa benim başlıca kusurlarımı tebarüz ettirmiş 

32 Bu karikatürlerin bazıları için bk. Hilmi Yücebaş, Filozof Rıza Tevfik-Hayatı, 
Hatıralan, Şiirleri, İstanbul 1968, s. 170- 1 7 1 ,  235, 274. 
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olurlardı. Halbuki benim kusurlarımın ne gibi eksiklikler ol­
duğunu yine benden iyi bilen yoktur. 

Fakat bir insan ne kadar fena olursa olsun yalnız kusurdan 
ibaret değildir. Onun için ben kıylükale hiç ehemmiyet verme­
dim ve kimsenin hatırı için kanaatlerimden dönmedim, miza­
cımı bozmadım ve inandığım prensiplerime sıdk ile bağlı kal­
dım. Bir faziletim varsa budur. Ben şahıslarla değil prensiplerle 
ve fikirlerle uğraşıyordum. 

Onun için kabineden çekildim ve bir daha kabineye girme­
mek üzere çekildim. 

Damat Ferid Paşa için pek iyi dostumdu demiştim. Kendisi 
Tevfik Paşa kabinesinin devrilmesini dört gözle bekliyordu . Ve 
beni kabinesine almak istiyordu . Beni kurduğu ilk kabinesine 
çağırmadı değil . Fakat kendisinin bir acayip tabiatı vardı: Paşa 
hiçbir zaman geçinme sıkıntısı çekmemişti . il .  Abdülhamid 
devrini sarayda damat olarak geçirmişti . Acayip tabiatından 
aşağıda bahsedeceğim. 

Kendisi saraydan çıkmaz, ender olarak çıktığı zamanlarda, 
sarayın büyük kapısından çıkar, karşı taraftaki dairelere girer, 
zevcesi sultanın umuruna bakar, işlerini idare eder, tekrar sa­
raya dönerdi. Vaktini birkaç hususi dostu ve musiki ile geçirir­
di . Ben o civarda yıllarca oturdum. Kendisini bu müddet zar­
fında üç defa görmüştüm ve o da dediğim gibi büyük kapıdan 
çıkıp karşıdaki dairelere giderken . . .  

Bütün Balta limanı arazisi, dağları ve çayırı ile, zevcesi sulta­
nın malı idi. 

Ben Damat Ferid Paşa'yı ilk defa Mısırlı Said Halim Paşa33 va­
sıtasıyla tanıdım. Meşrutiyet'ten birkaç sene evvel Said Halim 
Paşa'ya ders vermeğe başlamıştım. Zaten Yeniköy'de Meşruti-

33 Said Halim Paşa ( 1 864-1921 ) .  1913-1917  tarihleri arasında sadrazamlık yapan 
Osmanlı devlet adamı. Mısır valisi Kavalalı Mehmed Ali Paşa'nın torunu olan 
Said Halim Paşa Mütareke'de Malta'ya sürülmüş, serbest kalınca lstanbul'a 
dönmesine izin verilmeyince Roma'ya gitmiş ve orada bir Ermeni tarafından 
vurularak öldürülmüştür. Said Halim Paşa'nın Tanzimat'tan sonraki toplumsal 
meseleleri ele alan Muhallidliğimiz ( 1910) ,  Meşrutiyet ( 191 1 ) ,  Buhrdn-ı lçtimd­
tmiz ( 1916) ,  Buhrdn-ı Fihrtmiz ( 1917) ,  Taassub ( 1 9 1 7) ve lslc1mlaşmah ( 1 9 18) 
adlanyla çoğu Fransızca kaleme alınmış eserleri vardır (Aynca bk. Hüseyin 
Cahit Yalçın, "Sait Halim Paşa",  Tanıdıhlanm, İstanbul 200 1 ,  s. 69-7 1) .  
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yet'in ilanından on üç sene evvel eski Mekteb-i Sultani arkada­
şım Fuad Bey Köseraife34 Türkçülük ve Türk lisanlarının filolo­
jisi ve lengüstiği sahasında dersler verdim. Dersimiz meşhur Or­
hun Abideleri hakkında bazı salahiyetli ulemanın yazıp neşret­
miş oldukları mühim kitapları tedkik ve Osmanlı Türkçesi'nin, 
bu Ural-Altaik lehçeleri zümresi içinde, mevkiini ve medeniyet­
çe mertebesini ve diğer lehçeler ile karabet derecesini tayin idi. 
itiraf ederim ki bu tetebbuatın nev'-i şahsına mahsus bir zevki 
vardı . .  Bugün Ankara'da Dil Kurumu heyeti içinde en derin 
okumuş azadan biri de Fuad Bey'dir. işte bu Fuad Bey delaletiyle 
Said Halim Paşa da benden ders istemişti. Paşa ile dersimiz Türk 
edebiyatı ve bilhassa filozofik ve içtimai meseleler hakkında mü­
bahesata münhasırdı. Haftada iki gece Fuad Bey'de, iki gece de 
Said Halim Paşa'nın Yeniköy'deki ikametgahında kalırdım. 

Meşrutiyet'in ilanından sonra Damat Ferid Paşa bir gün Bal­
ta limanı ormanına Said Halim Paşa'yı kuzu ziyafetine çağır­
mış ve paşa da bana: 

- Beraber gidelim ! demişti. Gittik, güzel bir çamlık içerisin­
de yemek yedik, oturduk ve konuştuk. Damat Ferid Paşa bana 
pek nazik bir adam göründü . Fransızca'yı da okur, yazar ve 
söylerdi. Lakin bazı bahislere girişince derhal anladım ki Mı­
sırlı Said Paşa'nın Fransızcası onunkinden çok yüksektir. 

Mütareke'den sonra Maarif Nazın olunca Damat Ferid Paşa 
ile daha sık görüşür olduk ve kendisinin makama haris oldu­
ğunu ve kendine çok itimat ettiğini farkettim. Kendisi benden 
de hizmet ümit ettiğini işrab etti. 

Çünkü lttihad ve Terakki'nin gayr-ı mes'ul komiteci hükü­
meti idaresinden müşteki olduğumu hiçbir vakit gizlememiş­
tim. Binaenaleyh sözün cereyanını bu vadiye tahvil edince hiç 
çekinmeden bana o husustaki fikirlerini açtı .  Paşanın acayip 
bir tabiatı vardı demiştim. Bu adam gayet ketum idi ve sır sak­
layacağım diye acayip şeyler yapardı. Ben Tevfik Paşa kabine­
sinde Maarif Nazın iken beni davet ederdi ve benim vasıtamla 
kabine arkadaşlarımdan birçoğunu tanımıştı . Mesela Mustafa 

34 Fuad Köseraif ( 1 872- 1949) .  il. Abdülhamid devri devlet adamlarından Köse 
Raif Paşa'nın oğlu, şair lhsan Raif Hanım'ın ağabeyidir. 
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Hayri35 ve Zeynelabidin36 Efendiler, Ali KemaP7 ve Gümülci­
neli lsmail38 beyler bu aradadır. 

Damat paşa bir mühim mesele hakkında rey sormak için bizi 
davet edince bizi sarayın selamlık tarafım teşkil eden müstakil 
yalı ve kütüphane dairesi almazdı, harem tarafına kabul ederdi. 
Şimdi hastahane olan bina. Orada birçok ufak tefek odalar var­
dı. Her birimizi o odalardan birine ayn ayn kabul eder ve hepi­
mizle ayn ayrı görüşürdü. Tabiidir ki bu takyid, her birimizle 
niçin görüştüğünü ve ne mevzu üzerine konuşulduğunu diğer­
lerinden gizli tutmak içindi. Halbuki biz kendisinden ayrılıp 
yalıdan çıktıktan sonra birbirimizle görüşür ve paşa ile ayn ayn 
ne konuştuğumuzu birbirimize anlatır ve tabii gülüşürdük. Bu 
çocukça takayyüd de hepimize garip görünürdü. 

Sonra Damat Ferid Paşa dindar bir adamdı . Fakat namaz 
kılmaz, oruç tutmaz, hacca gitmez ve bazı muharrematı istih­
lal ederdi; şarap içmek, domuz eti yemek gibi . Bu hususta 
kendisiyle mübahase ettik; kendisine: 

- Böyle lslamiyet olmaz, buna Teizm39 derler ! dedim. Tabii 
bir şey diyemedi. 

35 Mustafa Hayri ( 1867- 1921) .  Osmanlı Devleti'nin son mızır ve şeyhülislamla­
rından. Önce bir süre Evkaf ve Adliye nazırlığı yapmış, 1914'te şeyhülislam 
olmuştur. 

36 htihad ve Terakki Fırkası'nın Konya mebusu; daha sonra Hürriyet ve hilaf 
Fırkası'nın kurucularından. 

37 Ali Kemal ( 1 967- 1922) . Gazeteci ve politikacı. 1889'da siyasi faaliyetleri dola­
yısıyla Halep'e sürgün edilmiş, 1894'te jön Türkler'e katılmak üzere Avrupa'ya 
kaçmıştır. il .  Meşrutiyet'ten sonra htiahçılara karşı en sert eleştirileri yapmış, 
önce Peydm'ı, daha sonra Peydm-Sabah'ı çıkarmıştır. Milli Mücadele aleyhin­
deki yazılan dolayısıyla muhakeme edilmek üzere Kasım l 922'de Istanbul'dan 
Ankara'ya götürülürken yolda Izmit'te Nurettin Paşa'nın adanılan tarafından 
linç edilerek öldürülmüştür. 

38 Gümülcineli Ismail ( 1 879- 1945) .  il .  Meşrutiyet devrinin tanınmış politikacı­
larından. 1908 seçimlerinde lttihad ve Terakki'den Gümülcine mebusu oldu, 
daha sonra Hürriyet ve hilaf Fırkası'na geçti. Millt Mücadele aleyhinde faali­
yette bulunduğu için 1 50'likler listesine dahil edildi. Yurt dışında Yunanistan, 
Fransa, İsviçre ve Bulgaristan'da yaşadı, 22 Ağustos 1945'te Paris'te öldü (Ayn­
ca bk. Hüseyin Cahit Yalçın, "Boşo ve Gümülcineli Ismail" , Tanıdıklanm, İs­
tanbul 200 1 ,  s. 127- 1 28).  

39 Thtisme (Fr. ) :  Tek olan ve alemden ayn olan Tann'nın varlığına inanan görüş, 
Tanrıcılık. 
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Kendisi sarıklı sınıfına, yani hocalara ehemmiyet verirdi . 
Hilafet meselesine ve makamına şiddetle merbuttu. Şüphe yok 
ki sıhriyetle mensup bulunduğu Sultan Vahideddin'in şahsına 
da pek bağlı idi. işittiğime göre sonra bozuşmuşlar . . .  

Damat Ferid Paşa mahdut bir saray muhiti içinde otuz şu 
kadar yıl yaşamış olduğu için dünyadan kat'iyyen bi-haberdi. 
Hiçbir ilme az çok vukufu olmadığı gibi Avrupa'nın umumi 
tarih-i siyasisine de vakıf değildi. Ondan dolayı, bizde herkes­
te sık sık görüldüğü gibi, sırf hüsnüniyete güvenerek iş gör­
mek, muazzam "Şark Meselesi"ni40 tek başına halletmek ister 
ve halledeceğine de inanırdı. 

Bir gün lakırdı sırasında lttihadçılardan bahsederken, de­
dim ki: 

- Bunların idaresi bizim memlekette hemen her zaman gö­
rülen zorbalar idaresinin devamından ibarettir. Biz Yeniçerilik­
ten hala kurtulamadık. 

Damat Paşa fikrimi tasvib etti ve çok doğru buldu. Fakat 
kendisini Büyük Reşid Paşa41 makamına koyarak yeniden bir 
Tanzimat-ı Hayriyye teşebbüsünde bulunmak istediğini etrafı­
na ihsas etti amma kendisi Büyük Reşid Paşa devrinin ahvali­
ne de layıkıyla vakıf olmadığını kendisiyle görüşürken peyle­
diği sözlerden anlıyordum. Kendi şahsi hüsnüniyeti ve sada­
kati ve kabiliyeti hakkında bu malumatı edindikten sonra de­
rin bir teessür duydum. Çünkü teşkilatı mükemmel, her tara­
fında tertibatı yerinde ve pek çok maceraperesti hizmetine al­
mış lttihad ve Terakki komitesine karşı bu mübarek zatın mu­
vaffak olamayacağını düşündüm, me'yus oldum. Hususa ki 
Avrupa diplomasisinin dehşetli entrikalarına da hedef bulunu­
yorduk. Bu sebepledir ki Ferid Paşa'nın birbirini kovalayan 
kabinelerinde bulunmaya cesaret edemedim ve bir gün yine 

40 19. yüzyılın başlanndan itibaren büyük bir kısmı Osmanlı Devleti'nin sınırla­
n dahilinde bulunan Ortadoğu ve lslam dünyasını Batılı büyük devletlerin 
(Düvel-i muazzama) kendi aralannda taksim planının ortaya çıkardığı prob­
lemler. 

41 Mustafa Reşid Paşa ( 1 799- 1858) . Tanzimat-ı Hayriyye denilen Tanzimat Fer­
manı'nın miman kabul edilen Osmanlı devlet adamı. Hariciye nazırlığı ile 
farklı tarihlerde altı defa sadrazamlık yapmıştır. 
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bermutat Balta limanında Ali Kemal merhum da hazırken be­
nim tereddütlerime karşı Hürriyet ve ltilaf Fırkası mensubu 
zevat: 

- Bize itimadın yok demek oluyor ! diye şikayette bulundu­
lar. Ben hulasaten dedim ki: 

- Vaziyetim tamamen zannınız gibi değil, fakat fena halde 
yorgunum. Size dışarıdan elimden geldiği kadar sıdk ile yar­
dım ve hizmet ederim, fakat kabineye girmek istemem. Maarif 
Nezareti'nde iken çektiğim eziyet ve ecnebilerden gördüğüm 
hakaret kafidir. Bir daha istemem. 

Ve filhakika bütün gayretimle lttihadçıların herhangi bir se­
bep ve tesadüfle ortaya çıkmalarına ve eski politikalarında de­
vamlarına mani olmak için uğraştım. 

Damat Ferid Paşa birinci kabinesini kurdu, girmedim. ikin­
ci kabinesine de girmedim. Üçüncü kabinesine de girmedim. 

Sırası gelmişken şunu söyleyeyim ki, benim aleyhimde ve 
samimiyetime karşı birçok propagandalar yaparak benim ismi­
mi lekelemek isteyenler bu hadiselere dikkat etmemiş görünü­
yorlar. Ben Hürriyet ve itilaf Fırkası'na mensup idim.42 Fakat 
fırkanın bünye ve anasırı hiçbir veçhile birbirine tamamen 
benzer adamlardan müteşekkil değildi . Ben mizaç, terbiye , 
malumat ve ideal itibariyle ne hoca efendilere benzerdim, ne 
Sadık Bey'e,43 ne Gümülcineli ve emsali gibi kimselere ve Re­
fik Halid gibi muharrirlere benzerdim. Biz bu zevatla bir müs­
bet bir de menfi prensipte birleşmiştik. Kanun-ı Esasi'yi bütün 
vecibe ve şartları ile tahakkuk ettirmek müsbet prensibimizdi; 

42 Rıza Tevfik, Hürriyet ve itilaf Fırkası'nın "Münevveran Takımı" diye adlandın­
lan mensupları arasında bulunuyordu. Bu konuda daha ayrıntılı bilgi için bk. 
Ali Birinci, Hürriyet ve Itildf Fırkası, lstanbul 1990, s. 46, 48, 73, 76, 85-86, 
92, 94, 1 26, 130- 1 3 1 ,  148- 1 5 1 .  

43 Miralay Mehmed Sadık ( 1860- 1940) . i l .  Meşrutiyet'ten sonra lttihadçılardan 
ayrılarak önce Hizb-i Cedid Fırkası'nı kurmuş, daha sonra Hürriyet ve itilaf 
Fırkası'nın kurucuları arasında yer almıştır. Babıali Baskını'ndan sonra Paris'e 
kaçmış, Birinci Dünya Savaşı sırasında lngilizlerle işbirliği yaptığı gerekçesiyle 
1 50'likler listesine dahil edilmiştir. 1 50'likleri affeden kanunun yürürlüğe gir­
mesi üzerine lstanbul'a döndüğü gece vefat etmiştir (bk. Ali Birinci, Hürriyet 
ve Itildf Fırkası, lstanbul 1990, s. 243; Kamil Erdeha, Yüzellilikler yahut Milli 
Mücadele'nin Muhasebesi, lstanbul 1998, s. 200-20 1 ) .  
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menfi olanı da lttihad ve Terakki namına fuzuli ve zalimane 
hüküm süren bir çete hükümetini istememekti. 

Şimdi mezheb, meşreb, ilim, mizaç ve menfaat ihtilafına 
bakmaksızın kim bu iki prensip üzerinde bizimle müttefik bu­
lunur da bilfiil bu emeli tahakkuka hizmet ederse biz onunla 
kendimizi ittifak etmiş sayıyorduk. Onun içindir ki Kozmidi,44 
Boşo45 olsun, kim olursa olsun bu memleket evladından oldu­
ğu için ve zaten bizim Kanun-ı Esasi'de de hukuk ve kabiliyet 
ve vazife itibariyle muhtelif unsurlar arasında hiç fark gösteril­
mediğinden dolayı onlarla da ittifak etmiştik. Bizim kuvveti­
miz de zaafımız da bu idi . Yine herkesten iyi biliyordum ki: 

- Haydi buyurun, sıra sizindir, iş başına geçiniz de görelim 
dedikleri zaman menfi bir prensip üzerinde ittifak eden Hürri­
yet ve itilaf fırkasında müthiş ihtilaflar çıkacaktı. Fakat biz o ih­
tilafatı yalnız düşünüyorduk. Onların mahiyetini tayin etmeğe, 
zuhuruna mani olmaya ve tedbirler almaya zaten vakit yoktu. 

lşte bütün bu gibi esbab yüzünden idi ki Damat Ferid Pa­
şa'nın kabinelerine girmeğe cesaret edememiştim ve yine bu 
sıralarda idi ki Şam'dan Mustafa Kemal Paşa'nın fevren46 lstan­
bul'a avdet ettiğini haber almıştım. Bu mühim zatı ben, henüz 
kendisi Selanik'te erkan-ı harbken, ismen tanırdım. Sonra fır­
ka eski arkadaşlarından Fethi Bey47 Sofya'ya sefir olarak gittiği 
zaman Mustafa Kemal Bey'i ataşemiliter olarak yanına almıştı 
ve öğrendiğime göre pek iyi dost imişler. Ben o esnada Avrupa 
seyahatinden, Edirne mebusu olarak avdet ediyordum. Bulga-

44 Pandelaki Kozmidi Efendi, Ahrar Fırkası'nın kunıculanndan olup ll. Meşnıti­
yet'in ilanından sonra yapılan ilk seçimlerde Ahrar Fırkası adına lstanbul me­
busu olarak Meclis-i Mebusan'a girmiştir (bk. Hüseyin Cahil Yalçın, "Kozmi­
di" ,  Tanıdıhlanm, lstanbul 200 1 ,  s. 139-141) .  

45  Yorgi Boşo ( 1 876- 1929) . Yunan asıllı politikacı. l l .  Meşnıtiyet'ten sonraki se­
çimlerde Serfiçe'den mebus seçildi. lttihad ve Terakki'ye karşı Hürriyet ve iti­
laf Fırkası yanında yer aldı ve sürekli olarak Yunanistan yanlısı tutumuyla dik­
kati çekti. Meclis-i Mebusan'da yaptığı bir konuşmada "Ben, ancak Osmanlı 
Bankası kadar Osmanlıyım! "  demesi meşhurdur (bk. H. C. Yalçın, "Boşo ve 
Gümülcineli lsmail" , Tanıdıhlanm, lstanbul 200 1 ,  s. 127- 128).  

46 Çarçabuk, birdenbire. 

47 Fethi Okyar ( 1 880- 1943) .  Asker ve devlet adamı. iki defa başbakanlık yapmış, 
aynca Serbest Cumhuriyet Fırkası'nın kunıculan arasında yer almıştır. 
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ristan hududunda benim maskat-ı res'im olan Cisr-i Mustafa 
Paşa'da48 o zamanın usulü üzerine tevakkuf ettik. Orada vagon 
değiştirecektik. Edime mebusu olduğum için bana hususi bir 
vagon tayin ettiler. Sefir Fethi Bey'le genç arkadaşı Mustafa 
Kemal Bey'i bu hususi vagonuma almıştım. Kendileriyle uzun 
uzadıya konuştuk. Fethi Bey'le eski dost olduğumuz için la­
ubali konuşuyorduk. Genç Mustafa Kemal Bey uzun boylu , 
narin yapılı, hususa pek keskin ve dikkatli bakışlı bir adamdı. 
Uzun ve yumuşak, açık kumral bıyıklı idi. Nazar-ı dikkatimi 
celbetti. Kendisi mübahasemize karışmadı, tek lakırdı söyle­
medi. Yalnız sözlerimize ve tavırlarımıza inceden inceye dik­
kat ediyordu . Benim yanımda tesadüfen bir Türk hanımı var­
dı . Sabık Çanakkale kumandanı olan bir paşanın torunu idi. 
Eskiden anasını babasını komşu olarak tanıdığım için, kendi­
sini de vagona davet etmiştim. Bu genç hanım az çok macera 
peşinde dolaşır bir mirasyedi idi. Kendisinin bana mensup ol­
duğunu zannetmesinler diye o hanımı hem Fethi Bey'e, hem 
de Mustafa Kemal Bey'e takdim ettim. 

lşte Mustafa Kemal Paşa ile şahsi ilk karşılaşmamız bu tuhaf 
tesadüf ve vesile ile oldu. Halbuki kendisi mülazım-ı evvel ve 
erkan-ı harb namzedi iken 1319  senesinde bana Selanik'ten 
pek nazikane bir kartdövizit göndermişti. Teessüf ederim ki o 
zaman aldığım kartları okumaya vakit bulamadığımdan bu 
kartı da okuyup cevabını verememişim ve böyle bir kartın 
mevcudiyetini ancak 1925 senesinde Amman'da bulunduğum 
sırada buradan beraber götürdüğüm evrak arasında buldum ve 
sakladım.49 

48 Hayat hikayesinde de belinildiği gibi, Rıza Tevfik 7 Kanun-ı s1lni 1869 tarihin­
de, o sırada babasının kaymakam olarak bulunduğu Edirne vil1lyetine bağlı 
Cisr-i Mustafa Paşa'da dünyaya gelmiştir. 

49 20 Man 1319 (2 Nisan 1903) tarihinde gönderilen ve h1llen Rıza Tevfik'in to­
runu merhum Rıza Başikoğlu'nun evinde mutena bir köşede muhafaza edilen 
sözkonusu kanvizitin klişesi ve metni ilk defa Mustafa Ragıp Esatlı'nın hazır­
ladığı ôlümünden Sonra Rıza Tevfik (lstanbul 1950, s. 1 57) adlı kitapta yer al­
mış, daha sonra Hilmi Yücebaş'ın Fil ozof Rıza Tevfik-Hayatı, Şiirleri, Hatıralan 
(lstanbul 1957, s. 4-5) adlı kitabında yayımlanmış; son olarak da Refik H11-
lid'in Bir ômür Boyunca (2. b . ,  İstanbul 1999, s. 160) adlı h1ltır1ltında söz ko­
nusu edilmiştir. 
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Bilahare işittiğime göre Mustafa Kemal Paşa sağlığında bu 
kart meselesini birkaç defa zikretmiş. 

Atatürk ve Rıza Tevfik 

- Ben kimseye yazmadığım bir kartı kendisine gönderdim, ce­
vap vermedi demiş . Halbuki ben en küçük talebemin bile 
kartını cevapsız bırakmaz bir adamım. Bunun da emsali pek 
çoktur. Bununla beraber kendileri Anafartalar kahramanı ola­
rak aydet ettiği zaman Aşiyan'da Tevfik Fikret'e yapılan ilk ih­
tifal merasimi için davet edilen zevat arasında davetiyesini 
kendim yazmış, eve geldiği zaman kendisini kapıdan karşıla­
mış ve ihtifale başlanmadan evvel huzzara ve Tevfik Fikret'in 
refikasına: 

- Anafartalar kahramanı meşhur Miralay Mustafa Kemal Be­
yefendi ! . .  diye takdim etmiştim. 

Burada Mustafa Kemal Paşa'nın şahsiyet ve evsafından bah­
sedecek değilim. Ancak şu kadarını söyleyeyim ki kendisi yal­
nız fevkalade bir asker değil, fakat aynı zamanda edebiyattan 
ve ilimden anlar ve kıymet takdir eder bir adamdı. Hususa 
kendisine sıdk ve ihlas ile itiraz edenlere canı sıkılsa bile: 

- Bu adam efendidir, zelil uşak değil ! . .  dediğini çok defa ba­
na rivayet ettiler. Binaenaleyh zelil adanılan hasbezzarure kul­
lansa bile onlar daima nazarında muhakkar idiler. 

lşte ben Damat Ferid Paşa'nın üç kabinesine girmekten im­
tina ettiğim bir zamanda daima lttihad ve Terakki belasına 
karşı ne çare düşünmek mümkünse onu düşünmekle meşgul­
düm ve tam o sırada Mustafa Kemal Paşa'nın Şam'dan fevren 
lstanbul'a avdet etmiş olduğunu ve Aksaray'da bir arkadaşının 
evinde misafir bulunduğunu haber aldım. 

O zamana kadar Hürriyet ve ltilaf merkez-i umumisinin ne­
rede bulunduğundan dahi haberim yoktu . Yalnız Pehlivan 
Kadri Bey50 ekseriya benim konferans ve nutuk verdiğim yer­
lerde yanımda bulunuyordu. O sırada tesadüfen Pehlivan Kad-

50 Hürriyet ve ltilaf Fırkası'nın önde gelen isimlerinden biri olan gazeteci Pehli­
van Kadri için bk. Muhittin Birgen, ittihat ve Terakki'de On Sene, s. 5 17 .  
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ri Bey'e rastladım ve Mustafa Kemal Paşa'nın lstanbul'a geldiği 
haberinin doğru olup olmadığını kendisinden sordum. 

Kadri Bey haberin doğruluğunu tasdik etti . Evvelce de Mus­
tafa Kemal Paşa ile Enver Paşa arasındaki geçimsizlikten ha­
berdar olmuştum ve fazla malumat olarak Almanlardan bir 
dostum -ki felsefe profesörü idi- bana Alman heyet-i askeriye­
si reisi Liman von Sanders Paşa'nın51 Mustafa Kemal Bey'in ka­
biliyetinden çok sitayişle bahsettiğini ve kendisini en mühim 
vazifelerde kullanmak ister olduğunu söylemişti. 

Pehlivan Kadri Bey'den beni Hürriyet ve itilaf umumi mer­
kezine götürmesini istedim. Birlikte merkeze geldik. Orada 
meğer o gün hoca efendiler yokmuş, fakat diğer aza orada idi­
ler. Uzunca bir nutuk verdim, vaziyet-i hazırayı bildiğim gibi 
anlattım ve dedim ki : 

- lttihad ve Terakki Fırkası'nın balabanları buradan zilletle 
kaçtılarsa da burada teşkilatları mükemmeldir ve adamları 
yerli yerindedir. Bunların yine bir fesat çıkarmalarına mani ol­
mak en büyük hamiyet vazifesidir. Burada bir zat var ki kendi­
si bulunduğu her askeri hizmette yüksek kabiliyetler gösterdi­
ği halde daima lttihadçılar tarafından bütün teşebbüsatında 
sekteye uğratılmıştır. Mustafa Kemal Paşa diye maruf olan bu 
Anafartalar kahramanı bugün lstanbul'da bulunmaktadır. 
Kendisinin gerek Ermeni meselesiyle, gerekse askeri makam­
lar namına kadın çorap ve korselerine el koymak gibi dalave­
relerle uzaktan yakından alakası olmadığı gibi, izzet-i nefsin­
de, istikametinde ve hamiyetinde kimsenin şüphesi yoktur. 

Vaziyetlerinden korkan birçok zabitler kendisinin etrafına 
toplanmışlardır ve teşkilat yapıyorlar diye işittim. Mustafa Ke­
mal Paşa'nın memleketin bu karmakarışık devrinde bir vazife 
alarak vatana hizmet etmeğe kuvvetli meyli olduğunu zanne­
diyorum ve merkez kumandanlığını kendisine yakıştırdığı da 
söyleniyor. 

5 1  Liman von Sanders ( 1855- 1929) . Birinci Dünya Savaşı'nda Çanakkale ve Filis­
tin cephelerinde Osmanlı ordularına kumanda eden Alman generali. Millet-i 
Müselleha ( 1884) adlı eseriyle Türkiye'de Beş Sene ( 192 1)  adını taşıyan hatıra­
ları Türkçeye de çevrilmiştir. 
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Bugüne kadar Hürriyet ve ltilaf Fırkası adamakıllı bir kabi­
ne kurmakta aczini gösterdi ve kurduğu kabineler de iki üç 
haftadan fazla yaşamıyor. Bu zatı Harbiye Nezareti'ne getir­
mekten mühim muvaffakiyet olamaz. Kendilerine bu vazifeyi 
teklif ediniz. Eminim ki bu faal ve müstakim zat müşkülleri 
halleder, askeri işlerin uhdesinden muvaffakiyetle gelir. 

Ben o gün bu sözleri söylerken yanımda tarih hocası Ah­
med Refik Bey52 vardı. Refik Bey Mustafa Kemal Paşa'yı tanı­
yormuş. Kendisine paşaya gidip teklifi iblağ etmesini ve bu 
teklifi kabul etmesini hassaten istirham ettiğimi söylemesini 
tenbih ettim. Ayrıca bana haber getirmesini de rica eyledim. 
Ayrıldık. 

Hemen ertesi günü müverrih Refik Bey merhum gelip beni 
buldu ve : 

- Mustafa Kemal Paşa mahsusen selam söyledi, ellerinizden 
öptü ve edilen teklifi maalmemnuniye kabul edeceğini de ba­
na temin etti, dedi. Ben müsterih oldum ve bu vakıayı gidip 
Damat Ferid Paşa'ya bildirmeğe karar verdim. O ana kadar bu 
adamın kurduğu kabinelere girmekten mussırrane istinkaf et­
tiğim halde bir dost olarak, çok defalar Balta Limanı'na gider 
kendisiyle görüşürdüm. Refik Bey'in getirdiği cevaptan bir gün 
sonra Balta Limanı'na yine gidecektim, fakat o esnada işittim 
ki ben Hürriyet ve ltilaf klübünde Mustafa Kemal Paşa hak­
kında verdiğim konferanstan hemen yanın saat sonra Zeynela­
bidin Efendi ve sair hoca efendiler gelmişler, benim beyan et­
miş olduğum mülahazaları işitince: 

- Ah bizim feylesofumuz pek safderun adamdır. Mustafa 
Kemal Paşa'nın da lttihadçılann dikalası olduğunu farkedeme­
miş. O da onların yetiştirmesidir. Cemal Paşa'nın en sıkı dostu 
ve müşaviri değil mi idi? Bize bu mizaçta adam lazım değil ! . . 
deyip benim teklifimi reddetmişler ve kendilerince zaten Har-

52 Ahmed Refik Altınay ( 1 880- 1937). Yazılan ve kitaplanyla devrinde "Tarihi 
sevdiren adam" olarak tanınan Ahmed Refik, Darülfünun'da tarih müderrisliği 
yapmıştır. Otuzdan fazla eseri arasında en tanınmışlan Ldle Devri ( 1 9 12) ,  
Onuncu Asr-ı Hicrfde lstanbul Hayatı ( 1914), Hicrt On ikinci Asırda lstanbul Ha­

yatı ( 1921 ) ,  Alimler ve Sanatkarlar (1922) , Tarih ve Müverrihler ( 1932) bulun­
maktadır. 
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biye Nazırlığı makamı için hazırladıklan Gürcü Şakir Paşa'yı 
tavsiye ve teklif etmişler. 

Bunu öğrenince bittabi meyus oldum ve Damat Ferid Pa­
şa'yı ziyarete giderek fikrini almak istedim. Evvelce arzetmiş­
tim ya, kendisinde ketumiyetin bir nevi hastalık haline gelmiş 
olduğundan, bu meseleye dair hiçbir şey sezdirmedi. Ben de 
bir şey söylemedim; çekildim, geldim ve kabinenin nasıl ve 
kimlerden teşekkül edeceğini beklemeğe başladım. 

Üç gün sonra tesadüfen meşhur Said Molla53 ile yolda karşı­
laştım. Said Molla gayet zeki, kalleş ve hiçbir kimseye yar ol­
maz bir adamdı. Fakat hoşsohbet idi ve benimle iyi görüşür­
dü . Her taraftan haber alabildiği için ekseriya bir hadisenin 
vukuundan evvel o hadisenin amilleri hakkında kendisinden 
bazı doğru malumat almak mümkün olabiliyordu . Yine öyle 
oldu ve bahis, zamanın en mübrem meselesi olan kabine te­
şekkülüne intikal etti. 

Ben kendisine Mustafa Kemal Paşa hakkındaki mütalaa ve 
teklifimden hiç bahsetmedim. Kendisi de ona dair bir imada 
bulunmadı. Said Molla belki bu meseleyi işitmişti . Zira ben 
teklifimi Hürriyet ve itilaf merkezinde açıkça yapmış, bunu 
birçok kimseler işitmişti. Fakat dediğim gibi, kendisi buna da­
ir bir imada bulunmadı. Yalnız ben dedim ki: 

- Galiba bazı makamlara güç adam bulacaklardır. işe adam 
değil, adama iş . . .  

Said Molla güldü ve: 
- Damat Ferid Paşa makam için adamını arayanlardan değil­

dir. Bahriye Nezareti'ne, pek sıkışırsa, bir sanklı da getirebilir. 
Adam kıtlığı mı var? Pekala bulmuş: ihtiyar Gürcü Şakir Pa­
şa'yı Harbiye Nezareti'ne ve onun damadı olan Gürcü Avni Pa­
şa'yı54 da Bahriye Nezareti'ne tayin etmeğe karar vermiş deyin­
ce düşünceye daldım. Çünkü Avni Paşa benim Mekteb-i Sulta-

53 Said Molla ( 1883- 1930) . lngiliz Muhibleri Cemiyeti'nin kurucusu ve reisi (Ay­
rıca bk. Ali Birinci , "Sait Molla'nın Serenci\mı" , Müteferrika, sayı 30, Kış 
200612, s. 145- 158) . 

54 Avni Paşa ( 1886- 1930) . Bahriye ni\zırı ve Sultan Vahideddin'in baş yi\veri. 
Cumhuriyet'ten sonra 1 50'liklere dahil edilmiştir. 
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ni arkadaşlanmdandı, yani 1882 senesinden beri tanıdığım bir 
zat idi . Kendisi mektepte benden bir sınıf yukarıda idi. Avni 
Paşa mektepten ayrıldıktan sonra kendisiyle karşılaşmak ve 
görüşmek nasip olmamıştı. Bu zatla sonralan Cünye'de benim 
komşum olarak uzun müddet beraber bulunduk, çok samimi 
görüştük. Ve sekte-i dimağiyeden vefat ettiği zaman ben ya­
nında bulundum. Ancak Avni Paşa bahriyeden yetişme bir as­
ker olmayıp kara askeri olduğu için bu zatın Bahriye Nezare­
ti'ne getirilmesindeki hikmeti kavrayamıyordum. 

Said Molla ile lafı kısa kesip veda etmek üzere iken, Molla: 
- Acele etme, gitme, işin dahası var, dinle ! dedi. Mevsükan 

haber aldığıma göre Mustafa Kemal Paşa'yı Damat Ferid Pa­
şa'ya İngilizler tavsiye etmişler ki, kendisi Anadolu müfettişli­
ğinde bulunsun ve İstanbul'dan bir an evvel uzaklaştırılsın di­
ye ! Halbuki bu Mustafa Kemal Paşa'yı topçu feriği Rıza Paşa 
ve kabinede makamsız nazır olarak bulunan diğer birkaç zat 
Damat Ferid Paşa'ya götürüp takdim etmişler, sadrazam da 
onların teşvikiyle Mustafa Kemal Paşa'yı padişahın huzuruna 
çıkararak: 

- Saye-i şahanelerinde yetişen en muktedir ve genç kuman­
danlanmızdan olan Mustafa Kemal Paşa kulunuz, Yunanlıları 
memalik-i mahrusa-i şahaneden çıkarabilecek kabiliyettedir. 
İnşallah saye-i seniyenizde buna muvaffak olacaktır diye temi­
nat vermiş, hünkar da: 

- Efendim, zaten kendilerini pek iyi bilirim, kapı yoldaşıyız! 
diyerek vaktiyle Mustafa Kemal Paşa'nın kendi yaverliğinde 
bulunduğunu ve birlikte Avrupa'da seyahat ettiklerini ima su­
retiyle yabancısı olmadığını anlatmak istemiş ve paşa huzur­
dan ayrılırken de, padişah eliyle arkasını sıvazlayarak: 

- Allah muvaffak etsin ! duasıyla kendisini selametlemiş . . .  
Said Molla'nın o gün bana verdiği bu haberin doğruluğu vu­
kuat ile bilahare sabit oldu ve Mustafa Kemal Paşa filhakika 
müfettiş olarak Anadolu'ya gönderildi. Hatta kendisine Dahili­
ye Nazın Mehmed Ali Bey55 yed'i ile 4000 lira harcırah veril-

55 Hürriyet ve itilaf Fırkası mensuplarından. Mütareke yıllarında Posta Telgraf 
Umum Müdürlüğü ile Dahiliye Nazırlığı yapmış, daha sonra 1 50'liklere dahil 
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miş. Yine o sıralarda işitmiştim ki, Mustafa Kemal Paşa'nın 
elinde avucunda büyük bir para yokmuş, yalnız kıymetli iki 
üç Arap atı varmış. Bu atlan sabık Bahriye Nazın Cemal Paşa56 
vasıtasıyla sattınlmış ve harcırahıyla, o para üzerinde bulun­
duğu halde Anadolu'ya gitmiş. 

Molla'dan aldığım haberler karşısında büyük bir hayrete 
düşmedim. Çünkü o sıralarda İstanbul büyük bir hercümerc 
içinde idi ve türlü fikir cereyanları birbiriyle çatışıp duruyor­
du . Damat Ferid Paşa, pek yakından dostum olduğu için Mus­
tafa Kemal Paşa'ya taallük eden vak'adan beni haberdar edebi­
lirdi. Fakat bu gizlemeyi de ketumiyet hastalığına bağışladım. 

Şu kadar var ki, Harbiye Nezareti'ne tayin olunacak Gürcü 
Şakir Paşa'nın kim olduğunu merak ettim ve Hürriyet ve hilaf 
Fırkası azasından pek iyi görüştüğüm Şaban Efendi57 ile Pehli­
van Kadri Bey'den ve hoca efendilerden tahkik ettim. lttihad­
çılar birçok kimseyi ve bu arada Refik Halid Bey ve arkadaşla­
rını Anadolu'ya nefyettikleri zaman bu ihtiyar paşa da menfi­
ler arasında bulunuyormuş. Kendisi pek afif ve müslüman bir 
adam olduğu için hoca efendilerle ahbaplık pek ileriye götü­
rülmüş. Hoca efendiler de Şakir Paşa'nın medhinde pek ileri 
gider olmuşlar ve: 

- Beş vakit namazına beş daha katar ! demeyi itiyad edinmiş­
lerdi. Hatta paşanın midesi, kalbi bozuk, böbrekleri sakat ol­
duğu halde bir gün bile orucunu terk etmemiş olduğunu ilave 
ederlermiş. 

Hak rahmet eylesin, Şakir Paşa'nın iyi adam olduğunda hiç 
şüphem kalmadı fakat bu hasletlerin o müşkül ve haileli za­
manlarda, Harbiye Nezareti ile ne gibi alakası olabileceğine de 
bir türlü akıl erdiremedimdi. Bilahare birçok dostlarımdan da 
işittim ki hoca efendilerin teveccühüyle bu makamlara getiri-

edilmiştir (bk. Kamil Erdeha, Yılzellilihler yahut Millr Mücadele'nin Muhasebe­
si, İstanbul 1998, s .  197-198) . 

56 Cemal Paşa (1872-1922) . lttihad ve Terakki Cemiyeti'nin Enver Paşa ve Talat 
Paşa ile birlikte önde gelen isimlerinden biri. 

57 Kayserili Şaban Ağa, Hürriyet ve hilaf Fırkası kurucularından biri olup müte­
kaid mülazımdır. Cumhuriyet'ten sonra o da 150'likler'e dahil edilmiştir . 
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len Şakir Paşa ile damadı Avni Paşa ihtimal ki Mustafa Kemal 
Paşa'nın gayzını davet ederiz diye ürkmüşler, genç ve zeki Av­
ni Paşa da Damat Ferid Paşa'yı ikna etmiş ve Mustafa Kemal 
Paşa'nın fevkalade bir asker olduğunu ve o ana kadar gösterdi­
ği muvaffakiyetler yüzünden memlekette hakikaten bir kahra­
man olarak tanındığını ve olsa olsa Yunan ordusunu Anado­
lu'dan ancak bu kıymetli kumandanın çıkarabileceğini ve pa­
dişahın da zaten yabancısı olmadığını anlatarak kendisinin 
huzura çıkarılıp hünkara takdim edilmesini temin etmişmiş 
ki, bu rivayeti akla yakın buldum. 

O sıralarda hakikaten Sevres muahedesinin hazırlanmakta 
olduğu rivayet ediliyordu. Bu sefer Damat Ferid Paşa'dan bir 
davetname aldım, gittim, kendisiyle uzun uzadıya görüştüm 
ve yukarıda naklettiğim şeylerden hiç bahsetmeyerek arzusu­
nu istifsar ettim. Dedi ki: 

- Yakında Sevres muahedesini imzaya gideceğiz. Sizin de bi­
dayet-i emirde, yani şevket-meab efendimizin tasvib ve iradesi 
ile Maarif Nezareti'ni kabul buyurduğunuz zaman da padişah 
üzerine, ferman-ı hümayünlanna ittibaen kabul buyurmuştu­
nuz. Bu hizmet de sulh müzakeratında bulunmak ve orada ve­
rilecek karara göre muahedeyi imza etmek vazifesidir. Rica 
ederim hazır bulununuz, birdenbire bir haber gelirse derhal 
vakt-i muayyeninde hareket etmekliğiniz icabeder. 

Bu teklif karşısında fena halde sıkıldım. Çünkü içinde bu­
lunduğumuz şartlarla mağlup bir devletin mümessili olarak 
bir sulh muahedesi imzalamak hiç de arzu edilecek ve övünü­
lecek bir şey değildi. Hususa ki benim bu felakette ve bu yı­
kıntıda zerre kadar dahl ü tesirim bulunmadığı gibi, bilakis 
beş ay müddet uğraşıp konferanslar vererek halkın harbe 
meylini önlemeğe çalışmış, bu uğurda didinmiştim. Binaena­
leyh: 

- Paşa hazretleri, dedim, bendeniz hemen hazırlanırım ve 
emriniz veçhile kalkar gideriz ! Ne yapalım başa gelen çekilir ! . .  
Fakat paşa mühim bir şart ihtar etti ve : 

- Lakin beyefendi, böyle sellemehüsselam kalkıp gidiver­
mek olmaz . Siz bir hükumeti temsil etmek üzere gideceksiniz . 
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Binaenaleyh o hükumetin resmen azasından bulunmanız en 
mühim şarttır. Biz sizin için Şura-yı Devlet riyasetini münhal 
bıraktık. Onun muamelesini derhal yapalım, ondan sonra bi­
zimle hükumet azasından olarak teşrif edersiniz dedi. 

Düşündüm, adamcağızın çok hakkı vardı. Çarnaçar bu tek­
lifi de kabul ederek bir iki gün içinde hemen Şura-yı Devlet 
reisi oldum. Fakat ben de bir şart koydum ki bu imza meselesi 
biter bitmez Şura-yı Devlet riyasetinden çekileceğim. Zaten 
muahedenin imzasını müteakip bir kabine, ister galip ister 
mağlup mevkiinde bulunsun, mutlaka istifa eder. Bu kaide­
dendir. Paşa da bu teklifimi kabul etti . 

1919 senesi Haziran'ının birinci pazar günü Fransa fevkala­
de komiseri sadrazam paşaya müracaat ederek heyet-i murah­
hasanın Paris'e gitmesi için kendisine salahiyet verilmiş oldu­
ğunu bildirmiş. Bizim de 6 Haziran'da gitmemiz takarrür etti. 
Fakat ondan evvel Şura-yı Devlet reisi sıfatıyla Meclis-i Vüke­
la'da bulundum.58 O vakit Ali Kemal Bey Dahiliye Nazın, Vasfi 
Hoca Efendi59 de Evkaf Nazırı idi . Heyet-i Vükela arasında 
makamsız nazır pek çoktu . Bunlar müşavereye memur idiler. 
Bu sırada Mustafa Kemal Paşa da müfettişlik vazifesine başla­
mış ve Meclis-i Vükela ile temas halinde bulunuyordu. 

Bir gün Meclis'te hepimiz hazır bulunduğumuz sırada pek 
hararetli bir münakaşa oldu . Bu münakaşaya da ben sebep ol­
dum. Sadrazama dedim ki: 

- Paşa hazretleri, Mustafa Kemal Paşa'yı buradan uzaklaştır­
mışsınız ve kendisini müfettişlik hizmetiyle bütün Anadolu'yu 
dolaşmaya memur etmişsiniz. Hatta lzmir'i bigayri-hakkın is­
tila eden Yunan ordusunun tenkili vazifesini de kendisine ver­
mişsiniz. Bu işlerin uhdesinden gelecek bir zat olduğuna be­
nim de kanaatim vardır. Fakat size şimdiden arz ediyorum ki 
gider gitmez sizin o emrinizi istihfaf ile tenkid ve reddeyleye-

58 "ŞQrA-yı Devlet Reisi Rıza Tevfik Bey Dün Vazifesine Başlamıştır", ikdam, nr . 
8007, 25 Mayıs 1919 . 

59 lbrahim Vasfi: lttihad ve Terakki Fırkası'nın Karesi mebusu . Ônce Ahali Fırka­
sı'na, daha sonra Hürriyet ve itilaf Fırkası'na katılmıştır . Bu fırkanın Münevve­
ran Takımı'ndandır. 
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cek ve kendi başına istediği gibi ve anladığı gibi hareket eyle­
yecektir. 

Ben bu mizaçta azim sahibi adanılan pek iyi bilirim. Yunan­
lılan Anadolu'dan tard edeceğine de inanının. Fakat zannet­
meyin ki bu muvaffakiyeti nam-ı alinize kaydedecektir. O bu 
işleri yaptıktan sonra sizin vücudunuza bu makamda ne lü­
zum kalır? Bakınız kendisi ne yapacaktır? Bunu da duvara ya­
zıyorum, dostlanmız şahit olsun. En evvel ufak bir vesile ile 
muğber olacak, istifasını verecek, sivil ve müstakil bir vatandaş 
olarak kendi hesabına çalışacaktır ve sırası gelince de ilan-ı is­
yan edecektir dedim. Ferid Paşa buna karşı sapsan kesildi ve 
şu cevabı verdi: 

- Beyefendi, siz bu adamı fırkada kabiliyetli, müstakim ve 
azim sahibi iyi bir askeri kumandan olarak tasvir buyurmuştu­
nuz. Hatta kendisine Harbiye Nezareti makamını layık görmüş 
ve tavsiye etmiştiniz. Şimdi müfettişliğe layık görmeyişiniz ga­
riptir. 

- Evet, öyle görünür, fakat hakikat-i halde benim istediğim 
şey Mustafa Kemal Paşa'nın en evvel lstanbul'u lttihadçılardan 
temizlemesi idi ve eminim ki, bunu birkaç haftada yapardı , 
dedim ve oturdum. 

Yanımda da maruf kumandanlardan Cevad Paşa diye bir zat 
oturuyordu ki o da Avni Paşa gibi, benim 1882 senesinden be­
ri Mekteb-i Sultani arkadaşlanmdandı. Kendisi Sultan Hamid 
zamanında müddet-i medide Mabeyn müşiri olan Arapgirli Şa­
kir Paşa'nın oğlu idi. Cevad Paşa bu sözlerime fena halde si­
nirlendi. Çünkü kendisi Mustafa Kemal Paşa'nın şiddetle ta­
raftan ve yardımcısı idi ve Meclis-i Vükela'da cereyan eden ba­
hisleri kendisine hulasaten bildirdiği kaviyyen rivayet olunu­
yordu. Kendisi beni güya yatıştırmak için kolumdan sıkıca tu­
tup sarstı. Kendisine açıkça dedim ki: 

- Koluma dokunmayınız, iş kol ile konuşmaya kalırsa neti­
cesini siz düşünün! 

Bunun üzerine Ali Kemal Bey kalktı ve tamamiyle benim 
dediklerimi tasdik ve teyid eden sözler söyledi ve yerine otur­
du . Onun arkasından Vasfi Hoca söz aldı . O da aynı suretle 
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mütalaasını beyan ettikten sonra sustu . Meclisteki lttihadçı 
müşavirler ve hususa Gürcülerden Topçu Rıza Paşa60 kaplarına 
sığamıyorlardı. Fakat onların yalnız müşaverede kendilerin­
den rey sorulursa mülahaza beyan etmekten başka hak ve sa­
lahiyetleri olmadığı için resmen söze karışamadılar. 

O gün, bu gürültü ile Meclis-i Vükela'ya son verdik. 
Bundan takriben beş gün sonra meclisin katibi, gelen evrakı 

okurken, Mustafa Kemal Paşa'nın bir tezkeresini okudu ki ev­
velce kendisine verilen bazı emirleri tebliğ eden bir sadaret 
tezkeresinin cevabı imiş. O tezkere-i samiye kendisine tebliğ 
olunduğu zaman ben henüz Şura-yı Devlet reisi sıfatıyla mec­
liste bulunmuyordum. 

Müfettiş paşanın lisanı gayet hürmetsiz ve istihfafkar idi . 
Hulasatan meali, hatırımda kaldığına göre, falan tarihte vasıl-ı 
yed-i tekrim olan tezkere-i samiyede şöyle, böyle buyurulmuş 
ise de tezkere-i samiyenin mefhumundan zaman ve mekanın 
ve içinde bulunduğumuz şeraitin mahiyetinden zat-ı samileri­
nin layıkıyle haberdar olmadığı anlaşılıyor. Binaenaleyh, bura­
ca keyfiyet tedkik olunmakta bulunduğundan lazım gelen mu­
amelenin ifasına teşebbüs olunacağı ma'ruzdurdan ibaretti. 

Bu tezkereyi katip okur okumaz herkes Damat Ferid Pa­
şa'nın yüzüne bakmaya başladı. lttihadçı azalarımız manidar 
bir surette de gülümsüyorlardı. Nihayet Ferid Paşa, herhalde 
bir şey söylemiş olmak mecburiyeti ile dedi ki: 

- Müfettiş adeta bizi techil ediyor, biz yapacağımızı biliriz, 
siz keyfinize bakın demek istiyor ! 

Ben dayanamadım, dedim ki: 
- Paşa hazretleri, müfettiş paşa hakkında yine eski beyanatı­

mı teyid ediyorum. Hakikaten namuslu ve mert adammış, bil­
diğim gibi çıktı. Ileride neler olacağını da Allah bilir ! .  

Bundan sonra bir kağıt daha okundu ki bunda itilaf devlet­
leri mümessillerinin Osmanlı askerini bir ayak evvel Azerbay­
can ve Kafkasya hudutlarından kaldırıp memleketlerine iade­
leri için hükumete tebligatta bulundukları halde, hükumet va-

60 Topçu Ali Rıza Paşa ( 1854-1921 ) .  Il. Meşrutiyet'ten sonra Bahriye nazırlığı ve 
Ayan azalığında bulunmuş devlet adamı. 
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gonların kifayetsizliğinden bahsetmiş imiş . Buna karşı kafi 
miktarda vagon vardır ama burada alaydan yetişme bir miralay 
var, şuradan buradan topladığı eşyayı hala devşiremedi, onun 
için iş uzuyor, bir an evvel bir çaresine bakın, deniliyordu. 

işte bu can sıkıcı mübahase ve meşgaleler içinde, hakikaten 
asabımız bozulur gibi oldu ve ilk adımda padişahın hatırına ri­
ayeten pek yanlış bir yola sapmış olduğumu yeniden düşün­
düm ve Şüra-yı Devlet riyasetini kabul suretiyle göze aldırdı­
ğım büyük fedakarlığın büsbütün heder olacağından dolayı 
kara bahtıma bin kere lanet ettim. 

Takriben iki gün sonra da mukaddemat-ı sulhiye şartlarını 
müzakere etmek üzere Paris'e, Onlar Meclisi huzuruna çıkma­
ğa davet edildik. Ben hemen hazırlandım ve Damat Ferid Pa­
şa'ya: 

- Ne vakit emrederseniz , ben hazmın! diye haber verdim. 
Fakat o esnada İngilizlerin müdahalesi, adi manasiyle, bir 

mızıkçılığa sebebiyet verdi. Bunun iç yüzünü muhterem oku­
yucularım, layıkıyle anlasınlar diye küçücük bir mukaddeme­
ye lüzum vardır: 

itilaf devletleri , bizim Almanya'ya temayülümüzü görünce, 
aralarında muallakta kalmış olan birçok meseleleri muvakka­
ten bertaraf ederek hemen müşterek düşmana karşı ve onun 
yardımcısı olan Türkiye'ye karşı ittifak edivermişlerdi. Fakat 
Fransa'da Pierre Loti61 ve onun koltuğu altında yetişmiş Cla­
ude Farrere62 gibi Türk dostları , mühim bir mülahaza ile , 
Fransa'yı uyandırmak için bir fikir cereyanına meydan açtılar, 
hulasa olarak dediler ki: Biz, on dokuzuncu asrın hemen orta­
sından beri, yani Büyük Reşid Paşa ve Şinasi63 devrinden beri, 

61 Pierre Loti ( 1850- 1923) . Fransız deniz subayı ve Türk dostu. Görevi dolayı­
sıyla birçok defa lstanbul'a gelmiş, şehirde bir Türk gibi yaşamış, Birinci Dün­
ya Savaşı yıllarında Avrupa'ya karşı Türkleri cesurca savunmuştur. Aziyade 
( 1879) adlı romanının konusu lstanbul'da geçmektedir. 

62 Claude Farrere ( 1876- 1957). Fransız deniz subayı ve Pierre Loti'nin izinden 
giden Türk dostu. Uzakdogu yolculuklarından edindiği malzemeyi romanla­
rında kullanmıştır. lstanbul'a gelmiş ve bazı konferanslar vermiştir. 

63 lbrahim Şinasi ( 1826-1871 ) .  Türk edebiyatında Batılı anlamda ilk yenilikleri 
başlatan Tanzimat devri şair ve yazarlarından. 
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Türkiye'nin edebiyat hatta siyasiyat itibariyle mürebbisi olduk. 
Hatta tarihçe muhakkaktır ki ili .  Selim'e64 bir büyük ıslahat 
devri açmak ve tabir-i mahsusunca bir Tanzimat devri tesis et­
mek için uzun uzadıya fikir veren o zamanın Fransız sefiri Se­
bastiani idi. Biz Türkiye'de ıslahatı lafla ve tehditle değil, bilfiil 
hüsnüniyetle ve hizmetle tatbik mevkiine koyduk. Bugün Tür­
kiye'nin edebiyatı, şiiri ve birçok ilmi malumatı şeklen Fransız 
menşeinden olduğunu gösterir . . .  En çok, en munis olarak 
Türk münevverlerinin konuştuğu lisan ve hükumetin beynel­
milel münasebetlerinde kullandığı diplomatik dil , hala bugüne 
kadar Fransızca'dır. Biz bu memlekette yanın asırdan ziyade 
bir müddetten beri diğer milletler üstünde bir teveccüh, bir 
sempati ve bir nüfüz-ı manevi kazanmışız . .  Fazla olarak sair 
büyük devletler Türkiye'ye tecavüz ve bazı topraklar zaptet­
mek için üç beş defa saldırmışlardır. Fransa, bu mütearrızlar 
arasında bulunmamıştır. Osmanlı Devleti, en kudretli bir devri 
olan Sultan Süleyman-ı Kanuni zamanında bile Fransa'ya karşı 
dostluğunu göstermiş ve bu dostluktan dönmemiştir. 

"Şimdi bugün, Türkler nezdinde bihakkın hizmetimizle ka­
zanmış olduğumuz bu şerefli ve nüfuzlu mevkii bırakıp da di­
ğer devletlerle beraber müsavi bir mevkie neden düşelim? .  Biz 
imtiyazlı ve nüfuzlu mevkiimizi muhafaza için Türklere dost 
davranmalıyız. Bugünkü harp vak'ası geçici tesadüfi bir şey­
dir ! "  demişlerdi ve bu sebeple bizi harp töhmetiyle mahkum 
etmezden evvel bir kere de sulh şartlannın müzakeresini teklif 
ederek büyük bir nezaket ve müsamaha göstermek istemişler­
di. Ve aynca şayan-ı dikkattir ki Fransa ile lngiltere'nin siyasi 
muharrirleri, iki milletin mizaç itibariyle büsbütün başkalany­
la beraber, yine ikide birde yekdiğerine karşı azıcık sinirli mü­
lahazalar beyan ederken birbirlerine karşı irsi düşman tabirini 
kullanmaktan çekinmiyorlar ve bu suretle lngiltere'nin, Ku­
run-ı vusta'dan beri, Fransa'ya karşı tecavüzlerini ve istilalan­
nı hala unutmadıklannı gösteriyorlardı. 

Biz ve bilhassa ben, o zamanlar bu kadar meşguliyetime rağ-

64 Selim IlI ( 1 761-1808) .  Yirmi sekizinci Osmanlı padişahı. 
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men Amerikan Kız Koleji'nde , Fikret'in vefatından sonra ,65 
Türkçe dersleri verıneğe davet olunmuş ve bu teklifi kabul et­
miştim. O vakit İstanbul Türklerinin münevver hanımları, hiç 
kimseyi dinlemeyerek, salonlarını ecnebilere açmışlar, çay zi­
yafetleri gibi toplantılar vesilesiyle Fransız ve İngiliz zabitleri­
nin arasını layıkıyla açmağa başlayan birbirine zıt menfaatlerin 
ve ırki münaf eretin sebep ve şekillerini tetkike başlamışlardı. 

Şu suretle ki, İngilizlerin her tarafta tesis ettikleri Intelligen­
ce Service66 usulünü tatbik ediyorlar ve hakikaten birçok şey­
ler anlayıp, hükümete haber veriyorlardı. 

Ben kendim bir gün kızlarımızdan Sabiha Cenani Hanım'ın 
Teşvikiye'den aşağı, Beşiktaş'a inen yokuş üzerinde ve sol tara­
fındaki evine uğradım. Ekseriya yorgun düşünce yol üzerinde 
kızlarımın evinden hangisi olursa birisine uğrar orada çay 
içerdim. Onlar da bana karşı pek nazik davranırlardı. 

Eve girince ses ve gürültü ile karşılaştım. Demek ki evde 
toplantı vardı. Benim sualime hacet bırakmadan Sabiha Hanım 
dedi ki: 

- Hocam, yukarıda Fransız zabitleri var, çay içiyoruz. Buyur 
seni kendilerine takdim edeyim. 

Ben: 
- Aman kızım, dedim, sakın ismimi söyleme, beni ismen ta­

nırlar ve herkes şu sırada en namuslu adamı bile İngiliz veya­
hut Fransız hafiyesindendir diye teşhir etmekle meşguldür, 
beni sıkıntılı bir mevkie sokmuş olursun. Ben İngiltere'nin 
idaresini, büyük filozoflarını, hakimlerini ve şairlerini pek be­
ğenirim. Hatta İngiltere halkı en namuslu ve disiplinli insan­
lardır. Lakin İngiltere'nin harici siyasetinden müteneffirim. 
Fransa'ya karşı da sekiz yaşımdan beri lisanını bildiğim ve ki­
taplarını seve seve okuduğum için çok büyük bir sempatim 
vardır. Taşkınlıklar yüzünden çok büyük kusurları olduğu va­
kidir. Fakat hürriyet için, insanca yaşamak için o millette gör­
düğüm ulvi heyecanı hiçbir millette görmedim. Hala Marseil-

65 Tevfik Fikret 19 Ağustos 191 5'te vefat etmiştir. 

66 İngiliz İstihbarat Servisi. 
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laise67 marşım dinlersem elim, ayağım titrer. Binaenaleyh me­
deni milletlerin hiçbirisine düşman değilim; hepsine ayrı ayrı 
medyunum. Fakat bizim memleketimize fenalık eden millet­
lerden tevahhuş etmekliğim tabiidir. Ben yalnız her zamanki 
Feylesof Rıza Tevfik sıfatıyla müşahedeler ve tecrübelerle ik­
mal-i malumat etmekteyim. Başka bir emelim yoktur. Sen beni 
yalnız bu benim hocamdır diye prezante68 edersin, kafidir. 

Yukarı çıktık. Hakikaten orada beş altı kişi gördüm ki bun­
lardan bir ikisi sivil, birkaçı da zahitti ve heyecanla konuşu­
yorlardı. Beni öyle takdim edince resmen elimi sıkıp: 

- Enchante monsieur ! . .69 demekle iktifa ettiler ve bahisleri­
ne devam eylediler. Konuştukları mesele de İngilizlerin Fran­
sızlarla rekabetine aitti ve bu rekabet sarahaten ifşa ediliyordu. 
Fransız misafirlerin sözlerinden anlaşılıyordu ki bu iki devlet 
bizi bırakmışlardı. İngilizler Çanakkale'yi muvakkaten işgal 
edince, Fransızlar da Gelibolu'ya ilişmişler ve birbirlerini şid­
detli rakip gözüyle gözlemeğe başlamışlardı ve birbirleriyle 
uğraşıyorlardı. 

Nitekim bu müşahedemi teyid eder bir vesika da elimdedir, 
bu vesika bana meşhur Pierre Loti'nin göndermiş olduğu bir 
teşekkür mektubudur. Büyük Fransız edibi Türklere sarahaten 
yardım ettiği için bizim hükümet kendisine Darülfünun Edebi­
yat ve Felsefe Şubesi'nden bir "diplôme d'honneur"70 gönderil­
mesine karar vermiş ve ben de o zaman o şubenin rektörü ol­
duğum için bu diplomayı bizzat kaleme almış ve imza etmiş­
tim. Bu sıralarda şimdiki Hariciye Vekil-i muhteremi Necmed­
din Sadak71 Bey sosyoloji hocası idi, Köprülüzade Fuad Bey72 

67 Yüzbaşı Roget de 1..'.Isle'in bir gecede yazıp bestelediği Fransız milli marşı. 

68 Prtsentı:r (Fr. ) :  Tanıştırmak; takdim etmek. 

69 "Müşerref oldum bayım! "  

7 0  Şeref payesi, onursal diploma. 

71 Necmeddin Sadık Sadak ( 1 890- 1953) . Tanınmış fikir adamı, gazeteci ve poli­
tikacı. 

72 Mehmed Fuad Köprülü ( 1880- 1968) . Türkiye'de bilimsel tarzda Türkoloji ça­
lışmalannı başlatan ilim adamı ve politikacı. 1924'te Türkiyat Enstitüsü'nü 
kurmuş; l 934'ten sonra aktif politikaya atılmış ve Demokrat Parti'nin kurucu­
lan arasında yer almıştır. 1950'de Dışişleri Bakanı olmuş, 1957'de partiden is-
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de Türkiyat profesörü idi ve bu beyler diplomanın yazılması 
sırasında divanda hazır bulunuyorlardı. İşte bu diplomaya ter­
dif ettiğim hususi mektuba cevap olarak Pierre Loti'nin gön­
derdiği Nisan 1919 tarihli mektup şudur: 

"Duayen efendi, 
İstanbul Darülfünunu Edebiyat Fakültesi tarafından bana 

lütfen tefviz edilen şeref beni derinden mütehassis etti. Ben 
bu unvanı bütün kalbimle kabul eder ve sizden ve bütün fa­
külte azasından en iyi şükran hislerimin lütfen kabul buyur­
malarını rica ederim. 

Ben sizin vatanınız için -kendi vatanım imiş gibi- mücade­
le ediyorum. Fakat düşmanlarınız ordular teşkil ediyor ve 
maatteessüf insafa getirilemeyecek taraftarlıklarla çarpışıyo­
rum. Maahaza şunu size söylemek isterim ki müslümanlar 
aleyhine akurane saldıran Fransa değildir, ismini size söyle­
mek hakkını haiz olmadığım başka bir devlettir. Fakat siz bu­
nu şüphesiz tahmin edersiniz. 

lhtiramatımı ve minnetdarlığımı kabul buyurmanızı rica 
ederim duayen efendi. 

Sizin pek sadık dostunuz Pierre Loti 

Hamiş - Benim bu teşekkümamemin size vasıl olmaması ihti­
malinden o kadar korkuyorum ki mektubumu aldığınızı bir iki 
kelime ile bana ihbar buyurmanızı ricaya ictisar ediyorum." 

Bu mektubun aslı bende mahfuzdur. Metin aynen tercüme 
edilmiştir. İsteyen görebilir. 

Hazırlıksız Bir Gidiş 

İşte biz Paris'e davet olunduğumuz sıralarda Fransızlarla İngi­
lizler arasındaki bu geçimsizlik, esbabı ile beraber, bence layı-

tifa etmiştir. Fuad Köprülü'nün, sadece ilk cildi yayımlanan Türk Edebiyat Ta­
rihi ( 1926) dışında Türk Edebiyatında llk Mutasavvıflar ( 1918) ,  Milli Edebiyat 
Cereyanının llk Mübeşşirleri ve Divan-ı Türkf-i Basit ( 1928) , Türk Saz Şairleri 
( 1940) ,  Osmanlı Devletinin Kuruluşu ( 1959) ve Edebiyat Araştırmalan ( 1966) 
dışında Türk edebiyat tarihiyle ilgili pek çok ilmi makalesi bulunmaktadır. 
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kıyla malum idi. Biz heyet-i murahhasaya eski sadrazam Tev­
fik Paşa merhumu da almak istiyorduk ve kendisini davet et­
tik. İngilizler bu ihtiyar vezirin zihnini biraz çeldiler ve kendi­
si hasta olduğunu bahane ederek bir hafta sonra bize mülaki 
olacağı haberini gönderdi . O zamanın hükümetine riyaset 
eden Ferid Paşa olduğu ve bu davetname ancak kendisine 
gönderilmiş bulunduğu için, biz Tevfik Paşa'yı beklemekte bir 
fayda ve lüzum görmedik; davet edildiğimiz gün Paris'e yetiş­
mek için hemen yola çıktık.73 

Bizi Fransa'ya götürecek olan Fransa'nın "Demokrasi" zırh­
lısı eski ve köhne bir harp gemisi idi . Heyet Sadrazam Damat 
Ferid Paşa , Maliye Nazırı Tevfik Bey, o vakit Paris sefirimiz 
olan Beme elçisi Reşad Halis Bey ve benden mürekkepti . Ayrı­
ca da bir kitabet heyeti vardı ve bu katiplerin başında da Şevki 
Bey bulunuyordu . 

Gemide mihmandar olarak refakatimizde pek nazik bir 
Fransız yüzbaşısı vardı. Bu nazik adam pek munis ve ülfet-per­
ver olduğu halde çok defa gemide görünmez ve nazardan kay­
bolurdu. O esnada Damat Ferid Paşa da bulunamaz olurdu. 

Ben bir taraftan düşünüyordum ki Fransa'nın davetine alela­
cele icabet ettik, fakat Onlar Meclisi'nde ne söyleyeceğimize 
hiçbir şey hazırlamadan gidiyoruz. Şüphesiz ki orada irticalen 
bir nutuk söyleyip de bu kadar muğlak ve mu'dil meseleler 
hakkında bütün dünya diplomatlarını ve galip devletler mü­
messillerini susturamayız. Nihayet Marsilya'ya gelinceye kadar 
bir şeyler hazırlamalıyız . . .  

Damat Paşa'yı, ancak sabah kahvaltısında, öğle yemeğinde 
ve akşam kahvaltı ve yemeklerinde görebilirdik ve kendisi ge­
mide kaptanın yanındaki kamarasına çekilir, orada yaşardı. 

Marsilya'ya yaklaştığımız bir sırada bir akşam kahvaltısında 
kendisine vazifemiz hakkında endişelerimi izhar ederek: 

- Paşa hazretleri, dedim, Marsilya'ya yaklaştık, hiçbir hazır­
lığımız yok. Fransa Hariciye Nezareti'ne gidince ne söyleyece­
ğiz, ne yapacağız? 

73 "Heyetimiz Paris Sulh Konferansı lçin lstanbul'dan Ayrıldı" ,  Zaman, nr. 415 ,  4 
Haziran 1335 ( 1919) .  
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Paşa cevaben: 
- Hazırlığımız var, müsvedde halindedir. Oraya gidince ter­

tip edip bir nizamına koyacağız ! dedi. 
Ben bu teminat karşısında bir şey söylemedim. Çünkü beni 

ve Maliye Nazın Tevfik Bey'i resmen müşavir olarak alıp gö­
türdüğü için bu müsveddeleri elbette orada müzakere edeceği­
mize kanaat getirmiş ve bu yüzden bir şey demek lüzumunu 
hissetmemiştim. 

Marsilya'ya çıkıp da alelacele Paris'e ve oradan da, hiç dur­
mayarak, Versailles'a gelince bizi bahçe içinde , dayalı döşeli 
bir köşke indirdiler. Odalarımız, sofalanmız tayin olundu. Bu 
güzel köşk meşhur bir artistin hususi evi imiş. Fransa hükü­
meti bizim için muvakkaten kiralamış imiş . İşittiğimize göre 
bizi de , diğer bazı mağlup devlet mümessilleri gibi , evvela 
Versailles sarayı muzafatından Chateau de Reservoir namın­
daki daire-i mahsüsaya alacaklarmış ama o esnada bizden bi­
raz evvel davet olunan Alman mümessillerini oraya kabul et­
mişler. Bize de Vaucresson'daki Vaucressonier denilen köşkü 
tahsis etmişler. Bu köşkte 5- 10 gün oturduk, Tevfik Paşa'yı 
bekledik. 

Nihayet Tevfik Paşa da geldi, köşkteki hazırlanmış olan da­
ire-i mahsüsayı işgal etti. lki gün sonra Damat Paşa öğle yeme­
ğinden kalkınca bana hitaben: 

- Beyefendi, yann değil öbür gün Hariciye Nezareti'ne gide­
ceğiz ! deyince ben: 

- Nasıl gideceğiz paşa hazretleri , hiçbir hazırlığımız yok. 
Orada ne söyleyeceğiz? dedim. O esnada Tevfik Paşa da yanı­
mıza geldi. Şurasını ilave edeyim ki yeni sadrazam Damat Ferid 
Paşa ile eski sadrazam Tevfik Paşa aynı sofrada oturup bir defa­
cık olsun birlikte yemek yemediler. Bunun sebebini etraftan 
tahkik ettim, anladım ki bu pek çocukça bir teşrifat güçlüğün­
den dolayı imiş. Tevfik Paşa birkaç kere sadrazam olmuş, epey­
ce müddet Hariciye Nazırlığı etmiş ve sonra da Osmanlı lmpa­
ratorluğu'nu Londra sefiri olarak uzun müddet temsil etmiş es­
ki bir vezir olduğu için hürmet vecibesi ve iktizasında, onun 
sofraya riyaset etmesi lazım gelirmiş. Halbuki fiilen o gün vezir 
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ve sadrazam olan Damat Ferid Paşa buna razı olmamış ve bun­
dan dolayı da itiraz edemediği için ikisi de yemeklerini kendi 
odalarında yiyor ve ondan sonra salona çıkıyorlarmış. 

Paşaların bu haline gerçekten canım sıkıldı ve teşrifat iktiza­
sından dolayı, yani protokolda Şüra-yı Devlet reisi şeyhülis­
lamdan sonra geldiği için, daima sofraya riyaset etmek bana 
düşüyordu. Şunu da söyleyeyim ki Fransa'da şeker, içki pek 
kıt olduğu halde Fransızlar, büyük bir nezaket göstererek, bi­
zim iaşemizi, meşhur Potel et Chabeau kumpanyasına havale 
etmişlerdi. Bu kumpanya Rusya imparatorlarına da mükem­
mel yiyecek ve yemiş gönderen meşhur müessese imiş ve bü­
tün masrafları Fransa devleti nezaketen kendisi taahhüt etmiş 
imiş. Bizim mihmandarlarımızın arasında iki kişi vardı ki on­
lar vaziyete hakimdiler. Birisi Fransa tarafından tayin edilmiş 
olan Colonel Henri, diğeri de İngiltere tarafından gönderilmiş 
bulunan Colonel Blacker isminde genç ve sert bir zahitti. Be­
nimle biraz evvel İstanbul'da tanışmış ve dostça görüşmeğe 
muvaffak olmuştu . Bu zatın babası Alman, anası lngilizmiş. 
Ondan dolayı da zavallı ihtiyar baba bu muharebe neticesin­
den pek müteessirmiş. 

Bu Colonel Blacker'dan maada iki tane de gayet nazik, yine 
asker, iki kişi vardı. isimlerini şimdi hatırlayamıyorum, bunlar 
daima sofrada bizimle beraber bulunuyorlardı. Bu zabitlerden 
birinin validesi Fransız kendisi ise İngiliz zabiti olduğu için, 
pek iyi ve Paris şivesiyle Fransızca söylerdi. Diğer arkadaşı da 
benim felsefede kendime üstad ittihaz etmiş olduğum Herbert 
Spencer'i74 şahsen pek iyi tanırmış ve ekseriya bana onun ha­
yat-ı hususiyesinden bahsederdi. Ben Spencer'in, kendi yazmış 
olduğu uzun hal tercümesini okumuş olduğum için söyledik­
lerinin pek doğru olduğunu görüyordum. 

Şimdi bu muhit içinde benim canım sıkılmamak lazım gelir­
di. Çünkü biz orada resmen mahpus gibi idik. Amma gerek 
Fransız, gerekse İngiliz zabitleri bana geniş imtiyaz ve müsa­
ade vermişlerdi. Ben boş zamanlarımda Versailles'ı gezer, iste-

74 Herbert Spencer ( 1820- 1903) .  Evrimci felsefenin kurucusu kabul edilen ta­
nınmış lngiliz filozof ve sosyologu. 
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diğim yerde dolaşır ve hatta şimendiferle Paris'e de gidip gele­
bilirdim. Bu bana, ancak benim şahsıma mahsus bir teveccüh 
eseriydi. Fakat Onlar Meclisi'ne hiçbir hazırlıkta bulunmadan 
çıkacağımızdan dolayı fena halde üzülüyordum ve bu yüzden 
sık sık uykumun kaçtığı dahi oluyordu. 

lşte yukarıda anlattığım Tevfik Paşa'nın da bulunduğu o öğ­
le yemeği sonrası günü sözü doğrudan doğruya açtım ve şid­
detli konuşmak mecburiyetinde kaldım, çünkü Damat Ferid 
Paşa biraz evvel: 

- lki gün sonra Hariciye Nezareti'nde Onlar Meclisi huzuru­
na çıkacağız ! demişti. 

Ben: 
- Ne yüzle çıkacağız paşam, dedim, ortada bir şey yok. Be­

nim ve arkadaşım Tevfik Bey'in de bir şeyden haberimiz yok. 
Kendisine sordum, o da bir şey bilmiyor. 

O vakit Damat Paşa: 
- Bendeniz bir şey hazırladım, dedi. Cevaben dedim ki: 
- Efendim, olabilir. Fakat biz bu projeyi görüp müzakere et-

meli ve lazım gelirse tenkit eylemeliyiz. Çünkü bu meselede 
bir yanlışlık olursa mesuliyeti hepimize yükletirler ve bunun 
cezası malumdur. Adamı ipe çekerler. Bizi buraya, size şam­
dancıbaşı olarak göndermediler. Biz müşavere için geldik ve 
mutlaka o hazırladığınız şeyi görmeliyiz ! diye ısrar ve Tevfik 
Paşa'yı da teşvik ettim. Ona da: 

- Paşa hazretleri, siz de bizim kadar mesul olursunuz ! dedim. 
Nihayet güç bela o kağıtları çıkarttık, okumaya başladık. 

Meğer bunları Damat Paşa "Demokrasi" zırhlısı lstanbul'dan 
Marsilya'ya gelirken ortadan kaybolduğu sıralarda, kendi kari­
hasından uydurarak yazmış ve refakatimizdeki nazik mihman­
darımız Fransız yüzbaşısına tashih ettiriyormuş. 

Bunu öğrenince me'yus oldum. Çünkü layıkıyla kanaat ge­
tirdim ki Türkiye'de hiç kimse, hatta en pinti , en cahil ve en 
mıymıntı devlet adamı bile, en dağınık, karışık meseleleri , 
kendi başına halletmek iktidarını kendinde görüyor, frenkle­
rin güzel ve doğru bir tabirince, "Suffisance imbecile" (kendi 
kifayetine budalaca inanmak) hastalığından kendisini bir türlü 
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kurtaramıyordu. Hiçbirinin fıtraten meşverete mütemayil ol­
mayışına başlıca sebep de kendini her iş için dev aynasında 
görmesi ve her meseleyi halletmek hususunda kendi kifayeti­
ne kat'iyyen kani bulunmasıdır. 

Benim şiddetli ısrarımı ve gürültülü konuşmamı katip efen­
dilerin hepsi de işitmişti. Bunun üzerine zar zor Damat Ferid 
Paşa'nın raporu ortaya konuldu; ben okudum, adım başında 
durup tenkid ettik. Pekala anlaşılıyordu ki Damat Paşa vuku­
atın cereyanından ve içinde bulunduğumuz vaziyetten tama­
men bi-haberdi . Araplar, bizden ayrılıp Hicaz'da , Yemen'de, 
Riyad'da ve Irak'ta müstakil devletler kurmuşlar, hatta padi­
şahlarının ismiyle salası bile taayyün etmişti . Hatta bu keyfi­
yet, tanınmış ve tasdik de olunmuştu . Mısır'la ise zerre kadar 
alakamız kalmamıştı. Girit'e gelince, daha evvel unutulup git­
mişti. Halbuki Damat Paşa raporunda üç yüz milyon lslam'ın 
halife hazretlerini teyid ettiğini söylüyor ve Toros'un öte tara­
fındaki bütün müslümanların kendisine merbut bulunduğunu 
zikrediyor, Mısır'da ve Girit'te saltanat ve hilafetin hukukunu 
müdafaa ediyordu. 

Ben ise hayretler içinde bu iddialan dinliyor ve daha 1910 
senesinde mühim bir lngilizden aldığım uzun bir mektupta 
başımıza gelen bütün bu belaların hilafet yüzünden ve Bağdat 
şimendiferinin Almanya'ya imtiyaz olarak ihsan buyurulması 
sebebiyle sırtımıza yüklendiğini düşünüyor ve üzülüyordum. 
Biz nerede idik, Damat Paşa nelerden bahsediyordu? 

Bu düşüncelerimi muhtasaran Damat Paşa'ya ihtar ettim ve 
projesinin yukarıdan aşağıya tashih edilmesi icab ettiğini söy­
ledim. 

Paşa ancak Mısır bahsini hazfa muvafakat etti, diğerlerine 
ise kat'iyyen rıza göstermedi ve mazeret olarak da: 

- Efendim, zaten bunu yukarıdan aşağıya tashihe vakit bu­
lamam. Söz de vermiş bulunduk. Bunu artık altüst edemeyiz 
dedi. 

O vakit anladım ki paşanın bunu bize vaktiyle haber verme­
mesi ve projeyi saklaması bizi adeta bir emrivaki karşısında 
bulundurmak için imiş ve kendi düşünceme göre her şeyden 
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ziyade pek taraf tar olduğu kayın biraderi Sultan Vahideddin'in 
hukukunu, yani lafzı murad olan hilafetini ne olursa olsun 
herçibadabad müdafaa gayretiyle bu raporu kaleme almıştı . 

Ben bu hal ile çok sıkıntılı geçirdiğim geceyi uykusuz bitir­
dim. O gün Tevfik Paşa çok lakırdı söylememiş, fakat beni te­
yid ederek: 

- Bazı noktalar değiştirilmelidir ! demişti. 
Tevfik Paşa çok zaman Ingiltere'de ve Istanbul'da gördüğüm 

ve görüştüğüm bir zattı. Kendisinin aslen Arnavut olduğunu 
Ingilizler söylerler. Afif olduğunu da söylerler ki, bunda şüp­
hem yoktur. Fakat ilmen umumi siyasete vukufu bakımından 
büyük bir yeri yoktu . Ne vakit öyle bir bahis açılırsa maziye 
ait vukuat yapmış hafızasının pek kuvvetli olduğunu ispat 
edecek faydasız tafsilat verir, mesela falan filan kalemden ye­
tişti, evvela şu tarihte ula oldu, sonra bala oldu, şu ve şu me­
muriyetlerde bulundu kabilinden faydasız malumat vermekle 
iktifa ederdi . Ve arkadaşlarından ve tanıdığı vüzeradan hiç 
kimseye kabahat ve kusur isnad edip de töhmetine hüküm 
verdiğini işitmedim. 

Hulasası; uslu , namuslu ve kendi alem ve halinde bir adam­
cağızdı. Bu meselede de ancak müşavir olarak -Damat Ferid 
Paşa tarafından- Paris'e davet bulunduğu için Onlar Mecli­
si'nin huzuruna çıkacak da değildi. Bundan dolayıdır ki bu 
meseleden ne sinirlendi ne de fazla mülahazalarda bulundu, 
adeta alakasız davrandı. 

Biz , mukarrer olduğu veçhile, 6 Haziran 191975 Cuma günü 
arabalarla Fransa Hariciye Nezareti'ne gittik. Başlarımızda fes, 
üzerimizde de redingot vardı. Büyük bir kalabalık Quai d'Or­
say meydanını doldurmuştu . Ekserisinin ellerinde birer fotoğ­
raf makinesi , bizim resimlerimizi almaya hevesleniyorlardı. 
Biz mihmandarımız olan Colonel Henri'nin delaletiyle nezaret 
binasına girdik ve meşhur olan "Salle de glasse" denilen aynalı 
salona girmeden evvel beş, on dakika bekletildik. Eski klasik 

75 Rıza Tevfik, muhtemelen bir hafıza yanılmasıyla burada tarihi yanlış hatırlıyor 
olmalı; çünkü 73 numaralı dipnotunda belirtildiği gibi Osmanlı heyeti 4 Hazi­
ran 1919'da lstanbul'dan ayrılmış bulunuyordu. 
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kıyafette, yani baldırlarına ipek çorap, sırtlarına XIV. Louis76 
zamanını andıran uzun etekli elbiseler giymiş kapıcılar, asaları 
ellerinde, dimdik ve hareketsiz duruyorlardı. 

Bir işaret üzerine kapının iki kanadı açıldı ve kapıcıbaşı 
yüksek sesle içerideki Onlar Meclisi azasına: 

- Osmanlı İmparatorluğu mümessili efendiler ! . .  diye haber 
verdi. Bizler de salona girdik. 

Onlar Meclisi azası, siyasi nezaket icabı bizi ayakta karşıla­
dılar. 

Onlar Meclisi Huzurunda 

Meclis , at nalı şeklinde, yeşil örtülü bir masa etrafında toplan­
mıştı. Meclise Fransız Başvekili ve murahhası Monsieur Cle­
menceau 77 riyaset ediyordu . Sağ tarafında Birleşik Amerika 
Devletleri Cumhurreisi Wilson,78 sol tarafında da lngiltere'nin 
o zamanki Başvekili Lloyd George79 yer almışlardı. Büyük Bri­
tanya İmparatorluğu emperyalizminin en büyük mürevviçle­
rinden olan Lord Balfour'un80 da Lloyd George'un yanına otur­
duğuna dikkat ettim. 

1909'da ilk defa olarak lngiltere'nin daveti üzerine Marsilya­
Paris tankıyla , on sekiz Osmanlı mebusundan mürekkep bir 
heyet halinde Londra'ya gittiğimiz zaman birçok ziyafetlerde 
bulunmuş ve resmi nutuklar dinlemiştim.81 O sırada bir de ln-

76 Louis XIV ( 1 638- 17 15) .  1643- 17 15  tarihleri arasında Fransa tahtında oturan 
Fransa kralı. 

77 Georges Clemenceau ( 1841- 1929) . Fransız siyaset adamı ve Birinci Dünya Sa­
vaşı yıllarında Fransa başbakanı. 

78 Thomas Woodrow Wilson ( 1856-1924) . Amerika Birleşik Devletleri'nin yirmi 
sekizinci başkanı. Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra barış anlaşmaları görüşme­
lerinde A.B.D. temsilcisi ve Milletler Cemiyeti Antlaşması'nın kefili olmuştur. 

79 Lloyd George ( 1863- 1945) .  lngiliz liberal partisine mensup devlet adamı. 
1916-1922 yıllan arasında koalisyon hükümetinde başbakanlık yapmıştır. 

80 Arthur james Balfour ( 1848-1930) . İngiliz muhafazakar devlet adamı ve filo­
zofu. 1902- 1905 yıllan arasında başbakanlık yapmıştır. 

81 Rıza Tevfık'in "hattb-i heyet" seçildiği bu seyahatin ayrıntıları için bk. Ömer 
Hakan Özalp, Ulemadan Bir }ôntürk: Mehmed Ubeydullah Efendi, İstanbul 
2005, s.  164-183. 
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giltere parlamentosu bize, parlamento binasının alt katında ve 
Times nehri rıhtımı üzerindeki lokantasında mükellef bir öğle 
yemeği vermişti. Biz arkadaşlarla o vakit lttihad ve Terakki Ce­
miyeti reisi olan merhum Talat Bey'in82 riyasetinde lngiltere'yi 
geziyorduk. Ben Talat Bey'in yanında oturuyordum. Parlamen­
tolar arasında hüsnümünasebeti tesis edebilmek için parlamen­
tolar arası, her milletin mebuslarından mürekkep bir heyet-i 
mahsusa kurmak niyeti bahis mevzuu olmuş ve yemeğin niha­
yetine doğru bu meseleye dair gayet kudretli bir hatip olan ih­
tiyar Lord Courtney beliğ bir nutuk söylemişti. Nutkun niha­
yetinde kendisini alkışladık, o vakit Talat Bey bana, usulca: 

- Aman be birader, demişti buna sen cevap ver ! 
Ben de kalktım, hazırlanmamış olduğum halde ve onun için 

Fransızca olarak bir cevap vermiş ve Lord'un söylediğini 
birçok vücüh ile tasdik ve teyid etmiştim. O esnada herkes ye­
mekten kalkıp da cemaat karışınca bizim lstanbul'da o zaman­
lar Düyün-ı Umumiye müdürü olan lngiliz Sir Adam Block 
beni selamlayıp tebrik ettikten sonra, beni Lord Balfour'a, filo­
zof olarak takdim etmişti. Buna da sebep, Lord Balfour'un hay­
li maruf bir filozof olması, dindar olduğu için imanın Esaslan 
unvanıyle bir mühim eser yazmış bulunması ve buna karşı 
hem kilise ulemasının hem de Herbert Spencer ve meşhur 
Profesör Huxley83 gibi serbest fikirli filozofların şiddetli ten­
kidlerini davet ettiğine dair benim ötede beride mülahazalar 
beyan etmiş olmamdı. 

Filhakika ben Lord Balfour'un kitabını Türkiye'de ilk olarak 
okumuştum ve bugün yine eminim ki bunu okumaya bir ikin­
ci meraklı zuhur etmemiştir. Lord Balfour bana karşı o gün 
pek

' 
nazik davranmıştı. Ben de bu mühim eserin lngiltere'de 

her iki mütefekkirler fırkası tarafından şiddetle tenkidata ma-

82 Talat Paşa ( 1874- 1921 ) .  Osmanlı devlet ve siyaset adamı. 1917- 1918 yılların­
da sadrazamlık yapmış, Osmanlı Devleti'nin Birinci Dünya Savaşı'nda mağhlp 
olması üzerine yurt dışına kaçmış; Berlin'de bir Ermeni kurşunuyla vurularak 
öldürülmüştür (bk. H. C. Yalçın, Tanıdıklanm, s. 35-38) . 

83 T. H. Huxley ( 1825- 1895) . Darwin'in evrim teorisinin önde gelen savunucula­
rından İngiliz biyoloji bilgini. Felsefede "agnosticisme" kavramını ilk defa o 
ortaya atmıştır. 
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ruz bulunmasının sebebini kendisine anlattım idi . Hulasası 
şuydu ki, kendi metafizik meseleleriyle "pozitif' malumatımı­
zı aynı muameleye tabi tutmuş ve hiç bilemediğimiz mesele­
lerde kendi mensup olduğu dinin ahkamına ve an'anelere bağ­
lı kalmayı tercih etmişti. Lord, fikrini tamamiyle anlamış oldu­
ğumu görünce beni tebrik etti ve : 

- Sizde bu kitabım var mıdır? diye sordu idi . Anladım ki ba­
na kendi kitabından bir nüsha hediye etmek niyetindedir. De­
dim ki: 

- Şüphesiz vardır efendim, lakin sizin hediye edeceğiniz ki­
tap benim ailemde, mucib-i şeref olacak pek kıymetli bir yadi­
gar olarak, çok müddet kalacaktır. 

Bunun üzerine Lord Balfour büsbütün mahzuz olmuş ve ba­
na ithaf ettiği bir nüsha kitap ile iki mektubu otelde ismime 
göndermişti. 

Bunu anlatmaktan maksadım şudur ki Lord Balfour'u ve da­
ha bir hayli mühim zevatı Londra'yı bu ziyaretimde tanımış­
tım. Fakat biz , Fransız Hariciye Nezareti'ndeki Onlar Mecli­
si'nde at nalı şeklindeki büyük yeşil örtülü masanın karşısına 
konulmuş küçük ve müstatil masada, yani mahkumlar mevki­
inde yer aldığımız vakit meclis haricinde kimse bizimle ne ko­
nuştu , ne de selam verdi. Onun için bu büyük adamlar arasın­
da bildiklerimden bir iki kişi , yanımdan, pek yakından geçtik­
leri halde yüzüme bile bakmadılar. 

Bize tahsis edilen o müstatil masaya oturduğumuz zaman 
Damat Ferid Paşa ortamızdaydı. Ben paşanın sağında yer almış­
tım. Sol tarafında da Maliye Nazın Tevfik Bey oturuyordu. Biz 
Osmanlı İmparatorluğu murahhası olarak ancak üç kişi idik. 

Reis Monsieur Clemenceau , herkes yerini alıp oturduktan 
sonra, ayağa kalktı ve bize hitaben Fransızca olarak şu sözleri 
söyledi. Hatırımda olduğu gibi aynen ve harfiyyen arzediyorum: 

- Osmanlı İmparatorluğu delegeleri efendiler; 
"Siz, Onlar Meclisi huzuruna çıkıp mühahazalannızı beyan 

etmek arzusunu izhar etmişsiniz. Pekala efendiler, hoş geldi­
niz . Lütfen beyan-ı fikir ediniz rica ederim . . .  " 

Onlar Meclisi azasının arkası ve etrafı gazetecilerle ve mu-
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habirlerle hıncahınç doluydu. Clemenceau'nun bu iki cümle­
lik sözü meğer bir ufak kağıt parçasında yazılı imiş. Monsieur 
Clemenceau onu sağ tarafında, dördüncü koltukta oturan bir 
adama uzattı; o da kağıdı alıp doğrudan doğruya bunu İngiliz­
ce olarak okudu. Bu adam uzun boylu ve kuvvetli yapılı, kır­
mızıya yakın kumral keçi sakallı meşhur bir tercüman imiş. 
Yedi sekiz lisan bilir ve hangi dille yazılmış olursa olsun, bir 
uzun layihayı irticalen ve eline kalem almaya hacet kalmaksı­
zın başka bir dilde okuyabilirmiş. Kendisinin azadan olmayıp 
tercümeden başka bir salahiyeti yoktu ama, tercümede kabili­
yet ve melekesine hayran oldum. 

Ben bu hali görünce derhal anladım ki Fransızca ile İngiliz­
ce lisanları arasında mecliste şiddetli bir rekabet vardır. Çünkü 
o ana kadar Fransız lisanı, ili .  Napolyon84 devrinden beri , 
umumen milletlerarası diplomatik dil olarak kabul edilmişti 
ve kullanılırdı. En yüksek rütbede bulunan İngilizlerden pek 
çoğunun bile ecnebi dili öğrenmedikleri, makam-ı mazerette 
ileri sürülerek diplomasi müzakeratında ve layihalarda mutla­
ka İngilizce'nin de Fransızca ile birlikte bulunması şart koşul­
muş imiş. Hatta aslına tamamen mutabıktır diye İngilizce bir 
de şerh verilmesi lazım gelirmiş. 

Bizim Damat Ferid Paşa, evvelce arzettiğim gibi, tertip ve tas­
hih ettirmiş olduğu mahud uzunca layihayı koynundan çıkarıp 
bizzat okumaya başladı. Paşa merhum Fransızca'yı epeyce bilir, 
mektup yazmasını da becerirdi. Hatta bana bile ilk gönderdiği 
mektup Fransızca idi. Lakin ulüm-ı siyasiye ile ve alelumum 
ilimlerle hiçbir ülfeti olmadığı için o vadide ve o meselelere dair 
hiçbir rapor yazmaya kabiliyetli olmadığı da bence muhakkaktı. 
Fazla olarak Fransızca'yı da pek rahat söyleyemez ve söylediği 
şeyleri de İstanbul Türkçesi şivesiyle söylerdi. Bu itibarla rapo­
runu yavaş sesle ve o yabancı Fransızca'sıyla okumaya başladı. 

Monsieur Clemenceau başını ileriye eğdi, Lloyd George sağ 
elini kulağına koydu. Anlaşıldı ki kimse paşanın sesini işite-

84 Napoleon III ( 1808- 1873) . Ünlü Fransız devlet adamı. 1850- 1852 tarihleri 
arasında Fransa cumhurbaşkanı, 1852- 187 1 tarihleri arasında da Fransa im­
paratoru olmuştur. 
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miyordu. O vakit Lloyd George, Clemenceau'ya doğru eğilerek 
bir şeyler söyledi. Monsieur Clemenceau, derhal Damat Ferid 
Paşa'ya hitaben: 

- Efendim, sesinizi biraz yükseltin; kimse işitemiyor! . dedi. 
Zavallı paşa zaten sıkılgan bir adam olduğu için bu ihtar 

karşısında büsbütün sıkıldı, bozuldu ve bu sefer de kekeleme­
ğe başladı. 

Onun üzerine yine Clemenceau: 
- Lütfen siz evvela layihayı bize veriniz ! Biz içeride müza­

kere odasında bunu mütalaa ederiz. Buna intizaren de, siz lüt­
fen büfeye teşrif buyurun ! dedi ve ayağa kalktı. Damat Paşa 
da kağıdı odacıya teslim etti, herkesle beraber biz de salondan 
çıktık. 

Benim sinirliliğim o derece idi ki munis Türkçemizdeki pek 
meşhur bir tabire göre, ağzım çarık gibi kurumuş ve dilim da­
mağıma yapışmıştı. Büfede her türlü içki vardı. Ben bir parça 
limonata içtim ve yarım saatten ziyade , sanırım kırk dakika 
kadar, büfeye hücum etmiş olan kalabalık arasında, kımılda­
madan durduk ve birbirimizle hiç konuşmadık. Orada bulu­
nanlardan hiçbir kimse de bizimle ne konuştu , ne aşinalık etti . 

Onlar Meclisi azası müzakere odasından çıkıp da masa ba­
şındaki yerlerini yeniden işgal edince bize de haber verdiler, 
biz de hemen geldik, yerlerimize oturduk. 

O vakit Clemenceau derhal kalktı ve bize hitaben dedi ki: 
- Efendiler, raporunuzu okuduk. Siz bu raporda öyle birta­

kım meselelerden dem vurmuşsunuz ki onlar hakkında müla­
haza beyan etmek ancak dört büyük devletin salahiyeti daire­
sindedir. Mamafih bundan başka bir söyleyeceğiniz varsa; bu­
yurun, dinlemeğe hazırız. 

O esnada az kalsın bana nüzul isabet edecekti. O kadar başı­
ma kan hücum etti ve yüzümün pek şiddetle kızardığını, ateş 
gibi ısındığından hissettim ve çok müteessif oldum. Çünkü ol­
muş, bitmiş; hüküm giymiş, Arabistan, Mısır ve Girit mesele­
leri gibi şeylerden bahsedip de davamızı böyle çürük esaslar 
üzerine bindirmekten fayda yerine çok zarar geleceğini, ben 
Damat Paşa'ya, günlerce evvel, pervasızca arzetmiştim. Şimdi, 
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dediğim çıkmış, galip devletler mümessilleri bu hatamızı yü­
zümüze vurmuşlardı. 

Damat Paşa o sırada gayet büyük bir gaf daha yaptı, bizimle 
müşavereye lüzum görmeden: 

- Efendim bize üç gün ruhsat veriniz, size daha mufassal bir 
rapor vermek üzere hazırlanalım ve yine buraya gelelim! dedi. 

Paşanın bu ricasını derhal kabul ettiler. Ben deli olacaktım. 
Çünkü paşa yine kendi keyfine ve kafasına göre konuşuyor, 
bizimle küçük bir müşavereye bile lüzum görmeden mühim 
bir taahhüd altına giriyordu. Üç gün dediği iki günden ibaret­
ti. Çünkü o gün zaten heder olmuştu. Kalan iki gün için ise, 
ne yapabilirdik? Türkiye'nin harp vukuatına ve diplomatik 
muhaberatımıza dair elimizde hiçbir vesika yoktu . Neye bina­
en, ne gibi evrak ve vesaike dayanarak adam akıllı bir şey ya­
zabilecektik? Demek ki bermutad Ferid Paşa kendi karihasın­
dan bir şeyler uydurup ve pek itimad ettiği Panislamizm85 da­
vasına dayanarak bir layiha yazacaktı. Halbuki ben ara sıra dı­
şarıya çıkmaya, hatta Paris'e gidip gelmeğe ruhsat almış olan 
sefirimiz Reşad Halis Bey'den işitiyordum ki üç yüz milyon ls­
lam davası üzerinde ısrar ederek söz söylemek alelumum bü­
yük devletlerin fena halde sinirine dokunuyormuş. Yine pek 
iyi biliyordum ki İngiltere ile Fransa devletleri, birçok mesele­
lerde , birbirleriyle menfaat yüzünden zıddiyet üzere bulun­
dukları halde bu Panislamizm bahsinde tamamen müttefik ve 
hem-fikir idiler. Zira bu iki devlet lslam aleminin en büyük 
kısmına Asya'da ve Afrika'da hakim bulunuyorlardı. 

Köşkümüze avdet eder etmez Damat Ferid Paşa ile adeta 
görüşmedik bile . Kendisi de zaten hastalıklı ve bilhassa zavallı 
gözlerinden pek bizar idi ve bir doktora müracaat mecburiye­
tinde bulunuyordu. Zaten yapılacak bir şey de kalmamıştı , zi­
ra olan olmuştu . 

Kendisi yine bir şeyler kaleme aldı. Bermutad yine hiçbiri-

85 19.  yüzyılın başlarında ortaya çıkan ve yeryüzündeki bütün müslümanlan ay­
nı idare altında birleştirme gayesinde olan siyası fikir akımı; lttihad-ı lslam di­
ye de bilinmektedir (Daha geniş bilgi için bk. Mümtaz'er Türköne, Siyasi ide­
oloji Olarak lsldmcılığın Doğuşu, İstanbul 1991 ) .  
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mizle müzakere lüzumunu görmeyerek karargir olan günde 
kalktık, yine Hariciye Nezareti'ne gidip Onlar Meclisi huzuru­
na çıktık ve yeni layihayı verip döndük, köşkümüze geldik. 

Bundan iki gün sonra Paris gazetelerinden birinde çıkan 
bir makaleden Reşad Halis Bey merhum bana şikayetle bah­
setti. Makalenin hulasası şu imiş: "Türkler arasında itikad ve 
mizaç itibariyle hiçbir fark bulamadık. lttihadçısı da, lttihadçı 
olmayanı da hepsi bizi mevhum ve hükümsüz bir Panisla­
mizm ile tehdit etmek tavrını takınıyorlar. lttihadçılık veya­
hut Itilafçılık kendi aralarında, bizi alakadar etmeyen, bir aile 
meselesidir. Onlar artık muhterem misafirlerimizdir. Misafir 
olarak istedikleri kadar memleketimizde safa-yı hatırla otura­
bilirler. " 

Artık yapılacak bir şey kalmıyordu . Bir iki gün bulunduğu­
muz yerde derlenip toplanmaya başlayacaktık. Bu esnalarda da 
paşa gözleri için bir mütehassıs hekime müracaat etti ve bizza­
rure bir iki gün daha kalmak icabediyordu. 

Ben boğuluyordum. Maiyetimizdeki katipler heyeti , başta 
Şevki Bey olduğu halde, birçok hususi alışverişlere girişmişler­
di . Kimisi elbise yaptırmış, kimisi de bilmem ne satın almış ol­
duğu için, mümkünse beş on gün daha kalmak taraf tarı idiler. 
Bu hengamede lstanbul'dan da hiçbir haber alamıyorduk. 

Ben, Damat Ferid Paşa'yı, hastalığı hasebiyle, her akşam gi­
der, görür ve nezaketen sıhhatiyle alakadar olur ve kendisini 
sıhhati bakımından teselli ederdim. Bir gün beni vaktinden ev­
vel çağırttı : 

- Rica ederim, biraz buyursunlar ! demiş . Odasına gittim. 
Paşa hem hakikaten hasta ve dermansızdı, hem de ziyadesiyle 
me'yus ve muztarib görünüyordu. 

- Efendim, emretmişsiniz, hayırdır inşallah? dedim. 
- Aman beyefendi, diye cevap verdi, lütfen himmet ediniz 

de efendileri derhal toplayın, bir ayak evvel Istanbul'a gidelim ! 
- Efendim, dedim, Istanbul'da bir endişeniz olamaz, payi­

tahtı öteden beri Cenab-ı Hak muhafaza ediyor. 
- Hayır, öyle değil, fena haberler var, dedi. 
iyi biliyordum ki kendisi Avrupa'ya hareket etmezden evvel , 
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sadaret makamına, Şeyhülislam Sabri Efendi'yi86 vekil olarak 
bırakmıştı. 

Bizim pek az süren Paris seyahatimiz esnasında Hürriyet ve 
itilaf Fırkası reisi Miralay Sadık Bey'in ayanlıkla taltif edilmesi 
için bazı teşebbüslerde bulunulduğu halde Sadık Bey'le Hoca 
Sabri Efendi vesair hoca efendiler arasında mühimce bir nifak 
husule gelmiş ve bu yüzden bu hoca efendilerin mümanaatı 
ile Sadık Bey Ayan azası olamamıştı. Bu bir şey değil, fakat be­
nim evvelce vükela meclisinde alenen tahmin etmiş olduğum 
veçhile Mustafa Kemal Paşa askerlikten istifa etmiş ve Anado­
lu'da etrafına birçok taraftarlarını toplayarak hükümete karşı 
alenen ilan-ı isyan etmiş ve teşebbüsata girişmişti. 

Ben bunu Damat Paşa'nın kendi ağzından işitince hiç garip­
semedim ve hayret etmedim. Yalnız paşaya dedim ki : 

- Ben bu zatın prensip adamı olduğunu pek iyi bilirdim ve 
kendince makul ve makbul gördüğü yolda kemal-i cesaretle 
işini sonuna kadar vardıracağına itikat etmiştim. Aşkolsun, 
dediğim gibi çıktı, beni yalancı çıkarmadı ! .  

Paşa, bu sözlerime karşı bir ses çıkarmadı, teslimiyet göster­
di. Yalnız yine: 

- Hemen yola çıkalım ! diye bir an evvel kalkıp lstanbul'a 
gitmemizde ısrar etti. 

O vakit dedim ki: 
- Paşa hazretleri, siz şimdi rahatsızsınız . Vakıa hamdolsun 

tehlikeli bir hastalığınız yoksa da vücudunuz istirahata ve göz­
leriniz ciddi bir tedaviye muhtaçtır. Maiyet-i devletinizdeki 
efendilere gelince her birinin birkaç tarakta bezi var: Kimisi el­
bise ısmarlamış, kimisi alışveriş ediyor. Bunlara şimdiden ha­
ber verir de sıkıca tenbih edersek ancak üç günde toplanabilir­
ler. Yoksa zatıaliniz yakinen biliyorsunuz ki ben buralarda bo­
ğuluyorum, hiç eğlenmiyorum. Ben de bir ayak evvel fakirha­
neme gidip başımı dinlemek isterim. Aynca: 

86 Mustafa Sabri Efendi ( 1 869- 1954) . Son dönem Osmanlı şeyhıilisl:lmlanndan 
ve siyasetçi. il .  Meşrutiyet'ten sonra Hürriyet ve hilaf Fırkası kurucuları ara­
sında yer aldı, Cumhuriyet'ten sonra 150'likler listesine dahil edildi (bk. Ali 
Birinci, Hürriyet ve ltilaf Fırkası, İstanbul 1990, s. 238-239) .  
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- Bundan başka bir işiniz kaldı mı? diye sordum. 
O vakit yine eski ketumiyet hastalığını ispat edecek bir ce­

vap verdi: 
- Evet, dedi. Şevketmeab efendimizin hanedan-ı saltanata 

mensup bazı zevat hakkında bendenize irade-i seniyyeleri var­
dır: Burada birtakım prensler ve prensesler var ki bazıları rıza­
yı aliye pek muvafık olmayan bir surette yaşıyorlarmış. Hatta 
birtakımı da borçlanmışlar. Bu hal hanedan-ı seniyye erkanına 
yakışmaz. Onun için velinimet efendimiz, bazı ihtimalleri de 
nazar-ı dikkate alarak bana 90.000 franklık bir çek tevdi bu­
yurdular ve hepsinin de lstanbul'a avdet etmelerini irade ettiler. 
Binaenaleyh onları toplayıp beraber götürmeğe de memuruz. 

Paşa bu sözleri söyleyince içimden gülmek geldi . Çünkü ev­
vela bu yeni memuriyetimizi ilk defa işitiyordum, sonra da hiç­
bir ehemmiyeti olmadığı halde paşanın bu alelade işi bu ana 
kadar bizlerden gizli tutmuş olmasına akıl erdiremiyordum. 

Hemen kalkıp yola çıkmak lazım geliyordu. Bin türlü müş­
kilat ile ve kırk sekiz saat içinde ancak toplanabildik; Paris'ten 
doğru lsviçre'ye, Cenevre şehrine geldik. Orada bir gece istira­
hattan sonra Damat Paşa: 

- Gidelim! dedi. 
- Nereye gideceğiz? diye sordum. 
- Territet'ye ! cevabını verdi. 
Bu küçük ve güzel İsviçre kasabası , Cenevre'ye takriben 

otomobille iki saatlik bir mesafede imiş . Maiyette bulunan 
efendileri Cenevre'de bıraktık, akşama avdet etmek üzere, Da­
mat Ferid Paşa ile ikimiz otomobille Territet'ye vasıl olduk. 

Sultan Hamid'in kızlarından Ayşe Sultan orada güzel bir köşk­
te oturuyormuş. Ben Ayşe Sultan'ı çok daha evvel, pek iyi tanır­
dım. Kendisinin Boğaziçi'nde, Bebek'te engin bir bahçe içinde, 
güzel bir malikanesi vardı ki aziz dostum Abdülhak Hamid87 

87 Abdülhak Hamid Tarhan ( 1852- 1937) . Türk edebiyatında büyük yenilikler 
gerçekleştiren Tanzimat devri şair ve tiyatro yazan. Devrinde şöhretini kansı­
nın ölümü üzerine kaleme aldığı Makber ( 1885) adlı eseriyle sağlayan Abdül­
hak Hamid'in bütün eserleri on dört ciltlik bir külliyat halinde Prof. Dr. lnci 
Enginün tarafından yayımlanmıştır. 
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merhum orada doğmuş olduğunu bana nakletmişti. Orası en ev­
vel Abdülhak Hamid'in büyük babası Abdülhak Molla'nın88 köş­
kü imiş. Sonra bu köşkün Kısas-ı Enbiya muharriri Cevdet Pa­
şa'ya89 geçtiğini de bilirim. Daha sonra Mabeyinci Lütfi Ağa'nın 
oğlu yine Mabeyinci Faik Bey'e intikal etti, ondan da Ayşe Sul­
tan saun almıştı. .  

Ayşe Sultan, Lübnanlı Ahmed Nami Bey ile evlendi ve Be­
bek'te büyük bir yalı yapmaya teşebbüs etmişti. 

Zemin ü zamanı pek iyi idare etmesini bilir bir hanımdı. ls­
tanbul'un yabancı devlet kuvvetleri tarafından istilasından bi­
raz evvel toplanıp Nami Bey'in asıl memleketi olan Lübnan'a 
nakletmişler, oradan da lsviçre'ye gelmişlerdi. 

lsviçre'de , bazı ailevi sebeplerden dolayı Ahmed Nami 
Bey'den ayrılan Ayşe Sultan'ı , padişah Vahideddin kendi yaver­
lerinden birine tezvic etmiş ve bu izdivaçtan doğan çocuk pek 
zayıf olduğu için Sultan Territet kasabasının bu gibi hastalıkla­
ra müsait olan havasından istifade maksadıyla oraya yerleş­
mişti. 

lşte biz Ayşe Sultan'ı bu sıralarda Territet'de ziyaret ediyor­
duk. Tesadüf eseri olarak da orada Kadriye Sultan namında 
genç bir prenses daha vardı ki Yenişehirlilerden bir beyle ev­
lenmişti. 

Damat Paşa ile beni Ayşe Sultan büyük bir salonda yalnız 
olarak kabul etti. Damat Ferid Paşa hanedana pek hürmetkar, 
fakat hakikatte yalnız ailenin Sultan Mecid koluna bağlı idi ve 
Sultan Mecid ile Sultan Aziz evladı arasındaki geçimsizliğe de 
hissedar olmuştu ve aynca bir tarafa karşı fazla gayretkeşlik iz­
har ederdi. 

Damat Paşa, Ayşe Sultan'ın huzuruna çıkarken adaba fevka­
lade riayet göstererek, redingotunun önünü ilikledi ve ziyade-

88 Abdülhak Molla ( 1 786- 1854). Tanınmış Osmanlı hekimi. 

89 Ahmet Cevdet Paşa ( 1822- 1895) . Tanziman devrinin tanınmış ilim adamı. Ta­
rih-i Cevdet adıyla ünlü on iki ciltlik eserinde Osmanlı Devleti'nin Küçük Kay­
narca Antlaşması'ndan Vak'a-i Hayriyye'ye kadar ( 1774- 1826) cereyan eden 
olayları anlatmaktadır. Başta Ebülüla Mardin'in Medeni Huhuh Cephesinden 
Ahmet Cevdet Paşa (lstanbul 1946) olmak üzere Ahmed Cevdet Paşa hakkında 
pek çok ilmi çalışma yapılmıştır. 
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siyle nazikane bir selam vererek ayakta durdu; Ayşe Sultan yer 
göstermedikçe oturmadı. Bunun üzerine Ayşe Sultan: 

- Buyurun paşa hazretleri ! dedi, bana da yer gösterdi; elleri­
miz kavuşturulmuş bir halde yerlerimize iliştik. 

Paşa, gayet müteazzim bir ifade ile : 
- Velinimet efendimiz hazretlerinin selam-ı hümayunlannı 

zat-ı ismet-penahilerine tebliğe geldim. Şevketmeab efendi­
miz, hanedan-ı hümayuna mensup birçok kimselerin artık ls­
tanbul'a avdet buyurmalannı, zaman ve hale muvafık gördük­
leri için, irade-i seniyyelerini tebliğe bendenizi tavsit ettiler. 
lrade buyurursanız hemen birkaç adam gönderip eşyayı topla­
yarak bizimle beraber teşrifiniz muvafık olur, dedi . 

Ayşe Sultan bu sözlerden pek ziyade sıkıldı ve: 
- Aman paşa hazretleri, bu kadar kalabalık, bu kadar eşya 

birkaç günde nasıl toplanır da yola çıkmak mümkün olur? . 
Hususa ki benim henüz bir aylık küçük birçocuğum var ki, 
çok zayıf doğmuş olduğu için hekimler onu kuvöz içinde ade­
ta civciv besler gibi , termometrelerle havasını tayin ederek 
besliyorlar ve büyütüyorlar. Bu hale nazaran acele etmenin hiç 
ihtimali yok ! 

Cevabını verdi. O vakit paşa: 
- Sultan efendi hazretleri , kulunuz taraf-ı şahaneden aldı­

ğım tebligatı efendimize arz ediyorum. Vazifem de bundan 
ibarettir. Fakat hanedan-ı seniyyenize karşı sadakat ve ubüdi­
yetim hasebiyle şu kadarcık bir ihtara cesaret ederim ki, şev­
ketmeab efendimizin irade-i şahanelerini vaktinde infaz etme­
mek yerinde bir hareket olmaz. 

Ayşe Sultan da dedi ki : 
- O halde müsaade buyurursanız bizim pek iyi tanıdığımız 

doktor Rıza Tevfik Bey'i on beş gün kadar ruhsatla burada bı­
rakırsınız . O bizim eşyamızı toplatır. Kendisi de hekim olduğu 
için müdavi doktorla da görüşür, reyini alır. Bu suretle de be­
raber gelmek mümkün olur inşallah. 

Ben derhal söze kanşmak lüzumunu hissettim ve Damat Pa­
şa'nın cevap vermesine vakit bırakmadan: 

- Efendimiz , kulunuzun Damat Paşa hazretleri maiyetiyle 
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buraya gelişim pek mühim bir hizmet içindir ve min-gayri­
haddin Şüra-yı Devlet reisi olarak iptida sulh müzakerelerine 
memur bulunuyorum. Bendeniz de behemehal Damat Paşa 
hazretleriyle birlikte Istanbul'a dönmeliyim ki zat-ı şahaneye 
maruzatımı bizzat arz edebileyim. Onun için kalıp kalmamak 
bendenizin elinde olmadığı gibi Damat Paşa hazretleri de buna 
muvafakat etmek istemezler zannederim, dedim. 

Paşa da beni tasdik etti ve: 
- Bu vazife, hükümetin mübrem işlerindendir, tehiri müm­

kün olamaz efendim dedi ve ayağa kalktı, Ayşe Sultan'dan 
ruhsat istedi . 

Ben paşanın arkasında idim. Bana salonun kapısından, kalı­
nız der gibi işaret ettiler. O vakit Ferid Paşa'ya hitaben dedim ki: 

- Paşa hazretleri , müsaade buyurursanız , kulunuz akşama 
kadar burada kalayım, bakalım bir hazırlanmak falan ihtimali 
olur mu, olmaz mı. Akşam treniyle zat-ı devletinize Cenev­
re'de mutlaka mülaki olurum. 

Ferid Paşa: 
- Pekala ! dedi ve beni köşkte bırakarak Cenevre'ye yalnız 

döndü. 
Ben bir iş becerebileceğime kat'iyyen inanmamıştım. Fakat, 

öyle işaret ettikleri için ehemmiyetlice bir şey var zannetmiş­
tim. Sonra baktım ki genç damat ve Kadriye Sultan, Ayşe Sul­
tan'da misafir imişler ve daha hanedana mensup birkaç hanım 
varmış. Bana dediler ki : 

- Paşanın teklifi olur iş değildir. Bu akşam biraz alaturka saz 
yapacaklar. iyi de Türk aşçılarımız var. Kalırsınız , biraz hoş 
vakit geçirirsiniz, sabahleyin de gidersiniz . 

Cevaben: 
- Aman efendim, sabaha kalamam, zira iyi biliyorum ki, Da­

mat Paşa yerinde rahat oturamıyor, mutlaka sabahleyin erken 
yola çıkmak niyetindedir. Bendenize müsaade ederseniz geç 
vakit giderim, dedim ve oturduk. . .  

Filhakika her şey bana Istanbul'u hatırlatacak kadar munis­
ti. Yenildi, içildi ve birkaç saat gerçekten hoş bir vakit geçiril­
di . Bu arada ciddi hiçbir şey de konuşulmadı. Geceleyin geç 

85 



vakit bir otomobile atlayıp , gece yarısından iki buçuk saat 
sonra, Cenevre'ye geldim. 

Cenevre'de otelde herkesi ayak üstünde buldum. Paşa em­
retmiş, mutlaka yarın gideceğiz, çabuk hazırlansınlar demiş. 
Herkes telaş içinde idi . Çünkü satın aldıkları eşya bavullara 
sığmıyordu. Otelciye rica ettik. Bildiği dükkanlardan birisini 
açtırsın da, büyük bavullar alalım, diye . . .  Ben de eşya satın al­
mayı düşünmemiştim amma, bazı kitaplar tedarik etmiştim. 
Onları iki paket yaptırdım. Yanıma aldım. 

Bu sırada baktım, Şehzade Mecid Efendi'nin oğlu Ömer Fa­
ruk Efendi90 mükemmel bir motosikletle gelmiş, otelde bize 
mülaki olmuş. Faruk Efendi'den maada da Hüseyin Cahid Bey 
isminde gayet şık, kumral saçlı ve saçlarım maşa ile kıvırtma­
ya pek meraklı bir sultanzade ile Sultan Hamid'in oğulların­
dan tıpkı kendisine benzeyen bir şehzade, bir de bunların hiz­
metinde bulunan genç bir yüzbaşı otele gelmişler, bizim kafi­
leye katılmışlardı. 

Biz bütün bu efendi ve beylerle hep beraber gidecektik. Öğ­
rendiğime göre Romanya üzerinden Köstence tarikıyla, yine 
bir Fransız gemisine binerek lstanbul'a dönecek imişiz. 

Zar zor toplanarak ve perişan bir halde ertesi günü yola çıktık. 
Damad Ferid Paşa bu kalabalığı görünce ve hususa Şehzade 

Faruk Efendi ile karşılaşınca: 
- Bunlar nedir? Biz bunları çağırmadık ! diye hayret ve hid­

det eder gibi oldu. Dedim ki: 
- Paşa hazretleri, irade-i seniyyeyi tebliğ buyurduğunuz za­

man hanedan-ı saltanata mensup kim varsa ve kim memlekete 
dönmek isterse alıp getireceğinizi söylemiştiniz. Ömer Faruk 
Efendi de Territet'de Ayşe Sultan'a pek yakın bir yerde oturu­
yormuş. O da beraber geldi ve kendilerinin hanedana mensup 
bulunduklarına da şüphe yoktur. Elbette gelince götüreceğiz. 
Diğeri de Sultan Hamid'in küçük oğlu , birisi de Ortaköy'de 
oturan sultanzadelerden biri imiş. 

Paşa bu mütalaama: 

90 Ömer Faruk Efendi ( 1898- 1969) . Halife Abdülmecid Efendi'nin oğlu . 
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- Ben kervanbaşı değilim ! demez mi? Bunun üzerine: 
- Efendim bu kalabalık cemaate riyaset buyuruyorsunuz ve 

zaruridir ki beraber gelecekler; padişahzadedirler ! cevabını 
verdim. Paşa sesini çıkarmadı amma canının fena halde sıkıl­
dığı, hiç kimse ile konuşmamasından anlaşılıyordu. 

Şimendifere bindik ve azim bir velvele ile, bitip tükenmek 
bilmeyen bir köyden geçerek Karadeniz sahilindeki Roman­
ya'nın Köstence limanına geldik. 

Köstence'ye gelmemiz 14 Temmuz'a rastlamıştı. 14 Temmuz 
ise Fransızların milli bayramları olduğu için bizi Köstence'den 
alıp lstanbul'a getirecek olan Fransız harp gemisi, milli bay­
ram şenliklerine ve merasimine iştirak etmek üzere, Kösten­
ce'den kalkmış, lstanbul'daki filoya iştirak etmiş. 

Köstence'de birkaç tane küçük torpidobottan başka bir gemi 
bulamadık. Bu torpidolardan biraz büyüceği bize tahsis olun­
du. Süvarisi de çetin, kuru bir Marsilyalı idi ve dobra dobra 
konuşur bir adam olmakla beraber iyi adamdı. Eşyamızı gemi­
ye naklettik, fakat bunları koyacak yer yoktu . Fazla olarak he­
yet azasına ve şehzadelere ayn ayn tahsis olunacak kamara da 
mevcut değildi. Eşyamızı güvertede kaportaların üstüne yığdı­
lar ve muşambalarla da örtüp kenarındaki kancalarla muhafa­
za altına aldılar. 

Benim hisseme bir küçük kamara isabet etmişti ve bu kama­
ra galiba çarkçıbaşının kamarası idi. Damat Ferid Paşa'yı kap­
tan misafir etmiş, Tevfik Paşa'ya da münasip bir yer vermişler. 
Ferid Paşa'nın Arnavut bir ağası vardı . Gayet tecrübesiz ve 
ömründe deniz seyahati yapmamış bir adammış. Süvari , ak­
şam üstü ufuklara bakıp bakıp endişeli bir tavırla başını salla­
maya başladı. Ben kendisine sordum: 

- Acaba bir münasebetsizlik çıkar mı zannediyorsunuz? de­
dim. Kaptan ufukta beliren pamuk gibi koyu beyaz ve kesif bir 
bulutu işaret ederek: 

- Bana öyle geliyor ki, bu bulut bize kötü bir şaka yapacak ! 
cevabını verdi. 

O akşam makine yağı kokan bir salata ile balık ve saireden 
mürekkep acaip bir akşam yemeği yedik. Fakat süvarinin en-
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dişesi beni de rahatsız etmeğe başladı. lkide birde kaptanı ta­
ciz etmek istedim. Fakat kaptan sinirleniyor, lafı uzatmayarak: 

- Pis bir talihsizlik ! deyip kesiyordu. 
Ben sofradan ihtiyaten yarım limon alıp cebime koydum. Ha­

va da pek sıcak ve sıkıntılı idi. Fakat Cenevre'den Köstence'ye 
kadar yaptığımız tren yolculuğu hepimizi fena halde yormuş 
olduğundan herkes yerli yerine çekildi ve erkence uyuduk. 

Benim kamaramdaki yatak pek dar bir şeydi ve çarkçıbaşı 
yatağın bordaya gelen cihetine kılıçlardan ve eski usul piştov­
lardan armalar yapmıştı. Bundan hiç hoşlanmadım. Çünkü fır­
tına çıkıp da gemi sallanmaya başlayınca bunlar üzerime düşe­
bilirdi. Nitekim öyle de oldu . 

Bizler tatlı uykuda iken bir feryat, bir vaveyladır koptu . He­
men kendimi topladım, bizim kamaranın tek lombozu (topar­
lak penceresi) açık kalmış ve oradan içeriye su hücuma başla­
mıştı. 

Yatağımdan fırladım ve pencereyi kapamaya çalıştım. Fakat 
gemi şiddetle yalpa yaparken pencereye yanaşmak kabil olmu­
yor, fazla olarak lombozdan içeri giren su beni ıslatıyordu. Bu 
aralık içeriye hücum eden sudan, bir damlası kamarayı aydın­
latan sıcak ampule sıçrayıp da onu tuzla buz etmez mi? Bu se­
fer karanlıkta da kalmıştım. 

Binaenaleyh uğraşa didine lombozun kapağını örtüp vidala­
rını sıkıştırdım. Karanlıkta ayağıma yaş pantalonu geçirip, sır­
sıklam kunduralanmı da giydim, güverteye fırladım. 

Aşağıdan güverteye çıkan merdivenin iki tarafında tutun­
mak için iki demir vardı, baktım Ömer Faruk Efendi yukarı 
çıkmış, o demire tutunmuş, yalpaya ayak uydurarak ufuklara 
bakıp duruyordu . Yanında da genç yüzbaşı yaveri duruyordu. 
Sultanzade Hüseyin Cahid Bey'i güvertede bir tahta kanepeye 
uzatmışlardı. Sultanzadeyi fena halde deniz tutmuş olduğun­
dan, orada bitkin ve perişan bir halde yatıyordu. 

Bereket versin iyi bir mehtap gecesi idi. Ay ışığının nurlan 
coşmuş Karadeniz'in iri ve korkunç dalgalarını aydınlatıyordu. 
Bazan da kara ve kesif bulutlar ayı muvakkaten örtüyor, o va­
kit dalgaların üzerinde geminin yükselip sonra birdenbire in-
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mesi ve etrafta kapkara dalgaların birer duvar halinde yükselip 
üzerime yürümesi gayet korkunç ve sinirlendirici bir manzara 
yaratıyordu. 

Biraz sonra dalgalar güverteyi yalamaya ve orada bulunan 
uzun iskemle ve peykeleri denize sürüklemeğe başladı. Fakat 
bunlar halatla güverteye bağlı oldukları için mürettebat bunla­
rı denize uçmaktan menetmeğe uğraşıyorlar, sular içinde didi­
niyorlardı. 

Bütün bu hay huy ve telaş içinde, Damat Ferid Paşa'nın de­
niz yolculuğu yapmamış Arnavut ağasının: 

- Aman bire batarız ! . . diye haykıran sesini duyuyor, gül­
mekten kendimi alamıyordum. 

Beni deniz tutmaz. Fakat büyük fırtına manzarasından da 
pek korkarım nedense. Lakin Faruk Efendi'yi de deniz hiç tut­
muyordu. Bu fırtınadan ve yalpalardan zerre kadar müteessir 
olmayan bahtiyarlardan biri de ihtiyar vezir Tevfik Paşa idi . 
Halbuki Damat Ferid Paşa'nın yüzü yemyeşil limon küfü gibi 
olmuştu. 

Güvertedeki uzun kanepede uzanıp kendinden geçmiş bir 
halde yatan sultanzade Cahid Bey'i denizin alıp götürmesin­
den korktuk ve genç yüzbaşının ve Ömer Faruk Efendi'nin 
yardımıyla kendisini yemek odasına indirdik; yemek masasını 
kenara çektik, etrafına iskemleleri yığıp yatırdık, bıraktık. 

Ta ertesi gününe kadar ben biraz limon yalamakla vakit ge­
çirdim. Bir saniye bile uyumak nasip olmadı. Faruk Efendi de 
pek sağlam bir genç imiş ki bana refakat etti ve küçük bir şi­
kayette bulunmadı, korku da göstermedi. 

Nihayet şafak atmaya başladı, Kavaklar'a yaklaşıyoruz. İs­
tanbul Boğazı'na bütün bütün yakın gelince orada iki direkli 
bir geminin fena halde sallanıp durduğunu gördük. Sordum: 
Bu gemi meğer Fener dubası imiş ve Boğaz'a adamakıllı yak­
laşmış imişiz. 

Gemi Boğaz'a girince o büyük fırtına birdenbire düştü , her­
kes gözünü açabildi ve derlenip toplanmağa ve temizlenmeğe 
başladı. Çünkü bütün gemi mülevves bir halde idi. Süvari, bu 
manzara karşısında muttasıl homurdanıyor: 
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- Ne kötü talih ! Ne kötü talih ! . .  diye söylenip duruyordu. 
Nihayet herkes mehmaemken yıkandı, temizlendi ve gemiden 
çıkmaya hazırlandı. 

Torpidobot Beşiktaş önünde demirlemişti. Damat Ferid Pa­
şa'yı gördüm. Zavallı gözleri pek rahatsız iken bu fırtınadan 
büsbütün perişan olmuş ve rengi , evvelce arzettiğim gibi , 
yemyeşil idi . Kendisini: 

- Aman paşa hazretleri, geçmiş olsun, fena bir kaza atlattık ! 
diye teselli ettim. Bana: 

- Beni deniz hiç tutmaz ! Fakat rahatsız olduk! demesin mi. . .  
Damat Paşa ayrıca mutlaka ısrar ediyordu ki hemen Beşik­

taş'a çıkalım, derhal saraya gidelim ve zat-ı şahaneyi ziyaret 
edip dönelim. 

Ben buna razı olmadım, dedim ki: 
- Paşa hazretleri bu sırsıklam, buruşmuş elbise ile, bu su için­

de kunduralarla, hulasa bu kepaze kıyafetle huzür-ı şahaneye 
nasıl çıkanın? Gidip temizlenmeliyim; müsaade buyurun, bu 
kıyafetle saraya gitmekliğime ihtimal yoktur. Beni af buyurun. 

Cevaben: 
- Beyefendi, bu hareket usul ve adaba muvafık değildir ! de­

di amma ben Dolmabahçe rıhtımına çıktıktan sonra bu usul 
ve adab meselesine kulak asmadım, kendisine selam verip bir 
arabaya atladım ve Bebek'teki evimin yolunu tuttum.91 

Uykusuzdum, yorgundum ve istirahate gerçekten ihtiyacım 
vardı. 

Ertesi günü üstümüzü başımızı yoluna koyduktan sonra 
doğru Dolmabahçe saray-ı hümayünuna gittim ve zat-ı şahane 
tarafından hemen kabul buyuruldum. Takriben kırk dakika ka­
dar huzurda kalmaya mecbur oldum ve yukarıdan aşağı veka­
yii olduğu gibi anlattım. Nerelerde hata edilmiş olduğunu da il­
tizamen gösterdim. Zaten padişahın da benden istediği ve be­
nim de kendisine vaad ettiğim, vukuatı olduğu gibi haber ver­
mek idi ve keşke başkasına da bana gösterdiği itimadı göster­
miş olsaydı da ben bu mülevves ve batak işe hiç girmeseydim . . .  

9 1  "Heyet-i Murahhasanın Muvasalatı" , ileri , nr. 165-547, 1 6  Temmuz 1335 
( 1919) .  
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Evvela kendisine Paris'te Onlar Meclisi'nin süret-i tertibini 
ve azasının kimlerden ibaret olduğunu anlattım. Oraya gidin­
ceye kadar bil-müşavere hazırlanması lazım gelen rapordan 
kat'iyyen bize bahsedilmediğini arzettim ve nihayet ben kendi­
lerinden sormaya mecbur oldum, dedim ve aramızda geçen 
nezaketsizce muhavereyi de naklettim. 

Onlar Meclisi'nde hazır bulunmamıza iki gün kaldığından 
da haberim olmadığını ve ancak benim bir teşebbüs ve ısrarım 
üzerine bahis açılınca, sadrazam paşanın hod-behod Meclis'te 
iki gün sonra hazır bulunacağımızı haber vermiş olduğunu 
anlayınca sadr-ı esbak Tevfik Paşa'yı da odasında görüp müza­
kereye davet ettiğimi tafsilatıyla anlattım. 

Sultan Vahideddin kendisine verdiğim bu izahata karşı hiç­
bir şey söylemediği halde ziyadesiyle sıkıldığı yüzünün tagay­
yüratından açıkça anlaşılıyordu. 

Nihayet söyleyeceklerimi tamamen söyledikten sonra Onlar 
Meclisi'nin muamelatında bize karşı nezaket iltizam edildiğini 
de ilave ettim ve dedim ki: 

- Bu tavır ve vaziyetten ve Fransızların bilhassa bize karşı 
teveccühkar temayülatından daha çok istifade edilebilirdi. Fa­
kat hiç zannetmem ki sulh hakkındaki mukarrerata bu neza­
ketin büyük bir tesiri olabilsin. Çünkü sefirimiz Reşad Halis 
Bey kulunuz vasıtasıyla topladığım hususi malumata göre 
mevkie ve hal-i hazıra kat'iyyen hakim olan dört büyük devlet 
Türkiye hakkında verecekleri nihai karar hususunda tama­
miyle müttefik ve müttehid imişler ve hatta lngiltere'nin, diğer 
üç büyük devletle , Türkiye hakkında vereceği nihai karar da­
ha 1915  tarihinde Saint jean de Maurienne'de tekmil şartlarıy­
la teshil edilmiş olduğundan bu günkü müzakerelerin o mu­
karrerata hiç tesiri olmayacağına inanmak icab ediyor. 

Bu tafsilata karşı zat-ı şahane kemal-i teslimiyetle : 
- Elhükmülillah ! dedi ve Cenab-ı Hakk'ın inayetinden ümi­

di kesmeyelim! diyerek bana da izin verdi. 
Gariptir ki, ileride tafsilatıyla arzedeceğim gibi, Rusya lm­

paratorluğu'nun Bolşeviklik yüzünden izmihlali ve sosyalist 
Sovyetler Rusyası'nın iktidara gelmezden evvel ,  dört büyük 
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devlet tarafından gizli uyuşmalarla ittihaz ettikleri mukarre­
ratı kat'iyyen hükümden ıskat edip anlaşmadan ayrılması, 
Türkiye'yi bütün bütün parçalanma felaketinden kurtaracak 
imiş. 

Ben saraydan çıktıktan sonra ilk işim Şura-yı Devlet riyase­
tinden istifamı vermek oldu. Şüra-yı Devlet reisi sıfatıyla vaki 
olan hizmetim Şüra-yı Devlet işlerine taalluk etmemişti. Ev­
velce arzetmiş olduğum gibi, Damad Ferid Paşa kabinesine ilk 
ve son defa olarak kerhen girmiştim. Padişahın ilk davetine 
icabet etmiş olduğum gün Yıldız'da Çit Köşkü'nde kendisinin 
ısran üzerine Tevfik Paşa kabinesinde Maarif Nezareti'ni ka­
bule mecbur olduğum zaman ileride sulh müzakerelerinde de 
bulunmak üzere ve yine kendi ısrarıyla, Onlar Meclisi huzu­
runa gittim. Vaki olan müzakereleri hünkara anlattım ve isti­
famı verdim. Bu suretle vaadimi tamamiyle yerine getirmiş ve 
ancak Damat Paşa kabinesinde yirmi gün kadar kalmış olu­
yordum. 

Bunu da arzetmekten maksadım, Maarif nazırlığımdan beri 
vükelalık hizmetinden şiddetle müteneffir bulunduğumu an­
latmaktır. 

lki üç gün dinlendikten sonra o sıralarda Yunus Nadi Bey92 
merhum tarafından lstanbul'da neşredilen Yeni Gün gazetesi­
nin bir muhabiri benimle görüştü ve Fransa Hariciye Nezare­
ti'nde cereyan eden bahis ve vukuattan kat'i ve sarih malumat 
almak istediğini söyledi ve çok ricada bulundu. 

Bu gazetenin rengini bilmiyordum, muhabire: 
- Yeni Gün kimin gazetesidir? diye sordum. 
- Yunus Nadi Bey'indir, cevabını verdi. Kendisi de size hür-

metkar ve minnettardır ! 
Ben de padişaha verdiğim malumatı hulasaten halka da işaa 

etmek için iyi bir vesile arıyordum. Ve pek iyi biliyordum ki 
ileride beni sevmeyenler birçok hikayeler uydurarak bu mese­
le hakkında kabahati bana yüklemek için başıma bir çorap 
öreceklerdi. Onun için bugün ismini unuttuğum, bu muhabir 

92 Yunus Nadi Abalıoğlu ( 1 880- 1945) .  Tanınmış gazetecilerden. 
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beye pek doğru ve sarih malumat verdikten maada bir de fo­
toğrafımı hediye ettim. Bunları tahrif ve tefsir etmeyerek ay­
nen gazetesinde neşretmesini tenbih ettim. 

Bu beyanatım Yeni Gün'ün 13 Teşrinievvel 1919 tarih ve 206 
numaralı nüshasında çıktı ve iki buçuk sütunluk yer tuttu . 

Ehemmiyetine binaen bu beyanatı burada aynen tekrar et­
mek pek faydalı olur: 

"Vuku bulan davet üzerine Damat Ferid Paşa'nın ikinci hükü­
meti esnasında Paris Sulh Konferansı'na bir heyet-i murah­
has-ı Osmaniye'nin azimet ve avdet etmiş olduğu malümdur. 
O zaman matbuatın hemen umumiyete yakın neşriyatından 
da müsteban olmuş olduğu üzere bir kere heyetin intihabında 
isabet gösterilmedi. Ondan sonra da heyetin azimet ve avdeti 
zalam-ı esrar içinde püyan olan bir sürü garaib hadisat ile ma­
li görüldü. Ekseriyetle millet hesabına feci de addolunabile­
cek olan bu hadisatın hakikatleri ise tamamen anlaşılamadı 
demek doğru değil . Adem-i muvaffakiyetle neticelenen bir 
sulhe iştirakimiz işindeki hadisenin pek mahsus ve hatta ma­
lüm esbabını bütün ledünniya.tı ile bilmek ihtiyacıdır ki hala 
kalblerden ve fikirlerden bir türlü silinemiyor. Nitekim hükü­
met-i cedide de bu işin ledünniyatını anlamak için tahkikat 
ve tedkikata başlamış ve dün bu maksatla Maliye Nazın Tev­
fik Beyefendi'yi istima eylemiştir. Biz de vaziyet-i umumiye ve 
hususiyetle husüle gelen tebeddül-i azim üzerine zaten çok­
tan suya düşmüş olan, sabık ve müteveffa sulh teşebbüsünün 
hakiki mahiyetini ortaya koyarak onun esasen layık olduğu 
mevkii göstermekte pek ciddi menfaat bulunduğuna kaniiz . 
Onun içindir ki Paris konferansına iştirak eden Feylesof Rıza 
Tevfik Beyefendi'ye müracaat ederek bu hadisenin süret-i ce­
reyanı hakkında istizahatta bulunduk. Hedef-i müracaatımız, 
bilhassa Ferid Paşa'nın gerek Paris Sulh Konferansı'na azimet 

etmeden evvel, gerek konferans esnasındaki faaliyeti hakkın­
da malümat almaktı. Bu meymenetsiz işte bilhassa Ferid Pa­
şa'nın amil-i küll rolünü oynamış olduğu kimsenin meçhulü 
değildir. 
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Muharririmizi nezaketle kabul eden Rıza Tevfik Beyefendi 
bu meseleye mütedair suallerimizin hepsine cevap veremeye­
ceğini, çünkü bu vak'a-i mühim ve Türk murahhasları ile 
sulh konferansı arasında cereyan eden müzakeratın bir tarih­
çesini yazmakta olduğunu ve bastıracağını söyledikten sonra 

suallerimizin bazılarına atideki cevaplan vermiştir: 
Muharririmiz ilk sual olarak sulh konferansına davet edil­

mekliğimizin üzerine burada ne gibi istihzarat yapıldığını sor­
muştu. Rıza Tevfik Beyefendi bu suale şu suretle mukabele et­
miştir: 

- Ferid Paşa hükümeti filhakika çok hatalar etmiştir. Bu 
hataların başlıca iki mühim sebebi vardır. Birisi sadr-ı sabık 
Ferid Paşa hazretlerinin son derecede hodpesend ve haris-i 
muvaffakiyette olması idi. ikincisi de ahval-i alemi idare eden 
büyük cereyanlardan ve hatta kendi memleketinin ahval-i rü­

hiyesinden ve adamlarından tamamen gani bulunmasıdır. O 
kadar ki güya yeknesak bir kabine teşkil etmek için nezarete 
davet ettiği bazı kimselerin şahsım bile tanımazdı. Şüphesiz 

kendisinin bazı f ezaili de vardı. Mesela ziyadesiyle afif ve pa­
dişaha artık umumiyetle sadık bir adam idi. Lakin maattees­
süf deruhte ettiği vazife-i diplomasiyede bu faziletlerin ma­
hall-i tatbiki olamazdı. 

Meşrutiyetin başlıca şartı olan müşavereye hiç yanaşmaz ve 
her şeyi münhasıran kendi iradesine göre yapmak isterdi . 
Kendisine müdahane eden bir iki kişinin elinde alet oldu sa­
nının. Yapılacak şeylerden rüfekasını haberdar etmez ve an­
cak vuku-ı merhünundan biraz evvel buna dair bir şey söyler 
ve kendisi ile beraber mesuliyet-i hükümetle müşarik alanlan 

bir emrivaki karşısında bulundururdu. 

Konferansta Tutulacak Hatt-ı Hareket 
Nitekim Avrupa'ya delege olarak gideceğimizi müphem bir 
surette biliyorduk. Fakat ne gün hareket edeceğimizi vakt-i 
hareketimizden -zannederim- üç gün evvel kendilerinden 
öğrendik ve bunun üzerine meclis hemen bu hususta müza­
kerat-ı mukaddemeye girişmek için musırrane taleplerde bu-



lundu. Tabii alelacele biraz müzakere edildi. Rüfeka-yı mec­
listen hemen her biri bazı teklifler dermeyan ettiler. (Burada 
bazı satırlar sansür tarafından çıkarılmıştır.) 

. . .  yalnız bulundu: Anadolu'da ekseriyet-i külliye ile Türk­
lerle meskün olan vilayatın muhafaza-i tamamiyeti lüzumun­
da ısrar olunacak ve padişah-ı Ali Osman'ın hala uhde-i hü­
mayunlarında bulunan haysiyet-i hilafet sırf alem-i lslam'ın 
kendisine taallük eden bir mesele-i hususiye, bir biat meselesi 
olmak üzere Avrupa siyaseti mukteziyat ve icabatından hariç 
tutularak bize ait bir salahiyet olmak üzere tedkik edilince ve 
Yunan askerinin her türlü kavaid-i insaniyete ve taahhüdat-ı 
siyasiyeye mugayir olarak vaki olan tecavüz-i meş'ümu pro­
testo edilerek Yunanlıların lzmir'den çıkarılmaları davasında 
bihakkın ısrar olunacak ve bu işgalin muvakkat olsa bile me­
nazır-ı hazırası sulh konferansına anlatılacak ve nihayet bir 
tek manda93 kabul edilebilecek ve onun da şekl-i mahsusu­
nun Türk milletinin inkişafat-ı medeniyesine ve Devlet-i Os­
maniye'nin şeref-i tarihisi ile haysiyet-i istiklaline mani olma­
yacak bir surette tayin edilmesi için mezid gayret sarf oluna­
cak idi. 

- Burada sual sormaklığıma müsaade buyurunuz. Anado­
lu'nun Türk olan havalisinin tamamiyeti müdafaa edilirken 
Toros Dağları'mn hudut gösterilmesi mevzuubahis oldu mu? 

- Hayır ! Böyle bir bahis cereyan etmedi. 
- Konferansta paşa tarafından okunan nutkun evvelce ka-

rar-gir olandan az çok farklı bulunduğu hakkında birtakım ri­
vayetler deveran etmişti; bunların derece-i sıhhati neden iba­
rettir? 

- Bunu şimdi anlayacaksınız. Müzakerat-ı müsta'celemiz 
neticesinde hemen ittifak-ı umumiye ile takarrür eden bu 
aman-ı meşruamn bi-hasbelbeşeriye unutulabilmesi endişe­

siyle Meclis-i Vükela teklifte bulundu. Herkes şu noktalarda 
hemen hemen müttefik; bunlar hiç olmazsa not suretinde 
zaptolunsun ve delegelerin yanında bululsun denildi. Bu tek-

93 Mandat (Fr. ) :  Birini kendi adına davranmak üzere vekil tayin etme hareketi; 
geri kalmış memleketleri çekip çevirme sistemi. 
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lifi kabul olununca Ferid Beyefendi bu notlan hemen zapt ve 
kayda memur edildi. O notlan istishaben Paris'e gittik. 

Delegelerin tayini hususunda da birçok entrikalar ve adi 

entrikalar olmadı değil . Bunlardan burada bahse girişip de 
beyhude tedvir-i kelam etmek istemem. Ve de tatvil-i kelam 
etmek istemem. 

Yalnız şurasını söyleyeyim ki biz malum olan birkaç kişi 
evvelemirde sulh konferansıyla bir temas hasıl etmek için gi­
diyorduk. Bir cemm-i gafir ile gitmemiz Avrupaca mültezem 
değildi . Paris'e vusulümüzde sadrazam paşa hazretleri sulh 
meclisine takdim olunacak notaları münhasıran kendileri 
yazdılar. Hatta onlardan maada zannederim İzmir vekayiine 
dair bazı mektuplar da gönderdiler ki onlann ben bir harfini 
bile görmedim. Gönderildiğini de ancak etraftan işittim. Şüp­
hesiz oraya şamdancıbaşı olarak gitmediğim için yalnız mu­
hafaza-i haysiyet endişesiyle veyahut mesuliyet korkusuyla 
değil, fakat vazifemi ifa etmek mecburiyetiyle az bir kabalık 
etmeğe başladım ve mutlaka bir meclis akdedip bu mesaili 
evvelemirde etrafıyla müzakere ettikten sonra vereceğimiz ka­
ran zaptedip notayı maiyetimizde bulunan memur-ı mahsu­
suna yazdırmak ve sonra tekrar görüp bil-ittifak tasvib ettik­
ten sonra takdim etmek lazım geleceğinde şiddetle ısrar et­
tim. Yazılan şeyleri okuduk. Fakat birçok noktalarına şiddetle 
itiraz ettiğim halde onlan tayy ettiremedim. 

Bu hususta bittabi ve bil-mecburiye bir ufak risale kaleme 
alıyorum. Orada herkes tafsilat-ı lazımeyi bulabilecektir. Be­
nim bu vazife-i mühimmeyi nasıl telakki ettiğimi ve ne yolda 
ifasına çalıştığımı herkes anlayacaktır. Şimdilik size söyleyebi­
leceğim şeyler bundan ibarettir. " 

* * * 

Hükümet işinden ve kabineden çekildikten sonra Darülfü­
nün'da derslerime devama başladım ve gazetelere de pek o ka­
dar yazı yazdığımı bilmiyorum. Bununla beraber ahvalin cere­
yanına bütün bütün alakasız davranmıyordum. Çünkü, maat­
teessüf, ibtidadan tutulmuş olduğumuz bu belayı nihayetine 
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kadar, kendi günahımız olarak çekecektik, yani sulhün imza­
sına ben de iştirak edecektim. 

Hükümetle münasebatım yalnız Ayan azalığına inhisar edi­
yordu. 

Beni Ayan Meclisi'ne inha eden yine Damat Ferid Paşa idi . 
O vakitler behemehal devlet işlerine karışmak ve bir mühim 
mevki tutup memlekete sıdk ile hizmet arzusuyla mülhem ve 
heyecan içinde idi. Ben eminim ki bu adamın bu niyette hulu­
su vardı ve zamanın hükümdarı olan Sultan Vahideddin'e de 
gerçekten hizmet etmek istiyordu ve hünkarın emniyetini de 
kazanmıştı. Padişahın kendisine tamamiyle emniyet ettiği de 
birçok defa kabinesi bazı felaketler yüzünden sık sık devrildiği 
halde padişahın yeni kabineyi teşkile yine kendisini memur 
ederek hakkındaki itimadını te'yid etmesiyle sabitti . 

Kabinenin bazı defalar sukutunda, hiç şüphe yok ki, kendisi­
nin zerre kadar kabahati olmadı. Mesela Yunanlıların lzmir'i iş­
gal etmelerine hiç kendisi sebep değildi. Muharebenin son saf­
hasında Yunan Kralı Konstantin'i hilaf devletleri kışkırtmış, fa­
kat bir türlü harbe girmeğe razı edememişlerdi. Benim tahkika­
tıma ve bilahare tab'olunup layıkıyla okuduğum kitapların şa­
hadetine göre kendisi iki sebepten harbe girmekten çekinmiş. 

Birincisi, Almanya İmparatoru il. Wilhelm'in94 öz eniştesi ol­
ması idi. lkinci sebep de bt-taraf kalmakla harp ateşinden elini 
eteğini, mevkiini ve halini olduğu gibi muhafaza eden Yunanis­
tan'ı böyle bir badireye sokmamaktı. Lakin pek serseriyane bir 
politika takip eden ve kumarbazcasına ortaya atılan ve hilaf 
devletleri safında harbe katılan Venizelos95 gürültü ile Konstan­
tin'e galebe çalmış, hatta kendisini tahtından indirerek oğlu 
Aleksandr'ı tahta geçirmişti ve bunun üzerine on fırka askerle 
Bulgaristan'ı istila ederek hilaf devletlerine yardım etmiş ve ln-

94 Wilhelm II ( 1859- 194 1 ) .  Daha çok militarist tavn ve kararsız politikalanyla 
tanınan Alman imparatoru. Gerek il. Abdülhamid, gerekse lttihad ve Terakki 
yöneticileriyle iyi ilişkilerini sürdürmüştür (Aynca bk. Hüseyin Cahit Yalçın, 
"lkinci Wilhelm",  Tanıdıklanm, s. 175-177). 

95 Venizelos ( 1 864- 1936) . Tanınmış Yunan devlet ve siyaset adamı. 19 10- 1924 
tarihleri arasında dört defa başbakanlık yapmıştır. 
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giltere Başvekili Lloyd George ile Fransa Başvekili Clemence­
au'nun son derece teveccühlerini kazanmaya muvaffak olmuş­
tu . lşte bu hizmetine bir mükafat olmak üzeredir ki ltilaf dev­
letleri lzmir havalisini Yunanlılara işgal ettirmişlerdi. 

ltilaf devletlerinin bol keseden lzmir'i Yunanlılara peşkeş 
çekmeleri 1 9 1 5  senesinde imzalanan Saint-Jean de Maurienne 
gizli anlaşmasına mebni idi. Fakat Mondros Mütarekenamesi 
imzalandıktan sonra Yunanlılara bu salahiyeti vermek çok 
haksızdı. Yalnız benim dikkatle okuduğum vesikalarda şöyle 
bir hileli mazeret gösterilmektedir: "Mondros Mütarekename­
si'nin bir bendinde bütün devletler Türkiye'de ve Türkiye'nin 
istenilen noktasında askeri fırkalar bulundurmak hakkını ara­
larında bir devlete tefviz edebilir. " imiş ! lyi amma, bu hakkı 
kullanacak devletler dört büyük devletlerden biri olmak ge­
rekti; Yunanistan gibi bizimle öteden beri rakip ve son zaman­
larda da can düşman olan intikamcı bir devleti kendi askeri 
kuvvetleriyle silahsız Anadolu'ya saldırtmak en büyük insani­
yetsizlik ve haksızlıktı. 

Bunun ne kadar fena neticeler verdiğini, sırası gelince, ben 
lngilizlerin en mühim, en namuslu ve en alim muharrirlerinin 
eserlerini işhad ederek göstereceğim. Ancak sırası gelmişken 
şu noktayı arz etmekle iktifa edeyim ki beni Sevres muahede­
sini imzaya sevk eden manevi ve vicdani sebeplerden biri de 
Yunan ordusunun ve bilhassa zabitlerinin lzmir'de ve lzmir 
havalisinde ırz u can ziyankarlıklarıdır. Dediğim lngiliz ule­
ması ve muharrirleri bu vahşi zabitleri isim ve resimleriyle ,  
yaptıkları fezahat ve cinayetleri zikr ile sayıp dökmüşlerdi. Bu 
itibarla bu katliamı bir an evvel durdurmayı ve sulhun imzası­
nı ta'cil ederek bu fezahatleri önlemeyi kar sayıyordum. 

Bu vaziyet karşısında ve bu vukuatta Damat Ferid Paşa gibi 
dünyadan habersiz ve ahval-i ıslahtan aciz bir adamın ne dahli 
olabilirdi? Zira, bundan evvel de bir nebze bahsetmiş olduğum 
gibi, en büyük günahı kendisine karşı olan son derece itimadı 
ve o derece mevki hırsı idi. Zannederim ki bu iki kusur birbi­
rine bağlıdır. Çünkü nefsine fazla itimadı olan mutlaka mev­
kie de haris olur. Halbuki bütün hüsnüniyetine ve huliisuna 
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rağmen Damat Ferid Paşa memleketinin tarihinden bile layı­
kıyla haberdar değildi. Ayrıca da kendisini Büyük Reşid Paşa 
mevkiinde görür ve onun icraatına nazire olarak yeni bir Tan­
zimat devri açmak fırsatını bulduğuna inanırdı. 

Kaldı ki Damat Paşa'nın hüsnü kuruntusu kendi şahsına 
münhasır bir şey değildi. Mesela lttihad ve Terakki'nin meşhur 
sadrazamı ve kuklası Mısırlı Said Halim Paşa merhum, kendi­
sini Büyük Reşid Paşa'dan da büyük görmek hastalığı ile malul 
idi. Bunların aşağı yukarı hepsi böyledir. 

Fakat lzmir'in Yunanlılar tarafından işgali gibi felaketli bir 
vak'ayı vesile ittihaz ederek o zamanın bütün lttihadçıları , itti­
fak ile Damat Ferid Paşa'ya hücuma geçtiler ve: 

- işte yapacağı iş budur, memleketi bütün bütün felakete 
sevketti ve Türkiye'nin mahvolmasına sebep oldu ! diye kabi­
neyi derhal düşürdüler. Vakıa meşruti memleketlerde, usulden 
olduğu üzere, Damat Paşa'nın istifası da zaruri idi. 

Halbuki insaf ile düşünülecek olursa lzmir'in işgali faciası­
nın günahı, Damat Ferid Paşa'ya değil, memleketi, kendi mev­
kilerini her şeye rağmen muhafaza etmek için harbe sokan lt­
tihad ve Terakki komitesi elebaşlarına raci idi. 

lzmir'in düşman tarafından işgalinin kabine teşkilatında ga­
rip akisleri oldu: Yüksek sesle konuşmaya başlayan ve cesaret­
leri artan lttihadçılar bir itiraz formülü buldular ve bunu hep 
bir ağızdan terennüm etmeğe başladılar. Hulasaten meali şu idi: 

- Vakıa biz muharebeye girdik, fakat öyle bir vaziyette idik 
ki muharebeden kaçınmak mümkün değildi. Biz hüsnüniyetle 
Türkiye'nin mukadderatını Avrupa'da askeri teşkilat itibariyle 
en kuvvetli olan Almanya lmparatorluğu'nun mukadderatına 
bağladık. Bu hususta hüsnüniyetimiz zahirdi. Pek ümid edile­
mediği halde muharebenin en buhranlı bir zamanında Ameri­
ka harbe müdahale etti .  Bu harptir; kazanılır, kaybedilir ve 
umulmadık arızalar, manialar zuhur eder, netice de tersine çı­
kar. Fakat her ne olursa olsun bugün müşterek vatanımızın 
hali ve istikbaline dair korkunç kararlar verileceği bir zaman­
da bu milletin ekseriyeti lttihadçı olduğu halde onların hiç re­
yini sormayarak ve kendilerine istintak etmeyerek kendi ken-
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dilerine müzakerelere girişip bir işe karar vermek zannederiz 
ki pek haksız ve mesuliyeti calib bir kayıtsızlık ve riayetsizlik­
tir. Biz kabahatli isek de bu memlekette menfaatimiz muarızla­
rımızınkinden az değildir. 

Muharebeye kat'iyyen meylettiklerini öğrendiğim zaman 
olanca gayretimle konferanslar vermeğe başlamıştım. 

"Niçin bu son dakikada bizim de reyimiz olmasın? İktidar 
mevkii ve idarenin dizginleri varsın onlann elinde bulunsun, 
bu muvakkat bir şeydir. Bugün onlar idare eder, yann başkası 
gelir, zaten meşrutiyetin icabı da budur. " 

Bu tekerlemeyi büyük velvelelerle her zaman tekrara başla­
dılar. Ben Şura-yı Devlet'ten ve dolayısıyla da kabineden çekil­
miş olduğum için dışarıda bu sözün, adeta mektep çocukları 
tarafından ezberlenmiş gibi, aynı şekilde ve aynı üslupla dola­
şıp durduğunu görüyor ve işitiyordum. 

Hatta zahiren bi-taraf olduklarını daima ihtar ile söze başla­
yan ve hakikatte en muzır ve en sinsi lttihadçılardan olan bazı 
bildiklerim, söz açıp benimle hasbıhal ederlerken bu sözleri 
tekrarlar dururlardı. 

Vakıa bu muharebe hazırlıkları hissolunduğu bir zamanda 
neticenin ne olacağını kat'iyyen kestirememekle beraber, ne 
olacak olursa olsun, elbette bu kavga -Nasrettin Hoca'nın de­
diği gibi- behemehal bizim yorganın üzerine olacağı, benden 
maada çok kişinin malumu idi. Hususiyle ben biliyordum ki 
Almanya imparatorunun lstanbul'u ve Türkiye'yi ikinci ziyare­
ti esnasında bizzat imparator Wilhelm'in Sultan Hamid'den 
öteden beri istemekte olduğu Bağdat Şimendifer hattı96 imtiya­
zını bu sefer sağlam kazığa bağlamak için çok rica etmiş bu­
lunduğunu, bana saraya mensup bazı dostlarım daha o zaman 
haber vermişlerdi. Hatta bu ziyaret imparatorun büyük valide­
si olan lngiltere kraliçesi Victoria'nın97 jübilesine tesadüf ettiği 
için imparator, hünkara bu keyfiyeti de ihtar ederek: 

96 Bağdat Demiryolu: 19. yüzyılın sonlarıyla 20. yüzyılın başlarında lstanbul­
Bağdat arasında bir Alman firması tarafından inşa edilen demiryolu. 

97 Victoria ( 1819-1901) .  Büyük Britanya ve lrlanda kraliçesi. 

1 00  



- Büyük validemin jübilesi zamanında bu imtiyazın lütuf 
buyurulması bilhassa memnuniyeti mO.cib olacaktır ! demiş ol­
duğunu da rivayet ettiler. 

Ben buna inanmıştım. Çünkü sarayda bu muhavere bir öğle 
yemeğinden sonra geçmiş olduğu için, Mabeyn mensupları 
arasında şayi olmuştu. Zaten Sultan Hamid sarayda bu gibi şey­
lerin gizli kaldığını istemezdi. Hatta iyi tahkik ettiğime göre, 
kendisine verilen jurnallerin bile kimler tarafından ve kimler 
vasıtasıyla takdim olunduğu mutlaka teşhir edilirmiş. Bundan 
da maksat, jurnalcilikle hizmet eden büyük küçük memurların 
burunlarını kırmak ve haysiyetlerini tezlil etmek imiş. 

işte ben muharebeye kat'iyyen meylettiklerini öğrendiğim 
zaman olanca gayretimle konferanslar vermek ve: 

- Hükümet muharebeye girmek için belki kendince kaçını­
lamayacak bazı kuvvetli sebepler önünde bulunuyor. Fakat siz 
birtakım propagandacıların sözüne uyup da harp propaganda­
cılığı yapmayın ! deyip durmuştum. Hatta beni Izmir'de böyle 
bir konferans vermek üzere Uşaktzade Muammer Bey de davet 
etmiş ve ben de ta lzmir'e kadar giderek onun evinde misafir 
kalmış ve lzmir'de rıhtım üzerinde, Urla'da, Manisa'da ve Ti­
re'de meşhur Çakırcalı'nın98 bastığı Tireli Ali Paşa'nın biraderi­
nin evinde misafir kalarak konferansları tekrarlamıştım.99 

Bu arada başımdan geçen bir garip vak'a da vardır ki o za­
manlar için beni bir hayli düşündürdü idi: Urla o zaman gü­
zel, mamur bir yalı kasabası idi . Ahalisinin ekseriyetini de 
Rumlar teşkil ediyordu. Bunların bana teveccühü olduğu ve 
lisanlarını da konuşabildiğim için, yolda kalabalık bir halk 
kitlesi birlikte konferans vereceğim mektebe giderken şalvarlı 
bir ihtiyar Rum ile bir iki kişi halk arasında yol bulup yavaş 
yavaş yanıma yaklaştılar ve bana Rumca hürmetkar bir selam 
vererek: 

- Hoş geldiniz beyefendi ! dediler. Ben de bu nezakete karşı 

98 Çakırcalı Mehmed Efe ( 1872- 1912) .  lzmir, Aydın ve Muğla taraflannda kötü 
yönetime karşı çıktığı için halk arasında şöhret kazanan zeybek. 

99 Rıza Tevfik, "At ile Avrat" (Peydm-Sabah, nr. 1 293- 1 1 724, 1 1  Temmuz 
1338/1922) adıyla yazdığı makalesinde bu meseleden uzun uzadıya bahseder. 
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teşekkür ettim ve gittiğimiz yerin ismini sordum. Bana ceva­
ben dedi ki: 

- Anaksagoryon'a gidiyoruz ! 
Bu kelime meşhur eski Yunan filozofu Anaksagoras'ın 100 is­

mine ithaf olunmuş büyük bir bina imiş. Kadimi Yunan'ın ilk 
yedi filozofundan biri olan bu zat Urla'da doğmuştu . Nitekim 
meşhur Heraclite101 de Çakırcalı'nın vatanı ve şöhret aldığı 
Ayaslug'ta doğmuştur. 

Okumak yazmak bilmeyen bu ihtiyar köylüye şaştım ve 
kendisine: 

- Sen bu ismin sahibini biliyor musun Barba? diye sordum. 
- Efendim o kadar iyi bilmem; fakat işittiğime göre sizin gi-

bi okumuş bir adammış ve burada , Klazomenai'de doğmuş 
imiş. Onun için bu memleket ahalisi onu unutmasın diye bir 
mektep yapmışlar ve o büyük adamın ismini koymuşlar. 

Bu ihtiyar Rum'un sözü beni çok düşündürdü. Anladım ki 
bir milletin şerefli an'aneleri , övünebileceği şeyler, dini ve 
adetleri, hatta masalları ve hikayeleri onun hüviyetini muhafa­
za eden en mühim kuvvetler imiş. Velev ki tezkar edebilecek­
leri tek bir büyük adamın isminin hatırası olsun . . .  Halbuki biz 
o zamanlar terakkiyi bütün bütün maziden alakayı kesmekle 
başlar sanıyorduk. 

Her ne ise sadede döneyim: 
Bu konferansları vermek için dolaşıp geldikten sonra, zama­

nın Dahiliye Nazın olan Talat Bey bana polis müdürü Bedri 
Bey'i gönderdi ve nazikane bir ihtar olmak üzere şu sözleri 
tebliğ ettirdi: 

- Görüyorum ki hocam kendisini çok yoruyor. Kendisinin 
hamiyetinden hiç şüphemiz yoktur. Yalnız keder ediyorum ki 
hasta olacak. Nihayet onu bir hususi odada istirahata mecbur 
edeceğiz. 

Bu sözün manası, nazikane bir üslüp ile : 

100 Anaksagoras (M.Ö. 500-428). Yunan filozofu. 

101 Heraclitus (M.Ö. 540-480) . Her şeyin sürekli bir akış halinde olduğunu ileri 
süren eski Yunan filozofu. 
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- Hoca çok oluyorsun, seni hapsetmek mecburiyetinde ka­
lacağız ! demekti . 

Polis müdürünü yine pek iyi bilirdim. Değersiz, yaramaz ve 
yalnız bu gibi işlere yarar bir adamdı. Kendisi lttihadçı olmak­
la beraber pek namuslu ve çalışkan, hoş sohbet, Muhlis Bey 
namında bir dostumuzun damadı olmuştu. Muhlis Bey o ka­
dar iyi bir adamdı ki avda yanlışlıkla bir gözünü kör ettiler, 
hiçbir şey demedi: 

- Ne yapalım bir kazadır oldu ! dedi ve cam gözle gezdi, 
hiçbir zarar ve ziyan istemedi. 

Ben Bedri'ye dedim ki: 
- Git Talat Bey'e benden selam söyle , ihtarına pek teşekkür 

ederim. Ben kendisini bizzat gelip göreceğim. 
Filhakika iki gün sonra gittim, kendisini Babıali'de , maka­

mında gördüm. Kendisine dedim ki: 
- Kardeş, ben de senin hüsnüniyetine inanının. Fakat bili­

yor musun ki Türkiye'ye taalluk eden bir muharebe bütün 
devletlerin ayaklanmasına sebep olur. Çünkü bütün büyük 
devletlerin memleketimizde gözü vardır ve onun içindir ki bi­
ze taalluk eden meselelerde, birbirine rakiptirler. Biz asla en­
düstrisi olan bir memleket değiliz . Ne iğne, ne iplik yapabili­
riz. Ben tesadüfen Zeytinburnu fabrikasını ziyaret etmiş olan 
bir dostu geçenlerde görmüştüm. Bu harp endişesinden çok 
müteessif göründüğü için bana dedi ki: 

- Kazma kürek yapıyorlar ve günde iki yüz tane çıkarabili­
yorlarmış ! 

Kazma küreğin niçin yapılmakta olduğunu sordum; "Askere 
siper açmak için ! . . "  cevabını verdi. Hiçbir şey söylemeden Al­
lah selamet versin, dedim kestim. Fakat siz inanabilir misiniz 
ki Avrupalılar icad etmiş oldukları dehşetli pulluk gibi aletler­
le yanın metre derinlikte ve beş dakika içinde en sağlam kaldı­
nmlan kazıp hendekler açarlarken biz bildiğimiz kazma kü­
rekle bunlara karşı mukabele edebilelim? 

O esnada cebimden o gün yüz paraya satın almış olduğum 
Keçili bir makarayı çıkanp uzattım ve dedim ki: 

- Bunu bugün iki buçuk kuruşa alıyoruz, muharebe zamanı 
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belki otuz iki buçuk kuruşa alacağız . Artık muhtaç olacağınız 
eşyanın ve ufak tefek levazımın kaça fırlayacağını sen kıyas et! 

Talat Bey bana cevap verdi ve cevabı hayli makuldü. Dedi ki : 
- Be birader, biz kendi keyfimiz için bu belaya girmiyoruz. 

Fakat sürükleniyoruz. Öyle bir mevkideyiz ki harpten kaçın­
mak kabil değil . Makara meselesine gelince, o pek ehemmiyet­
siz bir şeydir. Biz top tüfek de yapamıyoruz. Asıl mesele orada. 
Fakat bizi yardımcı ve dost olarak harbe sürükleyen devletler 
bize o levazımı tedarik edip vereceklerdir elbette ! Ben bu za­
ruretler içinde vatanım olan bu memleketin mukadderatını 
Avrupa'da askerlikçe, fabrika ve sınaatça hepsinden üstün ve 
yetmiş milyon nüfuslu bir devletin mukadderatına bağladım. 
Bundan başka ne yapabilirdim? insaf et . . .  Artık bundan ötesi 
Allah'ın yardımına ve inayetine kalmıştır. 

- iş bu kerteye geldikten sonra sahiden Allah'ın inayetine sı­
ğınmaktan başka bir iş kalmaz ! dedim ve inşallah sonu hayırlı 
olur ! .  duasıyla selamlaştık, dostça ayrıldık. Bana da ondan son­
ra hiç eziyet etmediler ve bir ihtarda da bulunmadılar. Hatta 
Talat Paşa merhum ve arkadaşları Meclis-i Mebusan'da pek fe­
na itirazlar ve münakaşalarda bulunduğumuz günlerde bile ha­
zan beni Cavid'in 102 Şişli'deki evine davet ederler, beraber ye­
mek yer konuşurduk. Yani yalnız her halde münasebetimiz yi­
ne eski dostluğa ve arkadaşlığa riayetkarane bir şekilde cereyan 
ederdi. Bilhassa Talat merhumla pek arkadaşça ve laubaliyane 
konuşurduk. Kendisi hakikaten nükteperdaz bir adamdı. Sırası 
gelince gerek Talat Paşa merhumun şahsiyetinden, gerekse bu 
nükteperdazlığından bahsedecek ve bazı misaller vereceğim. 

Talat Bey'in yanından ayrılınca beni bir düşünce aldı ve bü­
tün yol üzerinde hep o düşünce ile adeta etrafımı görmeyecek 
kadar dalgın bir tavırla vapura kadar geldim. Düşündüğüm şu 
idi ki, bu arkadaşın sözleri bana daha dört sene evvel bir lngi-

102 Mehmed Cavid ( 1875- 1926) . lttihad ve Terakkt Cemiyeti'nin malt politikası­
nın belirlenmesinde önemli rol oynayan Osmanlı Maliye nazın ve iktisatçısı. 
iktisat alanında pek çok önemli makale ve eseri bulunan Mehmed Cavid, 
Cumhuriyet'ten sonra Atatürk'e karşı düzenlenen lzmir Suikastı sanıklan 
arasında yer almış ve istiklal Mahkemesi karanyla idam edilmiştir. 
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liz dostum tarafından gönderilmiş pek mühim bir mektubun 
birkaç satırını hatırlatmıştı. 

Birçok lngiliz nazırının dostu ve mahremi , hatta Mister 
Churchill'in103 de samimi bir dostu olan Sir Scawen Blunt104 
bana 1910 senesi Teşrin-i evvel'inin 19'u tarihiyle gönderdiği 
uzun ve mühim bir mektupta şöyle başlıyordu: 

"Aziz Rıza Bey, 
Ben size vaad etmiştim ki, kat'i bir sürette hükümet adam­

larının büyük şark meseleleri hakkındaki fikirlerini öğrenince 
size malumat vereyim. Şimdi bu hususta sizi tenvir için bir 
fırsat düştü , neticesini arz ediyorum . . .  " 

Bu mukaddimeden sonra lngiliz dostum lngiliz ricalinin es­
ki istila politikasında devam etmek niyetinde olduklarını, hat­
ta Mısır'dan çıkmayacaklarını ve hilafet politikası aleyhinde 
olduklarını uzun uzadıya anlatıyor ve şu manidar ihtarda bu­
lunuyordu: 

"Hal böyle olunca Türkiye için takip edilecek biricik politika­
nın lttifak-ı Müselles'le birleşmekten ibaret olacağına her za­
mandan ziyade kailim. Eğer lttifak-ı Müselles Türkiye impa­
ratorluğunun tamamiyet-i mülkiyesi hakkında teminat verir 
de ittifaka davet ederse . . .  

Avrupa'da müteşekkil iki rakip devlet manzumesi arasında 
birincisi (yani Almanya-Avusturya Macaristan ve ltalya ittifa­
kı) hiç şüphe yoktur ki kudret-i askeriye itibariyle en kuvvetli 
olanıdır ve her ne kadar ikincisi (yani İngiltere-Fransa ve 
Rusya müselles antlaşması) bugün denizde diğerinden üstün­
se de bu üstünlüğün devam edeceği pek şüphelidir. llh . . .  " 

Bir numaralı Cihan Harbi'nin ilanı tarihinden dört sene ev­
vel, hem de Büyük Ansiklopedi'ye ismi geçmiş bir lngiliz tara-

103 Sir Winston Churchill ( 1874-1965) .  1940-1945, 1951 - 1955 yıllan arasında 
başbakanlık yapan ünlü İngiliz devlet adamı. 

104 Wilfrid Scawen Blunt ( 1840- 1922) . Büyük Britanya İmparatorluğu'na karşı 
müslüman sömürgelerin kurtuluş hareketlerini destekleyen ünlü İngiliz po­
litikacısı. 
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fından bana gönderilmiş olan bu mektup Talat Bey'in görüşü­
nü teyid ettikten maada kendisinin diğer mülahazalarında da 
ne kadar istikbali doğru gördüğünü vukuat tamamıyla ispat 
etmiştir. 

Yukarıda söylediğimiz gibi bütün lttihadçılann aynı üslupta 
yaptıkları propagandanın mefhumunu da büsbütün hüküm­
süz bir mugalata gibi telakki etmemek lazım geldiğini layıkıyla 
anlatabilmek için bu tafsilata lüzum gördüm. Dikkat edilirse 
görülür ki lttihadçıların 1919 yılında ileri sürdükleri ve Damat 
Ferid Paşa kabinesine müşavir-nazır olarak bire iki nisbetle gi­
rip istilaya muvaffak oldukları bir sırada muttasıl tekrarlayıp 
durdukları bu tekerlemeyi, ben daha 1914  yılında vakit vakit 
intişar etmiş bulunuyordum. 

lttihadçılar bu iddialan ileri sürdükleri sırada, demiş oldu­
ğum gibi , ben Şura-yı Devlet'ten çekilmiş ve Darülfünun'da 
derslerimle meşgul bulunuyordum. Ve hariçte de bazı gazete­
lere yazılar yazıyordum. Fakat riayet ettiğim bir usule sadık 
kalarak ancak edebiyata, filolojiye ve felsefeye ait uzun maka­
leler kaleme alıyordum. O zamanki yazılarım Peyam-Sabah'ın 
gündelik ve haftalık nüshalarında intişar ediyordu. Bir taraftan 
da Celal Nuri 105 merhumun ileri gazetesinde ve Edebiyat-ı 
Umumiye Mecmuası'ında şiirler ve nefeslerim çıkıyordu. Hatta 
bazı şathiyata dair manzumelerim de Refik Halid'in Aydede'sin­
de vakit vakit intişar ediyordu. 106 

Arada sırada yine Damat Ferid Paşa'nın ziyaretine gidiyor ve 
bazı işlerde reyim sorulduğu zaman muhlisane olarak fikirleri­
mi beyan ediyordum. Bu münasebetle bir iki şey arz edeceğim 
ki yine Damat Paşa merhumun karakterini ifşa eder. 

Merhum, kabine erkanını intihab etmekte pek ziyade ihti­
mam gösterirdi. Fakat bu ihtimam ve takayyüd, seçmek istedi-

105 Celal Nuri lleri ( 1881- 1938) . il. Meşrutiyet devri gazeteci ve yazarlanndan. 
ileri ve Atr gazeteleriyle Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası'nı çıkarmıştır. En ta­
nınmış eserleri arasında lttihad-ı lslclm ( 1913) ,  Türkçemiz (1916) , Kara Tehli­
ke ( 1918) ,  Taç Giyen Millet ( 1923) ve Türk lnkılclbı ( 1926) bulunmaktadır. 

106 Bk. Abdullah Uçman, Rıza Tevfık'in Şiirleri ve Edebf Makaleleri Üzerinde Bir 
Araştırma, İstanbul 2004, s. 392-393. 
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ği arkadaşlarının ilim ve idarece, hatta tecrübe bakımından ka­
biliyetini tahkik etmekten ziyade onların kendisine karşı ta­
kındıkları adab ve etvara ehemmiyet verdiğini gösterirdi. 

Paşanın çocukluğundan beri ahlakını ve mensup olduğu ai­
leyi pek iyi tanıyan dostlarından Keçecizade ailesine mensup 
Şişman Reşad Bey benim de pek sevdiğim bir zattı. Kendisini 
tanıyanlar iyi bilirler ki merhum Reşad Bey hakikaten tam ma­
nasıyla asil, arif, gayet zarif ve nükteperdaz, sanat ve şiire, gü­
zel yazılara ve mahalli asar-ı nefiseye pek meraklı, her şeyden 
iyi anlar bir İstanbul beyefendisi idi. 

Bir gün Reşad Bey'le samimi görüşürken söz günün mesele­
lerine ve oradan da Damat Ferid Paşa'ya intikal etti. 

Ben dedim ki: 
- Paşa her şeyden ziyade teşrifata ehemmiyet veriyor ve eski 

Babıali adabını, etvarını kibarlığın levazımından ve alametle­
rinden bilir. 

Reşad Bey cevaben: 
- Efendim, dedi, onun öyle asaleti, kibarlığı falan yoktur. Va­

kıa sefil bir aileden de değildir. Babası Bahriye Nezareti'nde 
muhabereci falan gibi bir şeydi. Kendisi de adeta her mahalle 
çocuğu gibi yaşardı. Aile bittabi itikadı tam müslümanlardandı. 
Hatta Damat Ferid Paşa on iki on üç yaşlarında iken hazan mi­
nareye çıkar, ezan okumaya özenirdi. Onun kibarlığı hanedana 
sıhriyetle intisabı yüzündendir, eğer sıhriyet ve intisap kibarlık 
unvanına salahiyet kazandırırsa . . .  Ferid Paşa sultan efendinin 
ilk zevcinin katibi olarak Balta limanı sarayına gelmişti ve 
onun vefatı üzerine sultan efendi kendisiyle izdivaç etmiştir. 

Paşa , müslümanlığına müslümandır, fakat lslam'ın bütün 
şartlarına riayetkar değildir. Şarap içer ve yiyecek içecek husu­
sunda bazı muharremata hiç riayet etmez, bunu sen de bilirsin. 

Belki lüzumsuz ve rnahalsiz telakki edilebilecek tafsilatı ver­
mek isteyişimden garaz, merhumun aristokrat tavırlara ve adaba 
lüzumundan fazla riayet göstermesinin psikolojik sebeplerini 
göstermektedir. Onun içindir ki kim kendisine karşı önünü ka­
vuşturup redingotunun göğsünü ilikleyip huzuruna çıkar ve 
adap ile lakırdı söylerse, onu mutlaka herkese tercih ederdi. Bi-
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zim gibi pek nadir olarak redingot giyenler ve dik yakalı gömlek 
kullananlar, laubali kısa bir ceketle kendisi ile konuşursa, ne ka­
dar muhlis olsalar da, yine paşanın layıkıyla teveccühünü celb 
edemezlerdi. Bu halin idarece fena neticeleri oldu. Bir tek kelime 
ile söylenebilir: Daima dalkavukları etrafına toplamış oldu. 

Günün birinde kendisini görmeğe gitmiştim. Bu ziyaretime 
de sebep pek yanlış gördüğüm bir kararı kendisine ihtar et­
mekti. Bu sıralarda Mustafa Kemal Paşa Sivas Kongresi'ni107 
toplamış, işittiğimize göre Kuva-yı Milliye ismi altında asker 
toplamaya başlamış ve bunun masarifi için de şekerden ve ba­
zı havayic-i zaruriyeden vergi almaya teşebbüs etmişti. Buna 
karşı mücadeleye başlamak üzere Damat Ferid Paşa da Istan­
bul ve havalisi halkından birtakım adamlar toplayıp Kuva-yı 
inzibatiye namıyla teşkilata tevessül etmişti. 

Ben Balta Limanı sarayında daima gördüğüm haremağasına: 
- Paşa hazretlerini biraz görmek isterim, haber veriniz ! dedim. 
- Buyurun efendim! dedi ve harem tarafındaki büyük daire-

ye götürdü ve her zaman mübahasatımıza sahne olan küçük 
odanın önüne geldik, durduk. Çünkü içeride yüksek sesle şid­
detli bir münakaşa oluyordu. Ben Ferid Paşa'nın mülayim se­
siyle üvey oğlu sultanzade Miralay Sami Bey'in 108 hadid ve 
yüksek sesini farkettim. Haremağasına dedim ki: 

- Haber vermeyiniz, rahatsız etmeyelim. Bu bahis ne vakit 
biterse o vakit kapıyı vurur, izin alırsınız ! dedim. 

On dakika müddetle Sami Bey'in şiddetli itirazları devam et­
ti durdu ve ne söylediklerini vazıhan işitiyordum, çünkü kapı­
nın yanı başında idik. 

Gürültü biter bitmez haremağasına işaret ettim, kapıyı vur­
du, paşanın: 

- Gel ! dediğini duyduk. Haremağası içeriye girdi ve: 
- Rıza Tevfik Bey zat-ı devletinizi ziyarete gelmiş ! dedi. O da: 

107 4- 1 1  Eylül 1919'da Sivas'ta toplanan ve Millt Mücadele'nin merkezi teşkilatı 
Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti ile onun yönetim organı He­
yet-i Ternsiliye'nin oluşturulduğu millt kongre. 

108 Sami Bey ( 1880- 1961) .  Sultan Vahideddin'in ablası Mediha Sultan'ın ilk ko­
cası Necib Paşa'dan olan oğlu. 
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- Buyursun !  deyince içeri girdim. 
Odada her ikisinin de simasını mütegayyir ve heyecanlı gör­

düm. Zaten kapının önünde beklerken Sami Bey'in son sözle­
rini layıkıyle işittim. Sami Bey şöyle bağırıyordu: 

- Paşa hazretleri diyordu, onların niyetleri ne olursa olsun, 
davaları şereflidir ve resmen olsun hamiyetlerini inkar etmek 
her türlü imkanın haricindedir. Memleketimize zorla girmiş 
ve girdikten sonra da en ufak vesilelerle herkesten nakdi ceza­
lar almaya kalkışmış bir ecnebi ordusunu, her nasıl olursa ol­
sun ve ne türlü fedakarlıklara mal olursa olsun, çıkarmaya te­
şebbüs ediyorlar. Bu büyük işte , derme çatma toplanılan bir 
avuç halkın muvaffak olup olamayacağı bir tarafa, fakat buna 
karşı sizin, bir hükümet reisi olarak asker toplayıp da düş­
manlar menfaatine hizmete kalkışmanız ne mana ifade eder? 
Bir kere düşününüz ! Sonra ne kadar mesuliyeti üzerinize al­
mış oluyorsunuz ! Onu da mülahaza buyurunuz . . .  

Bu sözleri söyledikten sonra bir dakika kadar süküt oldu . 
Ziyade sabredemedim, haremağasına işaret ettimdi. 

- Buyurun! dedi ve bir haber var mı der gibi yüzüme bak­
maya başladı. Dedim ki: 

- Efendim, bendeniz de Sami beyefendiyi heyecana getiren 
Kuva-yı inzibatiye teşkilatı hakkında muhlisane bazı maruzat­
ta bulunmak için zat-ı saminizi tacize gelmiştim. Çünkü bu 
teşebbüsünüzü yanlış işitmekle kalmadım. Bab-ı Seraskeri 
meydanına toplanmış bir sürü fukara halkın başında benim 
Mekteb-i Tıbbiye'den tanıdığım hasta onbaşısını görünce: 

- lsmail ağa , burada ne arıyorsun ve bunlar kimdir? diye 
sorduğum zaman: 

- Kuva-yı inzibatiye efradıdır. Elbise giyecekler, diye cevap 
verdi. Tabii lafı uzatmayıp yürüdüm gittim. Fakat bu husus 
için zat-ı devletinize bazı maruzatta bulunmaya karar verdim 
ve bu maksatla ziyaret-i saminize geldim. Lakin kapı önünde 
biraz beklemeğe mecbur olduğum için Sami beyefendi galiba 
işitmemiş olacaklar: Bu suretle devşirilen ipsiz sapsız adamlar­
dan hiçbir iş beklenemez. Nerede kaldı ki hamiyet gibi pek 
büyük fedakarlıklar ve faziletlerle tahakkuk edebilecek büyük 
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bir iş beklenebilsin ! İşittiğime göre bunların eli ayağı tutar 
olanları derhal Kuva-yı Milliye'ye iltihak edivereceklerdir. Bu 
işi derhal bozuvermelisiniz deyiverdim, sözü kestim. 

O sırada paşanın üvey oğlu Sami Bey de bizi selamlayıp ne­
zaketen izin aldı ve odadan çıktı. 

Damat Ferid Paşa Sami Bey gidince biraz ferahladı ve içini 
açtı, döktü . Dedi ki: 

- Mustafa Kemal Paşa'yı da müfettişliğe tayin edişimiz İngi­
lizlerin tavsiyesi üzerine oldu. Bu sefer bu Kuva-yı Milliye'yi 
de faaliyetten men'ediniz diye bizi sıkıştıran yine onlardır. Biz 
de ne yapacağımızı şaşırdık ! . .  

Ben kendisine diyecektim ki: 
- Efendim, böyle bir şey bendenize teklif edilmiş olsaydı, 

bendeniz derhal istifa eder, çekilirdim. Malüm-ı devletinizdir 
ki Tevfik Paşa kabinesini terk edişim ehemmiyetsiz bazı işleri­
me müdahale edilmek istendiğindendir . . .  

Fakat bu sözü söyleyemedim. Çünkü, yukarıdan beri izaha 
çalıştığım gibi, hem paşanın kendi kabiliyetine fevkalade iti­
madı vardı, hem de Sultan Vahideddin'in kendisine karşı te­
veccühü ve itimadı vardı ve padişahın da o sıralarda sadaret 
makamına intihab edebileceği başka bir adam yoktu ki biraz 
evvel kabiliyetsizliği yüzünden kabinesiyle birlikte devrilmiş 
olmasın. Yani tam manasıyla kaht-ı rical belası da bütün fela­
ketlere inzimam etmiş bulunuyordu. 

Bundan sonra nakledeceğim vukuat sırasında Ferid Paşa'nın 
gördüğü tazyik hakkında söyledikleri ne kadar doğru imiş, an­
laşılacaktır. Buna kendi tecrübeme dayanarak, kuvvetli deliller 
göstereceğim: 

Sevres'e Doğru 

Bir müddet sonra Sevres muahedesinin imza olunması zamanı 
gelip çattı. 

O vakit Damat Ferid Paşa beni çağırdı ve vaktiyle padişaha 
Çit Köşkü'nde mülaki olduğum zaman vermiş olduğum sözü 
ve vaadimi hatırlattı. 
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Tabii gidemem diyemezdim. Binaenaleyh: 
- Emrinize hazmın paşam! dedim. Zaten daha ben Şüra-yı 

Devlet reisi sıfatıyla Onlar Meclisi huzuruna çıkmazdan evvel, 
1919  senesi Mayıs'ının 26. pazar günü Yıldız Sarayı'nda top­
lanmış olan Şüra-yı Saltanat mağlubiyetimizi kabul ve tasdik 
ederek bir an evvel sulhun akdine ve imzalanmasına karar 
vermişti. 

Hiçbir hırsa kapılmadan, tam ve mutlak bir bi-taraflık, fikir 
istiklali ile ve niyet hulusu ile anlatmakta olduğum bu vak'ala­
rın layıkıyle kavranabilmesi için, bugün pek çok kimselerce 
külliyen meçhul bulunan bu Şüra-yı Saltanat vak'ası üzerinde 
biraz durmak ve layıkıyle tafsilat vermeyi zaruri bulurum. 
Çünkü bütün kararların kaynağı bu Şüra-yı Saltanat hakkında 
o devri idrak etmemiş milyonlarca vatandaşlara tam bir fikir 
vermek için o zaman çıkmakta olan ve hatta lttihadçılar'ın icra 
meclisi reisi eski Maarif Nazın Şükrü Bey merhum (lzmir'de 
Mustafa Kemal Paşa'ya suikasttan dolayı itham edilip salben 
idam edilen Şükrü Bey) tarafından neşredilmekte bulunan Za­
man gazetesinin 26 Mayıs 1919 tarihli nüshasında verilen iza­
hatı nakletmek çok faydalı bir şey olur: 

"ŞÜRA-YI SALTANAT VE MUKADDERAT-! DEVLET 

Hayati meselelerimiz hakkında müdavele-i efkar edilmek ve 
lazım gelen tedabire tevessül olunmak üzere Mabeyn-i Hüma­

yün'da in'ikadı mukarrer olan Şüra-yı Saltanat bugün ba'de'z­
zeval saat ikide, Yıldız Saray-ı hümayünunda huzür-ı mülüka­
nede akd-i içtima edecektir. Malum olduğu üzere Balkan Har­
bi esnasında da bir Şüra-yı Saltanat akdedilmiş ve bu içtimada 

Edirne'nin Bulgarlara terkedilip edilmemesi meselesi tezek­
kür olunmuştu. 

O zaman mevki-i iktidarda bulunan Kamil Paşa kabinesi 
ŞOra-yı Saltanat'ta mufassal bir beyanname kıraat etmiş ve bu 
içtimada da birçok rical-i mülkiye ve askeriye, heyet-i ayan 
azası ve zevat-ı saire hazır bulunmuştu. Bugün in'ikad edecek 
olan Şüra-yı Saltanat ise o zaman da toplanan ŞOra-yı Salta­
nat'tan pek ziyade haiz-i ehemmiyet bulunmaktadır. 
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İstihsal ettiğimiz malumata göre Şüra-yı Saltanat'ta veliahd-ı 
saltanat ve şehzadegan hazeratından başka ber-vech-i ati zevat 
hazır bulunacaktır: 

Heyet-i Vükela: 
Sadrazam ve Hariciye Nazın Damat Ferid Paşa, Şeyhülis­

lam Mustafa Sabri Efendi, Meclis-i vükelaya memur sadr-ı es­
bak Ahmed İzzet ve Tevfik paşalarla Harbiye Nazır-ı sabıkı 
Müşir Şakir, Bahriye Nazır-ı esbakı Ali Rıza, Harbiye Nazır-ı 
esbakı Abuk Ahmed, Bahriye Nazır-ı esbakı Çürüksulu Mah­
mud, Reşid Akif ve Amasya mebus-ı sabıkı İsmail Hakkı paşa­
larla Şeyhülislam-ı esbak Haydarizade İbrahim, Vak'a-nüvis 
Abdurrahman Şeref efendiler ve Şüra-yı Devlet reisi Rıza Tev­
fik, Maarif Nazın Said, Nafia Nazın Ferid, Maliye Nazın Tev­
fik, Ticaret ve Ziraat Nazın Edhem, Dahiliye Nazın Ali Kemal 
beyler ve Harbiye Nazın Şevket Turgut, Bahriye Nazın Avni 
paşalar ve Evkaf Nazın Hamdi, Adliye Nazın Vasfi efendiler. 

Heyet-i Ayan: 
Reis: Mustafa Asım Efendi, aza: Ahmed Rıza Bey, Nuri Bey, 

Nail Bey, Şerif Nasır Bey, Mavroni Bey, Faik Bey, Şerif Ali Hay­
dar Paşa, Süleyman Paşa, Rıza Paşa, Cafer Paşa, Ömer Rüşdü 
Paşa, Müşir Fuad Paşa, Müşir Osman Paşa, Seyyid Abdülka­
dir Efendi, Aristidi Paşa, Aram Efendi, Zeynelabidin Efendi, 
Keçecizade İzzet Fuad Paşa, Muhiddin Efendi. 

Şüra-yı Devlet ve Divan-ı Muhasebat: 
Şüra-yı Devlet mülkiye dairesi reisi Celal, Tanzimat dairesi 

reisi Sadeddin beylerle Maliye ve Nafia dairesi reis-i sanisi Na­
zif Efendi, divan-ı muhasebat reisi Armenak Efendi ve reis-i 
sani Cemal Bey. 

Darülfünun mümessilleri: 
Tıb Fakültesi namına müderris Akil Muhtar, Kerim Sebati 

beyler ile Besim Ömer, Asaf Derviş paşalar ve Hukuk Fakülte­
si namına Hukuk-ı Düvel müderrisi Salahaddin, Hukuk-ı ida­
re müderrisi Muslihiddin Adil ve Hukuk-ı İslamiye muallimi 
Aydın mebus-ı sabıkı Veli ve usül-i muhakemat-ı cezaiye mu-



allimi Yusuf Ziya, Edebiyat Şubesi namına tarih-i edebiyat 
müderrisi Köprülüzade Fuad, terbiye müderrisi lsmail Hakkı, 
tarih-i lslam muallimi Şemseddin, tarih-i felsefe muallimi 
Mehmed Emin, Fen Fakültesi namına doktor Kemal Cenab, 
mühendis Burhaneddin beyler ile Rasathane müdürü Fatin 
Efendi. 

Matbuat mümessilleri: 
istiklal gazetesi başmuharriri Rauf Ahmed, Yeni Gazete ser­

muharriri Mahmud Sadık, Tasvir-i Efkar sermuharriri Velid 
Ebüzziya, Alemdar gazetesi sermuharriri Refi Cevad, Vahit ga­
zetesi başmuharriri Mehmed Asım, Ahşam gazetesi sermuhar­
riri Necmeddin Sadık, lleri gazetesi muharrirlerinden Ahmed 
Saki ve Sabah gazetesi muharrirlerinden Hilali beyler. 

Heyet-i muhtelife mümessilleri: 
Bunlardan başka Şüra-yı Saltanat'ın rical-i ilmiyeden olup 

taraf-ı Meşihat'tan intihab edilecek altı ve erkan-ı askeriyeden 
Harbiye Nazın'mn intihab edeceği on ve ümera-yı bahriyeden 
Bahriye Nazın'mn intihab edeceği dört zat ile Darü'l-hikmeti'l­
lslamiye'ce müntehab iki aza, Mehamiler Cemiyeti'nden üç, 
Ticaret Odası'ndan dört zat ile sabık ve lahik Çelebi efendiler, 
Vahdet-i Milliye, Milli Kongre, Trabzon, Paşa lli, Adana, lzmir 
Vilayet-i Şarkiye Müdafaa-i Hukuk-ı Milliye ve Kürd Teavün 
cemiyetleri ve Milli Ahrar, Hürriyet ve ltilaf ve Sulh ve Selamet 
Fırkalan'ndan müntehab ikişer zat hazır bulunacaktır. 

Hariciye'den davet edilenler: 
Şüra-yı Saltanat'a Hariciye Nezareti'nden Petersburg sefir 

vekili orta elçi Fahreddin, orta elçi Galib Kemali, umür-ı siya­
siye müdür-i umumisi orta elçi Reşid, Sofya sefiri orta elçi Sa­
fa beyler iştirak eyleyeceklerdir. 

Harbiye Nezareti'nden gidecek olanlar: 
Harbiye Nezareti tarafından Şüra-yı Saltanat'ta bulunacak 

zevat ber-vech-i alidir: 
Müşir Kazım Paşa, Harbiye Nezareti müsteşarı Ahmed Fev­

zi Paşa, Birinci Ordu müfettişi Ferid Paşa, ordu dairesi reisi 
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Hilmi Paşa, muamelat-ı zatiye idaresi reisi Basri Paşa, Divan-ı 
Temyiz-i Askeri reisi Fuad Paşa, Ferik Esad Paşa, Salih Paşa. 

Milli Kongre murahhasları: 
Milli Kongre namına Konya vali-i esbakı Hüsnü Bey ile Ali 

Şükrü Bey Şüra-yı Saltanat'ta hazır bulunacaktır. 

Tebliğ-i Resmi: 
Bugünkü pazartesi günü saat ikide Yıldız Saray-ı hümayu­

nunda in'ikad edecek olan meclis-i meşverete dahil olacak ze­
vata davetiye varakaları gönderilmiş ve davetiyeyi hamil olma­
yan zevatın meclise kabul edilmemesi tabii bulunmuş olduğun­
dan, med'uvin-i kiramın mezkür varakaları nezdlerinde bulun­

durarak saray-ı hümayunda me'mürin-i aidesine irae etmeleri 
lazımdır. Yalnız ayan-ı kiram, davetiyesiz dahil olabileceklerdir. 

Meclise med'uv olan muhtelif zümrelerin her birinden yal­
nız birer zat söyleyebilir, yalnız ayan-ı kiram ile ma'zulin-i 
vükela ve süfera alel-itilaf bu kayıddan müstesna olduğu gibi 
Darülfünun ile matbuat cemiyeti mümessilleri meyanından 
istisnaen ikişer zatın söz söylemesi caizdir. 

Şüra-yı Saltanat'a med'uv bulunanlara: 
Bugünkü pazartesi günü Yıldız Saray-ı hümayünunda 

in'ikad edecek meclis-i meşverete med'uv bulunan zevatın Be­
şiktaş'ta saray-ı mualla-yı mezküra kadar azimetleri için mik­
dar-ı kafi arabalar tahsis kılındığı ve arabaların vasati saat ya­
nından ikiye çeyrek kalıncaya kadar Beşiktaş'ta tramvay garajı 
önünde hazır bulunacağı tebliğ olunur. " 

Şüra-yı Saltanat'ta neler konuşulup görüşüldüğünü ise 27 
Mayıs tarihli Istanbul gazeteleri şöyle anlatıyorlardı: 

1 1 4 

"Yıldız Saray-ı hümayünunda: 
Yıldız Saray-ı hümayünunda in'ikadı mukarrer olan meclis-i 

meşveretin 26 Mayıs 1335- 1 9 1 9  ba'de'z-zuhr saat 3'de zat-ı 
hazret-i padişahi tarafından resm-i küşadı icra buyrulmuştur. 

Med'uvvinin rükübuna tahsis kılınmış olan arabalar Beşik­
taş tramvay garajının üst tarafındaki Yıldız sokağı köşesi ba-



şında bekliyor ve meclis-i meşverete davetli bulunan zevatı 
saray-ı hümayüna isal eyliyordu. Yıldız saray-ı hümayünu­
nun, mabeyn kapısı önüne ikame olunan zabıta memurini ve 
hademe-i şahane tarafından peyderpey vürOd eden heyetler 
istikbal olunuyordu. Saat bir buçuktan itibaren heyet-i vüke­
la, heyet-i ayan, mensubin-i askeriye, ilmiye ve mülkiye, mat­
buat heyeti, fırak-ı siyasiyeden intihab olunan zevat saray-ı 
hümayünun iç Mabeyn kapısından dahil olarak alt kat salon­
da süret-i hususiyetle içtima eylemişlerdi. 

Üçe çeyrek kala: 
Saat iki buçukta, meclis-i meşveret azası tamamen Mabeyn 

dairesi salonunda hazır bulunmakta idiler. Vükela, salonun 
sol tarafındaki vükela odasında, heyet-i ayan ve sair süfera ve 
vükela odası karşısındaki odada içtima eylemiş bulunmakta 
idiler. Saat üçe çeyrek kala meclis-i meşveretin mahall-i 
in'ikadı ittihaz edilen, heyet-i vükela, süfera, mazul rical-i 
mülkiye, ayan, ilmiye, matbuat ve fırak-ı siyasiye erkanı davet 
edildiler ve heyet-i müntahabe üçer dörder sıra ile merdiven­
lerden çıkarak meclise dahil oldular. 

Şüra-yı Saltanat'ın padişah tarafından açılmasına sıra gelin­
ce azadan başka herkes salonu terketmişti. 

İçtima salonu: 
Şüra-yı Saltanat'a ittihaz olunan salon geniş üç kısımdan 

ibaretti. Yan kısımlar ikişer mermer sütunlu ortadaki büyük 
parçadan tefrik edilmişti. lki kanatlı kapıdan dahil olunduğu 
zaman kapıya mukabil Hindkari bir paravana kenarından ge­

çilerek salona giriliyordu. Salonun ortasındaki büyük avize 
altında yuvarlak bir masa bulunuyordu. Girilen kapının tam 
karşısında diğer salona açılan kapalı üç kapıdan ortadaki bü­
yük kapının önüne riyasete mahsus masa vaz'edilmiş bulunu­
yordu. Salonun sağ kısmı ikiye ayrılarak merısubin-i askeriye­
ye, sol taraftaki kısım da aynı suretle taksim edilerek vükela, 
süfera, ma'zülinle ilmiye mensubinine tahsis kılınmıştı. 

Orta kısımda, yani makam-ı riyasetin sol ve sağ tarafların­
da ayan azası, karşısında da matbuat ve kısmen yan taraflarda 
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Dılrülfünun, fırak-ı siyasiye heyetleri ahz-ı mevki eylemiş bu­
lunuyorlardı. Zabıt katipleri salon kapısının sol tarafındaki 
köşede ifa-yı vazife ediyorlardı. 

Söz alacaklar: 
Mukarrerat-ı müttehide mucibince, irad-ı kelam edecekle­

rin esamisi alelusul celseye ibtidardan evvel kaydedilmek 
üzere yaver paşa tarafından program dairesinde heyet heyet 
sokuldu ve kaydedildi. Vükela, ayan ve süf era bu kayda dahil 
olmadıklanndan, muhtelif heyetler namına söz alanlar zevat-ı 
atiyeden ibarettir: 

Darülfünun namına Salahaddin Bey, Baro namına Celaled­
din Arif Bey, matbuat namına sermuharririmiz Velid ve istik­
lal sermuharriri Rauf Ahmed Beyler, Darü'l-hilafeti'l-aliy­
ye'den Hamdi , Trabzon heyeti namına Ömer Fevzi, Milli 
Kongre namına Hüsnü, Hürriyet ve ltilaf Fırkası namına Mi­
ralay Sadık, Adana cemiyeti namına Cenani, Milli Ahrar'dan 
Refii Beyler söz almışlardır. 

Program: 
Meclisin süret-i teşekkülüne dair tanzim olunan programın 

mevadd-ı esasiyesini ber-vech-i zir derceyliyoruz: 
Saray-ı hümayunda in'ikad edecek meclis sırf istişari bir 

mahiyette olup huzzarın vaziyet-i hazıra hakkında ittihazı 

muktezi tedabire dair efkar ve mütalaatına kesb-i ıttıla ile ten­
vir edecektir. Meclis taraf-ı hazret-i padişahiden küşad buyru­
lacaktır. 

Meclisin küşadını müteakip sadrazam paşa hazretleri tara­
fından vaziyet-i hazıra hakkında malümat ita olunacaktır. Her 
heyetten yalnız bir zat irad-ı kelam hakkını haizdir. Ayan-ı ki­
ram ile ma'zultn vükela ve süfera bu kaideden müstesnadır. 
Darülfünun'dan ve matbuat cemiyetinden ikişer zat irad-ı ke­
lam edebilirler. Söz söylemeği arzu eden zevat esamisini mec­
lisin küşadından evvel kaydettirmek şartıyla hakk-ı kelamı 
haiz olacak ve hüsn-i cereyan-ı müzakerata memur iki zattan 
birinin ihtarıyla tarafı sadaret-penahiden sıra gelene söz veri­
lecektir. 



Meclis-i alide vuku bulacak beyanat meclis-i umumi zabıt 
katipleri tarafından zaptolunacaktır. lrad-ı kelam için şerait-i 
atiyeye riayet labüddür: 

Evvela, bugünkü vaziyetin esbabı ve ilel-i mukaddemesin­
den bahis olunmayarak yalnız çare-i ıslahına hasr-ı kelam ile 
mevzubahis olan hal-i hazır hududundan harice çıkılmaması. 

Saniyen: Söz söyleyecek zevat tarafından makam-ı riyasete 
hitap edilip yekdiğeriyle muhavere ve münakaşadan ihtiraz 
edilmesi. 

Salisen: Akvam ve anasır ve eşhas hakkında muhill-i hür­
met tabirat ve isti'malinden tevakki edilerek hiçbir sebeple sa­
dedden harice çıkılmaması suret-i mahsusa ve kat'iyyede huz­
zar-ı kiramdan rica olunur. 

Rabian: Müddet-i kelam azami on beş dakika olduğunun 
nazar-ı dikkate alınması ayrıca mütemennadır. 

Heyet-i vükelaca bir güna mütalaa irad olunmayıp yalnız 
beyanat-ı vakıa istima olunacaktır. 

Padişah salonu terkettikten sonra riyasete Damat Ferid Pa­
şa gelmişti. 

Meclisin küşadı: 
Söz isteyen zevatın esamisi kaydedilirken Sadrazam Ferid 

Paşa meclise dahil oldu ve riyaset mevkiini işgal eyledi. Artık 
meclis zat-ı şahane tarafından küşad buyurulacağından aza­
dan gayrı zevat salonu terkettiler. Müteakiben zat-ı hazret-i 
padişahi veliahd Abdülmecid Efendi109 hazretleri ile birlikte 
salona teşrif buyurdular ve beyanat-ı atiye-i mülftkane ile 
meclisi küşad eylediler: 

Beyanat-ı mülftkane: 
Vaziyet-i hazıra-i devletten dolayı vükela-yı devlet ayan-ı 

kiram-ı mütehayyizam buraya davet ettik, Devlet-i Osmaniye­
mizin duçar olduğu müşkilat hakkında acilen lazım gelen te-

109 Abdülmecid Efendi ( 1868-1944) . Son Osmanlı halifesi. Güzel sanatlarla ve 
özellikle resimle ilgilenen Abdülmecid'in "Haremde Beethoven" ve "Harem­
de Goethe" gibi tablolan yanında "Saraylı Hanım" ,  "Kendi Portresi" ,  "Halil 
Edhem" gibi tanınmış tablolan da vardır. 
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dabiri ittihaz etmek ve huzzar-ı kiramın her birerlerinin la­
yıh-ı hatır olacak fikirlerini ve re'y-i mütalaalarını beyan et­
meleri itibariyle bu içtimaı müteyemmen ve mes'ud addedi­
yorum. Bu meclisi hamlemiz hakkında bais-i intibah ve hida­
yet buyurmasını Cenab-ı vahibü'l-ataya hazretlerinden niyaz 
ederim. Riyaseti sadrazam paşaya havale eyledim! 

Zat-ı şahane salonu terkettikten sonra sadrazam paşa riya­
set mevkiini işgal ve atideki izahatı kıraat eyledi: 

Sadrazam paşanın izahatı: 
2 Ağustos 1 9 1 4  tarihiyle Devlet-i Osmaniye ve Almanya 

arasında lstanbul'da akdedilmiş olan tedafüi ittifak birtakım 
safahattan geçerek muahedat-ı muntazama ile tecavüzi bir ha­
le inkılab etmiş ve 1 7-30 Teşrin-i evvel 1914  tarihinde devle­
tin harb-i hail safahatı cümleye malum olduktan maada, bu 
meclis-i alide maziden ve vukuat-ı ahirenin sevaik ve avami­
linden bahsetmek ittihaz edilen programa muhalif olduğun­
dan ifadatım yalnız hal ve istikbale ait olacaktır. 

30 Teşrin-i evvel 1918 tarihinde imza edilen mütarekena­
meyi müzakerat-ı sulhiye yakından takip etmek lazım gelirken 
muharib milletler arasında kadim ve mütearif olan bu teamüle 
rağmen yedi aydan beri hal-i sulhe el'an avdet edilemedi. Ma­
lüm-ı alileri olduğu üzere harb-i ahir muvazene-i alemi külli­
yen ihlal ettiğinden Paris'te Amerika reisicumhuru hazretleri­
nin iştirakiyle düvel-i lttifakiye ve ltilafiye erkan-ı mühimme­
sinden müteşekkil konferansın deruhte edilen mesail-i şetta­
nın tedkiki zaman-ı medide mütevakkıf idi. Zümre-i mağlübi­
yeden Almanya ve Avusturya'nın hal ve vaziyetinin tayini ta­
hakkuk edeceğinden, bu müddette mesaimiz millet-i Osmani­
ye'nin muhibb-i kadimi ve müttefiki olan iki muazzam millet 
aleyhine ilan ve kerhen sevkedildiği muharebeden asla mes'ul 
olmadığını ve küçük milletlerden bazı azamız tarafından Avru­
pa payitahtlanndan kemal-i maharetle aleyhimizde tasni edilip 
kanun hilafına her tarafta ifham ve ilamına sarf-ı mesai edildi. 
Ve mütarekeyi müteakip Avrupa'da aleyhimize makalat-ı şedi­
de neşreden gazetelere karşı lehimize idare-i lisan eder matbu-



at husüle geldi. İstanbul'da bulunan mümessil-i siyasilerle mü­
nasebatımız hal-i sulhte bulunmadığımıza rağmen günden gü­
ne kesb-i saliih ederek milel-i müttehidine arasında cari oldu­
ğu üzere bir hürmet ve nezaket-i mütekabile vadisinde devam 
etmiş ve fakat hiçbir vakit bu muhterem rical-i siyasiye-i ecne­
biye tarafından istikbal hakkında ümid-bahş bir söz sadır ol­
mayarak kendilerinin burada yalnız Paris Konferansı mukarre­
ratını icraya memur olduklarını beyanda daim bulunmaları 
hasebiyle istikbalin vahamet-i muhtemelesinden mütevahhiş 
olduğu halde mala.mal alam ve fakat sadır olacak sulhun mil­
let-i Osmaniye'nin kesb-i vuzuh edecek masumiyetine muva­
fık bir surette mutedil olması beşeriyet dairesinde ibka eyledi­
ğimiz her türlü teşebbüsattan ziyade adalet-i ezeliyeden ümid 
ve intizar eylemekte idik. Vakti\ ki Mayıs'ın l 4'üncü günü sa­
bahı saat on birde İngiltere'nin fevkalade murahhası Amiral 
Webb hazretleri Nişantaşı'nda mukim olduğum haneye gele­
rek tercümesi ber-vech-i zir notayı ita eyledi: 

1- Paris'te mün'akid meclis-i aliden aldığı emre tevfikan ha­
reket eyleyen ve elyevm İzmir sularında bulunan düvel-i ltila­
fiye kuvve-i bahriyesi ümera.sının en kıdemlisi Vice Amiral 
Calthorpe tarafından vuku bulan iş'ar üzerine İzmir kaleleri­
nin badema düvel-i ltilafiye müfrezelerine devr ü teslim kılı­
nacağını hükümet-i seniyyeye ihbar vazifesi ile mükellefim. 

2- Buna tevfikan o emr-i lazıme ısrar eylemesini hükümet-i 
seniyyeden rica ile kesb-i fahr eylerim. 

3- İzmir civarındaki vaziyet-i hazıra ve mütarekename ah­
kamı iktizasınca bu hareket-i işgaliyeye teşebbüs olunduğunu 
zat-ı alilerine ilaveten beyanla aldığım talimat icabındandır. 

R. Webb 

Damat Ferid Paşa, Şüra-yı Saltanat'ta İzmir'in düşman tarafın­
dan işgali hakkında izahat veriyordu: 

'Şu ani teklif Paris'te mahdudü' l-adet zeva.t-ı muhteremeden 
müteşekkil konferans tarafından ittihaz edilen bir karara müs­
tenid sadır olan mukarrerata kable' l-vuku ıttıla ve hatta Avru­
pa mehafil-i siyasiyesi için dahi muhal olup ancak bir zaman-
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dan beri Yunanlıların Bahr-ı sefid havzasında ve Trakya'da te­
cavüzaundan maada Anadolu'nun nıkat-ı sairesinin dahi bazı 
düvel-i ltilafiye asakiri tarafından işgal edilmesi hükümet-i Os­
maniye'yi amik bir endişeye duçar eylediğinden tecavüzat-ı 
vakıa aleyhinde ve esbabı men'inin istihsali hakkında mümes­
sil-i siyasiler nezdinde teşebbüsat-ı daimede bulunulmuş oldu­
ğu gibi şimdi kıraat eylediğim Amiral Webb hazretlerinin no­
tasına dahi ber-vech-i ati cevabı 14 Mayıs'ta gece saat on rad­
delerinde İngiltere sefaretine tevdi eylemiş idim.' 

Sadrazam ve Hariciye Nazın fehametlü Damat Ferid Paşa 
hazretleri tarafından Dersaadet'te bulunan düvel-i ltilafiye 
fevkalade komiserlerine irsal olunan cevabi notanın tercüme­
sidir: 

'Düvel-i müttefike namına olarak taraf-ı asilanelerinden 
tevdi buyurulan 14 Mayıs 1 9 1 9  tarihli ve 1913  numaralı no­
tada Paris Konferansı'nda İzmir istihkamatının düvel-i muaz­
zama asakiri tarafından işgaline dair ittihaz olunan karar teb­
liğ ve işgal talebi mütareke mukavelenamesinin 7. maddesine 
müstenid bulunduğu ilaveten iş'ar kılınmıştır. 

Dünden beri İzmir valisinin tarafıma gönderdiği müteaddit 
telgrafnamelerden notada bildirilen ve yalnız kalelerden iba­
ret olması lazım gelen şekl-i işgalin ta'dil edildiğini istinbat 
ediyorum. Filhakika Amiral Calthorpe hazretleri Yunan asaki­
rinin şehre dahil olacağını valiye tebliğ eylemiştir. Hükümet-i 
Osmaniye Akdeniz sahilindeki vilayetimizde halen böyle bir 
tedbiri muhik gösterecek hiçbir sebep bulunmadığını evvel­
be-evvel beyan eylemeği vazife addeder. Düvel-i mu'telife 
mevcudiyetinden bir lahza bile şüphe etmediğim takdir-i ali­
leri ve hissiyat-ı nısfet-şiaraneleri iktizasınca hükftmet-i Os­
maniye'nin askerimizi tezyid etmek hususundaki iki aydan 
beri vaki olan metalibini kabul buyurmuş olsa idiler vilayet-i 
mezkürede asayiş daha mükemmel bir surette temin edilmiş 
bulunurdu. Şimdiye kadar cevapsız kalmış olan teklifimiz 
veçhiyle silah altında 70 bin kişi bulundurmaklığımız lazım 
gelir iken epeyce vasi bir saha dahilinde ve dağınık halde ol­
mak üzere ancak 40 bin mevcut bulunuyor. 



Hükümet-i Osmaniye lzmir'in kuvve-i ltilafıye tarafından 
işgali hakkındaki Paris Konferansı mukarreratına muhalefet 
etmez. Lakin bir Yunan işgaline de tav'an muvafakat etmez. 
Zira Devlet-i Osmaniye'nin bir cüz'-i gayr-ı müttefiki olan bir 
Asya şehrinin ne ırk, ne tarih ne de coğrafya nokta-i nazarla­
nndan Avrupai Yunanistan'la hiçbir alakası yoktur. Eğer hatı­
rat-ı tarihe bir hak teşkil edebilmiş olsa Bahr-ı seftd sevahili­
nin birçok nıkatının da aynı akıbete düçar olması iktiza eder. 
Tarih-i kadimin kanştınlması mesail-i muallakanın hallini te­
min edemeyip teşevvüşü tezyid eder. 

Osmanlı kavmi ki her sürüklendiği bir harb-i afet-engizin 
neticesi olarak düçar olduğu felaketin vüs'ati hakkında hiçbir 
hayale kapılmamıştır. Fakat Osmanlı kavmini yeis ve nevmidi­
ye sevkedecek keyfiyet hiçbir yerde kadim milletdaşlanndan 
kendisinin onlara ibraz eylemiş olduğu hissiyat-ı ali-cenabane­
ye muvafık bir muamele görememekte olmasıdır. Türk kavmi 
cebir ve şiddetin ve adle karşı muvafakatiyle mübareze eyledi­
ği kendi kanununa münkad bulunan milletlerin indlerinde 
aziz olan hissiyatına riayet ettiği halde takriben iki asırdan beri 
muhtariyetin zail olduğu mahallerde bütün müessesatının, 
emlakinin, camilerinin, mekteplerinin, hassaten mevcudiyet-i 
mileliyesinin nabud olduğunu görmektedir. Memalik-i Osma­
niye'nin her tarafından gönderilen birçok telgrafnameler fikri­
mi teyid ediyor. Binaenaleyh millet-i Osmaniye hakkında tari­
hinin en müsaid bir devresini değil, belki heyet-i umumiyesini 
nazar-ı dikkate alarak bir hüküm vermek daha doğru olur. 

İzmir vilayeti yüzde seksen üç nisbetinde haiz-i ekseriyet 
olan ve dince, fikirce, gaye-i amalce ve adetçe orada yaşayan 
ekalliyetten büsbütün farklı bulunan Türk halkını havi ve 
esasen bir Türk beldesi olduğu için burada Türk milletinin 
hukukunu nazar-ı itibara almamak pek müşkül olduğu kadar 
kaide-i adi ve nısfete de muvafık değildir. Binaenaleyh ne hü­
kümet ne de millet-i Osmaniye, en mühim şehirlerimizden 
birinin işgalinin kat'i bir mahiyeti haiz olmasını bir an için bi­
le olsa tasavvur edemez. Hükümet-i seniyye düvel-i muazza­
ma-i ltilafiye hakkındaki hissiyat-ı riayetkarisi iktizasınca dü-
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vel-i müşarünileyhin arzulan karşısında ser-fürü eyler ve fa­
kat bu karan hukukumuzdan feragat manasını asla tazam­
mun etmez. Beyan-ı hali arz-ı me'asir-i ihtiramkariye vesile it­
tihaz kılına. '  

Şöyle vahim ve elim bir hal karşısında heyet-i vükela Ma­
yıs'ın on altıncı günü istifasını atebe-i hümayüna arzetti ve fa­
kat memlekette hus1lle gelen buhran-ı amtk ve azim sebeple 
Mayıs'ın on sekizinci günü tekrar hizmet-i hükümeti deruhte 
etmeği bir vazife-i vatanperverane addederek inayet-i Sübha­
ni'ye istinad ve millet-i Osmaniye'nin teveccühüne itimad ile 
memur-ı devlet-i temşiyete tekrar mübaşeret edilmiş ve 22 
Mayıs 1919 tarihiyle İngiltere, Fransa, Amerika ve İtalya fev­
kalade komiserlerine tercümesi ber-vech-i zir nota tebliğ 
olunmuştur: 

Hariciye Nezaret-i celilesinden 23 Mayıs, sene 1919  tarihli 
Fransa, İngiltere, İtalya ve Amerika fevkalade komiserlerine 
irsal olunan 1 14 numaralı mümza notanın tercümesidir: 

'İzmir'in hin-i işgalinde ser-zede-i zuhur olan vekayi-i h1ln­
rizaneden bahis olarak şehr-i mezk1lrdaki On yedinci fırka 
kumandam tarafından varid olan telgrafnamenin hulasasını 
lütfen taraf-ı alilerine irsal ile kesb-i fahreylerim: 

Misli na-mesbuk olan iğfal-i şiddetkaraneden bi-hakkın ka­
dın ve çocuktan mürekkep olan bir halkın müsellah eşhas ta­
rafından şeni ef'ale maruz bırakılmalarını tecvize kail olamaz. 
Maahaza tatvtl-i makale lüzum göstermeyecek derecede feca­
at-engiz olan telgrafnameyi zat-ı asilanelerine tebliğ etmekle 
iktifa ederim. Bundan maada On yedinci fırka kumandanın­
dan bugün alınan diğer bir telgrafnamede, Yunan kuvve-i iş­
galiyesinin bil-cümle Osmanlı zabitanına aileleriyle birlikte 
hizmet etmek üzere hazır bulunmalarını bildirmiş olduğu ta­
rafıma iş'ar kılınmıştır. Harb etmemiş ve hatta düçar oldukları 
tecavüzata mukabele dahi eylememiş olmaları itibariyle esir-i 
harb telakki edilemeyecek olan zabitan-ı mumaileyhimin esir­
i harb telakki edilip edilmedikleri zat-ı alılerinden suale icti­
sar ve binaenaleyh zabitammıza dahil-i memlekete doğru çe­
kilmek, yahut sevahil-i Osmaniye'nin lalettayin diğer bir nok-



tasında karaya çıkmak için müsaade edilmesi zımnında vesa­
tet buyrulmasını zat-ı alilerinden rica ederim. 

Dikkat-i alilerini celbetmeği vazife addeylerim. lzmir hadi­
sat-ı hünininden dolayı bi-hakkın müteheyyiç olan Trakya 
ahali-i lslamiyesi bir heyecan-ı azim içinde bulundukları ci­
hetle havali-i mezkürede pek şayan-ı esef netayiç tevlid edebi­
lecek olan yeni bir Yunan istilasının men'ine salih çarelere 
acilen tavassut edilmesini ve zaten kafi derecede endişe-nak 
olan ahaliyi en kısa bir müddet zarfında teskin edebilmekli­
ğim için bu babda ittihaz edilecek tedabirin tarafıma bildiril­
mesini zat-ı alilerinden insaniyet namına kemal-i ibram ile ri­
ca eylerim. 

Gerek Trakya'da ve gerek memalik-i Osmaniye'nin cihat-ı 
sairesinde Yunan asakiri tarafından vukua gelecek bir güna 
harekattan hadisat olabilecek netayiçten dolayı hükümet-i 
Osmaniye bir güna mesuliyet kabul edemeyeceğinin şimdi­
den beyan ve ilavesini vecibe addederim. 

Memalik-i Osmaniye'nin her tarafından ref'edilen azim 
avaze-i red ve itiraza binaen lzmir yahut memalik-i Osmani­
ye'nin dahilindeki diğer nıkatın Yunan asakiri tarafından işga­
li hakkındaki itirazat-ı zatiyemi te'kid vazifemdir. lzmir hü­
kümet-i Osmaniye tarafından daima icra-yı mütemmime-i 
Osmaniye'den addedileceği gibi gerek lzmir ve Trakya'da ve 
gerek mahall-i sairede Yunan asakirinin bulunmalarına muha­
lefetten geri duramayacağız. lzmir'i işgal eden Yunan asakiri­
nin bila-teehhür terhisini ve yerlerine maal-memnuniye ka­
bulüne amade bulunduğumuz düvel-i muazzama-i müttefika 
asakirinin ikame edilmesini zat-ı devletlerinden kemal-i 
ehemmiyetle temenni ederim. Beyan-ı hal arz-ı teessür-i ihti­
ramatkariye zeria ittihaz kılındı. '  

Bu notanın itasıyla beraber bila-ifate-i vakt Paris'te sulh 
konferansı riyasetine telsiz telgrafla müracaat ederek ber­
vech-i ati teklifatı arzettim: 

'Memalik-i garbiyenin makamat-ı mukaddeseye , hukuk 
hilafına, velhasıl bütün alem-i lslamiyet'e taallüku cihetiyle 
bu hıttanın tayin-i mukadderatı Paris Sulh Konferansı'nın 
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daire-i salahiyetinden hariç olduğu itikadındayım. Yalnız 
Arabistan hududundan Karadeniz'e kadar mümted olan bü­
tün Anadolu kıt'asıyla Rumeli'de tabiatın etrafını Balkanlarla 
tahdid ettiği Trakya kıt'ası Edirne şehri dahil olduğu halde 
zat-ı akdes-i hümayünun doğrudan doğruya hakimiyetleri al­
tında kalmalıdır. 

Bugün Türk milletinde reh-nüma olan galeyan-ı efkarı tes­
kin eylemek ve her türlü ihtimalatın önüne geçebilmek için 
Yunan hıttanın lzmir ve mülhakatını tahliye edeceğine dair 
Paris Konferansı namına burada, derhal beyanatta bulunmak, 
Avrupa'da hududunu tayin eylediğim Trakya kıt'asının ve bü­
tün Anadolu hıttasının yalnız Ermenistan'da vasi muhtariyet-i 
idare kabul edilmek şartıyla Devlet-i Osmaniye'ye bırakılaca­
ğının Paris Konferansı kararıyla, müsaraaten ilan edilmesi an­
cak hal-i tebahhurda bulunan efkar-ı Osmaniye'nin teskinine 
medar olabilir.' 

Bu telgrafla nihayet bulan tafsilat, vaziyet-i hazıramızı tayin 
ediyor. 

Paşa efendiler, beyefendiler hazeratı ! 
Millet-i Osmaniye altı asırdan beri devr-i istilasında ve hat­

ta hal-i inhitatında iras eylediği hayatla milel-i muazzama me­
yanında mevki-i mahsusunu muhafaza etmişti. Ve fakat ahi­
ren bütün alemi here ü merc eden muharebe-i umumiyetle 
bazısıyla dört asırdan beri, bazılarıyla da yüz yirmi seneden 
beri beynelmifel misl-i na-mesbuk bir muhabbet ve meved­
det-i samimiye ile merbut bulunduğumuz ve 1855 ve 1878 

müzaheretlerine mazhariyetle ebediyen minnetdarı bulundu­
ğumuz iki millet-i muazzama-i garbiye tarafında bulunmak 
lazım gelirken yine ve gavamızı la-yenfehm bir takdir bizi on­
lara muhalif bir mevzie koydu. Bu iki muazzam ve necib mil­
let pek kadim münasebat-ı haseneyi feramuş etmeyerek müt­
tefikleriyle beraber bize yeniden dost musafahatını uzatırsa 
şimdiye kadar saha-i harb-nümada gösterdiğimiz kudret ve 
kuvveti badema onların cenab-ı meveddetinde ilim ve marifet 
ve medeniyetin terakkisine hasrederek istikbalimizden emin 
oluruz. 



Müzakeratın Devamı 
Ahmed Rıza Bey - Bu meclisi küşad buyurduklarından do­

layı, zat-ı hazret-i padişahiye arz-ı şükran ve mahmidet eyle­
rim. Bugün milletin amali sarih bir surette tecelli ediyor. Zat-ı 
şahane hatt-ı hümayünlarında, nefs-i hümayünlarınca bütün 
fedakarlığa amade olduklarını beyan buyuruyorlar. Millet de 
bu fikirdedir, fakat bu fedakarlık bir şekilde cereyan edecektir. 

Bu hususun iktisadi vesair cihatı düşünülmüş müdür? Bu­
gün kuvvet ancak milletin ittihad ve nefsindedir. Biz umumi 
bir kuvvet vakti istiyoruz. Hükümet bu ciheti temin ederse 
muzaffer olur. 

Amali gerek hükümet ve gerek meclis-i milliye kendisine 
zahir görmezse faide hasıl olmaz. Hükümetçe bu bahtla ne gi­
bi şeyler düşünülmüştür? Bu cihetler tavazzuh etmeyince bu­
rada söz söylemek muvafık olamaz zannediyorum. 

Sadrazam Paşa - Beyefendi hazretlerinin fikirlerinden müs­
tefid olduk. Fakat elde mevcut program bu izahatı itaya mani­
dir. tleride inşallah Ayan Meclisi açılır ve orada istizah yapılır. 

Ahmed Rıza Bey - Sözlerim su-i tefehhüm hasıl etmesin. 
Maksadım istizah değildir. Tenevvür meselesidir. Cevap veril­
mediği takdirde bir şey diyemem. 

Ayan reisi Mustafa Asım Efendi - Söz almak hakkına malik 
zevattan hangisi söz söylemek istiyorsa evvela söylesinler. Bu­
nu rica edeceğim. Ahmed Rıza Beyefendi evvelce hazırlanmış­
lar, söylediler, fakat bazı zevat tenvir edilmedikçe söz söyle­
mek isterler. Onun için bendeniz de sözümü atiye bırakıyo­
rum (Sıra muhafaza olunsun sadaları) . 

Refik Bey - Sıra muhafaza olunur mu? Yani hakk-ı kelam­
ları sakıt oluyor. 

Müşir Fuad Paşa - Sadrazam Paşa muharebenin bidayetin­
den beri cereyan eden ahvalin tarihçesini beyan buyurdular. 
Beyan-ı mütalaa için heyet-i icraiyenin ne dereceye kadar mu­
vaffak olduklarını bilmek lazımdır. Yoksa zeka ve kiyaset-i ik­
tidarlarına eminiz. Bir dereceye kadar bu familya arasında ol­
duğu gibi izahat verirlerse pek muvafık olur. Evvela bu kadar­
la iktifa ederim. 
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Ayandan Rıza Paşa - Ben istinkaf ediyorum. 
Bohor Efendi - Bendeniz bu izahata karşı beyiln-ı mütala­

adan acizim. Vaziyet-i hazıranın tedkiki için meselenin bir 
komisyona havalesini teklif ederim. 

Said Bey - Programda vaziyet-i hazıradan bahis vardır. Ni­
hayetinde de heyet-i vükela cevap vermeyecekler diyor. Cera­
id havadislerinde İstanbul hakkında da günilgün havadis te­
reşşü ediyor. Ne de gazetelerde ltalya kuvye-i işgaliye kuman­
danının bir mülakatı var? Menteşe'nin hükümet-i seniyye ile 
olan mukavele mücibince işgal edildiği söyleniyor. Hükümet 
bunu tekzib ediyor. Fakat yine işgal devam ediyor. Kuşadası 
kezalik işgal ediliyor. Fakat beyanat-ı devletlerinde bundan 
bahis yok. Amiral Calthorpe tarafından verilen notada yalnız 
kısmen İzmir'in işgal edileceğinden bahsediliyor. Halbuki Nif, 
Menemen işgal edilmiş ve hatta Manisa bile işgal edilmekte 
bulunmuştur. Yunan kuvve-i işgaliyesi notadan hariç olarak 
mı işgale devam ediyor? Tabii taraf-ı hükümetten Paris sulh 
kongresine müracaat edilmiştir. 

Fakat beyilnilt-ı devletlerinde bundan da bahis göreme­
dim. Taraf-ı fehhamanelerinden vaki olan müracaata cevap 
gelmiş midir? Gelmemiş ise vaziyet tavazzuh etmemiştir. 
Gelmiş ise tavazzuh etmiştir. Bu meyanda bizi tenvir buyur­
sanız pek münasip �lur. ltalya ve Yunanistan bugün işgale 
devam ediyor. Yunan hükümeti beyanatında ltalya ile ittifak 
ettik, birlikte işgal ediyoruz.  İtalyan tebaasına fazla hürmet 
ettik diyor. Biz el-yevm Yunan hükümetiyle hal-i harbde de­
ğiliz. Yalnız münilsebilt-ı siyasiyemiz münkatı' olmuştur. Fi­
ilen harbe girmediğimiz bir hükümete bir manda (vekillet) , 
bir mıntıka verilebilir mi? Bunlar teemmülü icabeden mesil­
ildir. Bu hususta izahat itil buyurulursa tenevvür ederiz . Ba­
husus bu içtima bir defaya mı mahsustur, yoksa tekerrür 
edecek mi? Vükela canibinden izahat itil buyurulursa daha 
müfid olur. Bize malümat-ı kat'i olmalıdır ki son çare olarak 
neye tevessül edeceğimizi bilelim. Yoksa bugünkü vaziyetin 
ne olduğunu bilmiyoruz. 

Galib Kemali Bey - Vaziyetin ne kadar vahim olduğunu 



sevgili padişahımızdan en fakir köylüye kadar bilmeyen yok­
tur. Meclisimiz de buna çare-saz olmak için teşekkül etmiştir. 

Buna karşı ne yapılacaksa burada verilecek karar liizımdır. 
Avrupa devletleri bizi bu harbe girdiğimizden dolayı affetmi­
yorlar. Fakat memleketi bu badireye sevkeden üç beş derbe­
derin meş'um bir siyasetidir. Bundan altı asırlık şanlı tarihe 
malik olan Türk milleti münezzehtir. Harb esnasında cereyan 
eden cinayetten de münezzehtir. Beşeriyet-i hazıra buna sebe­
biyet veren eşhası tecziye edecektir. 

350 bin müslüman katledildiği halde bugün adalet namına 
dünyayı kuran devletler o vakit sükut ettiler. Vaziyet-i hazıra 
milletimizi mütereddi bir kavim halinde, müslümanlığı da 
medeniyet-i hazırayı idareden aciz bir şekilde gösteriyor. Biz 
en kuvvetli zamanlarımızda kimseye karşı reva görmediğimiz 
cebir ve şiddeti yirminci asırda gösteremezdik. 

Bizim bugünkü halimiz İngiltere ile Almanya arasında mü­
tezad menafi neticesidir. Vaziyet-i hiizıramız gayet mühliktir. 
Bugün memleketimiz maazallah mahvolmak raddesindedir. 
Düvel-i muazzama şarkta salahın takarrürüne bizden daha zi­
yade alakadardır. 

Fakat en büyük bir İslam hükümeti olduğundan Devlet-i 
Aliyye'nin atisi ve mevcudiyetiyle alakadardır. Fransa ve İtal­
ya da bazı menabi-i sınaiye ve ticariye itibariyle mukadderatı­
mızla alakadardır. Amerika da servet-i azimesiyle alakadardır. 
Bugün Avrupa'ya Türk milletinin kabiliyet-i medeniyesi oldu­
ğunu anlatmalıdır. Fakat yalnız dest-i muavenete muhtaç ol­
duğu da bildirilmelidir. Bugün milletimizin maruz kaldığı hal 
o kadar esef-engizdir ki dünyada buna rıza gösterecek bir tek 
vicdan tasavvur olunamaz. Sulh-i alem için harb ettiklerini 
ilan eden düvel-i muazzama Türk milletinin sineleri açık ol­
duğu halde yalnız yaşamak hakkını alabilmek için top, tüfek, 
kurşunlara göğüs gerdiklerini görürlerse her halde hakkımız­
da himayekarane davranırlar. Yalnız kemal-i itimadla kendile­
rine iblağ etmelidir ki dest-i muaveneti bize uzatsınlar. 

Bugün bolşevikleri bile sulh konferansına kabul eden dü­
vel-i muazzamanın altı yüz senelik şanlı bir tarihe malik olan 
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Türk milleti namına kimseyi davet etmemesini kemal-i tees­
sürle arzederim. 

Bugün sevgili İzmirimizde temevvüc eden bayrak sahibi 
devletin, hükümet ve milletimize bu haksızlığından dolayı 
tarziye vermesini teklif ederim. Cenab-ı Hak padişahımıza 
afiyet ve memleketimize selamet ihsan buyursun. 

Faik Bey - İzahat kafidir. Sözümden sarf-ı nazar ediyorum. 
Akil Muhtar Bey - Birkaç gün zarfında efrad-ı milletten 

müteşekkil bir Şüra-yı Milli teşkilini teklif ederim. Hüküme­
tin de makamını ahara terketmesini teklif ediyorum. 

Salahaddin Bey (Hukuk Fakültesi) - Vaziyetin bütün safa­
hat-ı vahametini Darülfünun heyet-i muallimesi tedkik etti. 
Bugün millet ve padişah, hükümet yek-diğerine kaviyyen 
merbut olmalıdır. 

Bugün milleti temsil edecek mebusan yok ve intihab da ka­
bil değildir. Bunun için Şüra-yı Saltanat'ın, muhtelif vilayattan 
gelen milli kongre azalarından mürekkeb bir şüra-yı fevkala­
de-i milliye kalbi kabildir. Hükümet azasının emniyet-i am­
meye mazhar olması lazım gelir. Sadrazam paşa ile pek çok 
zevatın bu şeraiti haiz olduğunu teslim ediyorum. 

Kuva-yı müsellehamız yok, Kuva-yı Milliye'nin ecanib na­
zarında pek büyük ehemmiyeti vardır. Millet efkarında teşeb­
büs var. Bir tarafta İngiliz, diğer tarafta Fransız ve diğer taraf­
ta Amerika himayesi talep ediliyor. Bunda ise menfaat-i siya­
siye mutasavver değildir. Milletin amali bir noktadan temer­
küz ederse menfaat-i siyasiye hasıl olur. 

Bunun karşısında düvel-i muazzama düşünmeğe mecbur 
olurlar. Hulasa-i teklifim şudur: Şüra-yı saltanat idari unsurla­
rı içinden çıkarmak ve millt unsurları almak suretiyle derhal 
bir Şüra-yı Milli haline ifrağ edilebilir. Bunu teklif ediyorum. 

Celaleddin Bey - Altı yüz seneden beri ecdadımızın kanla­
rıyla muhammer topraklarımız bugün taht-ı tehlikede değil, 
hal-i helaktadır. Ölmesini bilmeyen bir millet yaşamağa layık 
değildir. Bizler ise yaşamağa layıkız. Çünkü ölmesini biliriz. 
Çanakkale buna şahittir. Bugünlerde İzmir hadisesi keza. 

Hayata karşı azim ve metanetten düvel-i ltilafiye her halde 



nasihat alırlar. Bunun için evvela kendisini gösterecek bir ha­
le ifrağ edilmeli . O da burada milletin mümessillerini gör­
mekle kabildir. Binaenaleyh Darülfünun mümessillerinden 
Salahaddin Bey'in teklifine Baro da iştirak ediyor, bu suretle 
toplanacak şüra-yı milletin karan muta olur. Bu suretle biz de 
teklif ediyoruz. 

Rauf Ahmed Bey - Bendenizin söyleyeceğim sözler sırf 
Wilson Prensipleri'ne1 10 aittir. Wilson prensiplerinin 12. mad­
desi sırf bize aittir. Bu madde muhteviyatının tatbikine ke­
mal-i faaliyetle çalışmak icabeder. lstiklal-i milli müdafaa 
edilmelidir. Kabil olmadığı takdirde manda usulünü kabul 
edelim ve buna teşebbüs edelim, kabul etmediği takdirde Av­
rupa düvel-i muazzamasından lngiltere'nin mandasını kabul 
etmelidir. 

Yusuf Ziya Bey - Bu mesele burada mevzuubahis olamaz. 
Bu hükümetin vazifesidir. 

Darülhilafe müderrislerinden Hamdi Efendi - Ben sarf-ı 
nazar ediyorum. 

Hamid Bey - Türkler'in ekseriyet teşkil ettiği yerlerde man­
da kabul edilemez. 

Hilafetin Kureyşiler'e ait olduğu Avrupa'dan bildiriliyor, 
Halbuki hilaf et ne cebren alınır ve ne de cebren verilir. Bu 
mesele sulh kongresinde müzakere edilemez. Bizim Wilson 
prensiplerinden ayrılmamız icab ediyor. 

Hükümetin telsiz telgrafla verdiği notalarla bunun arasında 
tezad görüyorum. Nota azası masrafının kudema-yı memu­
rtn-i hariciyeden mürekkeb bir komisyon tarafından ihzannı 
teklif ediyorum. Rüfeka tarafından teklif edilen Şüra-yı mille­
tin acilen içtimaını teklif ediyoruz. 

Milli Kongre'den Hüsnü Bey - Efradı beş on kişiden ibaret 
olan bir kabinenin azası ne kadar yüksek olursa olsun mem­
leketi kurtaracağına itimadımız yoktur. Vilayattan gelen telg­
raflar da bunu müeyyeddir. Kabine vahdet-i milliyeye müsa­
ade etmiyor. Fırkacılıktan ayrılmıyor fikri vardır. İhtimal bu 

1 10 ABD Başkanı Wilson'un Birinci Dünya Savaşı'nı sona erdiren ünlü on dört 
maddelik bildirisi. 
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da grev değildir. Tedrici bir halde tam olmak için teşekkül 
edecek bir encümene havale-i keyfiyet edilmelidir. 

Hürriyet ve ltilM namına Sadık Bey - Beyanatım muharrer­
dir. Abidin Daver Bey okuyacak. (Okur) Vuku bulan ve vuku 
bulacak olan işgale mukabele edelim mi? Buna takatimiz var 
mı? Millet, hükümet, padişah yek-diğerine merbut, hariçte 
bulunan kardeşlerimiz de makam-ı hilafeti vereni hiçbir za­
man unutmuyorlar. İngiltere himayesini teklif ederim. 

Fakat son zamanlarda ne kadar tasallutlar oldu. Fakat bu 
parlak şeylere aldanmayalım. 328'de 1 1 1  Babıali'de yine böyle 
bir meclis oldu. Onun neticesi olarak Diyarbakır'a nefyedil­
dim. Fakat ne yapacak isek yapalım. Eğer yapılacak bir şey 
yoksa ölelim. 

Hurşid Paşa - Bu meseleler program haricindedir. 
Hami Bey - Said Bey'in irad ettiği suallere ben de iştirak 

ediyorum. 
Ömer Fevzi Bey - Uçurumun kenarına gelen milletin mu­

kadderatı hakkındaki kararın yine kendisini temsil edenler 
tarafından verilmesi lazımdır. Yoksa bu Şftra buna salahiyettar 
değildir. Hükümet makinesiyle millet makinesini birleştirmek 

ve Türk'ün arabasını dağlardan aşırmak lazımdır. Bunun için 
de bir Şftra-yı Millİ'ye her halde ihtiyaç vardır. Milletlerin si­
yasetine hakim olduğunu da bu Şftra-yı Milli göstermelidir. 
Yoksa yalnız hükümet lisanıyla dünyada bir mevki tutamayız. 
Yalnız İstanbul efkar-ı umumiyesini nazar-ı dikkate almamalı­
dır. Vilayatı da düşünmelidir. 

Vilayat bir camia istiyor. Bunun için Şftra-yı Milli her halde 
toplanmalıdır. Bu cihetleri heyet-i celilenin nazar-ı dikkatine 
arzeylerim. İşte Şftra-yı Millet'in muvaffakiyetinden doğacak 
bir hükümet ancak milletin sadasını dünyaya isma eder. Tek­
lifim bundan ibarettir. 

Süleyman Nazif Bey - Vilayat-ı şarkiye 13051 12  senelerin­
den sonra vilayat-ı şarkiye oldu. Burada yüzde 10 Hıristiyan 
vardı, şimdi yüzde beşe inmiştir. 

l l l  1 9 1 2 yılı. 

l l 2 1 889- 1890 yıllan. 
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Erzurum, Sivas, Bitlis, Van, Diyarbakır ve sair mahallerde 
ekseriyet Türklerdedir. Hıristiyanlar da Ermeni, Süryani, Kel­

daniler'den ibarettir. Ermeniler ise yüzde 10,S'tan fazla ekseri­
yeti haiz değildir. 

Avrupa buralara bir komisyon izam etsin, tedkikat yapılsın, 
verilecek karara kemal-i inkıyad ile itaat edilecektir. 

Sadrazam Paşa - Bu babda şimdiye kadar hükümete bir 
muhtıra verdinizse, hükümet bunu arar. Eğer vermedinizse 
serian vermenizi rica ederim. 

Refik Bey (Ahrar Fırkası) - ltimad-ı millete layık bir hükü­
metin mevki-i iktidara gelmesini teklif ederim. 

Sosyal demokratlar namına Süleyman Bey - Wilson sosyal 
demokrattır. Binaenaleyh akvam hakkında verilecek karar 
Wilson prensipleriyle halledilecektir. 

Sadrazam Paşa - Layiha aleyhinde birçok şeyler söylenildi, 
mamafih menafi-i memleket namına şayan-ı teşekkürdür. 

Saat altıya çeyrek kala celseye nihayet verildi. " 1 1 3 

* * * 

lşte görüldüğü gibi Şüra-yı Saltanat daha 1919  yılında mem­
lekette vezir, diplomat, üniversite mezunu, muhtelif fırkalar 
mümessilleri huzuru ile ve bütün sefirlerimizden alınan rapor­
lara dayanarak vermeğe mecbur olduğu bir kararı , bir tek 
müstenkife karşı, ezici bir ekseriyetle kabul etmişti. 

Hatta müstenkif kalmak isteyen Topçu Rıza Paşa'ya sadra­
zam paşa: 

- Paşa hazretleri , bu mecliste verilecek kararlarda birinci 
şart ya müsbet veya menfi cevap vermektir. Ya evet, yahut ha­
yır deyiniz. İstinkaf kabul edilmez demiş, bunun üzerine Gür­
cü Rıza Paşa da: 

- Öyle ise pekala ben de evet diyorum! demişti . Demek ki 
Şüra-yı Saltanat'ta verilen kararlar ittifak ile ittihaz olunmuştu. 

Şüra-yı Saltanat'ta bulunan zevat-ı kiramın isimlerine bakı­
lırsa , hamdolsun ekserisinin sağ olduğu muhakkak bulundu-

1 13 Konu ile ilgili olarak aynca bk. "ŞOra-yı Saltanatın İçtimaı" ,  lleri, nr. 1 1 7-
499, 27 Mayıs 1335 ( 1919) .  

1 31 



ğu için, onları da naklettiğim şu vakayiin sıhhatine şahid-i adil 
olarak gösterebilirim. Bu suretle okuyucularım o zamanın ga­
zetelerini karıştırmak zahmetinden kurtulmuş olurlar. 

Şüra-yı Saltanat karan üzerine sulhün imzası hükümete bıra­
kılmış ve hükümet de mümessil olarak üç kişiyi zaten tayin et­
mişti. Bunların hiçbirisi vükeladan değildi ve aralarında ben 
ikinci mümessil olarak bulunuyordum. Birinci mümessil Ayan 
azasından Bağdatlı Ferik Hadi Paşa, ikincisi ise Ayan azasından 
ben, üçüncüsü de o vakit Bem sefirimiz olan Reşad Halis Bey'di. 

Hadi Paşa Şüra-yı Saltanat'ta uzunca bir nutuk da söyledi ve 
bu sulhün imzası keyfiyetinin büyük bir mecburiyet ve zaruret 
icabı olarak kabul edildiğini muarızlara karşı tebarüz ettirdi 
idi. Nitekim müzakerelerin sonunda itiraz edenler de bu mec­
buriyeti kabul etmişler ve dediğim gibi, reyler toplanıldığı va­
kit hiçbir kimsenin menfi rey vermediği görülmüştü . 

Sevres Muahedesi Nasıl lmzalandı? 

Damat Ferid Paşa'nın zat-ı şahaneye verdiğim sözü ve yaptı­
ğım vaadi hatırlatması üzerine: 

- Emrinize hazmın paşam! dememden bir müddet sonra ha­
zırlandım. Şüra-yı Saltanat kararınca baş mümessil olan Hadi 
Paşa ile buluştuk, hareket günümüzü kararlaştırdık. Üçüncü 
mümessil olan Reşad Halis Bey bize; Paris'te iltihak edecekti. 

Baş mümessil Hadi Paşa aslen Bağdatlı, Almanya'da askerlik 
terbiyesini ikmal etmiş ve lstanbul'a avdetinde kabiliyet ve bil­
hassa iffeti ile temayüz etmiş iyi bir Türk askeri idi. Hatta ken­
disi Türkiye'de oturamayacak bir vaziyete düştükten sonra 
Bağdat'a dönmüş ve müstahak olduğu tekaüdlük maaşına ora­
da nail olmak için bazı sıkıntılar da çekmişti. Refikası asilzade 
bir Arnavut kızı imiş . Arnavutluk'ta birçok arazi ve emlaki 
vardı. Onları ihtilaftan kurtarıp da mülkiyetini sağlamak için 
Arnavutluk'a gitti ve o esnada orada vefat etti. Cenazesini bila­
hare Bağdat'a getirdilerdi. Hadi Paşa Almanca'yı pek iyi bilir, 
okur yazar ve söylerdi. Kendisi pek terbiyeli ve afif bir adam­
dı. Bulunduğu memuriyetlerde de her zaman doğru dürüst 
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hizmet etmiş ve zerre kadar tenkid ve ta'rizi celbedecek bir ve­
sile vermemişti. 

Ben kendisini daha evvelden tanırdım. Vakıa çok sıkı ülfet 
ve münasebetimiz yok idiyse de Hadi Paşa ilk temasta mahiye­
tini ve şahsiyetini olduğu gibi izhar eder, samimi, doğru sözlü 
ve doğru özlü bir zattı . Sonra da 1940 senesinde Irak hüküme­
ti tarafından, büyük bir teveccüh eseri olarak Bağdat'ı ziyarete 
davet olunduğum sırada Hadi Paşa'nın ailesini ziyarete gitmiş 
ve kendilerine beyan-ı taziyet ve arz-ı hürmette bulunmuş­
tum.  Hemşiresi hanım sağdı . Gayet muhlis müslüman ve 
Türkçe'yi iyi bilir ve telaffuzu Kerkük şivesini andırıyordu . 
Kendisinin hiçbir zaman lstanbul'a gelmediği nazar-ı dikkate 
alınırsa Hadi Paşa ailesi için Türkçe'nin daima konuşulan ana 
lisan olduğu sabit oluyor. Çünkü muhterem refikası da Arapça 
bilmez, Türkçe konuşurdu ve her türlü vukuata rağmen bu ai­
lenin ve daha birçok Iraklı dostlarımın mükemmel Türkçe ko­
nuşmakta devam ettiklerini ve tahsillerini Türkiye'de ikmale 
heves ettiklerini ve iliklerine kadar Türk dostu olduklarını bu­
rada minnet ve meserretle kaydedeceğim. 

Zaten Bağdat şehri, o büyük ve şerefli lslam aleminin payi­
tahtı olduğu zamanlarda, mutlaka memleketin eşrafı Arapça 
ile beraber Farisi'yi ve Türkçe'yi de gayet temiz bir üslupla 
söylerdi ve hala da öyledir. 

Hadi Paşa merhumun hissiyatına gelince, şüphesiz kendisi­
nin muhlis bir hamiyyeti vardı ve ömrünün en büyük ve en 
mesut kısmını bu memlekette geçirmiş olduğu için, bu vatanı 
candan sever ve daima öyle davranırdı. 

Reşad Halis Bey'e gelince, kendisi iyi ve samimi bir dostum­
du. Kendisi Sultan Abdülhamid'in Hazine-i Hassa muhasebeci­
si meşhur Halis Efendi'nin büyük oğlu idi. Babası, pek okumuş 
bir adam olmadığı halde, yazma kitap meraklısı idi ve Sultan 
Hamid'in gidiş müdürü1 14 meşhur Hacı Mahmud Efendi'nin 
(Sansür Mahmud Efendi diye maruftu) de dostu idi. Padişahın 
pek emniyetini kazanmış olan bu Mahmud Efendi Beşiktaş'taki 

1 14 Padişahın saray dışına yapacağı gezintileri düzenleyen memur. 
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Yahya Efendi1 1 5  dergahına bir kütüphane hediye etmek arzu­
sunda bulunmuş ve bu işi eski dostu Halis Ef endi'ye havale et­
mişti. O esnada Halis Efendi de kitap merakına tutulup kendisi 
de bir hayli kitap toplamış ve Ortaköy'deki evinin bahçesinde 
güzel bir kütüphane binası inşa ettirmişti. 

Ben bu zatı Meşrutiyet'in ilanından bir hafta sonra Yıldız yo­
lunda, araba içinde gördüm. Etrafını tüfekçi Arnavutlardan beş 
on kişi sarmış, kendisini tartaklıyorlardı. Bir gürültü olmak ihti­
malinden korkarak nazikane müdahale ettim. Çünkü selamlık 
resmi vaktinden evvel Yıldız Sarayı'nda bulunacaktım ve bu va­
zifeye lttihad ve Terakki Cemiyeti tarafından memur edilmiştim. 

Hünkar, Cemiyet'e: 
- Bir adam gönderin, burayı nizama koysun. Halk muttasıl 

saray-ı hümayüna arzıhal vermek veya ihsan istemek suretiyle 
hücum ediyor, sarayın önünde gürültü yapıyorlar demiş. Ce­
miyet de beni ve Selim Sım Bey'i bu işe memur etmişti. Bunla­
rı bilahare uzun uzadıya anlatacağım için, şimdi tafsilden vaz­
geçiyor ve Hazine-i Hassa muhasebecisi Halis Bey'in Arnavut­
lara meram anlatmaya çalıştığı o güne dönüyorum. Meğer me­
sele, Arnavut tüfekçiler Halis Efendi merhumu bakayaya kalan 
aylıklarından dolayı sıkıştırıyorlarmış. Meselenin mahiyetini 
anlayınca Halis Efendi'yi kurtarmak için Arnavutlara, hizmeti­
min ne olduğunu söyledim ve: 

- Merak etmeyiniz, efendi dostumdur. Ben her cuma selam­
lık resm-i alisine geliyorum. Ben kefalet ederim, efendi alaca­
ğınızı iki günde tesviye eder, diyerek Halis Efendi'yi bu hadi­
seden kurtardımdı. 

Üç gün sonra Halis Efendi beni evine davet etti ve güzel kü­
tüphanesini bana gösterdi idi. 

Bilahare Halis Efendi açıkta kalınca kütüphaneyi satmak is­
tediğini bana anlatmış, ben de Maarif Nazırı olduğum zaman 
bu kıymetli kütüphaneyi tahmin ettirmiş, birçok nadir el yaz-

US Yahya Efendi (1494- 1569) . Osmanlı mutasavvıfı. Kanuni Sultan Süleyman'ın 
maddi desteğiyle Beşiktaş'ta inşa ettirdiği dergahında irşad faaliyetinde bu­
lundu. Ölümünden sonra, türbesinin de bulunduğu dergah şehrin önemli zi­
yaretgahlanndan biri oldu. 

1 34 



ması kitaplarını da birer birer tedkik ettirdikten sonra 1 50.000 
altın lira değerindeki bu kütüphaneyi hükümet namına 
35.000 liraya satın aldırıp Bayezid'deki Hamidiye Kütüphanesi 
binasına naklettirmiştim. Birkaç gün sonra gittim, yer buluna­
mamış ve o canım kitapları kıraat masalarının üzerine yığıp 
bırakmışlardı. Sonra bilmem ne oldu. 1 1 6  

İşte bu Halis Efendi, büyük oğlu Reşad Bey'i, zamanın neza­
ketine ve padişahın böyle şeylerden haz etmeyişine rağmen, 
Avrupa'da, Paris'te tahsil ettirmişti. Reşad Bey zeki, idaresini 
pek iyi bilir bir gençti . Son zamanlarda da Sultan Hamid'in dul 
kalan kızlarından birisiyle evlendi. Kendisini 1936 Paris sergi­
si sırasında Eyfel kulesi civarında son defa olarak Mısır pavyo­
nu açılırken gördüm. Kendisinin birkaç sene sonra İsviçre'de 
vefat ettiğini teessürle haber aldım. 

Üçüncü mümessilimiz de işte bu Reşad Halis Bey'di. 
Salih Paşa kabinesi düşüp 5 Nisan 1920 tarihinde Damat 

Ferid Paşa yeni kabinesini kurmuş ve 22 Nisan 1920 tarihinde 
de İtilaf devletleri Osmanlı hükümetini sulh kongresine res­
men davet etmişlerdi. 

İşte şahsiyetinden yukarıda kısaca bahsettiğim Hadi Paşa ile 
yola çıktık. Zaten Şüra-yı Saltanat'ta verilen karar açıkça göste­
riyordu ki bize uzatılan sulh muahedesini imza etmek mecbu­
riyetinde idik ve o zamanki şartlara göre de yapılacak başka 
bir şey görünmüyordu. 1 17 

Zaten bizden biraz evvel koskoca Almanya İmparatorluğu 
mümessillerine de 800 sayfalık bir kitap şeklindeki muahede­
name zorla imza ettirilmiş ve bu vesikanın mütalaası için ken­
dilerine ancak bir hafta mühlet verilmişti. Bu cebıi teklife kar­
şı Alman murahhasları itiraz edecek olmuşlar ve 800 sayfalık 

1 16 Darulfünun Kütüphanesi'nin esasını teşkil eden Halis Efendi kitaplan şu anda 
lstanbul Üniversitesi'ne bağlı Nadir Eserler Kütüphanesi'nde bulunmaktadır. 

1 1 7  Rıza Tevfik'in Sevres'i imzalamak üzere lstanbul'dan hareketi sırasında Türk 
vatanı ve milleti namına böyle son derece vahim bir meseleye alet olmaması 
için Paris'ten gönderdiği bir mektupla kendisini uyaran eski Jön Türkler' den 
Refik Nevzad'ın söz konusu mektubu için bk. Abdullah Uçman, "Rıza Tev­
fik'e Mektuplar ll: Dr. Refik Nevzad'ın Sevres'e Dair Mektubu" ,  Tarih ve Top­
lum, sayı 130, Ekim 1994, s. 33-35. 
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koskoca bir kitabı bu kadar kişi bir haftada okuyup mülahaza­
larında ittifak ettikten sonra nasıl imza edebileceklerini ve bu­
nun insafa sığıp sığmayacağını sormuşlar, Monsieur Clemen­
ceau'dan şu şiddetli, hiddetli ve bed cevabı almışlardı: 

- Efendiler, sizin bunları okuyup okumamanız bizce haiz-i 
ehemmiyet bir şey değildir. Bu muahedeyi imza etmeğe mec­
bursunuz vesselam. 

Bu misal bizim gözümüzün önünde belirirken ve Clemen­
ceau'nun sözleri de kulaklarımızda çınlayıp dururken 70 mil­
yonluk kavi ve müterakki bir Avrupa devleti olan Alman­
ya'dan daha ziyade zorbaca bir mukabeleye maruz kalabilece­
ğimizi düşünüyor ve üzülüyorduk. Zira koca Hıristiyan Al­
manya'nın ağız açmasına bile müsaade etmeyen galip ve mün­
takim devletler, müslüman ve zayıf Osmanlı imparatorluğu 
mümessillerine kimbilir ne hakaretler reva göreceklerdi. 

Ben, o halde, o mevkide ve o günkü şartlar altında bulunan 
Osmanlı lmparatorluğu'nun Almanya'dan daha cesur ve kuv­
vetli bir lisan ile cevap verip de muvaffak olacağına inanacak 
kadar dimağı mağşuş bir adam değildim. Ben divane olsam bi­
le Hadi Paşa merhum öyle değildi. Biraz aşağıda vereceğim taf­
silattan da anlaşılacaktır ki Paris'te Sevres çini fabrikasının bil­
hassa hazırlanmış olan salonuna girmezden evvel bize Fransız 
hariciye memurlarından seçilmiş ve bu işe memur edilmiş üç 
kişi ağız açtırmadılar ve şu tenbih ile bizi ikaz ettilerdi: 

- Efendiler, her şey olmuş bitmiştir. Sizlerin imza etmekten 
başka bir işiniz kalmamıştır ! 

O anda yapılabilecek bir şey olsaydı ve Osmanlı hükümeti de 
himmet edip muvaffakiyet kazanacağına inanabilmiş bulunsay­
dı, derhal yapacağını yapar ve bu imzayı feshediverirdi. Halbuki 
resmi Osmanlı hükümetine muarız olan Kuva-yı Milliye hükü­
meti olanca hüsnüniyet ve hamiyetine rağmen bir fırsat vakti 
beklerdi ve o fırsatı da, hulasaten arzedeceğim gibi, Rusya lmpa­
ratorluğu'nun büsbütün izmihlali ve Romanov hanedanının1 18 

1 18 Rusya'da 161 3'te Çar seçilen Michael Romanov'un tahta çıkışından komünist 
ihtilalin gerçekleştiği 191  7 yılına kadar hüküm süren imparatorluk hane­
danının adı. 
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imhası üzerine bütün Rusya'yı ele alan Lenin1 19 ve Troçki120 hü­
kümetinin imparatorluk hükümeti tarafından imza olunmuş bu­
lunan tekmil muahedeleri fesh ve iptal etmesi vermiş oldu. Yok­
sa bir insanın elinde kuvvet ve kalbinde ümit varken, Allah rıza­
sı için, kendi vatanının parçalanmasına hükmeden bir muahede­
ye imza koymaz. Bu memlekette de Allah rızası için, hayır yapıl­
dığını ben pek görmedim. Fakat pir aşkına olarak bu kadar 
mes'uliyeti kim üstüne alabilir? Sırası gelecek ve onu da delilleri 
ile göstereceğim ki bizi sulh muahedesini bir ayak evvel imzaya 
mecbur eden amiller yalnız galip devletlerin tazyiki ve itiraz ka­
bul etmeyen cebir ve şiddetleri değildi. lzmir ve havalisiyle Ay­
dın ve civarını kana boyayan ve can, ırz tanımayan kudurmuş ve 
kindar bir düşmanın eli kolu bağlı mazlum bir millete karşı kat­
liam ve imha muharebesine bir an evvel nihayet vermek ve ltti­
hadçı hükümetinin feza.hat ve hod-endişliğine kurban giden 
binlerce günahsız ve masum insanı düşman satırından bir an ev­
vel kurtarmaktı. Fazla olarak çirkin bir mağlubiyetin neticesi 
olan sefalet ve ihmal yüzünden muharebe meydanlarında ve si­
perlerde aç ve her türlü sıhhi takyidattan mahrum kalmış genç 
zabitlerin ve neferlerimizin şiddetli protestoları ve feryatları hala 
kulaklarımda çınlıyordu. Bu protestolar yapıldığı sırada zamanın 
Harbiye Nazın Enver Paşa Türk şairi Mehmed Emin Bey'in şiir­
lerini bastırıp ordunun manevi kuvvetini yükseltmek ve biraz 
eğlence ile avutmak için kıt'alara dağıttırmış, 12 1 hatta Abdülhak 
Hamid merhum gibi bir adama da, lngiltere aleyhine kötü bir ki­
tap yazdırıp 4000 lira para vermişti . 122 Bu sıralarda bana da şiir-

1 1 9 Vladimir llyiç Lenin ( 1 870- 1924) . Tanınmış Rus devrimcisi ve devlet adamı. 

1 20 Lev Troçki ( 1879- 1940) . Sovyet devriminin liderlerinden; aynı zamanda ko­
münizmin teorisyenlerinden. 

1 2 1  Bu konuda yapılan yayınlarda kesin bir bilgiye rastlayamamakla beraber, 
Mehmed Emin'in adı geçen eserinin 1915  yılında yayımlanan Ordunun Des­
tanı (İstanbul 1 33 1 )  adlı şiir kitabı olduğunu tahmin ediyoruz. Eser üç yıl 
sonra yeni bazı manzumelerin ilavesiyle Zafer Yolunda (İstanbul 1334/1918) 
adıyla tekrar yayımlanmıştır [bk. Mehmed Emin Yurdakul'un Eserleri-I, Şiirler 
(haz. Fevziye Abdullah Tansel) , Ankara 1969, s. 427-428, 430) . 

122 Birinci Dünya Savaşı sırasında millete moral vermek üzere devletin maddi des­
teğiyle basılan bu eser Yadigdr-ı Harb ( 1917) adını taşımaktadır. Eser 5000 nüs­
ha basılarak orduya dağıtılmış, Abdülhak Hamid'e de bunun karşılığı olarak 
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lerimi bastırıp askere dağıtmak için külliyetli bir para vaad ede­
rek Abdülhak Hamid, Cenab Şahabeddin ve Süleyman Nazif 
beyleri bu ricasını tebliğ için bana göndermek istemişti. 

Fakat bu hizmetler için vagonlar almış olan -o sırada vagon 
alım satımı pek karlı bir ticaret kaynağı idi ve bir vagon almak 
binlerce lira mükafat sayılırdı- Süleyman Nazir23 merhum be­
ni gelip görmeğe cesaret edememiş, Abdülhak Hamid Bey de 
vesatetten çekinmiş, yalnız Cenab Şahabeddin merhum bu 
keyfiyeti bildirmek için bana iki mektup göndermişti. Evra­
kım arasında mahfuz bulunan bu mektuplardan asıl mühim 
olanını aynen veriyorum: 

"Kadıköy, 1 1  Temmuz 1333 
Muhterem üstad, 
Dün bendenizle Hamid ve Nazif beyefendileri Harbiye Ne­

zareti'ne çağırdılar. Nazır paşanın selamı ile birlikte şu ricası­
nı tebliğ ettiler: Zabitan ve asakiri teşvik ve teşci edecek asar-ı 
edebiye yetiştiriniz. 

Bu sırada zat-ı alilerinin de dasitan vadisinde bir silsile-i 
nefais yetiştirmeniz nazır paşaca pek ziyade bais-i şükran ola­
cağı söylendi ve bunun zat-ı üstadanelerine iblağı bendenize 
havale olundu. Dasitanlar hamasiyata ait olacak. 

Yazılacak asara gayet vasi, amma gayet vasi ücretler vaad 
buyuruluyor. Taraf-ı alilerinden diriğ-i inayet buyurulmaya­

cağı hepimizin cümle-i tahminatından oldu. Baki meveddet 
ve hürmet üstadım efendim . . .  124 

lmza 
Cenab Şahabeddin" 

1000 lira verilmiştir (bk. lnci Enginün, Abdülhak Hılmid Tarhan'ın Tiyatrolan 1: 
Sabr ü Sebat, içli Kız. Liberte, Yadigı2r-ı Harb, lstanbul 1998, s. 15) .  Aynca bkz. 
Abdülhak Hı2mid'in Hatıralan, haz. 1. Enginün, lstanbul 1994, s. 421 ,  346). 

123 Süleyman Nazif ( 1869-1920). Servet-i Fünun dönemi şair, yazar ve gazetecile­
rinden. Gizli Figanlar (1906) ve Firı2k-ı Irak (1918) adlı şiir kitaplan dışında 
nesirlerinden meydana gelen Batarya lle Ateş ( 1907) , Çal Çoban Çal ( 1922) ve 
Tarihin Yılan Hikayesi (1922) ve Malta Geceleri ( 1924) adlı eserleri vardır. 

124 Bu mektubun Cenab Şahabeddin'in el yazısıyla aslının klişesi, Rıza Tevfik'in 
şiirlerini bir araya getirdiği Serab-ı ômrum'ün baş tarafında yer almaktadır 
(bk. Serab-ı Omrüm, 2. b. ,  lstanbul 1949, s. 10- 12). 
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Bilahare öğrendim ki bana 30.000 lira kadar bir para vere­
ceklermiş . Fakat hasbennezake gittim, Harbiye Nezareti'nde 
Hacı Muhiddin Bey adında basit bir adamcağızla görüştüm ki 
kendisi Harbiye mektupçusu imiş. O da bana Cenab'ın mektu­
bundaki sözleri tekrar etti. Kendisine: 

- Efendim, dedim, bunlar ara sıra, bir heyecan anında yazıl­
mış hususi aşıkane şiirlerdir ve toplu değildir. Şurada, burada 
dostların elinde bulunuyor. Muhiddin Bey: 

- Yeni destanlar yazsanız ! . . dedi. Ben de: 
- Bu iş ısmarlama olabilseydi derhal huzurunuzda bir iki ta-

nesini yazıverirdim. Fakat mevzun ve ifadesi kusursuz olmak­
la beraber pek tatsız olurdu. İnşallah yazabilirsem toplar tak­
dim ederim ! dedim, bir daha da o adamcağızı görmek nasib 
olmadı. Biz bu sözleri teati ederken kahraman-ı hürriyet En­
ver Paşa'nın Gelibolu civarında bulunduğunu ve hiçbir şeye 
muvaffak olamadığını da işittim idi. 

lşte harb eden askerimizi şiir ve destanla harekete getirecek 
kadar ümitsiz bir halde harb etmiş olduğumuzu düşünerek 
sulhün bir an evvel imzasının lüzumuna şiddetle kani bulunu­
yordum. Harb içinde bu kadar nevmid bir halde bozgun bulu­
nan bir ordunun mağlubiyeti kabul edildikten sonra yeniden 
harbe atılabileceğini kim tahmin edebilirdi? Bu ancak Allah'ın 
merhamet ve inayetine kalmış bir işti. Nitekim bunu da Ce­
nab-ı Hak bir mucize suretinde izhar etti ve memleketi kurta­
rabilmek için bazı zevatı, iradesinin tecellisine tavassut etti. 
lşin doğrusu budur ve ben o sırada Kur'an-ı Kerim'in bir ayeti­
ni heyecanla hatırladım ve bütün manasıyla anladım: "Allah 
bir şeyin vukuunu irade etti mi, onun sebeplerini de hazırlar ! "  
lşte hiçbir çare düşünülemeyen bir zamanda koskoca Rusya 
lmparatorluğu'nun, bizim bu irsi düşmanımızın birdenbire 
çökmesi ve Sovyet hükümetinin mistik bir heyecanla eski mu­
ahedeleri feshetmesi , hatta kendi donanmasını kendi eliyle 
yakması ve o esnada Türkiye'ye yardım elini uzatması, diğer 
taraftan da hiç akla hayale gelmeyen bir vak'anın tahaddüsü, 
yani Yunanistan'da Venizelos'un entrikalarla tahtından indirdi­
ği Konstantin'in kraliyet idaresine karşı cumhuriyet idaresini 
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tesis etmesi ve hükümetin başına geçmek arzusuna karşı kral­
cılann ayaklanması ve bu yüzden memlekette ikilik çıkması, 
ondan sonra da yeniden krallık kurulup tahtına geçen genç 
kral Aleksandr'ı bir maymunun ısırıp öldürmesi gibi vukuat 
şüphesiz akıl ve kiyasetle evvelce keşfolunabilecek şeylerden 
değildi . Eğer tarihte mucizelere inanmak ilim erbabı nazannda 
makul ve makbul olsaydı, bizim lehimize tecelli eden bu vu­
kuat silsilesine mucizeler serisi demekte tereddüt etmezdim. 

Gelelim asıl biz mahud imza meselesine: Hadi Paşa ile bir­
likte Paris'e varınca üçüncü murahhas Reşad Halis Bey de bize 
mülaki oldu . Üçümüz de Paris'te bir otele inmiştik. Çünkü ha­
ber aldığımıza göre , bizi Versailles sarayının aksamından olan 
Reservoir Oteli'ne misafir edeceklermiş fakat son dakikada 
başka murahhas heyetleri misafir etmek zorunda kalmışlar. 
Biz ancak muahedenin imzasından birkaç gün evvel bu köşke 
naklettik. Bize XIV Louis'nin gözdelerinden Madame de Main­
tenon'ın yaşadığı daireyi tahsis ettiler. 

1920 senesi Ağustos'unun onuncu günü muahedeyi imzala­
mak üzere Sevres çini fabrikasındaki büyük salona davet 
olunduk. 

Bu kocaman salon hıncahınç dolu idi. Bize de bir yer göster­
diler. Yerlerimizi aldık, oturduk. Sol tarafımızda, bir iki iskem­
le aşırı, Venizelos'un riyaseti altındaki Yunan murahhas heyeti 
yer almıştı. 

Evvelce arzetmiş olduğum gibi, bize ağız açmak memnu idi. 
Yalnız imza etmek düşüyordu. Teklif olunan maddeler evvelce 
hükümetin malumu idi. Şüra-yı Saltanat'ta ise teklif olunacak 
sulh ve şartlarının kabulüne karar verilmiş olduğundan bizlere 
sadece vesikayı imza etmek mecburiyeti düşüyordu. Hatta ga­
lip devletler yalnız imza ettirmekle iktifa etmeyip bir de mü­
hür istediklerini vaktiyle Babıali'ye ihtar etmişlerdi. Ben de o 
vakit (R.T. )  harfli bir mühür kazdırmıştım ve yanıma almıştım. 

Evvela Venizelos imzaya davet olundu. O zaman salonda 
toplanmış olan birçok Yunanlılar Venizelos'a suret-i mahsüsa­
da hazırlanmış altından mamul dolma bir kalem hediye ettiler 
ve kendisini alkışladılar. Venizelos muahedeyi bu altın kalem-
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le imza ettikten sonra bizi çağırdılar biz de, sıra tertibi üzere, 
evvela Hadi Paşa, sonra ben, sonra da Reşad Halis Bey muahe­
deyi imzaladık ve mühürledik. Sonra salondan çıkıp gittik.125 
Şimdi, bugün hala dedikoduyu mücib olan ve güya Amavut­
köy Amerikan Kız Koleji'nin müzesine tarafımdan hediye edil­
miş suretinde gösterilen altın kalem hikayesi, işte Venizelos'a 
hediye edilen bu altın kalemin ağızdan ağıza ve kulaktan kula­
ğa intikal etmiş bozuk düzen bir masalıdır. Benim altın kale­
mim yok ki muahedeyi onunla imzalamış ve sonra da koleje 
hediye etmiş olayım. Sonra hangi sıfatla böyle bir hediyede 
bulunabilirdim? Biz muahedeyi galip sıfatıyla imzalamamıştık 
ki Türk evlatlarına bir kalem hediye etmek gururunu hisset­
miş olayım. Maatteessüf lttihad ve Terakki'nin komiteci hükü­
meti ve bu komite hükümetinin keyfi idaresi zaten bize böyle 
bir mefhareti ve şerefi hazırlamamıştı. 

Münhasıran ve her şeye rağmen mevkilerini muhafaza et­
mek gayretinden ilham alan bu sırnaşık hükümet efradı öte­
den beri: "Vatan bizim canımız, feda olsun kanımız ! "  terane­
siyle bütün Istanbul'un başını ağrıttıkları halde en tehlikeli bir 
zamanda gizlice sıvışıp kaçabilmek için lazım gelen bütün va­
sıtaları ihtimamla hazırlamaktan da utanmamışlar ve dost bul­
dukları Almanların yardımıyla memleketi yüzüstü bırakıp 
kaçmışlardı. işte harbden mağlup ve perişan çıkmış, fazla ola­
rak da başsız ve idaresiz kalmış aç, sefil bir memleketi büsbü­
tün izmihlalden kurtarmak için ne yapmak mümkünse onu 
yapmak da bize düşmüştü ve bunun ne büyük fedakarlık ol­
duğunu da zaman gösterdi. 

Rıza Tevfik'in Padişahçılığı 

Gariptir ki herkes beni Fransızların tabir-i mahsüsunca siya­
sette lejitimist126 bir adam sanır. "Lejitimist" tabiri, Napoleon 

125 "Sulhümüz Nihayet Evvelki Gün Sevr Sarayında imzalandı" ,  Alemdar, nr. 
597-2897, 12 Ağustos 1 336 ( 1920) . 

126 Ltgitimiste (Fr. ) :  Bir hanedanın haklarını tanıyan , onu korumaya çalışan 
kimse; kral taraftarı. 
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Bonaparte'tan 127 sonra asıl Fransa'nın meşru hükümdarlan ha­
nedanı evladına sadık kalanlara verilen bir sıfattır. Bunlar Na­
poleon sülalesinden gelen Bourbonlar'a128 ve bilhassa III. Na­
poleon'a 1 29 gasıb bir türedi nazanyla bakarlar. Halbuki ben bü­
tün hayatımda padişahların gadrine ve gazabına uğramış ve 
bilhassa il. Abdülhamid'in istibdad idaresinde defalarca hapse­
dilmiş, 1 30 öksüz kardeşlerini himayeden aciz kalarak bunlan 
uzak hısımlara emanet etmek mecburiyetinde kalmış ve ben­
den küçük olan dört erkek kardeşinin de feci ölümlerine şahit 
olmuş mağdur bir adamım. 1 31 

Nasıl olur da hanedanın sadık bir hendesi olurum? Fakat le­
jitimist bir padişah hendesi olamadığım gibi mutlaka padişaha 
can düşmanı olan jakobenler132 gibi de, kinci bir padişah düş­
manı olmadım. 

Bana karşı hüsn-i muamele eden ve eserlerime karşı kadirşi­
naslık gösteren ister bir kebapçı Kamil Efendi olsun, isterse 
Sultan Vahideddin olsun, bence hepsine aynı suretle hürmet ve 
muhabbet göstermekliğim yaradılışım iktizasıdır. Mesele bun­
dan ibarettir. Ben her hususta vatanımın haynnı ve masum va­
tandaşlanmın na-hak zulümlerden kurtulmasını siyasi ve idari 
vazifelerimden saymışımdır. Hayatımın bütün safhalannda bu­
na birçok deliller vardır. Bugün seksen yaşında bir ihtiyar oldu­
ğum halde Türkçe'de maruf bir tabire göre vatanım olan şu 
memlekette bir dikili ağacım değil bir saksı fesleğenim yoktur. 

Benim Sultan Vahideddin'le olan münasebetime gelince: Bu 
münasebetin dayandığı macera şundan ibarettir: Sultan Vahi-

127 Napoleon Bonaparte ( 1 769-182 1 ) .  Fransa imparatoru. 

1 28 Bourbon hanedanı: Avrupa'daki en büyük hanedanlardan biri. 1589-1792 ve 
1814-1830 yılları arasında hüküm süren Fransa kralları bu ailedendir. 

1 29 Napoleon llI ( 1808- 1873) . Ünlü Fransız devlet adamı. 1850- 1852 arasında 
Fransa cumhurbaşkanı, 1852-1871 tarihleri arasında da Fransa imparatoru. 

130 Bu kitabın ikinci kısmını meydana getiren "Hapishane Hatıralan"nda, Rıza 
Tevfik'in ll. Abdülhamid devrinde bir jurnal üzerine birkaç defa girip çıktığı 
hapishane hayatı hikaye edilmektedir. 

1 3 1  Rıza Tevfik'in kardeşleriyle ilgili olarak bk. Rıza Tevfik'in Şiirleri ve Edebt Ma­
kaleleri Üzerinde Bir Araştırma, s. 3, 6. 

132 Fransız Ihtilali'nin şiddet yanlısı en ünlü siyasi grubu. 
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deddin efendiliği zamanında ilk ziyaretime sebep yazdığım 
Türkçe "Divan" unvanlı bir şiir olduğunu evvelce anlatmıştım. 
Padişah olduktan sonra da şu vak'a bizi tekrar karşılaştırdı: 

Mütareke'den sonra memleket düşman istilasına uğrama ve 
lttihadçıların başbuğları olan Talat, Enver133 ve Cemal134 paşa­
larla Azmi, Bedri, Bahaeddin Şakir135 beyler memleketten ka­
çıp gitmişlerdi. Ben işte bu günlerden birinde, esbak Maarif 
Nazırı Şükrü Bey136 lstanbul'da bulunduğundan, bir gün ken­
disine Köprü başında tesadüf ettim. Kendisi vaktiyle Maarif 
Nazırı iken ilim lisanını zapturabta almak ve ıstılahları topla­
yıp Fransızca mukabilleriyle bastırmak hevesine düşmüştü . 
Bunun için de Istılah Encümeni namıyla ilmi bir meclis kur­
muş ve bu encümenin riyasetine benim eski dostum meşhur 
riyaziyeci Salih Zeki Bey'i1 37 mahsus getirmişti . Aza arasında 
da bildiğim birçok adamlar vardı. 1 38 

Bunlar meyanında ilme hiç mensubiyeti olmayan Celal Sa­
hir, 139 Ahmed Agayef, 140 Yusuf Akçura 141 merhumlar gibi mu­
harrirler de yer almışlardı. Bunların salahiyeti hakkında şüp­
heye düşmüş olan Salih Zeki'den: 

133 Enver Paşa ( 188 1- 1922) . lttihad ve Terakki Cemiyeti'nin önde gelen isimle­
rinden; Osmanlı Erkan-ı Harbiye reisi (bk. Tanıdıklanm, s. 23-33) .  

134 Cemal Paşa ( 1 872- 1922) . lttihad ve Terakki Cemiyeti'nin önde gelen ü ç  is­
minden biri (bk. Tanıdıklanm, s. 53-55) . 

135 Dr. Bahaeddin Şakir ( 1 880-1922) . lttihad ve Terakki Cemiyeti'nin önde ge­
len isimlerinden biri. Mütareke'den sonra Almanya'ya kaçmış, Berlin'de bir 
Ermeni tarafından vurularak öldürülmüştür (bk. Tanıdıklanm, s. 81-83) .  

136 Şükrü Bey, Cumhuriyet'ten sonra eski lttihadçılar tarafından Atatürk'e karşı 
düzenlenen lzmir suikastına kanştığı gerekçesiyle İstiklal Mahkemeleri tara­
fından yargılanarak idama mahküm edilmiş ve Ağustos 1926'da cezası infaz 
edilmiştir. 

137 Salih Zeki ( 1 864-192 1 ) .  Ünlü Osmanlı matematik bilgini. Kamus-ı Riyaziyat 
( 1897) ile Asar-ı Bakiye ( 19 13) adlı eserleri vardır. 

138 Bu konuda daha geniş bilgi için bk. Abdullah Uçman, "lstılahat-ı llmiyye 
Encümeni" ,  Tarih ve Toplum, sayı 239, Kasım 2003, s. 10-18. 

139 Celal S:lhir Erozan ( 1 883- 1935) .  Fecr-i Atı şair ve yazarlanndan. 

140 Ağaoğlu Ahmed ( 1 869- 1939) . il. Meşrutiyet devrinin tanınmış fikir ve siya­
set adamı (bk. Tanıdıklanm, s. 1 1 1-1 13) .  

141  Yusuf Akçura ( 1 876- 1935).  il .  Meşrutiyet devrinin Türkçülük akımının ön­
de gelen isimlerinden. Üç Tarz-ı Siyaset ( 1 907) en tanınmış eseridir. 
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- Bu beyler encümende acaba ne iş görürler? diye sormuştum. 
- Onlar ıstılahların Türkçe mukabillerini bulmak, elhasıl 

Arapça ıstılahlardan bizi kurtarmak davası ve hizmeti ile encü­
mene Maarif Nezareti tarafından tayin olundular ! cevabını 
vermişti. 

Bir müddet sonra Maarif Nazın Şükrü Bey tarafından bu en­
cümene iştirak etmek üzere ben de davet olunmuştum. Fakat 
encümenin faaliyeti ve maksad-ı teşekkülü hakkında acayip 
şüphelere düştüğüm için daveti kabul etmemiştim. Lakin na­
zır bizzat Salih Zeki Bey'i göndermiş ve encümenin münhası­
ran ilmi bir mahiyeti ve salahiyeti olduğunu bana bildirmişti. 
Bunun üzerine memleketteki ilmi ıslahata daima karışmış , 
hatta birçok hareketlerin başında bulunmuş bir adam sıfatıyla 
ıstılahların tayin ve tesbiti gibi tam manasıyla salahiyetim da­
iresinde bulunan bir işe yabancı kalmak emellerime mugayir 
olacağından, teklifi kabul mecburiyetinde kalmış ve ertesi gün 
gidip nazır beyi makamında görmüştüm. 

Şükrü Bey beni pek iyi ve nezaketle kabul etti ve bir saat 
kadar görüştük. Elime Maarif Nezareti tarafından bastırılmış 
bir ıstılah defteri tutuşturdu ki bunda Fransızca ile Türkçesi 
karşılaştırılmış 1 200 kadar ıstılah (terme) vardı. Kitaba şöyle 
bir göz gezdirdim, birbiriyle münasebeti olan kelimelerin bir 
kısmı var, bir kısmı yoktu . Mesela "objektif' vardı da "süb­
j ektif' yoktu ; "extrinseque" vardı, " intrinseque" yoktu . Bu 
mesele hakkında da bir müddet görüştük ve gördüm ki Şükrü 
Bey ilme bigane bir adam değildir. Kendisi hususiyle fizik il­
mine ve riyaziyeye meraklı imiş ve vaktiyle hocalık da etmiş 
imiş. 

Zahir haline nazaran Maarif Nazın Şükrü Bey bana pek ça­
lışkan, gerçekten ilme meraklı, gayretli ve zararsız bir adam 
göründü idi. Kendisine dedim ki: 

- Beyefendi, bu kelime fihristi içerisinde "anarşi" , "komü­
nizm" , "sosyalizm" gibi kelimeler de var. Bunların yalnız bi­
zim Osmanlı lisanında mukabillerini tayin edip karşısına ge­
çirmek kifayet etmez. Bunların mahiyet ve mefhumunu talebe 
efendilere izah etmek için birkaç söz söylemek de lazımdır. 
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Fakat bunları serbestçe izah edecek zaman henüz gelmemişse 
bana bu işi havale buyurmayınız. 

Ben zaten öteden beri gerek Türkçe, gerek Arapça ve ecnebi 
dillerde yazılmış bulunsun yahut filozofi kitaplarını tetebbu 
ederken lslam kitaplarında mukabillerine rastgeldiğim tabiratı 
zaptetmiştim. Bugün yanıma 800 kadar kelime kaydettiğim 
def teri aldım, getirdim. Eğer bu kelimelerin mefhumlarını ve 
tazammun ettikleri meselelerin mahiyetlerini ,  bildiğim gibi 
anlamayacak olursam, ben o kelimeleri size tevdi edeyim, la­
zım gelen tafsilat ve izahatı da takdim edeyim, Maarif Nezare­
ti'nde mahfuz bulunsun, zamanı gelince bir ehline bu işi hava­
le ederler. Fakat şimdi bugün serbest yazamayacaksam beni 
bu hizmetten lütfen af buyurunuz. 

Bu sözüme karşı nazır heyecana gelmiş ve kaba tabiriyle: 
- istersen anama söv, fakat yaz; ben böyle bir kamusun ne­

zaretim zamanında basılmış olmasıyla iftihar ederim, demişti. 
Şükrü Bey bu sözleri söylerken Mehmed Ali Ayni Bey142 de 

yanımızda idi ve zannederim o zamanlar merhum felsefe tarihi 
müderrisi imiş. 143 Nazır beye: 

- Efendim, ben o kadar terbiyesiz bir adam değilim, bilakis 
fazlınızı sena ederim, cevabını vermiş ve işe de başlamıştım. 

işte Maarif Nazır-ı esbakı Şükrü Bey'i ben böyle tanıdım ve 
kendisi de bana her zaman aynı hürmeti ve kadirşinaslığı iz­
hardan hali kalmadı. Hatta bir hatıra olmak üzere şunu kay­
detmeden geçemeyeceğim ki, eserin ilk formalarında geçen 
"axiome" (mevzua) kelimesini tarif ettikten sonra verdiğim 
misallerden birini farketmeyerek yanlış yerde kullanmışım. 
Şükrü Bey biraz sonra benimle görüştüğü zaman dedi idi ki: 

- Beyefendi, burada verdiğiniz misallerden biri tahrifat kabi­
lindendir, hakiki manasıyla "axiome" nev'inden değildir, bir 

142 Mehmed Ali Ayni ( 1 868- 1945) . lslam felsefesi ve tasavvuf alanındaki çalış­
malarıyla ünlü Osmanlı bilgini. En tanınmış eserleri arasında Tasavvuf Tarihi 
( 1925), Hacı Bayrdm-ı Velr ( 1927), Ddrülfünun Tarihi ( 1927) ve Türk Ahldk­
çılan ( 1 939) bulunmaktadır. 

143 1918 yılı başlarında Mehmed Ali Ayni'nin yerine Darülfünun Felsefe Tarihi 
müderrisliğine Rıza Tevfik tayin edilecektir (bk. Tasvir-i Ejkdr, 26 Kanun-ı 
s:l.ni 1334/1918) .  
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kere lütfen mülahaza etseniz . . .  Baktım ki nazırın tamamiyle 
hakkı varmış ve hendesede maruf olan "axiome"lardan bir iki 
tanesini zikredip onu kaldırdım idi. Demek istiyorum ki bana 
bir hatamı ihtar ve tashih ettirdi idi. 

Şükrü Bey, Süleyman Nazif merhumun eniştesi idi ve be­
nimle samimi görüşen Süleyman Nazif bir tesadüfümüzde ba­
na demişti ki: 

- Senin bastırmakta olduğun Kamus-ı Felsefe144 nüshalarını 
nazır bey merakla okuyor. Ve ben de tamamiyle kani oldum ki 
Süleyman Nazif'in dediği doğru imiş. 

Şükrü Bey'in Zaman'ı 

Istanbul'un düşman askerleri tarafından istilası hengamesinden 
sonra bir gün Şükrü Bey'e Galata'da Köprü başında tesadüf etti­
ğimi söylemiştim. Merhum o sıralarda Zaman 145 isminde yevmi 
bir gazete çıkarmakta idi. Hatta kendi ricası üzerine o gazeteye 
bir iki makale de yazmıştım. 146 Sonra dostlarımdan olan mer­
hum Ebüzziya Tevfik Bey'in 147 evladan tarafından neşrolunan 
Tasvir-i Efkar gazetesinde de birkaç yazım çıkmıştı. O sıralarda 
Yunus Nadi merhum bu gazetenin ser-muharriri bulunuyordu. 

işte ahalinin şaşkınlığı ve ne yapacağını, kime başvuracağını 
bilmez bir hale geldiği o sıralarda ben gazetelerde çıkan yazıla­
rımda herkesin bir tek hedefe teveccüh etmesini ve Osmanlı 
milletinin o zamanlar en yüksek ve merkezi bir makamı olan 
taht-ı saltanat etrafında yek-vücud olarak toplanmasını tavsiye 
ediyor ve bu suretle de başsız ve idaresiz kalmış zavallı halkı 
tehlikeli bir dağınıklıktan kurtarmak istiyordum. 

Benim bu tavsiyeyi yaptığım sıradaki karışıklığı ve kargaşalı-

144 Bu konuda bk. Abdullah Uçman, "Rıza Tevfik'in Mufassal Kamus-ı Felsefe 
Adlı Lügatı" ,  llmt Araştırmalar, sayı 19, Bahar 2005, s. 165- 175.  

145 19 18-1919 yıllarında lstanbul'da yaklaşık 500 sayı kadar yayımlanan günlük 
gazete. 

146 Rıza Tevfik'in Zaman gazetesinde yayımlanan yazılan için bk. Rıza Tevfih'in 
Şiirleri ve Edebt Makaleleri O zerinde Bir Araştırma, s. 410-412.  

147 Ebüzziya Tevfik (1849- 1913) .  Tanzimat döneminin tanınmış gazeteci, mat­
baacı ve yazarlarından. Uzun yıllar Mecmua-i Ebüzziya'yı yayımlamıştır. 
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ğı bilenler bu teşebbüsümün ne kadar yerinde olduğunu takdir 
ederler zannederim. Beş sene süren feci ve umumi bir harpten 
sonra memleket tam manasıyla perişan bir hale gelmiş, fazla 
olarak devletin başında bulunan lttihad ve Terakki rüesası yur­
du yüz üstüne bırakmış savuşmuşlar, düşman da her türlü va­
sıtalar ve entrikalarla mücehhez olduğu halde payitahta girmiş 
ve halkı birbirine can düşman iki fırkaya ayırmak için türlü 
entrika ve propagandaya tevessül etmiş bulunuyordu. Memle­
ket tam manasıyla öksüz ve istinadgahsız kalmıştı. 

Bu kadar elim şartlar içinde kalan Türk ve lslam halkı ise ne 
yapacağını şaşırmış, kime bel bağlayacağını bilemez bir hale 
gelmişti. lşte bu hengamededir ki ben gazetelerde yazdığım bir 
iki yazı ile milleti taht etrafında toplanmaya ve fırtınaya göğüs 
germeye davet ediyordum. Memleket ve milleti gerçekten ve 
şuurla seven her vatanperver de her memlekette bu türlü ha­
reket etmiştir. 

Ben de bu his, bu fikir ve bu niyetle yazmış olduğum maka­
leyi Tasvir-i Ejkar gazetesine göndermiş, gazete de bu yazıyı 
neşretmişti. 148 

Makalenin intişarından bir gün sonra o sıralarda veliahd 
olan Abdülmecid Efendi merhumdan şu tezkereyi aldım: 

"Büyük Feylesof Rıza Tevfik Bey, 
Dünkü Tasvir-i Efkar gazetesinde derin bir ilim ve irfan ve 

keskin bir nazarla yazdığınız makaleyi dikkatle okudum. Fev­
kalhad memnun oldum. 

Şimdi vazife-i vicdaniyem olan teşekküratımı size takdim 
ediyorum. Yunus Na.di Bey'e de selamımın iblağını hatırdan 
çıkarmayınız. 

Elhamdülillah nice zamandan beri selamet-i vatan endişesiy­
le bizleri dilhün eden ahval-i mezalim zail olmakta ve şahsi ha­
kikat de tezahür etmeğe başladı. Makaleniz Sür-ı İsrafil gibi, bir 
nida-yı hakikatur. Şüphesiz bizleri gafletten uyandıracaktır. 

Cenab-ı Rabb-i zülcelal sevgili padişahımız ve halife-i müs-

148 Rıza Tevfık'in burada söz konusu ettiği yazısı "Bir Kelime Hakkında" (Tesvfr­
i Ejhilr, nr. 2522, 22 Temmuz 19 18) adını taşımaktadır . .  

1 47 



limin efendimizi tevfikat-ı samedaniyesine mazhar buyursun, 
rüz-ı cülüs-ı şahaneleri devlet ve milletimizin mebde-i sela­
met ve refahı olacağına bütün kuvve-i kalbiyemle kaniim. Fe­
zail-i aliyeyi nefsinde cem'etmiş olan zeki ve fatin sevgili pa­
dişahımız meşagil-i kesire içindedir. Binaenaleyh makale-i 
mühimmeniz nazar-ı im'an-ı hükümranilerinden kaçması ih­
timaline binaen huzür-ı hümayunlarına, ma'a't-takdir arz etti­
ği beyanatla tecdid-i meveddet eylerim. 

1 5  Şevval 1336" 149 

Veliahd Mecid Efendi'den bu mektubu aldıktan sonra zat-ı 
şahaneyi gidip görmek lazım geldiğine kanaat getirdim. Hün­
kar beni gülümseyerek kabul etti ve iltifattan sonra: 

- Ben makalenizi Mecid Efendi'den evvel okumuş olduğu­
mu kendisine bildirdim, dedi ve mahzuziyetini beyan etti idi , 
hatta : 

- lnşaallah bütün bu sıkıntılar Cenab-ı Hakk'ın inayetiyle 
bertaraf olur! cümlesini de ilave eyledi idi. Ben de dualarına 
iştirak ve teveccühlerine teşekkür ettikten sonra huzurdan 
çıktım ve çekildim gittim. 

Veliahdın mektubunun ötede beride birtakım dedikodulara 
sebep olması muhtemeldi ve olduğunu da öğrendim. Çünkü 
Mecid Efendi herkesi dairesine kabul eder ve gerek mizaç, ge­
rekse terbiye itibariyle birbirine hiç benzemeyen birçok adam­
lara aynı suretle nazikane muamelede bulunurdu. Bu arada 
bana yazdığı mektuptan da bahsetmiş olması pek muhtemeldi, 
çünkü hariçten buna dair birçok şeyler işitmeğe başladım. Bu 
mektup yavaş yavaş bazı kimseler nazarında ve bilhassa ltti­
hadçılar'ın jakobenlik1 50 taslayan, yani bütün hükümdarları 
fıtraten ve itikaden düşman sayan meşhur Fransız müfritleri 
taklitçileri üzerinde benim lejitimist bir padişah hendesi oldu­
ğuma dair bir yanlış kanaat ilham edebilirdi. Maattessüf bu 
kanaat ağızdan ağıza intikal ederek, uzun müddet devam etti . 

1 49 24 Temmuz 19 18. 

1 50 jakobenler: 1 789 Fransız lhtilali'nin şiddet yanlısı en ünlü siyasi grubu . 
l 793- l 794'te hükümete hakim olmuşlardır. 
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lşin hakikatına gelince, ben kadirşinas olan ve bana insanca, 
nazikane muamele eden herkese karşı aynı mukabelede bulu­
nurum. Hususa şiirlerimden ve bazı efkarımdan dolayı bana 
cidden muhabbet gösterenlere karşı ziyadesiyle hürmet gösteri­
rim. Çünkü beni zahiren ve rivayeten değil hakikaten bilen ve 
takdir eden bu gibi adamlardır. Bunların içinde bir tek padişah 
varsa, binlerce halk evladı vardı. Evvelce de bil-münasebe an­
lattığım gibi bunların arasında en muhlis ve hatta zevk sahibi 
olanı meşhur kebapçı Kamil Efendi idi. Merhumun evinde hala 
bugün benim birçok fotoğraflarım ve el yazılarım vardır. 

Ben iyilik gördüğüm ve teveccühüne mazhar olduğum kim­
selere karşı daima minnet gösterdim ve benim bir faziletim 
varsa samimi minnettarlığımdır. Mesela Sultan Hamid'in 
hal'inden ve vefatından birkaç sene sonra Amman'daki hizme­
timden affolunmaklığımı rica edip de cüz'i bir tekaüd maaşına 
nail olduğum zaman Lübnan'ın merkezi olan Beyrut civarında 
Cünye kasabasını beğenmiş ve orada inzivaya çekilmiştim. 

Osmanlı hanedanına mensup birçok zevatın ve bilhassa Sul­
tan Hamid'in kızlarından ikisinin , damat paşalarla beraber, 
Beyrut'ta oturduklarını işitmiştim. Hatta Sultan Aziz'in kızıyla 
kocası Halid Paşa'nın da o civarda bulunduğunu haber almış­
tım. Sultan Murad'ın torunu Rukiye Sultan'ın ve daha birkaç 
hanedan mensubunun oralarda yaşadıklarını da işitmiştim. 
Yalnız Sultan Hamid'in büyük oğlu Selim Efendi merhum aile­
siyle beraber Cünye'de bulunuyormuş .  Fakat bunlardan 
hiçbirini ziyarete vesile bulamadım ve lüzum görememiştim. 

O vakit eski arkadaşlarımdan ve bugün üniversitede muavin 
hocalardan Sabih Bey151 beni ziyaret ettiği bir gün Selim Efen­
di'den bahsetti ve kendisiyle öteden beri büyük bir miras me­
selesi için istişarede bulunduğunu bildirdi. Çünkü Sabih Bey 
esasen hukukçudur. Mesele de Sultan Hamid'den evladına in-

151  Adliye Mektupçusu Şevket Bey'in oğlu olan Sabih Şevket, Mütareke'de lstanbul 
Tramvay Şirketi müdürlüğü yapmış, Milli Mücadele'nin kazanılması üzerine, 
kendisinin de cezalandınlacağı endişesiyle yurt dışına çıkmış, yıllarca Suriye ve 
Lübnan'da yaşamıştır. 1938'de 150'liklerin affından sonra lstanbul'a dönmüş, 
bazı okullarda hocalık yapmış ve 1950'lere kadar lçerenköyü'nde bir sanator­
yumda yaşamıştır (Ayrıca bk. Cemil Meriç, jurnal 2, lstanbul 1993, s. 254) . 
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tikal etmesi lazım gelen Hazine-i Hassa arazisi ve emvali idi . 
Dostum bana Selim Efendi'nin ağzından naklen dedi ki: 

- Feylesof Rıza Bey bir iki seneden beri yakın komşumuz 
olduğu halde bizi ziyaret etmedi. Acaba vaktiyle, yani devr-i 
sabıkta çok eziyet görmüş olduğundan dolayı hanedana karşı 
bir nefreti mi var? Herkes bilir ki ben oturduğum odadan ken­
di evimin bahçesine dahi çıkmam. Bizi mazur görüp lütfen bir 
kere uğrar zannetmiştim. Ben Sabih Bey'e dedim ki: 

- Sen şehzadenin bu sözlerine karşı ne dedin? Münasip bir 
cevap bulabilirdin . . .  

- Evet dedi, efendim bu zannınız doğru olmasa gerek. Çünkü 
kendisi doğrudan doğruya zat-ı necabet-penahinizi gelip taciz 
etmeğe bir sebep ve vesile bulamamış olmalıdır, eminim. Ma­
mafih ben kendisini bu hususta ikaz ederim, cevabını verdim. 

Bu konuşmadan bir haf ta sonra Selim Efendi'nin köşküne 
gittim ve hala sağ olan kayınbiraderi ve vekil-i umuru Besim 
Bey'i gördüm. Besim Bey saray terbiyesiyle büyümüş, eski Mu­
zika-i Hümayun mülazımlarından, pek nazik bir zattır ve ga­
zeteci meşhur Mahmud Sadık1 52 merhumun yeğenidir. 

Besim Bey: 
- Hemen haber vereyim! dedi ve gitti . Ben misafir kabulüne 

tahsis olunan bir selamlık odasında bekledim. 
Efendi merhum, yarım saatten ziyade bir vakit geçtikten 

sonra çıkageldi. Kendisi gayet temiz ve yeni traş olmuş ve sır­
tında güzel bir kostüm giymiş olduğu halde geldi, elimi sıktı 
ve bir şezlongun yanına beni de oturttu. Meğer misafir kabul 
etmeden evvel traş olmak adeti imiş. 

Kendisi şüphesiz pek kibar bir adamdı . Hal ve tavrında 
hiçbir telaş ve heyecan alameti görmedim. Sözleri düzgün, fa­
kat biraz tutkunca idi. Tarihe merakı ve hususiyle askeri vu­
kuata alakası ve vukufu olduğunu konuşurken anladım. Bana 
pederi il . Abdülhamid'in bazı mühim kusurlarından bahsetti 
ve onlan mazur göstermek için de o zaman padişahın mevki­
inden, karşılaştığı büyük müşkilattan ve Sultan Aziz'e karşı 

1 52 Mahmud Sadık ( 1864- 1930) . il. Meşrutiyet devri gazetecilerinden. Takvim­
den Yapraklar (lstanbul 1912) dışında telif ve tercüme birçok eseri vardır. 
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zamanın vükelasının ve bilhassa Hüseyin Avni Paşa'nın 1 53 hu­
şunetinden ve bed muamelesinden, Sultan Hamid'in ibret al­
mış ve fazla endişelere düşüp gayet sıkı bir polis ve hafiye ida­
resi tesisine ehemmiyet vermiş olduğunu söyledi. Bununla be­
raber pek sadık adamlar arasından da bir an fariğ olmadığını 
ve fakat sadık zannederek etrafına topladığı adamların kendi­
sini, son zamanlarında, adeta tavla zan gibi ellerinde vasıta-i 
muvaffakiyet ettiklerini ve bilhassa kendisine , yani Selim 
Efendi'ye düşman eylediklerini, me'yus bir eda ile anlattı ve: 

- Bazı adamlar hakkında, her şey olup bittikten, kendisi de 
taç ve tahtını kaybettikten sonra yanıldığını teessüfle söylerdi. 
Sizin hakkınızda saltanattan çekildikten sonra, söylediği şu 
söz hiç hatırımdan çıkmamıştır: "Teessüf ederim ki, bana Fey­
lesofu pek yanlış bildirmişler. Kendisini bir müddet hizmette 
gördüm ve yakından da bir ziyafet esnasında tanıdım. Afif ve 
işe yarar bir adammış ! "  dedi, diye; bana hiç bilmediğim bir 
vak'ayı nakletti idi . 154 

Ben sonra bunu Selim Ef endi'nin hemşiresi ve Abdülha­
mid'in kızı Naile Sultan'dan da işittim. Naile Sultan Bebek'te 
komşumuz olan Adliye Nazın Abdurrahman Paşazade Hikmet 
Paşa'nın refikasıdır. 

Ondan sonra bu hanedan efradı hakkında elimden gelen 
hizmeti diriğ etmek istemedim ve ufak tef ek hizmetlerde de 
bulundum. Demek isterim ki, minnet borcu ödemek benim 
için adeta mukaddes bir vazifedir. 

153 Sultan Abdülaziz'i tahttan indiren ihtilalci ekibin başında bulunan Serasker 
Hüseyin Avni Paşa, Abdülaziz'in yerine tahta çıkanlan V. Murad'ın cülüsun­
dan kısa bir süre sonra bir gece Bayazıt'ta Midhat Paşa'nın konağında yapılan 
bir toplantı sırasında Çerkes Hasan tarafından bıçaklanarak öldürülmüştür. 

154 Cünye'de vefat eden Selim Efendi'nin vefatından sonra müzayede usulüyle 
satılan "S. O."  (Selim Osmanoğlu) inisiyalli kitaplanndan bir kısmını Rıza 
Tevfik satın almıştır. Rıza Tevfik bunlardan bazılannı Amman'da bulunan 
Ürdün Milli Kütüphanesi'ne bağışlamış, bazılan da, torunu merhum Rıza Ba­
şikoğlu tarafından lstanbul'da Tarih Vakfı Kütüphanesi'ne hediye edilmiştir. 
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iKiNCi BÖLÜM 

80 Yı lda Neler Gördüm 

il. Abdülhamid ve Feylesof 

Sultan Abdülhamid merhumun benim hakkımdaki hüsn-i şa­
hadeti ve Meşrutiyet'in ilanını müteakip: 

- Bana feylesofu pek yanlış bildirmişler. Buna teessüf ediyo­
rum. Kendisi çok afif ve kendisinden hizmet beklenir bir 
adammış ! demesi, bence herkesin hüsn-i şahadetinden daha 
kıymetlidir. Çünkü kendisi kimseye muhtaç olmayan ve garaz 
beslenemeyecek bir mevkide bulunan bir şahsiyetti. Her halde 
ben bu padişah zamanında çok felaket çektim. Ailem dağıldı, 
perişan oldu, kardeşlerime bakamadım. Eller elinde ve genç 
yaşta telef oldular. İkinci kardeşim Ahmed Nazif merhum, ye­
tişmiş ve Yunan Harbi'nde 1 yararlık göstermiş bir asker iken 
hafiyeler yüzünden Bekirağa Bölüğü'nde2 üç ay sualsiz ve ce­
vapsız kalmış ve kendisini kuşağı ile asıp intihar etmişti.3 Bü-

l 1897 Türk-Yunan Savaşı. 

2 Bayazıt Meydanı'nda Osmanlı lmparatorluğu'nun sonuna kadar Harbiye Neza­
reti olarak hizmet veren, şimdi İstanbul Üniversitesi merkez binasının içinde 
bulunan askert hapishane. 

3 Rıza Tevfik, kardeşi Ahmed Nazif hakkında bu hatıratın sonunda yer alan 
Makbule Rize'ye hitaben yayımladığı mektuplarda daha geniş şekilde izahat ve­
recektir. 
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tün bu fecaatlere rağmen ben Sultan Hamid'i affediyorum. 
Çünkü bunların asıl sebebi kendisi değil, beş on paralık rakı 
parasını kazanmak için babasını jurnal eden birtakım rezille­
rin ve namussuz heriflerin vicdansızlıkları idi . 

Kendisinin kabahati, fena halde vehimli ve asabı bozuk bir 
halde bulunması idi. Onun da sebeplerini tarih sahifelerinde 
ararsak, kendisini mazur, hatta mazlum görmeliyiz. lşin doğ­
rusu budur. 

Bu bahsi burada bırakırken şunu ihtar edeyim ki, bütün bu 
Sevres muahedesi meselesi hengamesinde Aydede gazetesi sa­
hibi Refik Halid Bey'le birlikte bir gün resmi bir mecliste bu­
lunmadık ve kendisiyle bu Sevres meselesi hakkında hiçbir 
şey konuşmadık. Hatta ben dışarıya gidinceye kadar kendisi 
bir defa evime ziyarete gelmiş kimse değildir. Münasebetimizi 
menfa.da bulunduğumuz zamanın hikayesine terkediyorum.4 
Sırası gelince bu safhadan da uzun uzadıya bahsedeceğim. Va­
kıa Refik Halid Bey'i tanımaz değilim. Hatta iddia edebilirim 
ki benim kadar kendisini tanıyan enderdir. Kendisi şahsen şi­
rin ve zeki bir İstanbul çocuğu olduğu için vukuatın cereya­
nında ve hatta o vukuatta başlıca amil olan eşhasın yüzlerinin 
çizgilerinde ve tavırlarında en tuhaf ve gülünç olan cihetlerini 
bir hamlede görecek kadar fıtri ve mizahi bir sezişe malik ola­
rak doğmuştur ki bunu da benden iyi takdir eden olmasın. 
Kendisinin bazı yazılarını dikkatle okumuş ve takdire şayan 
alanlan da zikretmiştim. 

Fakat ciddi bir felsefe, içtimaiyat bahsine kendisiyle girişmiş 
değiliz . Çünkü hiçbir yüksek mektepten çıkmamıştır ve hiçbir 
ilme istidat göstermemiştir. llk yazı yazmağa başladığı zaman 
gayet fedakarane ve cesurane hareket ederek lttihad ve Terak­
ki'nin, yani zamanenin, sözüm ona, büyük adamlarını oldukça 
hırpalamış ve hususiyetlerini mizahi bir şekilde iyi temsil et-

4 Rıza Tevfik Cünye'de (Lübnan) , Refik Halid Halep'te sürgünde bulundukları 
yıllarda sürekli olarak birbirleriyle mektuplaşmışlardır. Refik Halid'in Rıza Tev­
fik'e gönderdiği bu mektuplardan altmış katlan Rıza Tevfık'in terekesinden çık­
mış ve torunu merhum Rıza Başikoğlu tarafından bana verilmiştir. Üzerinde 
çalışılarak ve notlanarak yayıma hazır hale getirilen bu mektuplar en kısa za­
manda yayımlanacaktır. 
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meğe muvaffak olmuştu . Ondan dolayı da birçok muhalifler­
den ziyade gayızlarına hedef oldu. Çünkü haklı istihza kadar 
müstebitleri kızdıran ve çıldırtan hiçbir kuvvet yoktur. Fakat 
hamiyetinden dolayı, kendi sözleriyle söyleyeyim, senelerce 
Anadolu'da sürgün ve sefil olarak yaşamış, babasından ve kar­
deşlerinden on paralık yardım görmemiştir. Yalnız zavallı vali­
desi pek sevdiği bu son çocuğunu bırakmamış ve arkasından 
dolaşa dolaşa menfada vefat etmiştir. Biz Cünye'de menfa ha­
yatı yaşarken, bunu bana kendisi, makam-ı mazerette söylemiş 
ve şu manalı sözleri de ilave etmişti : 

- Azizim doktor, ben genç yaşımda bu sıkıntıları çektim, 
sonra buraya düştüm. Burada on para kazanamam. Ben bütün 
ömrümü bu suretle geçirecek kadar metanetli değilim. Herkes 
senin gibi olamaz. Onun için ben memlekete dönüyorum, ne 
yapayım? 

Ben mazeretini kabul ettim, fakat kendisine bir nasihat da 
verdim ve: 

- Senin biricik fıtri bir istidadın var, o da mizah kudretindir. 
Türkçe'yi de, sarfını nahvini bilmediğin halde, anadan doğma 
bir istidada gayet güzel Istanbul lehçesini bilirsin ve belagat 
iddiasına kalkmayarak pek güzel yazarsın. Gidip yine Ayde­
de'yi çıkaracaksın. Lakin iyi bil ki senin mesleğinin orta yeri 
yoktur. Ya zamanenin yahut bundan evvelki devrin mizah mu­
harrirlerinden üstün olarak mühim bir psikolog mizahçı na­
mıyla şöhret bırakırsın, yahut iyi yaşayayım ve pek suya sabu­
na dokunmayayım diye azıcık yan çizersen neticesi dalkavuk­
luk olur ! . .  diyerek kendisini selametledim. 

Son zamanlarda bana gönderdiği Aydede'yi lezzetle okuyor­
dum. Hatta kendisine, bu son hastalığımdan biraz evvel, rast­
geldiğim zaman bazı zoraki tuhaflıklara ve soğuk nevalara ga­
zetesinde yer vermemesini dostane ihtar da etmiştim. Sonra da 
pek ağır hasta düştüğüm için bir şey okuyamadım. Yalnız has­
tahanede iken işittim ki, merhum Ali Kemal hakkında yazdığı 
hatıralar sırasında, Mekteb-i Mülkiye'den arkadaşım olan bu 
adama değersizlik isnad ederek bazı şeyler yazmış imiş. Ben 
bu yazıları daha görmedim. Fakat her zaman için doğrudan 
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hükmümü burada şimdiden açıklıyorum. Çünkü Refik Halid, 
Ali Kemal merhumu benim kadar bilmez ve bu itibarla onun 
kabiliyetini takdir edemezdi. 

Ali Kemal Nasıl Adamdı? 

Ali Kemal aslen Türk ve galiba Kastamonulu, maruf bir aileden 
yetişmişti. Ailesi Balmumcuzadeler'den maruftu.5 Şahsen yakı­
şıklı, kuvvetli, kumral, açık mavi gözlü, gayet cesur ve cevval 
bir gençti. Bu sebeple bütün sporlarda herkesten kuvvetli ve 
ileri idi. Mektepte "Kartal Rıza" demekle meşhurdu. Zira asıl 
adı ve mahlası Ali Rıza idi. Nitekim benimki de öyledir. 

Ali Kemal daha Mülkiye Mektebi'nde iken fevkalade şiire is­
tidatlı ve muhabbetli bir gençti ve şiddetli genç şairlerden ma­
dud idi. O vakit arkadaşlarımızdan yüksek sınıflarda bir lbnür­
reşad Ali Ferruh, bir de irfan Bey vardı. Bunların üçünü de üs­
tad Ekrem merhum arkadaşlarının önünde açıkça methederdi. 

Ali Kemal merhumun şiirlerinden hele bir tanesi vardı ki 
onu herkes beğenirdi. Gayet orijinal ve hakimane ve şu mısra 
ile başlar: 

Nedir bu hikmet-i garrcl ki pişinde fevc fevc 

Ve türlü türlü inkılab dalgalarının birbirini kovalamasını tas­
vir eder. Zaten Kemal ismini alması Namık Kemal merhuma 
son derece meftun olmasından ileri gelmiştir. Siyasi felsefeye 
de pek meraklı idi ve ben bugün itiraf ediyorum ki, en evvel 
birçok mühim siyasi risaleleri ben onun elinden alıp okudum. 

O sıralarda Fransa'da, meşhur ihtilalci ve Cumhuriyetçiler'in 
hal tercümeleriyle siyasi fikirlerinden bahseden küçük kıt'ada 

5 Ali Kemal için bk. Veli Aras, "Ali Kemal" ,  Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, 
C. 1,  lstanbul 1977, s. 1 13- 1 14; Mustafa Uzun, "Ali Kemal",  Türkiye Diyanet 
Vakfı Islam Ansiklopedisi, C. Il , lstanbul 1989, s. 405-408. Ali Kemal'in çocuk­
luk ve gençlik yıllannı anlattığı, önce Peyam gazetesinde, daha sonra bazı deği­
şikliklerle Peydm-ı Edebf'de tefrika halinde kalan ômrüm adlı hatıratı bazı not­
lar ve açıklamalarla ilk defa oğlu Zeki Kuneralp tarafından (lstanbul 1985) , da­
ha sonra düzgün bir şekilde gerekli notlar ve açıklamalarla birlikte M. Kayahan 
Özgül tarafından yeni harflerle kitap ha.linde yayımlanmıştır (Ankara 2004) . 
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risaleler intişar ederdi. Ali Kemal, her tehlikeyi göze alarak, bu 
risaleleri satın alır, mektebe getirir; Fransızca'yı iyi bildiği için 
okur, arkadaşlarını da uyandırmak maksadıyla, bunları dağıtır, 
onlardan hararetle bahsederdi. Ben en evvel Gambetta'nın, ju­
les Favre'ın, Clemenceau'nun, jules Simon'un, jules Famin'nin 
hal tercümelerini merhumun elinden aldım, okudum. 

Ali Kemal birçok defalar sırf hürriyetperverliği yüzünden 
mektepte cezalar görmüş, tazyiklere maruz kalmıştı. Şimdi 
böyle bir adama cahildir, değersizdir demek bilemem ne dere­
ceye kadar haklı bir isnad olur. 

Ben, Ali Kemal merhumun siyasi hatalarından burada bah­
sedecek değilim. Çünkü yeri değildir ve sözü uzatmak iste­
mem. Yoksa ben ona bu hataları ihtar ile bir hayli çıkışmış ve 
hatta Peyam-Sabah'ına pek uzun ve edebi makaleler yazmakta 
bulunduğum sırada bile başmakalesinden başka gazetesinde 
"Peyam-ı eyyam" başlığı altında yazdığı fıkra sütununda, be­
nim ihtarlarıma işaretle şikayetlerde bulunmuştu. 

Bunları yazmaktan maksadım Refik Halid'in Aydede'sinde 
kalemini daha hakşinasane yürütmesini, kendi hesabına ve 
menfaatine, temenni etmekten ibarettir. Bu kadarcık doğru 
söyleyeni hiçbir yerde cezalandırmazlar, merak etmesin. 

Bu bahsi de burada bırakıp hatırat silsilemizi ikmal için bazı 
mühim adamlar hakkında da şahsi tetkikatımın hulasasını bil­
direyim. 

Meclis-i Mebusan Hatıralanmız 

Seksen yılı dolduran ömrümün siyasete karıştığım ilk devre­
sinde tanımış olduğum sadrazamlardan başlıca ikisi , "Şapur 
Çelebi" lakabıyla meşhur olan Küçük Said Paşa6 ile Kıbrıslı 
Kamil Paşa7 birbirlerine rakip olarak rol oynamış iki devlet 
adamımızdı. 

6 Mehmed Said Paşa ( 1 838- 19 14) .  II. Abdülhamid devrinde dokuz defa sadra­
zamlıkta, aynca ayan reisliğinde bulunmuş zekasıyla ünlü vezirlerden. "Şapur 
Çelebi" lakabı ona Şinasi tarafından verilmiştir (bk. Tanıdıklanm, s. 73-75).  

7 Mehmed Kamil Paşa (1832-1912) .  Osmanlı lmparatorluğu'nun son zamanla­
rında dört defa sadrazamlık yapmış devlet adamlarından. 
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Bu iki vezir karakter itibariyle de birbirlerine hiç benzemez 
iki şahsiyet numunesi idiler. 

Sultan Abdülhamid birinden sıkıldığı zaman onu azleder, 
yerine ötekini getirirdi. Benim bildiğime ve öğrendiğime göre 
Küçük Said Paşa aslen Kürt idi derler. Kendisine "Şapur Çele­
bi" denilmesine sebep de kısa boylu ve uzun kara sakalı idi ki 
eski lran tarihi resimlerindeki Şah Şapur'a hakikaten benze­
mesi idi. 

Said Paşa fevkalade zeki bir adamdı. İnsanın kafasının görü­
nüşüne pek ehemmiyet verenlerden değilim. Bazıları büyük 
kafalı adamları mutlaka pek zeki ve dahi zannederler. On do­
kuzuncu asrın materyalist felsefesi böyle bir kanaatte durakal­
mıştı. Bugün bu nazariyenin doğru olmadığı sabit olmuştur. 
Nitekim o zaman da böyle hakikat az çok anlaşılmıştı. Mesela 
o devrin en büyük hatibi olan Gambetta8 şüphesiz bir dahi idi. 
Öldükten sonra bu zatın kafasını açtılar, yalnız sözün merkezi 
olan, sol şakak tarafındaki üçüncü beyin çukurunda son dere­
cede bir tekamül görülmüş; o parça daimi faaliyetten dolayı, 
parçalanarak yıldız yıldız olmuş diye yazılmıştı. Halbuki Gam­
betta'nın beyni ağırlık bakımından küçük idi. Sonra sağlığında 
da kafasının şekli adeta küçük idi . Bu misalleri zamanımıza da 
tatbik edebiliriz. Mesela Einstein, Röntgen küçük başlı adam­
lardır. 

Fakat Said Paşa'nın kafası gerçekten büyük ve muntazam 
bir şekilde yuvarlaktı. Kendisi, kulaklarının bir kısmını örte­
cek kadar kocaman bir fes giyerdi. Bundan maksadı da Sultan 
Hamid'in fesini taklidden ibaretti . lyi biliyorum ki Said Paşa 
cami ve medrese derslerinden başka bir ders görmemiş ve usul 
itibariyle de skolastik, yani Ortaçağ'da muteber olan medrese 
terbiyesi görmüştü . Buna rağmen Said Paşa kendi kendine 
Fransızca'yı bile öğrenmişti. Okuduğunu iyi anlar ve hafızası 
da gayet kuvvetli bir adamdı. 

Biz Meclis-i Mebusan'da iken Said Paşa hafıza kuvvetine pek 
güzel bir misal verdi ve kendisini hepimize alkışlattı idi. Mer-

8 Leon Gambetta ( 1 838- 1 882 ) .  Fransız Cumhuriyetçi siyaset adamı ; 1 88 1 -
1882'de Fransa başbakanı. 
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hum Lütfi Fikri9 hükümeti tenkid sadedinde bazı itirazlarda 
bulunuyor ve davasına kuvvet vermek için bir kitap zikretti ki 
o esnada bu kitap henüz yeni neşrolunmuş, iki buçuk franklık 
bir eserden ve siyasi hukuktan bahsediyordu. lşte Lütfi Fikri 
bu kitaptan alelacele birkaç sayfa okuyuvermiş imiş. Halbuki o 
sözleri kitabın müellifi zikretmiş fakat sonunda da tenkid et­
miş imiş. Lütfi Fikri merhum kitabın ancak o sayfasından bir 
parça okudu ve Sadrazam Said Paşa'ya işaret ederek: 

- Meşhur müellif işte böyle diyor ! diye sözünü bitirdi . 
Hiçbir kimse me'mul etmiyordu ki Said Paşa bir hafta evvel ls­
tanbul'a gelen bir kitabı okumuş olsun. Meğer okumuş imiş, 
hemen ayağa kalktı ve adeti üzere pek nazikane ve hürmetka­
rane bir eda ile söze başlayarak Lütfi Fikri Bey'in evvela malu­
matını ve tetebbuatını methetti, sonra dedi ki: 

- Muhterem Lütfi Fikri beyefendiye acizane şunu ihtar et­
mek isterim ki o kitabın 72. sayfasını okumakla iktifa etme­
sinler, 73 . sayfasına da baksınlar. Müellif evvelce naklen irad 
etmiş olduğu o sözleri tenkid ile 73. sayfada kendi fikrini be­
yan etmiştir. 

Said Paşa'nın bu fetanet ve hafıza kudretini ve bilhassa her 
şeyi okumak merakım hayretle karşılayıp kendisini uzun uzun 
alkışladıktı . Hatta yanımda oturan Lütfi Fikri merhum bana 
usulca: 

- Vay şeytan herif vay, bunu da okumuş ! demişti. 
Said Paşa'mn para hususundaki tutumluluğu da meşhurdu. 

Fakat hekim parası ve borç vermekte gayet cömert davrandığı­
m bilirim. Doktor merhum Besim Ömer Paşa 10 benim pek iyi 
dostumdu. Kendisini Esad Paşa kerimesi hanımefendinin hiz-

9 Lütfi Fikri (1872-1934) . 11. Meşrutiyet devrinin tanınmış hukukçu ve politikacı­
larından. 1908'den önce lttihad ve Terakki'ye girdi; 11. Meşrutiyet'in ilanından 
sonra Dersim mebusu seçildi. Daha sonra Hürriyet ve itilaf Fırkası saflarına ka­
tıldı. 1920-1928 yıllan arasında İstanbul Barosu reisliği yaptı, Paris'te öldü. Ya­
yımlanmış çeşitli eserleri arasında Hukuk-ı Ceza ( 1909), Seldnik�e Bir Konferans 
(1910) ,  Osmanlı Tarih-i Siyasisi (1913) ,  Meşrutiyet ve Cumhuriyet ( 1923),  Hu­
kuk-ı Müdafaa ( 1933), Lütfi Fikri Bey'in Günlüğü (1991)  en tanınmışlarıdır (bk. 
Ali Birinci, Hürriyet ve ltilııf Fırkası, s. 236-237; Tanıdıklanm, s. 101-105). 

10 Besim Ömer Akalın ( 1 862- 1940). Türkiye'de çağdaş kadın-doğum hekimliği­
nin kurulmasında büyük hizmetleri olan hekim. 
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metinde bulunması için Nişantaşı'ndaki sadaret konağına da­
vet etmiş ve üç gün alıkoymuş. Besim Paşa merhum çok defa­
lar yazı yazdığım için beni sık sık evinde yemeğe alıkoyar ve 
Şehremini Cemil Paşa1 1  ile orada buluştuğumuz olurdu. Her 
ikisi de gayet kibar tabiatlı ve iyi yemeğe meraklı adamlardı. 

Besim Ömer Paşa'dan işitmiştim ki Sadrazam Küçük Said 
merhumun konağındaki o üç günlük müsafereti esnasında ye­
mek hususunda büyük bir sıkıntı geçirmiş, çünkü Said Paşa 
merhum yemek hususuna hiç takayyüd etmezdi, hatta çok de­
fa Babıali'de bir parça ekmek ve tahin helvasıyla öğle zamanını 
geçirdiği maruftu. Fakat Doktor Besim Ömer Paşa doktorluk 
hizmetini ifa edip çıkarken merhum sadrazam kendisine bir 
zarf içinde beş yüz lira vermiş ve ayrıca da: 

- Kusura bakmayınız ! diye itizarda da bulunmuş. 
O zamanlar en büyük hekime bile padişahlardan başka, hiç­

bir kimse bu kadar para vermezdi. 
Said Paşa merhum sarayda bir hayli müddet Mabeyn başka­

tibi olarak bulunmuştu. O esnada sultana en büyük hizmeti 
Babıali'de sadarete has olan hükümet nüfuzunu tamamen Yıl­
dız Sarayı'na nakletmiş olmasıdır ve bundan dolayı da kendisi­
ni Sultan Hamid'den ziyade istibdad ve merkeziyet usulünü 
tesis etmekten mesul tutarlardı. Çok defalar da Meclis-i Mebu­
san'da bunu muhalifler merhumun yüzüne vurdulardı. 

Said Paşa Adliye Nazın tayin olunduğu zaman galiba adliye 
ıslahatına da memur edilmiş imiş. O zamanlar Adliye mektup­
çusu bulunan bala ricalinden Şevket Bey12 merhum benim çok 
samimi dostumdu. Nitekim biraz sonra bu pek kıymetli ve afif 
olduğu kadar rind-meşreb İstanbul efendisinden de bahsede­
ceğim. işte bu Şevket Bey Said Paşa merhumdan bahsederken 
bana şu garip vak'ayı anlattı idi: 

Said Paşa'nın ismini ve zekasını işitmiştik, fakat sen pek iyi 
bilirsin ki kimse ile kolay kolay bağdaşamadığım ve bir müna-

1 1  Operatör Cemil Paşa (Topuzlu) ( 1868-1958) . Asıl mesleği doktorluk olduğu 
halde 1912  ve 1919 yıllannda iki defa İstanbul şehremini olan, şehre Avrupai 
bir görünüm kazandırmak için ilginç teşebbüslerde bulunan belediye başkanı. 

1 2  Daha önce hakkında bilgi verilen Sabih Şevket'in babası. 
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sebet de düşmüş olmadığı için Said Paşa'yı yakından tanıya­
mamıştım. Said Paşa Adliye Nezareti makamına geçer geçmez 
beni çağırttı. Kendisini etekleyip, memuriyetini tebrik ettim: 

- Buyurun beyefendi, diyerek beni karşısına oturttu . Kalem 
kağıt emretti. Aynı zamanda da el pençe divan durup, emrini 
bekleyen uzun sakallı, Arapgirli odacısına da: 

- Şu kuruşu al, git bana on paralık ekmek, yirmi paralık da 
tahin helvası al, geri kalan on parayı da getir ! dedi. Adamcağız 
bir temennah edip çıktı ve biraz sonra san kağıt içindeki hel­
vayı ve ekmeği bir tepsiye koyup masasının üzerine bıraktı . 
Paşa bana: 

- Adliye ıslahatı hakkında bir layiha tertip etmek istiyorum, 
ben söyleyeyim, lütfen siz yazın dedi. 

- Buyurun efendimiz ! dedik, layihayı yavaş yavaş düşüne­
rek yazdırmaya başladı. Bir taraftan da ekmekle helvayı yiyor­
du. Uzun müddet o söyledi, ben yazdım ve gördüm ki hakika­
ten müstesna bir şahsiyettir. Fakat adliyemizde Mısırlı Mustafa 
Fazıl Paşa gibi iki senede beş milyon lira yemiş ve Adliye Ne­
zareti zamanında tekmil adliye memurlarının öğle yemeklerini 
kendi kesesinden temin etmiş bir nazın gördükten sonra öğle 
yemeğini ekmek ve tahin helvasıyla geçiştiren yeni nazırın ha­
line hayret etmekten kendimizi alamadık. . .  

Kamil Paşa merhuma gelince, pek iyi ve yakından tanımış 
olduğum bu adamın teveccühüne mazhardım. Kendisi, yuka­
rıda da söylemiş olduğum gibi, Said Paşa'ya hiç benzemezdi. 
Kendisi, birkaç defa sadrazam olduğu halde, hiç zengin değil­
di ve iyi biliyorum ki lttihadçılar tarafından Cemal Paşa'nın ıs­
rarı üzerine, Kıbns'a ebediyyen gönderildiği zaman ancak beş 
yüz lirası varmış. 

Kamil Paşa merhum doğduğu yer olan Kıbns'ta uzun müd­
det yaşayamadı, bir müddet sonra orada öldü. Ölmezden biraz 
evvel de kendi köyünün fukarasını çağırmış, o beş yüz lirayı da 
onlara dağıtmış imiş. Bunu bana talebelerimden Kıbrıslı Şevket 
Bey söylemişti ve hatta Kamil Paşa lttihadçılar tarafından gör­
düğü muameleden zerre kadar muğber olmayarak ve kin besle­
meyerek sükünet içinde bu dünyaya gözlerini kapamış. 
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Ben lstanbul'dan çıktıktan sonra Kıbrıs'a iki defa gittim. 
ikinci defasında da Hicaz kralı Melik Hüseyin merhumun Kıb­
rıs'tan Amman'a nakli için oraya giden Irak meliki Kral Faysal 
ve şimdiki Ürdün hükümdarı Melik Abdullah beni de maiyet­
lerinde adaya alıp götürmüşlerdi. 

Amman'dan tayyare ile lskenderiye'ye gittik ve orada melik­
leri bekleyen bir istimbot bizi alıp güzel bir yata nakletti . Bu 
yatla da Kıbrıs'a gitmiştik. işte sefer esnasında Kamil Paşa 
merhumun kabrini ziyaret ettim. 

Lefkoşa' da Arab Ahmed Camii diye pek maruf küçük bir ca­
miin bahçesine defnedilmiş. Öğrendim ki Sadrazam Kamil Pa­
şa merhumun kabrini kendi kesesinden yaptıran ve kitabesini 
yazdıran Stash isminde bir lngiliz generali imiş ki ben bu zatı 
Kudüs valisi olarak tanımıştım. Kamil Paşa'nın kitabesinde 
hulasaten şöyle yazılı idi: 

"Bu mezar büyük bir Türk vezirinin kabridir. Kendisi aslen 
Kıbrıslı ve küçük bir mülazımın oğludur. Merhum afif ve de­
ğerli ve hamiyetli bir zat idi . "  

Ben Kamil Paşa ile çok defalar görüştüm. Hatta sadareti za­
manında lngilizce'yi hayli, bildiğim için beni Londra'ya baş­
konsolos olarak göndermek niyetinde olduğunu ve onlardan 
sonra da terakki edeceğimden ümidvar bulunduğunu söyle­
mişti. Ben kendisine bu lütfundan dolayı teşekkür ettim ve bir 
mazeret de arzederek: 

- Londra'da bugün başkonsolos olan zat mebus arkadaşları­
mızdan Lütfi Fikri Bey'in büyük biraderi Münci Fikri Bey'dir. 1 3 
Bunların her ikisi de Mekteb-i Mülkiye arkadaşlarımdandır. 
Ben onların evinde birkaç kere misafir olmuş, yemek yemiş 
adamım. Sonra Londra'ya gittiğim zamanlarda da Münci Fikri 
Bey' den dostluklar gördüm. Beni af buyurunuz, bu nankörlük 

13 Fikripaşaza.de Mehmed Münct ( 1869-193 1 ) .  Tanzimat'ın ikinci nesli ile Ser­
vet-i Fünuncular arasında faaliyet gösteren ve Ara Nesil diye adlandınlan ede­
bi nesle mensup edebiyatçı. Devrin mecmualannda yayımlanan edebi tenkit 
ve hikayeleri dışında Merılret-i Hayat ( 189 1 ) ,  lnhimılk-ı Memat (189 1 )  ve Di­
yana ( 189 1)  adlanyla kitap halinde yayımlanmış üç romanı vardır. 
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olur. Kulunuza bir lütuf edecekseniz eski mesleğim olan dok­
torlukla münasebeti olan, halime muvafık bir hizmetle istih­
dam buyurunuz. Politika muhitinden ziyadesiyle müteneffi­
rim, beni kurtarmış olursunuz demiştim. 

Kamil Paşa merhum beni takdir etti ve bir iltifat olmak üzere: 
- Bu temiz ahlak ile ve bu vefakarlıkla bu politika aleminde 

yaşayacak adam değilsiniz dedi. Galiba bazı dostların ilhamı 
üzerine de beni Karantina Meclisi azalığına tayin etti idi. 

Ben o sıralarda açıkta idim. Meclis-i Mebusan dağılmış, be­
nim de mebusluk sıfatım kalmamıştı. Herkesin bildiği gibi ev­
vel ve ahir paralı bir adam olmadığım için bazı talebelerime 
verdiğim derslerle dara dar geçinmeğe çalışıyordum. Bu tale­
beler arasında da bilahare sadrazam olan Mısırlı Said Halim 
Paşa ve bugün Ankara Dil Kurulu azasından Fuad Köseraif, 
bir de ismi geçen Kıbrıslı Şevket ve Şefik Esad beyler vardı. 

Kamil Paşa merhumun teklifinden biraz sonra, bilahare Ba­
bıali baskınında şehid edilecek olan meşhur Harbiye Nazırı 
Nazım Paşa bana Harbiye Nezareti müsteşarlığını teklif etti. 
Nazım Paşa pek nazik ve hatımüvaz bir dostumdur. Kendisiy­
le münasebetimiz samimi bir arkadaş derecesinde idi. 

Bu teklifi üzerine kendisini Harbiye Nezareti'nde ziyaret 
edip teşekkür eyledim. Hiç münasebetim olmayan Harbiye 
Nezareti müsteşarlığını kabul edemeyeceğimi ve af buyurul­
maklığımı arzettim. Askerlikten zerre kadar anlamayan bir 
adamın Harbiye Nezareti müsteşarlığında ne işi olabilirdi? Pa­
şaya sadrazamın bana resmi mesleğimle alakalı bir iş vaad etti­
ğini de söyledim. Nazım Paşa, dediğim gibi pek nazik bir zattı . 
Mazeretimi kabul etti ve yanından çıktım. 

O sıralarda ben Bebek'te merhum Reşid Mümtaz Paşa'nın 14 
yalısında bekçi gibi oturuyordum. lttihadçılar o esnada kazan 
kaynatmakla meşgul idiler. Kendileri iktidardan düşmüş, sa­
darete Kamil Paşa merhum gelmişti. Bu dedikodular ve fesat 

14 Reşid Mümtaz Paşa ( 1 857-1922) . II .  Abdülhamid dönemi şehreminlerinden. 
Mütareke döneminde bir süre Dahiliye nazırlığında bulundu. Onun şehremin­
liği sırasında birçok yenilik ve uygulamalar getirilmiş, mesela daha önce an­
cak dört ayda bir maaş verilebilen işçi ve memurlara her ay düzenli maaş ve­
rildiği gibi, bir maaş da ikramiye verilmesine onun zamanında başlanmıştır. 

1 63 



dalgalan kulaklarıma kadar geliyordu. Bebek'te o zamana ka­
dar hiç görmediğim bir aşinaya sık sık rastgelir oldum. Bu aşi­
na Süleyman Nazif Bey merhum idi . 

Süleyman Nazif merhum benimle pek iyi görüşür ve Fars 
edebiyatına merakı ve vukufu olduğu için ekseriya siyasetten 
bahsetmediği zamanlar edebiyattan konuşuyorduk. Kendisini 
bu memlekette herkes bildiği için merhumun sedyesinden ve 
ahlakından bahsedecek değilim. Benimle bulunduğu zamanlar 
lttihadçılan zem ve hicveder ve beraber gülerdik. Ondan son­
ra Bağdat'a vali tayin edildiği vakit meşhur Kürt Yezidi Barzan 
şeyhini nasıl isyana mecbur edip de sonra çıkan kargaşalıkta 
onu telef ettirdiğini uzun uzadıya nakleder ve o esnada yetmiş 
beş yaşında bir ihtiyarın şeyhini müdafaa etmek için birçok 
askere karşı hançerle hücum edip de canını feda ettiğini beğe­
nerek zikr ve methederdi . Hulasa frenklerin tabirince gayet 
impulsive, yani ani feveranlara tabi bir adamdı. 

Bebek'te bana rastlayınca daima: 
- Bu ihtiyar kime dayanıyor, hangi kuvvete istinad ediyor? di-

ye sorar, benden fikir ve daha doğrusu malumat almak isterdi. 
Ben ilk soruşunda bilmiyor gibi davrandım da: 
- Hangi ihtiyar diye sordum . .  
- Canım kim olacak, Kamil Paşa ! cevabını verdi idi. 
O vakit bazı izahatından anladım ki Kamil Paşa'nın Mısır'da 

iken İngiliz ailesi hükümdarisiyle grup halinde bir resmi çekil­
miş. Bu resimde İngiltere kraliçesiyle Kamil Paşa yanyana 
oturmakta, İngiltere kralı ile Hidiv Abbas Paşa 1 5 ve Lord Kitc­
hener arkada ayakta durmakta imişler. Meğer İttihad ve Terak­
ki bu resme çok ehemmiyet veriyorlarmış ve zannediyorlarmış 
ki Kamil Paşa kabinesini devirmeğe teşebbüs edecek olurlarsa 
İngiltere behemehal müdahalede bulunacaktır. Ben kendisine 
cevaben dedim ki: 

- Birader sen bilirsin ki ben Meclis-i Mebusan'da bile kıya­
met gibi kavga ettikten sonra eve gelince hepsini unuturum, 
bu politika kavgalarını çamurlu lastiklerimi bırakır gibi kapıda 

15 Abbas Hilmi Paşa ( 1874- 1944) . Son Mısır hidivi. 
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bırakır, oturur rahat rahat şiir yazanın. Ben Kamil Paşa'nın ki­
me ve neye dayandığını nereden bileyim. Vakıa Kamil Paşa ile 
konuşurum fakat bu sıralarda ziyadesiyle meşgul olduğu için 
gidip hatırını bile soramadım. Onun için benden malumat 
toplamak niyetinde isen haber vereyim ki bir şey öğrenemez­
sin, çünkü bir şey bildiğim yok. . .  

Babıali Baskını'na Hazırlık 

Süleyman Nazif merhum ayrıldı gitti . Fakat bu sözler midemi 
bulandırdığı için, kalkıp bazı kimseleri görmeğe gittim ve na­
zar-ı dikkati üzerime çekmiş olmamak için Dahiliye Nezare­
ti'ni işgal etmekte olan Reşid Bey'in 16 Nişantaşı'ndaki konağına 
gittim. Orayı intihab ettim, çünkü edebiyat aleminde (H. Na­
zım) ara sıra şiir ve makale yazan Reşid Bey benim Mekteb-i 
Mülkiye arkadaşlarımdan ve benden bir sınıf yukarıda olmakla 
beraber daima iyi görüşürdük. 

Kapıda beni tanımadılar, Reşid Bey'in evde bulunmadığını 
söylediler. Ben dedim ki: 

- Yabancı değilim, içeriye haber verin ki pek mühim mese­
leler hakkında kendisiyle beş on dakika görüşmek istiyorum. 

Bunun üzerine sokak kapısına bir hanım geldi ve bana: 
- Beyefendi, sizi bildik, tanıdık. Fakat beyefendi hakikaten 

burada değil; kendisi Sadr-ı esbak Küçük Said Paşa'nın damadı 
Nuri Bey'in köşkündedir, orada toplantı var. Orada mutlaka 
bulursunuz dedi. 

Ben de zaten o civarda bulunan Nuri Bey'in köşküne gittim. 
Çoktan yanıp kül olmuş olan bu köşk geniş bir bahçe içinde 
hayli büyücek ahşap bir bina idi. Bu binayı Said Paşa damadı­
na bırakmış, kendisi karşısındaki büyük binaya yerleşmişti. 

Bahçeden içeri girdim. Köşkün kapıcısı beni kabul edemeye­
ceğini, zira kendisine öyle tenbih ettiklerini söyledi. Ben kapı­
cıya ciddi bir lisanla ehemmiyetli bir iş için geldiğimi söyledim. 

16 Ahmed Reşid Rey ( 1 870- 1955).  Daha sonra Dahiliye nazırlığı da yapmış, Mll­
beyn katibi iken H. Nazım müsteanyla Servet-i Fünun şairleri arasında yer al­
mıştır. 
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- Git beyefendiye haber ver, Rıza Tevfik Bey gelmiş de ! dedim. 
Kapıcının dediğimi yapması ile dönmesi bir oldu. 
- Buyurun dedi. Yukarı çıkar çıkmaz, Mabeyn odası gibi kü­

çük bir odaya alındım ve bu odada Reşid Bey'i ayakta beni 
bekler buldum. Reşid Bey beni görünce telaşla: 

- Hayrola birader? diye sordu. 
Ben Süleyman Nazif'in beni ziyaretini, sağdan soldan işitti­

ğim f esad ve tezvirleri izah ettim ve: 
- lttihadçılar'ın tezvirlerine karşı bir tedbir aldınız mı? diye 

sordum. 
Dahiliye Nazın Reşid Bey icabeden tedbirlerin alınmış oldu­

ğunu, Babıali'de muhafız askerler bulunduğunu söyledi ve ila­
ve olarak: 

- Gel de içeride arkadaşlara da izahat ver ! dedi. 
Bunun üzerine beni büyük bir salona aldılar. Girer girmez 

orada Mekteb-i Mülkiye'de müdürümüz ve tarih hocamız 
meşhur Abdurrahman Şeref Efendi17 merhumu söz söylerken 
buldum. Ben içeri girince sözü kesti. 

Etrafında Beylikçi lbrahim Bey -ki babamın eski dostların­
dan bir zattı-, Arnavut Rıza Bey'in oğlu ve Sultan Hamid'in 
damatlarından biri olan Celal Paşa, saray mensuplarından ve 
padişah yaverlerinden Ahmed ve Rıza paşalar gözüme iliştiler. 

Bu zevata da endişelerimi ve lttihadçılar'ın çevirdikleri ent­
rikaları anlattım ve: 

- Tehlike melhuzdur. Memleketin selameti için benim zih­
nimi çok taciz eden bu şeyleri arzetmeğe geldim. Fazla rahat­
sız etmeyeyim, deyip çekilmek istedim. Teşekkür ettiler, fakat 
hissettim ki meclis hararet ve şevkini kaybetmiştir. Beni uğur­
larken Reşid Bey: 

- Sadrazam paşayı gördünüz mü? Kendisini görseniz fena 
olmaz ! demeyi de unutmadı. 

Ben de: 
- Evet gidip göreceğim! dedim. 

1 7  Abdurrahman Şeref ( 1 853- 1926) . Mekteb-i Mülkiye müdürlüğü ile Defter-i 
Hakant, Maarif ve Evkaf nazırlıklannda bulunan siyaset ve devlet adamı, tarih­
çi. Tarih Musdhabeleri (İstanbul 1340/1924) adlı eseri büyük ilgi görmüştür. 
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Ev sahibi Nuri Bey de benim Mekteb-i Sultani arkadaşlanm­
dandı ve benimle sevişirdi. Benim sıkıntılı halimi bildiği için 
bana maddi yardım teklifinde bulunurdu. Fakat ben kabul et­
mez, kendisine dostluğundan dolayı teşekkür ederek: 

- Şimdilik o kadar muhtaç değilim. Böyle bir hale düşersem 
eski bir mektep arkadaşı sıfatıyla yardımınızı maal-memnuni­
ye kabul ederim, derdim. 

Ertesi gün erkenden Kamil Paşa'yı ziyarete gittim. Kamil Pa­
şa Kıztaşı'nda otururdu ve duvarları harap genişçe bir bahçe 
içinde viran bir köşkü vardı. Köşkten içeri girer girmez beni 
sağ tarafa rastlayan küçük bir odaya aldılar ve paşaya haber 
verdiler. 

Kamil Paşa merhum on dakika sonra geldi. Merhum süslü 
gezen adamlardan değildi. Sırtında öteden beri bildiğimiz ce­
keti ve ütüsüz pantolonu ile geldi ve selam verip oturdu. Ben 
de karşısında yer aldım. Bahçeye nazır iki pencere köşelerini 
işgal ediyorduk. Merhum çok lakırdı söylemezdi, söylediği za­
man da pek çabuk söylerdi. Bir müddet süküt ettik. Paşa enfi­
ye kutusunu çıkardı, bir enfiye çekti, bana da teklif etti. Ben 
de o vakit enfiye tiryakisi olduğumdan teşekkür ettim, aldım, 
çektim. Yine bir dakika bekledim. Paşa yine ağzını açmadı. 
Anladım ki paşa benden söz bekliyor. O zaman dedim ki: 

- Paşa hazretleri, zatıalinizi devlethanenizde sabah erkenden 
taciz ettim, kusurumu af buyurunuz. Mühim bir şey arzedece­
ğim. Babıali'ye gidip makam-ı alinizde tasdi' etmek istemedim. 

Merhum o zaman da hayli ihtiyardı ve dişleri bazen gevşer 
ve kendisi eliyle alt çenesini dürterek yerine koyardı. Yine öyle 
yaptı ve "söyleyiniz" dedi. 

Ben de Süleyman Nazif merhumun benimle bir iki defa Be­
bek'te ahval üzerine görüştüğünden ve endişeli bir tavırla su­
aller sorduğundan başlayarak Küçük Said Paşa damadı Nuri 
Bey'in köşkünde gece buluşup vaki olan mütalaamızı mufassa­
lan anlattım. Merhum birdenbire: 

- Hepsinin başında kavak yeli esiyor ! dedi. 
Bu darb-ı meselin mübhem manasını anladım. Fakat izahat 

bekler olduğumu hal ve tavrımla ima edip bekledim. Paşa: 
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- Meclis-i Vükela'da herkes sadrazam olmak hevesine düş­
müş ! dedi. Buna mukabele ettim: 

- Efendim, dedim, niçin salahiyetinizi isti'mal buyurmuyor­
sunuz? 

Kamil Paşa cevap verdi: 
- ldare-i Örfiye var ve o da Nazım Paşa'nın18 elinde. Fiilen 

hemen hiçbir salahiyetim yok dedi ve sonra da izahat verdi: 
- O biçare budalayı lttihadçılar ele almışlar. Sahih olarak 

işittiğime göre Mısırlı Said Halim Paşa'nın Yeniköy'deki yalı­
sında Doktor Nazım vesair ileri gelen lttihad komitesi azası 
bir hayli hürmetler göstererek kendisini aldatıyorlarmış. Kor­
kanın kendisine bir fena oyun oynayacaklar. "Bizim size gara­
zımız yok, bilakis büyük hürmetimiz var. Bizim asıl nefretimi­
zi kazanan Kamil Paşa denen o irticai ihtiyardır. Yoksa bütün 
ordu sizi reis olarak tanıyor ve size inanıyor. Siz bu muhlisane 
sözlerimize inanmazsanız emrediniz , Enver Bey'i, Talat Bey'i 
ve bütün komite erkanını getirelim, burada elinizi öpsünler ! "  
demişler ve sıkça sıkça vaki olan toplantılarda ve ziyafetlerde 
biraz daha izahata girişerek ve bazı hususlarda teminat ver­
mişler. "Şayet Babıali'de bir gürültü , bir karışıklık vukua gelir­
se buna karşı kat'iyyen telaş buyurmayın, bizim maksadımız 
Kamil Paşa'yı ıskat edip makam-ı sadarete sizi getirmektir ! "  
diye biçareyi aldatmışlar. Muhakkak bu adamın başını belaya 
sokacağım! dedi ve bundan ziyade lafı uzatmadı ve: 

- Allah devlete, millete selamet versin diyerek yerinden kı­
mıldandı. Ben de izin istedim, çıktım. Fakat meraka düştüm. 
Dışarda bazı bi-taraf lttihadçı dostlardan yapabildiğim tahkikat 
Kamil Paşa merhumun dediklerini te'yid eder gibi göründü. 

Nihayet öğrendim ki bu toplantılar sade Mısırlı Said Halim 
Paşa yalısında sıkça sıkça verilen ziyafetlere münhasır kalma­
mış, Beyoğlu'nda Büyük Klüp'te de ara sıra Said Halim Paşa ile 
Nazım Paşa haşhaşa öğle yemeğinde bulunurlar ve uzunca bir 
müddet hususi konuşurlarmış. Bu konuşmalara dair de bazı 
lakırdılar sızmış. Bunları da bana naklettiler ki o da Mısırlı Sa-

18 Nazım Paşa (öl. 1913) .  Babıali Baskını sırasında lttihadçılar tarafından öldü­
rülen Harbiye nazın. 
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id Halim Paşa'nın, aynı muhlisane lisanı kullanarak Nazım Pa­
şa'yı bir Babıali baskınına karşı temin ve tatmin etmek maksa­
dına hizmet ettiğini gösteriyordu . Tafsilatından sarf-ı nazar 
ediyorum, çünkü hepsi aynı şey. 

Nazım Paşa Merhum Nasıl Adamdı? 

Lakin bazı mühim şeyler işittim ki zavallı Nazım Paşa'yı sıkın­
tıya sokmak, izzet-i nefsini kırmak ve sonra da nakden yardım 
etmek suretiyle çok bayağı manevralara teşebbüs etmiş olan 
lttihad erkanının hünerlerini gösterir. Nazım Paşa kibar bir 
adam olmakla beraber hiç zengin değildi . Aynı zamanda ho­
varda idi, eğlenceyi de severdi. O zamanlar Sarıyer'de bir yalı­
da kira ile otururdu . Çoktan beri refikasını kaybetmiş oldu­
ğundan dolayı bekardı ve müstakildi . Fakat çoluk çocuğu var­
dı. Rivayet olunduğuna göre kendisi bazı hususi evlerde eğ­
lence ile vakit geçiştirirmiş. Bu husustaki dedikoduları atlayıp 
geçiyorum. Fakat Harbiye Nezareti'ne geçtikten sonra lttihad­
çı rüesası bazı alacaklıları teşvik ve teşci ederek merhum Na­
zım Paşa'ya ağır şikayetnameler göndertmişler, kendisini bor­
cundan dolayı fena halde sıkıştırtmışlarmış. 

Mısırlı Said Paşa bu manevradan haberdar olduğu için Na­
zım Paşa ile hususi mükalemelerinde bu meseleye nazikane 
dokunmuş ve bunun derhal tediye edilmesi için lazım gelen 
parayı kendisi vermiş imiş ! 

Bana vasıl olan bu rivayetler sahih olsun olmasın, pek muh­
temel görünür. Fakat muhakkak olan bir cihet var, zavallı Na­
zım Paşa'nın lttihadçılara karşı mutmain bir kalp ile ve tama­
miyle gaflet içinde işine devam etmekte ve bir darbe-i hükü­
mete emniyetle muntazır bulunmuş olmasıdır. Bunu da maat­
teessüf pek az sonra vaki olan Babıali baskını tamamiyle ispat 
etti. Buna dair yine benim tahkik edip öğrendiğim şudur: 

Babıali baskınından, yani darbe-i hükümetten evvel lttihad­
çılar Babıali'de Sadaret dairesinin planını yapıp bu işte vasıta 
olarak kullanacakları adamlara birer nüsha dağıtmışlar. Ondan 
sonra da türlü türlü meseleler ihdas edip Babıali'ye o adamlar-
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dan pek çok kişiler, güya iş takip etmek bahanesiyle, Babıali'ye 
girip çıkarlar, koridorları doldururlarmış. 

O zamanlar, Iran sefarethanesi karşısındaki köşeyi teşkil 
eden taş bina (şimdiki Halkevi binası) Menzil Müfettişliği idi 
ve Cemal Paşa bilahare orasını kendisine karargah ittihaz et­
miştir. işte baskını yapanların bu binada toplanıp plan kur­
duklarını rivayet kabilinden işittim. Bu plana göre güya o es­
nada Enver Bey at üstünde tesadüfen geçiyormuş ve lttihadçı­
ların meşhur hatibi Ömer Naci19 merhum da heyecanlı bir ses­
le: 

- Ey kahraman-ı hürriyet, memleket bu kabine yüzünden 
harab olup gidiyor, ne güne duruyorsun, diye haykırıp Enver 
Bey'i vazifeye davet etmiş imiş. 

Bu rivayet o zamanlar halkın ağzında dolaşan sözlerdi. Ben 
de bunları sadece naklediyorum. Vukuata dair işittiğimiz söz­
lerden daha ötesi de var: 

lttihadçıların başlıca eli silah tutan azasından Mustafa Ne­
cib20 Babıali'nin Sadaret dairesi kapısına dayanmış ve içeri gir­
meğe teşebbüs edince dairenin muhafazasına memur olan Ar­
navut miralay mani olmuş, ısrar ettiği takdirde silah kullana­
cağını söylemiş. Fakat lttihadçı fedai ihtarlara kulak asmayıp 
ilerleyince miralay silahını ateşleyerek onu devirmiş, fakat di­
ğer lttihadçılar da miralayı öldürmüşler ve rivayet olunduğuna 
göre Talat Bey, Şükrü Bey, Doktor Nazım Bey ve diğer arkadaş­
ları içeriye hücum etmişler. 

Bu gürültü esnasında Meclis-i Vükela telaşa düşmüş, Harbi­
ye Nazın Nazım Paşa derhal ayağa kalkarak, keyfiyeti tahkik 
için Meclis-i Vükela salonundan dışarıya çıkmak istemiş. Pa­
şanın yanında bulunan Şeyhülislam Cemaleddin Efendi: 

- Aman paşa hazretleri , telaş buyurup dışarıya çıkmayın ! 
demişse de Nazım Paşa öteden beri kendisine lttihadçı koda­
manlar tarafından verilen teminata güvenerek şeyhülislam 

19 Ömer Naci ( 1878-1916). lttihad ve Terakki Cemiyeti'nin asker kökenli tanınmış 
hatibi (bk. Fethi Tevetoğlu, ômer Naci, Ankara 1987; Tanıdıhlanm, s. 93-95). 

20 Mustafa Necib ( 1 879-1913) .  ll. Meşrutiyet yıllarında gösterdiği yararlıklanyla 
tanınan subaylardan. Babıali Baskını'nda önemli rolü olmuştur. 
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efendiyi dinlememiş ve hemen Meclis odasından çıkıp med­
halde görünmüş. 

Kıbnslı Mustafa Paşa'nın oğlu Tevfik Bey Harbiye Nazın Na­
zım Paşa'nın yaveri idi. Ben bu genci pek iyi tanırdım. Çünkü 
küçük biraderi Kıbnslı Şevket Bey'e (sonra merhum Hidiv Ab­
bas Hilmi Paşa'ya damat olmuştur) ders verdiğim için yalıya 
sık sık gider gelir ve bu yüzden bütün aile efradını tanırdım.21 

Tevfik Bey'in babası Kıbnslı Mustafa Paşa, Nazım Paşa mer­
humun pek aziz dostu olduğu için Nazım Paşa Harbiye Nazın 
olunca Tevfik Bey'i kendisine yaver almıştı. işte Nazım Paşa 
Şeyhülislam Cemaleddin Ef endi'nin sözünü dinlemeyip Mec­
lis-i Vükela odasından dışanya fırladığı vakit yaveri Kıbnslı 
Tevfik Bey de Meclis kapısının önünde vazif eten beklemekte 
olduğu için, paşa dışanya çıkınca o da kendisiyle birlikte med­
hale doğru ilerlemiş. 

Nazım Paşa'ya ilk kurşunu atanın Enver Bey olduğunu söy­
lerler. Zavallı Harbiye Nazın kurşunu yiyince sendelemiş, dı­
şan sofanın, yani Babıali dairesi medhalinin Sadaret odası ya­
nındaki duvar köşesine dayanmış ve arka cebindeki rovelveri 
çıkarmağa teşebbüs etmiş . O esnada yine kaviyyen rivayet 
olunduğuna göre, esbak Maarif Nazın Şükrü Bey'le (lzmir'de 
suikast teşebbüsü yüzünden asılan) Talat Bey Nazım Paşa'yı 
birçok yerinden bıçaklamışlar ve o hengamede Harbiye Nazı­
nnı müdafaaya uğraşan Tevfik Bey'i de bir kurşunla vurup öl­
dürmüşler, onu da bir hayli yerinden bıçaklamışlar. 

Merhum Tevfik Bey'in biraderi Kıbnslı Şevket Bey vak'adan 
sonra ağabeyisinin nereye defnolduğunu öğrenmek istemiş, fa­
kat bunu da kendisinden gizlemişler ve söylememişler. Kendisi 
birçok araştırmalar ve soruşturmalardan sonra bazı dostlannın 

21 Konuyla ilgili hatıratlarda "cesur, cerbezeli ve tehlikeli bir adam" olarak tanıtı­
lan Kıbnslı Şevket, Kıbnslı Mehmed Emin Paşa'nın torunudur. Uzun süre Il. 
Abdülhamid'in kızkardeşi Cemile Sultan'ın torunu Mevhibe Celaleddin'le evli 
kalan Şevket Bey, daha sonra Hidiv Abbas Hilmi Paşa'nın kızı ve Kral Fuad'ın 
kızkardeşi Prenses Atiye ile evlenmiştir. l 950'de Paris'te vefat etmiş, naaşı ls­
tanbul'a getirilerek Karacaahmet Mezarlığı'nda kardeşi Tevfik Bey'in yanına 
defnedilmiştir (bk. Beşir Ayvazoğlu, Yahya Kemal-Ansiklopedik Biyografi , ls­
tanbul 2007, s. 237) .  
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delaletiyle merhum kardeşinin kabrini bulmuş, mezarı geceleyin 
açtırmış ve görmüş ki kardeşi kurşundan maada bıçakla da yara­
lanmış. Hatta şehadeti esnasında traşlı iken, vefatından sonra sa­
kalının biraz uzamış olduğunu bizzat Şevket Bey'den işittim. 

Bu baskın esnasında dehşet içinde kalan diğer kabine azası­
nın haline gelince, bu hususta edindiğim malumat şüphe gö­
türmez. Şeyhülislam Cemaleddin Efendi ile Dahiliye Nazırı 
Reşid Bey ve sair nazırlar oturduklan yerde adeta mefluç kal­
mışlar. Meclis-i Vükela salonuna hücum eden lttihad ve Te­
rakki erkanı bunları dışarıya çıkarmışlar. Yalnız Sadrazam Ka­
mil Paşa metanetini muhafaza edip yerinden kımıldamamış. O 
esnada Doktor Nazım merhum kendisine: 

- Paşa hazretleri, gördünüz mü yaptığınız işi? Bu olmamalı 
idi ! . .  gibi manasız sözlerle mukaddime tertib ederek sadaret 
mührünü kendisinden istemiş. Bu sırada Doktor Nazım'ın ar­
kadaşları da yanında bulunuyormuş . Sadrazam Kamil Paşa 
bunlara hiddetle muamele ederek: 

- Alın çapkınlar, alın defolun ! diye sadaret mührünü çıka­
rıp kendilerine uzatmış ve biraz sonra da arabasını isteyip evi­
ne gitmiş. 

Fakat sadaret odasında bir ufak şişe içinde damla damla 
kullandığı bir ilaç varmış, onu unutmuş imiş. Evinden adam 
gönderip bu ilacı da aldırmış ve hiç perva etmeyerek, vehme 
de düşmeyerek o ilacı kullanmaya devam etmiş olduğunu 
kat'iyyen iyi biliyorum, çünkü adamlarından işittim. 

Garip olarak bütün bu kıyamet hengamesinde Kamil Pa­
şa'nın meşhur oğlu Said Paşa'mn da Babıali'de bulunmakta ol­
masıdır. Fakat o kargaşalıkta kendisine kimse dikkat etmediği 
için, hiç telaş etmeyerek cebindeki kasketi çıkarıp başına ge­
çirmiş ve arka merdivenden ve odunluk yanından sıvışmış git­
miş. Bu adam ki şahsen tammış görüşmüştüm, babasının hay­
siyetine ve şöhretine çok söz getirmiş, hatta bu temiz şöhreti 
lekelemişti. Halbuki Kamil Paşa bizzat pek afif, çok metin ve 
doğru bildiği bir fikri icra mevkiine koymakta pek cesur bir 
vezir idi . Bunu bugün insaflı düşmanları ile kendisini bilen 
Avrupa diplomatları ve gazetecileri bir ağızdan kabul ve tasdik 
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ederler. Türkiye'nin son ahvaline dair yazılmış olan Ingilizce 
ciddi tarih kitaplarının bazısında benim bu sözlerimi tasdik ve 
te'yid edecek kuvvetli şahadetler vardır. Yalnız şunu ilave 
ederler ki kendisi pek akıllı ve hamiyetli bir eski vezir ve çok 
da fakir olan ölmüş bir adamdır ve hilekarlığa ve düzenbazlığa 
kat'iyyen istidadı yoktur. Bunun bir misalini bana Sultan Ha­
mid'in büyük oğlu Selim Efendi merhum, kendisiyle Cünye'de 
görüştüğümüz zaman söylemişti. 

Efendi anlatmıştı ki Meşrutiyet'in ilanı akabinde Bulgaristan 
Şarki Rumeli'yi, fuzuli olarak ilhak ediverince, Osmanlı hükü­
meti harb ile mukabeleye başvurmaktan çekinmişti. Çünkü 
bir taraftan da Macaristan imparatorluğu Bosna-Hersek vilaye­
timizi benimsemiş bulunuyordu. Aynı zamanda fırsatı ganimet 
bilip Girit'i ve bazı adaları da Yunanlıların ilhak etmesi ihtima­
linden kurtulduğu için Avrupa'nın müdahalesiyle bu şerefi 
Rumeli meselesine bir çıkar yol bulmak maksadıyla Bulgaris­
tan prensi Ferdinand'ı Şarki Rumeli valisi sıfatıyla Osmanlı pa­
dişahına tabi bir derebeyi olarak kabulüne tarafeyn razı ol­
muştu . O esnada Sultan Hamid ile bu vak'a üzerine görüşen 
Kamil Paşa il .  Abdülhamid'in ne kadar kuşkulu bir adam ol­
duğunu düşünmeyerek kendisine daha makul bir yol göster­
mek istemiş ve demiş ki: 

- Şevketmeab efendimizce malumdur ki, bu gibi ahvalde ec­
dadınız en büyük şehzadeyi vali olarak nasbederlerdi. Şehzade 
Selim Efendi hazretlerini Bulgaristan ve Rumeli-i Şarki umumi 
valiliğine tayin buyurmanız, fikr-i acizaneme göre, çok daha 
muvafık olurdu zannederim! . .  

Sultan Hamid bu sözü işitince bütün cinler başına üşüşmüş, 
sadrazamı, büyük oğlu Selim Efendi'yi kendi yerine tahta ge­
çirmek için kapı yapıyor zannederek uzun müddet Kamil Pa­
şa'yı görmek istemediği gibi hiçbir şeyden haberi olmayan bü­
yük oğlu Selim Efendi'yi Serencebey'deki konağından çıkma­
mak üzere hapsetmiş. 

Selim Efendi merhum bu vak'ayı bana Cünye'de naklederken: 
- Uzun müddet pederimin hakkımdaki şüpheli nazarlanndan 

kurtulamadım. Halbuki ben hiçbir vakit gayr-ı kanuni işlere te-
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şebbüsle vaktinden evvel bir mevkie geçmek hırsında değildim. 
Nitekim bir müddet sonra bana birçok yerlerden kağıtlar, mek­
tuplar ve teklifler gönderdiler. Gel sen bu işin başına geç, bu te­
zebzübden memleketi kurtaralım! dediler. Ben kat'iyyen bu söz­
lere iltifat etmedim ve sıramı beklemekle kanaat ettim! demiş ve 
bu iddiasını tevsik eden bazı evrak da göstermişti. 

lttihadçılar Babıali baskını ile iktidarı ele aldıktan sonra da­
hi sabık Sadrazam Kamil Paşa'yı evinde de rahat bırakmadılar. 
Daha baskına teşebbüs etmeden kuracakları kabinenin bütün 
azasını tespit etmiş oldukları için derhal İttihadçı kabine Mah­
mud Şevket Paşa22 merhumun riyasetinde teşekkül etti. Bu ka­
binede Enver Bey Harbiye Nazın olmuştu .23 Bilahare Bahriye 
Nazın Cemal Paşa adıyla tarihe geçecek olan miralay Cemal 
Bey ise Istanbul mevki kumandam olarak payitahtın askeri ve 
mülki inzibatını ele almıştı. 

Yeni kabine kurulur kurulmaz ilk iş olarak sabık Sadrazam 
Kamil Paşa'yı memleketi olan Kıbrıs'a sürmek oldu . İşittiğime 
göre baskından sonra konağına avdet eden Kamil Paşa mer­
hum, daha rahat bir nefes almadan Cemal Bey'in: 

- Derhal bugün memleketten çıkıp Kıbrıs'a gitsinler ! ülti­
matomu ile karşılaşmıştı. 

Kamil Paşa Kıbrıslı olduğu ve İngilizlerin her halde az çok 
himayesine de mazhar bulunduğu farz edildiği için, lttihadçı­
lar bu ihtiyar vezirin canına kastedemediler ve edemezlerdi. 
Ancak paşa merhumun toplanabilmek için istediği bir iki gün­
lük müsaadeyi, İngiliz sefirinin de iltiması olduğu halde kabul 
etmediler ve memleketi derhal terketmesi hususunda ısrar et­
tiler. Kamil Paşa da alelacele kaçıp gitti idi. 

22 Mahmut Şevket Paşa (1856-1913) .  Hareket Ordusu kumandam, Harbiye Na­
zın ve sadrazam olarak il. Meşrutiyet devrinin tanınmış isimlerinden. Bir su­
ikast sonucu öldürülmüştür (bk. Muhittin Birgen, ittihat ve Terahhi'de On Se­
ne, s. 77) .  

23 Burada hafızası Rıza Tevfik'i yanıltmış, hatası o sırada Sadaret yaveri olan Ril­
gıb Bey tarafından tefrikaların yer aldığı gazetede yayımlanan mektubuyla dü­
zeltilmiştir. Buna göre, Enver Paşa'nın Harbiye Nazırlığı Mahmud Şevket Pa­
şa'nın sadaretinde değil, Ahmed lzzet Paşa'dan sonradır. Rilgıb Bey'in sözko­
nusu mektubu kitabın sonunda yer alan Ekler kısmına konulmuştur. 
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Birkaç ay sonra merhumun Kıbrıs'ta nasıl fakirane vefat etti­
ğini de yukarıda arzetmiştim. 

Kamil Paşa merhumun üç erkek evladını da tanımıştım. Sa­
id Paşa' dan bilmünasebe bahsettim. Diğer iki oğlundan Abdul­
lah Bey pek nazik, uslu ve terbiyeli bir zattı. Siyasetle de uğ­
raşmazdı. Diğeri Şevket Bey ise benim Mülkiye Mektebi arka­
daşlarımdandı ve kendisiyle pek sevişirdik. Kısa boylu , kibar 
ve babası gibi az söyler, çabukça söylerdi, kaşını gözünü oyna­
tır asabi halleri vardı. 

Üçler Saltanatı 

Kamil Paşa'dan sonra sadaret mevkiine geçen Mahmud Şevket 
Paşa Meşrutiyet devrinde ilk gördüğüm adamlardandır. 

Meşrutiyet'in ilanının birinci haftasında ben Selim Sırrı 
Bey'le beraber lstanbul'un asayişini, lttihad ve Terakki komite­
si adına, temine uğraşırken bir gün meşhur Selanikli Rahmi 
Bey24 (bilahare lzmir valisi olan zat) lstanbul'a gelmiş, Babıali 
caddesinde ötekine berikine beni soruyormuş. Tesadüfen ben 
de yukarıdan aşağıya iniyordum, göstermişler. Hemen geldi, 
ismimi ve kim olduğumu iyice benden anladıktan sonra boy­
numa sarıldı, öpüştük ve: 

- Selanik'teki merkez-i umumiden sana selamlar getirdim. 
Bütün kardeşler gözlerinden öpüyorlar. Ziyadesiyle memnuni­
yet beyan ediyorlar, hizmetinde ihtiyat ile devam et, bir kazaya 
uğramasın. Yakında, belki bir hafta, on gün sonra hepsi bura­
ya geleceklerdir. O vakit adamakıllı görüşür ve el birliği ile ça­
lışırız dedi idi. 

Ben de: 
- Kendilerine selam söyleyin, ben de onların gözlerinden 

öperim! dedim. Fakat bana Selanik'ten selam gönderip gözle­
rimden öpen adamların kimler olduklarını hiç bilmiyordum. 
Yalnız içlerinde Enver Bey'i Meşrutiyet'in ilanından 5-6 ay ev­
vel, Türk şairi Mehmed Emin Bey merhumun evinde tesadü-

24 Rahmi Arslan Evrenosoğlu ( 1874- 1947) . 1 9 1 2'de Selanik mebusu seçilmiş 
olup lstanbul'un işgalinden sonra Malta sürgünleri arasında da yer almıştır. 
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fen tanımıştım. O sıralarda Mehmed Emin Bey Beşiktaş'ta , Se­
rencebey yokuşunda oturuyordu . Enver Bey de o civarda ve 
sahil civarında otururmuş. 

Mehmed Emin Bey merhumu Türk edebiyatı ve Türk şiiri 
cereyanında çok teşvik ederdim ve bu itibarla kendisiyle sık 
sık görüşürdüm. Hatta ilk eseri olan Türkçe Şiirler unvanlı ri­
salesi beş manzumeden ibaret iken benim ona yazdığım mu­
kaddime ve takriz kitabın yansından fazla idi ve bu eser basıl­
mış olduğu için hakikat ortadadır.25 

O akşam Mehmed Emin Bey'in daveti üzerine ona yemeğe 
gitmiştim. Emin Bey'in yanında genç, mahcup ve ciddi tavırlı, 
yüzü gözü düzgün bir zabit gördüm. Emin Bey bu genç zabiti 
bana takdim ederken: 

- istikbalin ümidlerinden biridir. Pek müstaid, münevver ve 
hamiyetli bir gençtir, ismi de Enver Bey'dir dedi . 

Ben de teşekkür ettim ve memnun kaldığımı söyledim. O 
akşam yemekte bizimle kalmasını rica ettikse de Enver Bey 
nazikane itizar etti ve yemekten evvel evine döndü idi. 

Meşrutiyet'in ilanında Hürriyet kahramanı Enver Bey olarak 
kendini gösteren bu zatı o zamandan beri hiç görmemiştim. 
işte bana selam gönderenlerden birisi bu Enver Bey olacaktı. 

On gün sonra onlar lstanbul'a gelmeden beni Selanik'e davet 
ettiler, gittim. Orada da Enver Bey'le ve arkadaşlarıyla karşıla­
şıp görüştük. Benim Mehmed Emin Bey'in evinde tanıdığım 
mahcup ve nazik genç zabit yine sükütiliğini ve nezaketini mu­
hafaza ediyordu. Amma halinde biraz gurur sezer gibi oldum. 

lttihad ve Terakki'nin merkez-i umumisinin diğer azalarına 
gelince bunlar Talat, Rahmi, Doktor Nazım, Doktor Bahaed­
din Şakir ve eskiden pek iyi tanıdığım Selanikli Cavid beyler26 
idi. O aralık Mahmud Şevket Paşa da Selanik'te bulunuyordu. 
Ben paşayı işte bu suretle tanımış oluyordum. Cavid Bey mer­
hum beni teşvik etti: 

25 Konuyla ilgili olarak bk. Abdullah Uçman, "Yayımlanışından 100 Yıl Sonra 
Türkçe Şiirler" , Tarih ve Toplum, sayı 186, Haziran 1999, s. 3 1 -35.  

26 Rıza Tevfik ile Cavid Bey ilişkisi için bk. Abdullah Uçman, "Rıza Tevfik'ten 
Cavid Bey'e Bir Mektup" , Tarih ve Toplum, sayı 1 1 7,  Eylül 1993, s. 19-27. 
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- lttihad ve Terakki Cemiyeti için para topluyoruz, git Mah­
mud Şevket Paşa'dan cemiyete yardım için bir miktar muave­
net iste ! dedi. Ben de yüzümü kızarttım, bunu Mahmud Şev­
ket Paşa'ya söyledim. 

Paşa merhum pek nazik davrandı ve dedi ki: 
- Bilirsiniz ki askerler zengin olmazlar! Ve çantasını açtı, on 

iki altın verdi. Bu parayı Cavid merhuma teslim ettim. Ben asıl 
Niyazi Bey'i27 de görmek istiyordum, fakat kendisi orada yoktu. 

O sıralarda Selanik'in Hürriyet Meydanı dedikleri çarşısı 
pek neşeli idi ve acayip bir manzara arzediyordu. Bulgarlar, 
Sırplar, Arnavutlar, Rumlar milli çete kıyafetleriyle pür-silah 
oldukları halde dağdan inmişler ve o meydanda hürriyeti 
tes'id için hora tepip duruyorlardı. Meşhur Bulgar komitesi re­
isi Sandanski28 de bunların arasında idi ve ben kendisiyle gazi­
noda Cavid merhumun delaletiyle görüştüm ve bir masada 
kahve içtik. Sandanski Bulgarca'dan başka bir dil bilmediği 
için bir mektep hocası bize tercümanlık ediyordu. Bu adamın 
pek merhametsiz bir zalim herif olduğu rivayet olunurdu. Ni­
tekim ef'ali de bunu tasdik etti. 

lşte ben Mahmud Şevket Paşa merhumu, yukarıda da anlat­
mış olduğum gibi, Cavid merhumun teşviki üzerine kendisin­
den lttihad ve Terakki Cemiyeti'ne yardım talebi vesilesiyle ta­
nımıştım. Aradan zaman geçip Babıali baskınından sonra sad­
razam olunca ziyaretine gitmedim. Evvela resmi bir memuri­
yetim yoktu , sonra da kendisinin pek meşgul bulunduğunu 
işitiyordum. 

Bu sırada bir gün Filipin adalarının İslamlarla meskun ce­
nup kısmının Amerikan valisi Finlay isminde bir zat lstanbul'a 
geldi, Amerikan Kız Koleji'ne misafir oldu. Ben de orada Fik­
ret'ten sonra kızlara lisan ve edebiyat dersi verirdim. Mektebe 

27 Resneli Niyazi ( 1873- 1913) .  II. Meşrutiyet'in ilanını hazırlayan zabit. Hatıra­
ları , Hcltırclt-ı Niyazi yahut Tarihçe-i Inkı lclb-ı Kebtr-i Osmclnf'den Bir Sayfa 
( 1910) adıyla yayımlanmıştır. 

28 Yane Sandansky ( 1872-1915) .  Bulgar asıllı komitacı; aynı zamanda Dahili Ma­
kedonya ihtilal Teşkilatı'nın önde gelen isimlerinden (bk. Mete Çetik, "Os­
manlı Solundan Bir Portre: Yane Sandanski" ,  Tarih ve Toplum, C. XXII, sayı 
128, Ağustos 1994, s. 77-8 1 ) .  
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misafir olarak gelen herkesi bana tanıtırlar ve yardım iktiza et­
tikçe tavassutumu rica ederlerdi. 

Miralay Finlay idaresi altındaki bir buçuk milyon Malayalı 
müslümanları Çinlilere kız satmak, içki içmek gibi , Islami­
yet'e aykırı hareketlerinden korumak için Meşihat'tan ve ma­
kam-ı hilafetten bir fetva almak maksadıyla lstanbul'a gelmiş 
imiş. Bu zatın elindeki vesikalara baktım. Hükümetin merke­
zi olan Zamboanga şehrini hakikaten büyütmüş, faydalı tesis­
ler kurmuş, pazar yerleri açmış, dükkanlar yaptırmış ve fazla 
olarak bir de cami kurmuş. Maksadı da ora halkını hakiki 
müslümanlık yoluna sevketmek imiş. Bu zatın valiliğe gelme­
sinden evvel oralı müslümanlar pek iptidai bir hayat geçirir­
lermiş . 

Kendisini evvela Şehzade Yusuf lzzeddin Efendi merhuma 
götürdüm, lslamlar hakkındaki insaniyetinden bahsettim . 
Efendi merhum pek nazik davrandı. Amerikalı valiye cami 
için seccadeler, levhalar, Kur'an-ı Kerimler hediye etti . Ayrıca 
kendisine ikinci rütbeden bir Osmani nişanı verdirdi. Birçok 
hayırsever lslam zenginleri de bu yardıma iştirak ettiler. Neti­
cede on bir sandık kadar eşya toplandı. işte bu arada da Mira­
lay Finlay'ı zamanın sadrazamı Mahmud Şevket Paşa merhum­
la görüştürmek için yalnız olarak Babıali'ye paşayı ziyarete git­
miştim. 

Sadrazamı Babıali'de sadaret odasında yere serilmiş yalınkat 
bir yatak içinde buldum. Kendisi pek meyus bir çehre ile beni 
kabul etti. Adeta hasta idi, işlerden ziyadesiyle bizar olduğunu 
da saklamadı. Paşaya, ziyaretimin sebebini anlattım. Amerikalı 
miralayın resmini ve vesikalarını gösterdim. Müslümanlık er­
kan ve vazifelerine riayet etmeleri için Malaya lslamlanna hi­
taben bir fetva çıkartmak istediğini anlattım. Paşa biraz dü­
şündü: 

- Amerikalılar biz Türkler'e karşı biraz huşunet gösteriyor­
larmış . Bizde şer'an caiz olan taaddüd-i zevcat meselelerine 
şiddetle mu'teriz imişler: Bilmem böyle bir fetva sureti kendi­
lerince muteber olur mu? dedi ve tereddüt gösterdi. 

Ben dedim ki: 
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- Efendim, bu rivayette biraz mübalağa var, zira Amerikalı­
lardan meşhur Mormonlar29 sınıfı vardır ki bunların bazısı ay­
nı zamanda yirmi tane kadınla evlenmişlerdir ve birçok çocuk 
sahibidirler. Vakıa her Amerikalı Hıristiyan bunları taklid et­
mek istiyor, amma bunları Amerika vatandaşı olarak tanımak­
tan hiçbir vakit istinkaf etmemişlerdir. Bu hususta endişe bu­
yurmayınız ! 

Bunun üzerine paşa, f elvanın verilmesine razı oldu ve şey­
hülislama bir tavsiye verdi. Nitekim Miralay Finlay'ın istediği 
fetvayı da aldık ve bir haf ta sonra miralayı selametleyip mem­
leketine gönderdik. 

lşte bu ziyaret sırasında Mahmud Şevket Paşa'nın derin me­
yusiyeti ve perişan hali dikkat nazarını çekmişti. 

Anlıyor ve işitiyorduk ki lttihad ve Terakki'nin sadrazamı 
pek karışık bir vaziyet içindedir ve fena halde sıkılmaktadır. 

Kendisi, umumi kanaat ve zan hilafına, Arap değil Bağdat'ta 
yerleşmiş bir Gürcü ailesinin evladıdır. Nitekim ben Bağdat'ta 
iken merhumun hala orada yaşayan hısım ve akrabası ile gö­
rüştüm. 

Mahmud Şevket Paşa'nın derin meyusiyetinin sebebi bilaha­
re anlaşıldı: Kendisi lttihad ve Terakki komitesi erkanıyla geçi­
nemiyormuş. Nitekim çok geçmeden, Mahmud Şevket Paşa 
merhum bir suikastte kurban olarak öldü gitti . lttihad ve Te­
rakki'nin, istemiş olsaydı, bu suikaste mani olabileceği de o sı­
ralarda tevatür halinde şayi oldu idi. 

Mahmud Şevket Paşa'ya yapılan suikast herkesçe tafsilatıyla 
malum ve o sıralarda ben münhasıran hocalıkla meşgul bu­
lunduğum ve zaten böyle kanlı işlere karışmaya fıtratım da 
müsait olmadığı için bu hususta tafsilata girişecek değilim. 
Kaldı ki bu vak'anın tafsilatını herkes benden iyi bilir ! Yalnız 
benim dikkatimi çeken bir nokta var ki bu da bu cinayet tari­
hinden itibaren lttihad ve Terakki erkanının karşılarında 
hiçbir salahiyetli adam ve eski vüzeradan hatırı sayılır bir kim­
se bulmadıkları için, bütün bütün çileden çıkıp, gemi azıya al-

29 1830'da A.B.D.de Jr. joseph Smith'in Ahir Zaman Azizleri lsa Mesih Kilisesi 
adıyla kurduğu yeni dinin mensuplarına verilen ad. 
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mış olmalarıdır. Bu suretle aralarında rekabet de zuhur etti ve 
üçler saltanatı böylece başlamış oldu. 

Bu üçler saltanatı mümessilleri malumdur: Talat, Enver ve 
Cemal paşalar. 

Bunlardan Talat Paşa lttihad ve Terakki merkez-i umumisi­
ne ve cemiyetin hayli geniş ve sağlam olan teşkilatına dayanı­
yordu. 

Enver Paşa, vaktiyle kendisini Berlin sefareti ataşemiliterliği­
ne tayin ettirmişti. O münasebetle Almanlara hoş görünmek ve 
onlarla dostluk tesis etmek suretiyle orada adeta şöhret kazan­
mıştı. Daha sonra da Almanya İmparatoru Wilhelm ile görü­
şüp onun da teveccühünü kazandı. Hatta imparator kendisine 
elini uzatıp, elini sıkmak suretiyle iltifat etmişti . Bunun üzeri­
ne lstanbul'da Harbiye Nazırlığı mevkiine geçmek için büyük 
bir hırs ve gayret gösterdi. Hatta kendi kendisine rütbesini art­
tırıp paşa unvanını takındı ve paşa üniformasını giydi idi. Bu­
nu gören Cemal Paşa da kendini aynı rütbeye çıkarıp ünifor­
masını giydi. Bu itibarla Enver ve Cemal paşalar kendilerine 
taraftar asker zümrelerine dayanıyorlardı. Fazla olarak Cemal 
Paşa Babıali baskınından sonra ziyadesiyle şiddet göstererek 
ortalığı sindirdiği için bir kuvvet temsil ve teşkil ediyordu. 

Üçlerden her birinin etrafında kendilerine taraftarlık eden 
bellibaşlı kabadayılar vardı. Bunlar kendi paşaları nam ve he­
sabına hareket ederler, efendilerinin rakiplerini saymazlardı. 
Mesela bunlardan birinin: 

- Biz filan veya falanın postuna saman doldururuz ! kabilin­
den atıp tutmaları halk arasında bile şayi olmuştu . 

Nihayet Enver Paşa Harbiye Nezareti'ne geçince, imparato­
run teveccühüne dayanarak ve burada, lstanbul'da herkesten 
ziyade o zamanlar nüfuz sahibi olan Alman elçisi Wangenhe­
im'ın dostluğu ve himayetiyle adeta Türkiye'yi Almanya'ya 
bağlamıştı. O kadar ki Almanya'dan bize gelen vagonların, fur­
gonların üzerinde "Enverland" ,  yani "Enveristan" diye yazılar 
bulunduğunu ben kendim gördüm. 

Enver Paşa'nın bu derece sivrilmesine, en ziyade sıkılan Talat 
Paşa idi. Halbuki daha Meşrutiyet'in ilanının ilk günlerinde beni 
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Selanik'e çağırdıkları zaman bütün bu lttihad ve Terakki komite­
si erkanıyla ilk defa görüştüğümde, o zamanlar sadece Talat Bey 
olan Talat Paşa, Enver Bey'le Niyazi Bey'i milli kahraman olarak 
ilan etmek tasavvurunda olduğunu bizzat bana söylemişti ve: 

- Böyle zamanlarda bir kahraman bulunması çok büyük te­
sir yapar, adeta cemiyetimizin elinde bir bayrak olur! demişti. 
Ben de cevaben demiştim ki: 

- Kahraman böyle senin, benim kararımla olmaz. Kahraman 
adam kendini işte gösterir, kahramanlığını bilfiil ispat eder ve 
bu payeyi ef'aliyle kazanır, uydurma kahraman olmaz. 

Fakat Enver Paşa kendisini gölgede bırakınca, gidip Talat 
Paşa'ya, Selanik'teki bu görüşmemizi ihtar etmek istemedim. 
Bütün bunlardan bahsedişim, Almanya safında muharebeye 
girmiş olan lttihad ve Terakki komitesi erkanını, Almanlarla 
birleştiklerinden dolayı tenkit etmek için değildir. Yalnız dev­
letin pek mühim zamanında milletin menfaatinin, birbirini çe­
kemeyen iki üç kişinin elinde oyuncak olduğunu göstermek 
istiyorum. Yoksa Almanya ile birlikte harbe girişimizin pek za­
ruri olduğuna ben de inanıyorum. Hatta bundan evvel de söy­
lemiş olduğum gibi meşhur bir Irlandalı edip ve politikacı 
olan Sir Scawen Blunt bana 1910 senesinde, yani daha 1 .  Ci­
han Harbi'nden dört yıl evvel, yazmış olduğu mufassal mek­
tupta "Türkiye mukadderatını bil-mecburiye Almanya ile bir­
leştirecektir ! "  demiş ve esbabını da uzun uzadıya anlatmıştı . 
Nitekim bu mektuptan evvelce de bahsetmiştim. 

Şüphe yok ki muhabereden de kaçınamazdık, zira kavga asıl 
bizim yorgan üzerine idi. Nitekim bir ciheti de evvelce anlat­
mış ve Talat Paşa merhumla olan görüşmemizi nakletmiştim. 

Mütareke Yıllarında 

Birinci Dünya Harbi içinde Türk milletinin çektiği sıkıntılar­
dan ve ızdıraptan bahsetmeğe lüzum görmüyorum. 

Ben o sıralarda Karantina'da meclis azasındandım ve hususi 
dersler vermekle meşguldüm. Ben de mahrumiyet ve sıkıntı­
lardan hisseme düşeni şikayet etmeyerek taşıdım. 
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Fakat mağlubiyet belirip de Mütareke imzalandıktan ve Yu­
nanlılar da dahil olmak üzere düşman donanma ve askerinin 
İstanbul'u işgal etmelerinden sonra büsbütün hayatımızdan 
bizar olduk. 

Ben öteden beri İngiliz ve Amerikan dostu olmakla maruf 
bulunduğum için şahsen bir hakarete maruz kalmadım. Fakat 
İngiliz polisinin yapmadığı münasebetsizlik ve haksızlık kal­
madı. Mesela sokakta eline bir tavuk almış götüren bir adamı 
tavuğu baş aşağı tutuyor diye birdenbire on lira para cezasına 
hükmeden İngiliz polisine karşı: 

- Efendim, bu da kabahat midir? yolunda bir cevap verilin­
ce, ceza yirmi liraya çıkarılıyordu . Hatta birbirinden sigara 
yakmak da büyük bir kabahat idi ve bunu yapanlar da para ce­
zasına çarptırılırlardı. 

Ben o esnada bir kere Doktor Nazım merhumu gördümdü. 
Bana haklı bir sitemkarlıkta bulundu ve: 

- Hocam, sen İngiltere'de alim ve kibar İngiliz politikacıla­
rından on on beş kişi tanımışsın, bütün İngilizleri onlar gibi 
sanıyorsun. Halbuki bizim burada hususi istihbarat memurla­
rımızın bize verdikleri raporları görecek olursan fena halde 
mahcup olursun dedi ve beni gerçekten mahcup etti idi . Çün­
kü işgalden sonra İstanbulluya yapılan muamele hakikaten 
pek fena idi. 30 

Fransızlara gelince, onlar da İngilizlerden aşağı kalmıyordu. 
Bir kere General Franchet d'Esperey İstanbul'u bizzat fethet­
miş gibi, bir beyaz ata binerek şehre girip dolaşmış ve aklınca 
Fatih Sultan Mehmed'i taklide yeltenmişti.31 Sonra ben Beşik­
taş'ta bir akşam tramvay istasyonunda bir kalabalık görüp ara­
bamı durdurmuştum. Orada gördüğüm bir Türk polisinden 
bu kalabalığın ne sebeple toplandığını sormuştum. Cevaben 
dedi idi ki: 

30 Bu konu hakkında daha farklı örnekler için bk. Mehmet Törenek, Türk Roma­
nında işgal lstanbulu, İstanbul 2002; Abdullah Uçman, "Bir lbret Belgesi" ,  Ta­
rih ve Toplum, sayı 193, Ocak 2000, s. 12-14.  

3 1  General Franchet d'Esperey, 18 Şubat 1919 günü beyaz bir ata binerek fatihıl­
ne bir eda ile lstanbul'a girmiştir. 
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- Efendim, tramvayın ön tarafı müslüman kadınlarına tahsis 
edilmiş ve bir perde ile ayrılmıştır. lki genç hanım tramvayın 
ön tarafına geçip oturdular. O sırada iki Fransız zabiti, biraz da 
sarhoş oldukları halde, o kadınların yanına oturmak için ön ta­
rafından tramvaya bindiler. Vatman kendilerine kadınların ya­
nına oturamayacaklarını ihtar edince vatmanı tokatlamışlar. 
Ahali de heyecana geldi, o sırada hiç kimsenin tanımadığı iki 
adam çıkageldi ve bu zabitleri bıçaklayarak öldürdü, gitti. 

Ben anladım ki iş sarpa sarmak üzeredir, çünkü Türkler Af­
rika'nın vahşi kavimleri gibi, bu türlü muameleye boyun eğe­
cek bir millet olmadığını göstermeğe başlamıştır. Ondan sonra 
da Mustafa Kemal Paşa'nın polis ve jandarmaları lstanbul'a 
boşanıverdiler. Bunları lngiliz polisi men edemedi. Zira Türk 
polisi o kadar galeyana gelmişti ki bir gün bu jandarmalarla 
beraber Beyoğlu'nu dolaşmak üzere binlerce mektep çocukları 
ve kızlar Köprü'ye hücum ettiler. jandarmaların arkasından 
bağıra bağıra yürüdüler ve Köprü'yü muhafaza eden lngiliz 
polislerini rüzgar önünde savrulan gazel yapraklan gibi, süpü­
rüp bertaraf ediverdiler. Bu milli azim ve irade tezahürleri de 
gösteriyordu ki Türk milleti bu mağlubiyet darbesiyle ölme­
miştir ve hiçbir vakit de hakarete tahammül edemeyecek ka­
dar efendiliğini muhafaza eylemiştir. 

işte bu sıralardadır ki, kendisiyle ilk defa nasıl ve nerede gö­
rüşmüş olduğumu bundan evvel uzun uzadıya nakletmiş ol­
duğum Sultan Vahideddin merhum, beni hayli gayr-ı resmi, fa­
kat mühim işlerde kullandı. 

Evvela işgal kuvvetleri başkumandanı General Harrington 
ile münasebete getirdi. Hatta bir gün bana demişti ki: 

- Benim tarafımdan siz General Harrington'a lütfen bir çay 
ziyafeti veriniz . Size hizmet edecek adamlar tayin olunmuştur. 

Filhakika Dolmabahçe Sarayı'nda bir çay ziyafeti verildi ve 
ben de bu vesile ile General Harrington ve refikası Lady Har­
rington'u tanımış oldum. 

lngiliz generali gayet diplomat bir askerdi. Boylu boslu sağ­
lam yapılı idi. Refikası çizme giyer, elinde kırbaçla süvari kıya­
fetinde dolaşır asker kılıklı bir kadındı. Saraydaki çay takımı, 
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Büyük Napoleon tarafından hediye edilmiş bir masa ile tabak 
servisinden terekküb ediyordu. Bunların hepsi de tarihi bir 
kıymeti olan antikalardı. Çay ziyafeti bu kıymetli ve tarihi ta­
kımlarla verildi idi. 

Çaydan sonra General Harrington'a sarayın salonunu gez­
dirdik. Duvarlarda birçok tablolar vardı. En kıymetlileri meş­
hur Ermeni ressamı Ayvazovski'nin32 idi. Aslen Kadıköylü bir 
fakir Ermeni çocuğu olan Ayvazovski mukadderatına tabi ola­
rak, dolaşa dolaşa akıbet Rusya'da yerleşmiş ve resme fıtri bir 
istidadı olduğu için devrin en meşhur artistleri sırasında mev­
ki tutmuştu. Bu adamın başlıca zevki de deniz resimleri yap­
maktı . Onun kadar denizi kudretle resmeden olmamıştır. Me­
sela bir tablosu lstanbul'un sabah erkenden sisli bir zamanın­
da, iki direkli bir bumbartayı bir filika içinde birkaç kişinin 
kürek çekmek suretiyle yedekte sürüklediğini tasvir eder. Ön 
taraftaki adamlar, yani gemiyi çeken kayıkçılar hayli vazıh gö­
ründükleri halde koca yelkenli gemi adeta bir hayal gibi tasvir 
edilmiştir. Ayvazovski'nin sarayda böyle birkaç tablosu vardı. 
General Harrington bu tabloları pek beğendi idi. 

Bu çay münasebetiyle İngiliz generaliyle aramızda nazikane 
bir ahbaplık hasıl olmuştu . Hatta onun lstanbul'daki vekili 
olan General Frank'ı da o sırada tanımıştım. 

General Frank fevkalade bir meraka tutulmuştu , Teosofi ya­
ni bir nevi "lspritizma ve tasavvuf' iptilasında idi. lstanbul'da­
ki hayli müşkül işlerine rağmen Beyoğlu'nda Tokatlıyan Ote­
li'nin karşısında bir Teosofi klübü tesis etmişti. Oraya kendisi 
gibi birçok meraklıları toplardı ve her hafta seanslar yapardı. 
Bu Teosofi meselesinden oldukça haberdar bulunduğum için 
ben de kendisinin daveti üzerine üç konferans vermiştim. Bu 
konferanslar da tab'edildi, nüshaları bende mevcuttur. 

32 Ayvazovski, Hovhannes (181 7-1900). Daha çok deniz konulu resimleriyle tanı­
nan Ermeni asıllı ünlü Rus deniz ressamı. Çeşitli tarihlerde İstanbul'da da bu­
lunmuş ve Sultan Abdülaziz'in Dolmabahçe Sarayı için sipariş ettiği tablolar do­
layısıyla kendisine Osmanlı nişanı verilmiştir. Tabloları İstanbul'da 188 1 ,  1882, 
1886 ve 1888 tarihlerinde dön defa sergilenmiştir. Tanınmış tabloları arasında 
"Mehtapta İstanbul" (1846) , "Kız Kulesi" ( 1848) , "Saraybumu" (1874) , "Göksu 
Kasn" ( 1875) ve "Güneş Batarken İstanbul" ( 1891)  bulunmaktadır. 
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Bu dostluklarımıza binaen ara sıra ikisiyle de görüşürdüm, 
fakat General Frank'la hemen her hafta buluşurdum. Bu zat 
politika işleriyle uğraşmazdı. General Harrington ise, evvelce 
de arzetmiş olduğum gibi, diplomat bir adamdı. O zamanlar 
daima tekrar ettiği bir söz vardı: 

- Biz Türkiye'de kalmak için gelmedik, geldiğimiz gibi gide­
ceğiz. Bizim Türklere karşı bugünkü vaziyetimiz arızidir. Biz 
Sultan Mahmud devrinden beri Türkiye'nin kuvvetlenmesine 
ve kendi saltanatını muhafaza etmesine birçok defalar fiilen 
yardım etmişizdir, İngilizler dostlarına dostturlar, düşmanları­
na da düşmandırlar . . .  derdi. 

Bir müddet sonra da İngilizler arasında telaş ve heyecan ve­
rici bir rivayet çıktı idi. Bilhassa bu İngilizlerin ağzında şu söz 
dolaşıyordu: 

- Geliyor, Mustafa Kemal Paşa geliyor ! . .  
Yine bu sıralarda Frew isminde gayet kalleş, kısa boylu, ufak 

armut kafalı ve İskoçyalı bir Anglikan papazı vardı. Bu adam 
bana sokulur, dost görünmeye çalışırdı. Bu adamın çok fena, 
müzevir ve entrikacı olduğunu İngilizler bile saklamazlardı. 
Hatta bana, iyi Türkçe bilen genç bir İngiliz zabiti: 

- Sizde Said Molla neyse bizde de papaz Frew odur! demişti. 
İşte bu o telaşlı ve heyecanlı günlerde bu papaz Frew de: 
- Geliyor, geliyor ! deyip duruyordu. Ben kendisine:  
- Kim geliyor ki bu kadar korkuyorsun? diye sormuştum. 

Bana cevaben: 
- Mustafa Kemal geliyor !  dedi. 
Köprü üzerinde idik. . .  Boğaz sularında bir dağ heybetiyle 

yatan dört büyük devletin harp gemilerini ve dritnotlarım gös­
tererek dolaylı bir tarzda: 

- Bunlara karşı ne yapabilir ki bu kadar korkuyorsunuz? di­
ye sordum. Cevap olarak: 

- Aziz dostum, Mustafa Kemal Paşa her şeyi gözüne aldır­
mış bir adamdır. Tekrar bir muharebe çıkarsa ancak o çıkara­
bilir ve böyle bir muharebe çıkınca da Türkiye'ye münhasır 
kalmaz. Çünkü Türkiye'ye dokunan bir harp çarçabuk dünya­
ya sirayet eder. Halbuki İngiliz milleti kat'iyyen harp etmeye-
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ceğini, büyük nümayişlerle, İngiliz ricaline bildirdi. Türki­
ye'nin göstermek istediği cesarete karşı Lloyd George yeni bir 
muhabere açarak Türkiye'yi büsbütün ezmek lazım geldiğini 
beyan etmişti. Umumi efkar kendisini derhal mevkiden düşür­
dü, dedi. 

Ben de dedim ki: 
- Mustafa Kemal Paşa gelirse zannetmem ki bana doğrudan 

doğruya bir şey yapsın. Çünkü vaktiyle bana teveccüh göster­
mişti. Binaenaleyh benim korkum yok, varsın, gelsin buyursun!  

Maksadım İngilizler arasındaki telaş ve heyecanın hakiki 
manasını anlamak, karşımdakini deşmekti. Nitekim bu hal 
çok sürmedi, anlaşıldı. Zira bu propagandanın ikinci faslı ola­
rak başka bir ağız kullanılmaya başlandı. Bu sefer de: 

- Mustafa Kemal Paşa gelecek ve padişahı tahttan indirip 
idam ettirecek. Çünkü bu Türk ihtilali tamamiyle Fransız bü­
yük ihtilalinin aynıdır. Fransızlar XVI. Lui'ye33 ne yaptılarsa 
Türkler de Vahideddin'e onu yapacaklar ! . .  Yoksa başka türlü 
bu inkılap tamam olmayacaktır ! .  şayiaları yayıldı. 

Saray'da Telaş 

Bunun üzerine bana saraydan birçok sualler yağmaya başladı. 
Hatta Vahideddin merhumun hekimbaşısı Reşat Paşa merhum 
-kendisi pek nazik bir dostumdu- beni çağırtmış. Gidip gö­
rüştüm, paşa ortalıkta dolaşan bu şayiaları kastederek: 

- Beyefendi dedi, bunların aslı var mı? Telaş içindeyiz. Ne 
biliyorsanız rica ederim bana layıkıyla anlatın. Zira Saray-ı 
Hümayun fena halde heyecan içindedir. Hatta Harem-i Hüma­
yun'daki telaş o kadar arttı ki, aman şevketmeab efendimizi 
kaçırın, ne olursa olsun diye uyku uyudukları bile yok! 

Ben de cevaben demiştim ki: 
- Zannederim ki İngilizler padişahı buradan kaçırmak isti­

yorlar. Tabiidir ki öteden beri hilafete karşı ziyadesiyle aleyh-

33 Louis XVI ( 1 754- 1 793). Fransız lhtilali'nden önce Bourbon hanedanından 
tahta çıkan son Fransa kralı ( 1 774- 1 793) .  lhtila.lden sonra kansı Kraliçe Ma­
ıie-Antoiette ile birlikte giyotine gönderilmiştir. 
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tar ve düşman idiler. Çünkü hilafet 1. Selim'den itibaren kuru 
bir unvandan ibaret kalmışken Sultan Hamid İngilizlere karşı 
babasının politikasını tamamiyle reddetmiş ve memleketinde 
istiklalini muhafaza edebilmek için her türlü vasıtaya müraca­
at etmeyi kendisine meslek ittihaz eylemişti. Meşrutiyet'in ila­
nı sıralarında İngilizler haklı olarak ümid ediyorlardı ki hila­
fetle meşrutiyet kat'iyyen uyuşmayacaktır. Çünkü hilafette ka­
nun Meclis-i Mebusan'ın kararında değil, Kur'an-ı Kerim'in 
naslarına tabidir ve halife o nasları değiştiremez, olsa olsa tef­
sir edebilir. Yani hilafet idaresinde kanun, mahiyeti ve menşei 
itibariyle ilahidir. Halbuki meşrutiyette Millet Meclisi azası 
tecrübe üzerine ve rey ekseriyetiyle kendisi yapar ve kendisi 
feshediverir. Abdülhamid kuru bir unvandan ibaret olan hila­
feti adeta elinde sihirli bir asa gibi kullanmış ve İngilizlere 
hayli zarar vererek İngiliz politikasına engel olmuştu .34 

Meşrutiyet'in ilanı sırasında İngilizlerin besledikleri bu 
ümid de boşa çıkınca fena halde me'yus oldular. Bu itibarla 
şimdi halifeyi ellerinde bulundurup tezlil etmek istiyorlar ki 
hariçte hilaf etin bir itibarı kalmasın. 

Reşat Paşa bu cevabı makul bulmuş, ancak: 
- Padişaha bu nasıl söylenebilir ve kim söyleyebilir? demiş ve; 
- Elhükmülillah !  diyerek bana veda etmişti. Filhakika daha 

bir müddet padişah lstanbul'da kaldı ve arabasıyla şehri dolaş­
mak suretiyle teveccüh kazanmak istedi. Fakat halk tamamiyle 
lakayd kaldı. Nihayet bir mevlid günü saraya davet olunduk. 

Yıldız Sarayı'nda benden ve bir iki ihtiyar mütekaid memur­
dan, bir de birkaç harem ağasından başka kimse yoktu. 

Hafızlar vazifelerini ifa edip mevlid okurken bazı kimseler 
hüngür hüngür ağlıyorlardı ve dağıtılan şekerin pek adi 
nev'inden olduğunu da ben bizzat gözlerimle gördüm. 

Ben de müteessir oldum, çünkü Osmanlı Devleti'nin başında 
tabii olarak bulunmuş olan padişahlardan hiçbirisi bu derece 
sefalet ve hakarete düştükten sonra, yine mevkiini muhafazaya 

34 Bu konuda daha fazla bilgi için bk. Abdullah Uçman, "Rıza Tevfik'ten A. Toyn­
bee'ye Hilafet Üzerine Bir Mektup" , Tarih ve Toplum, sayı 144, Aralık 1995, s. 
10-14. 
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çalışmamıştı. Halbuki ahvalin bu şekli almasında ve bu vaziye­
te düşmesinde, yani memleketin idaresinde Sultan Vahided­
din'in zerre kadar dahli ve tesiri kalmamıştı. Unutmamak la­
zımdır ki kendisi bir kukla mevkiinde idi ve memleketin bü­
tün idaresini galip devletler ve bilhassa İngilizler ele almışlardı. 

Ben kendi hesabıma bir şeye inanmıştım, o da bulunduğu­
muz muhit ve ahval içinde memleketi sahipsiz bırakmamak; 
her ne pahasına olursa olsun, hatta çerden, çöpten bir hükü­
met teşkil ederek hiç olmazsa bir hükümet kurmak salahiyeti­
ni Türklerin elinde tutabilmekti. 

O devri yaşamamış ve o tehlikeli günleri idrak edememiş 
olanlar başarmak istediğimiz bu kadarcık bir muvaffakiyetin, 
hiç yoka nisbetle, ne büyük bir ümid gölgesi teşkil ettiğini la­
yıkıyle tasavvur edemezler. 

Evet ! . .  Benim de azasından bulunduğum ilk Tevfik Paşa ka­
binesi, şüphesiz çerden çöpten yapılmış bir kukla hükümetti. 

Bu hakikati benden iyi bilen olmasın ! . .  Lakin o zaman on­
dan iyisi değil, ondan başkası da yoktu . Ahval mübremdir, ya­
ni padişahı ve hizmete kabiliyetli görünen bazı kimseleri icbar 
ediyordu. Öyle bir zamanda maruf lttihadçılar'dan adam seçi­
lemezdi. Tevfik Paşa yeni bir sulh kabinesi teşkiline padişah 
tarafından memur olmazdan evvel, lttihad komitesinin nüfu­
zuyla lzzet Paşa35 kabinesi teşekkül etmiş ve başlıca işi bu ko­
mitenin ileri gelen amillerini Almanya'ya kaçırıp kurtarmak 
için lazım gelen vasıtalan hazırlamak ve kaçmalannı -hükü­
met himayeti sayesinde- teshil etmek olmuştu. 

Galip devletler sulhün bir ayak evvel imza edilmesini isti­
yorlardı. Muharebe -tahmin edildiğinden çok ziyade- sürmüş 
ve galip devletleri de fena halde sarsmış olduğu için, içtimai, 
ahlaki, iktisadi ve mali birçok tehlikeli meselelerin zuhuruna 
ve korkunç kargaşalıklann vukuuna meydan vermişti. Hatta 
Türkiye'ye ve onun iltihak etmiş bulunduğu merkezi devletler 
zümresine karşı samimi bir ittifak ile muharebeye girmiş ltilaf 
devletleri arasında, hayati menfaatlerin bazı vecihlerden uy-

35 Ahmed lzzet Paşa ( 1864- 1937). Osmanlı lmparatorlugu'nun son sadrazamla­
nndan. 
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gunsuzluğu, muharebede galebeyi kendi lehlerine temin ettik­
lerinden sonra -daha ziyade vazıh olarak- göze çarpmış ve 
enai kıskançlıklara ve gizli entrikalar politikasına revaç ver­
mişti. Her muharebenin sonu bize karşı müttefikan harbetmiş 
olan devletler arasını bozmuş ve onları birbirlerine düşman et­
mişti. ilk Harb-i Umumi başlamazdan hemen iki sene evveli, 
yani 1912'de Balkan Harbi bizi belaya sokmuş ve hemen bir 
sene sonra , yani 19 13'te Türkiye'nin mağlubiyeti ve tekmil 
Rumeli vilayetlerini kaybetmesiyle neticelenmişti . Fakat gali­
biyeti ihraz eden küçük devletler arazi taksiminde uyuşama­
yıp, haris Bulgaristan'a harp açmışlar ve onu mağlup etmişler­
di. Bu uygunsuzluk lttihad hükümetinin gayret ve hamiyetini 
uyandırmış ve Edime'nin yeniden Türkiye'ye ilhak edilmesine 
iyi bir fırsat vermişti . Bu vak'adan hemen bir sene sonra da 
bütün medeni alemi ateşe verecek bir Harb-i Umumi başladı. 
Buna Almanya çoktan hazırlanıyormuş, lngiltere'nin de bun­
dan gafil olmadığı tahakkuk etmiştir. Hulasa harp ihtimaline 
karşı yapılan ittifaklar galibiyeti temin etse bile hayati menfa­
atlar meselesi ekseriya müttefikler arasında derin ve tehlikeli 
ittifaklara ve binaenaleyh dost devletler arasında bile Machi­
avelisme siyasetine revaç verdiği siyasi tarihlerde nazar-ı dik­
kate çarpan bir hakikattır ki mükerrer tecrübelerden istidlal 
olunmuştur. Onun için lttihad komitesi erkanı da devr-i salta­
natlarının son demine kadar lstanbul'dan çıkamadılar ve çı­
karken de idarenin dizginlerini yine bir lttihadçı kabinesinin 
ellerine emanet ettilerdi. Çünkü bugün tabiatta mucize vuku­
una alimler inanmasalar da dünya siyasetini idare edenler 
inanmağa meyyal bulunuyorlar. Hele fena bir vaziyette , kor­
kunç bir endişe ile pek rahatsız bulunanlar mutlaka işi uzatıp 
-hiç beklenilmeyen bir cihetten- inayet-i llahiye'nin veyahut 
güler yüzlü failin tecellisine, yani bir mucize zuhuruna mun­
tazır bulunurlar. 

Düşkünlerin ve zayıfların bu ümidi , ihtiyatkarlık siyaseti 
şeklini alır; itiraf etmeliyim ki bu ümit miskincesine tevekkül­
den ve iradeti felce uğratan me'yusiyetten çok iyidir. iyice bil­
diğim bir keyfiyet olduğu için iddia edebilirim: lttihadçıların 
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-en ümitsiz zamanlarında bile- muvaffakiyetle kalkınmalarına 
sebep, maneviyetlerine daima bir muvaffakiyet ümidiyle kuv­
vet veren ve tahakküm hırsından doğan bu gayretleri idi. En 
mühim düsturları -ekseriya eski mahalle kahvelerinde görü­
len- "Bu da geçer yahu" levhasının ifade ettiği prensip idi. 
Muhaliflerle mübahaseleri esnasında: "Biz bundan evvel nice 
vartalar, nice tehlikeler atlattık. Bu da geçer yahu ! . " diye bahse 
nihayet vermek adetleri idi. 

Mondros musalahanamesi Tevfik Paşa kabinesinden evvel iş 
başında bulunan lzzet Paşa kabinesi tarafından mecburen im­
za olunmuş ve bu vazifeyi kerhen ifaya Çerkes Rauf Bey36 me­
mur edilmişti; kendi o kabinede Bahriye Nazın olmak sıfatıyla 
o musalahanameyi yine 1918 senesi Teşrin-i evvelinin 30. gü­
nü imzalamıştı. Herkes bilmese bile tarihimizin o sefalet dev­
rini bilenler ve bütün Avrupa müverrihleri ve meşhur gazete 
muhabirleri biliyorlar ki o vesika daha sonraları akdolunan 
Sevres muahedesinin esasını teşkil ediyordu. Hatta onun bir 
maddesi 1914 Harb-i Umumisi'nde galip gelmiş olan dört bü­
yük devlete (yani Amerika , İngiltere , Fransa ve ltalya'ya) 
memleketimize karşı pek zalimane bir hak veriyordu: "Galip 
gelen dört büyük devlet Türkiye'nin herhangi noktasında as­
keri kıtaatı bulunduracak ve sahillerinin hangi cihetinde üssü­
bahriler ittihaz etmeğe hak ve salahiyet sahipleri olacaklar ve 
her ne türlü eşyaya ve levazıma muhtaç olurlarsa Türk devleti 
bunları o devletlerin mümessillerine süratle tedarik ve teslim 
etmek hususunda her türlü teshilat gösterecektir. Hatta icab 
ederse bu dört devlet bu kontrol vazifesini kendi aralarından 
bir devlete havale ve onu tevkil edebileceklerdir ! "  

Mondros musalahanamesine dercettirmiş bulundukları bu 
maddenin az bir zaman sonra ne müthiş kıtallere, ne vahşiya­
ne cinayetlere ve katliamlara vesile ve meydan verdiğini bütün 
vatandaşlarımıza bildirmek için iki üç satırlık sözle pek feci 
bazı vukuatı ihtar etmek kafidir; fazla olarak o buhranlı za­
manlarda dünyanın berbat olmuş muvazenesini ıslah ve sulhü 

36 Hüseyin Rauf Orbay ( 188 1- 1964) . Hamidiye Kruvazörü kumandanı; Cumhu­
riyet'ten sonra bakanlık ve büyükelçilik de yapmıştır. 
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kıyamete kadar ibka ve sıyanet edecek olan meşhur siyasi 
adamlann en ileri gelenlerinden Monsieur Clemenceau Fransa 
hükümetinin riyasetinde bulunuyor ve siyasette meslek değiş­
tirmekle büyük şöhret kazanmış olan Mister Lloyd George da 
Ingiltere devletinin pek çapraşık politikasını idare ediyordu. 

Bu büyük diplomatlann her ikisi de o zamanlar yeni türe­
miş olan Yunan kahraman-ı siyasisi Monsieur Venizelos'un 
elinde alet olmuşlardı, çünkü bu adamın siyasi ve idari dehası­
na meftun idiler; hatta Avrupa'da ve hele burada Monsieur Ve­
nizelos'u eski Yunan'ın parlak cumhurreisi ve idare adamı olan 
meşhur Perikles'in37 ta kendisi zannediyorlardı. Bunun için 
Mondros musalahası imza edildikten sonra (yani 15 Mayıs 
1919'da) Venizelos'un ısrarı üzerine Yunan askerlerinin lzmir'i 
işgal etmelerine müsaade etmişlerdi. Mondros 30 Teşrin-i ev­
vel 1918'de imza edilmişti , demiştim. Kıyas buyurunuz, beş ay 
on gün sonra ! 

Bu musalahayı ve arada fasılayı Monsieur Clemenceau ile 
Mister Lloyd George hatırlayamayacak ve düşünemeyecek ka­
dar gafil adamlar değildi. Lakin bu kadar tehlikeli bir tedbir­
sizliğin ne büyük ve ne feci aksülameller ve korkunç neticeler 
doğuracağını düşünemeyecek kadar sathi nazar ve burunlann­
dan ötesini göremez adamlardı. 

Ben, muhterem okuyuculanma hususi bir niyetle ve iltiza­
men bu vukuatı tekrar ve kısaca hatırlatmak için tarihi kayıt­
lannı zaptederken masamın üzerinde lngiltere'nin ve Ameri­
ka'nın en bi-taraf ve derin malumatlı tarih alimlerinin, bu son 
felaket devrine ve bilhassa bu Anadolu işgaline dair yazmış ol­
duklan en muteber kitaplan açık bulunduruyorum. 

Bunlardan birisi meşhur Rewiew of Rewiews unvanıyla Lond­
ra'da her ay çıkan büyük mecmua sahibi ve muharriri Mister 
William Staide'in on dokuzuncu asır siyasetinin İngiliz nokta-i 
nazanndan yazılmış tarihidir. Bu liberal ve çok insaniyetli ada­
mın eseridir, o benim dostumdu ve o tarihte bana ithafname-

37 Perikles (M. ö. 495-429).  Atina demokrasisini geliştiren ve yayılmacılığı en 
uç noktasına ulaştıran devlet adamı. Ünlü Atina Akropolisi'ni de o inşa ettir­
miştir. 
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siyle imzası vardır. Bu büyük muharriri İngiltere parlamentosu 
tarafından davet olunan Türk mebuslarından biri olarak 
1909'da Londra'ya ilk defa gittiğim zaman tanımış ve çok te­
veccühünü kazanmıştım. 1912'de alemin ahvalini pek karışık 
gördüğünü söylemiş ve bir büyük harp hazırlığı sezmişti. 

Her milletin sulhperver mütefekkir ve muharrirlerinden 
adamlar toplayıp sulh propagandası uğruna nutuklar söyle­
mek için Amerika'ya, Fransa'ya, lspanya'ya, Almanya'ya seya­
hate çıkmaya karar vermiş ve lstanbul'a dahi uğrayıp benim 
vasıtamla birçok hükümet adamlarıyla görüşmüştü. Beni hü­
kümetten müntehab Türkiye delegesi olarak birlikte götür­
mek istedi. O vakit lttihad hükümeti iş başında idi, ben de hü­
kümetle alakam olmamakla beraber, şiddetle muhalif oldu­
ğumdan dolayı hükümet beni kat'iyyen tevkil edemeyeceğini 
söylemişti. Zavallı adamcağız: "Ben hemen Amerika'ya gidip 
bazı samimi dostlarımla bu işi başarmağa çalışacağım, mutlaka 
seni getirtirim! "  demiş, Türkiye' den ayrılıp hemen yeni yapı­
lan meşhur Titanic vapuruyla seyahat ederken Atlantik deni­
zinde 14 Nisan gecesi büyük bir buz kütlesine çarpıp batan o 
koca vapur yolcularının çocuklarıyla beraber boğulmuş oldu­
ğunu teessürle gazetelerde okudumdu. 

Diğeri de zamanımızın en filozof tarih alimi ve Oxford Üni­
versitesi'nin eski Yunan edebiyatı muallimi Profesör Toyn­
bee'nin38 Yunanistan'da ve Türkiye'de Garb Meselesi39 unvanlı 
kitabıdır. Bu kitap 1914'te başlayan Umumi Harb'in en bi-tara­
fane ve hakimane yazılmış tarihidir ve kendisi Kırmızı Salih 
Cemiyeti tarafından müfettiş ve muhabir olarak Anadolu'nun 
her tarafını gezmiş, Yunan işgalinin fecayiini görmüştür. Mis­
ter Lloyd George'un yanlış ve menhus siyasetinin her iki taraf 
için yüz binlerce kurban verdiğini iddia ediyor. Faillerinin ve 
telef ettikleri kadınların ve erkeklerin isimleriyle, hüviyetleriy-

38 Amold j .  Toynbee (1889- 1975) . Tanınmış İngiliz tarihçi. Daha çok on iki cilt­
lik A Study of History (1934- 1961)  adlı eseriyle tanınmaktadır [Kısa bir özeti 
Tarih Bilinci (2 C. , 1975, 1978) adıyla Murat Belge tarafından Türkçeye de 
çevrilmiştir. ) Diğer iki eseri daha Tarih üzerine iki Konferans (1962) ile Türki­
ye, Bir Devletin Yeniden Doguşu ( 1971) adlarıyla dilimize çevrilmiştir. 

39 Kitabın orijinal adı The Western Question in Greece and Turkey'dir ( 1922) . 
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le hikayelerini zabt ve kaydetmiş ve Mustafa Kemal Paşa'nın 
muvaffakiyatını ve zafer tarihini yazmıştır. 

Bunun gibi üç dört kitabı daha var ki hep bu harp tarihine 
dairdir; fakat zikrettiğim ilk kitabının mukaddimesini, bir de 
259. sayfasından başlayıp 3 19. sayfasında nihayet bulan "Kat­
liam ve imha Muharebesi" unvanlı yedinci babı okuyunuz, 
tüyleriniz ürperir ve sar'aya benzer bir ra'şeye tutulursunuz. 

Profesör Toynbee lstanbul'a geldiği zaman pek Yunan mu­
hibbi idi . Benimle pek iyi görüşmüş ve kitabında benden 
hüsn-i süretle bahsedip hakkımda iyi şahadet etmiş, yalnız ni­
çin Mustafa Kemal Paşa tarafım iltizam edip de onunla bera­
ber çalışmadığımı anlayamadığını itiraf etmiştir. lngiltere'ye 
avdetinde de mektuplaştıktı. Bende bir iki mektubu vardır. Bu 
devre ait olan hatıratımın nihayetinde o ciheti de okuyucuları­
ma anlatacağım. Bütün ef'al ve harekatımda gizlemeğe mecbur 
olacağım bir şey yoktur. 

Bu kitaplardan maada bu tedkikat sahasında çok istifade et­
miş olduğum beş altı büyük kitap daha varsa da bunlardan 
ikisini çok faydalı buldum ve birçok malumat iktibas ettim. 
Biri Amerikalı, biri İngilizdir. Sırası geldikçe isimlerini zikre­
deceğim. 

Bu tafsilata meydan açtığıma sebep, Tevfik Paşa kabinesine 
davet olunduğum zaman bütün bu vukuatın yüzde sekseninden 
bi-haber bulunduğumu -mazeret makamında- arzetmektir. 

Benim bildiğim en mühim vukuat Mondros muahedename­
sinin izzet Paşa kabinesi tarafından bil-mecburiye imzalanmış 
olmasıdır. Çünkü bana o zamanlar bu vesikanın bir Fransızca 
metni, yani kopyası ile bir de İngilizcesi gönderilmişti ki hala 
kağıtlarımın arasında mevcut ve mahfuzdur. 

Ben Tevfik Paşa kabinesine Maarif Nazın olarak girdiğim za­
man, adam kıtlığından dolayı Posta ve Telgraf Nezareti'ni de 
-vekaleten- sırtıma yükletmişlerdi. Bu nezarete taalluku olan 
işlerle hemen meşgul olamadım diyebilirim. Yalnız İngiltere 
sefaretinden bir şikayetname almıştım; İngilizlere ait birçok 
mektupların varid olmadığı ve bir hayli zaman geçtiği halde 
bulunamadığı iddia olunuyordu . Kendim bu işle bir gün ta-
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kayyüd ettim. Ciddi tenbihatta bulundum. Ertesi gün ikindi 
üzerinde bir çuval içinde mektuplan getirdiler. Hemen o ak­
şam, sefarethaneye o çuvalı gönderdim ve sefaret baş tercüma­
nı Mister Ryan'a bir kısa mektup da yazdım. Lisanımızı çok iyi 
bilen bu zat benim lngiltere'de en iyi dostum, meşhur müsteş­
rik Profesör Edward G. Browne'ın en iyi şakirtlerinden lrlan­
dalı bir zattı. İngiltere parlamentosu, genç Türk mebusların­
dan beş on kişi görmek merakıyla bizi davet ettikleri zaman, 
1909'da Londra'ya giden sarıklı, fesli, Arap, Türk ve Makedon­
yalı mebuslardan on dokuz kişi bu davete icabet etmiş, hatta 
mebus olmayan Çerkes Canbulat Bey40 de lttihad komitesi 
gözdelerinden olmak itibariyle katara katılmıştı. Bu cemaatte 
ben de vardım. Profesör Browne'ı ve daha bazı üniversite erka­
nını Meşrutiyet'ten evvel tanırdım,41 hatta profesörlerden mü­
rekkep bir heyetin iltiması üzerine Hurüfiler'in mezhebi ve 
menşei hakkında Fransızca bir kitap yazmıştım. Biz lngilte­
re'ye sefer etmezden evvel 1909'da Leiden'de basılmıştı.42 

Mister Ryan'ın bana teşekkümamesi var. lleride bu zattan 
uzunca bahsetmeğe mecbur olacağım; beni ve Damat Ferid 
Paşa kabinesinde bulunan bazı meslek arkadaşlarımızı lstan­
bul'dan çıkarıp mümkün ve mutasavver olan bir büyük tehli­
keden kurtaran o olmuştu. 

Evet, ben Tevfik Paşa kabinesine dahil olduğum zaman iki 
nezarete memur edilmiş olduğum halde hiçbirine hakkıyla hiz­
met edememiştim. Çünkü payitahtı ve memleketimizin birçok 

40 İsmail Canbulat (1880- 1926) . II. Meşrutiyet'ten önce Selllnik'te kurulan gizli 
Osmanlı Hürriyet Cemiyeti'nin kuruculanndandır. 1908'de İstanbul'a gelerek 
lttihad ve Terakk'nin önde gelen liderleri arasına katılmıştır. 191 2'de İzmit 
mebusu olmuş; daha sonra emniyet teşkillltında görev almış, İstanbul valiliği 
yapmıştır ( 1915) .  Bir ara Dahiliye nllzırlığında da bulunmuştur ( 19 18) . İstan­
bul'un işgali üzerine Malta'ya sürülmüş, dönüşünde İstanbul mebusu olarak 
meclise girmiştir. Daha sonra Atatürk'e karşı düzenlenen İzmir suikastıyla il­
gili görülerek İstiklal Mahkemesi'nin karanyla idam edilmiştir. 

41 Rıza Tevfik ile Browne ilişkisi hakkında bk. Abdullah Uçman, "A History of 
Ottoman Poetry Üzerine Mektuplar: Rıza Tevfik'ten Edward G.  Browne'a" (1), 
Tarih ve Toplum, sayı 147, Mart 1996, s. 4- 12 .  

42 Textes Houroufts adıyla 1909'da Fransızca olarak yayımlanan bu kitabın birinci 
bölümü M. Clement Huart'a, "Etude sur la Religion des Houroüfis" başlıklı 
ikinci bölümü ise Rıza Tevfik'e aittir. 
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mühim yerlerini işgal etmiş olan galip devletlerin askerleri ve 
mümessilleri Osmanlı hükümetinde zerre kadar salahiyet bı­
rakmamışlardı. Fakat hükümetimizle münasebette bulunmak 
için resmen bir zatın tayin olunmasını hükümetimizden iste­
mişlerdi. Bu gibi eziyetli işleri herkes üzerinden atar, Tevfik Pa­
şa hükümeti beni bu sıkıntılı işe tayin etti . Siz İngilizce ve 
Fransızca bilirsiniz, daha münasibi yoktur, dediler. Ben de istin­
kaf edecektim ve edebilirdim, fakat birçok kimseleri görmek ve 
mühim bir hayli meseleler müzakere ve münakaşa olunurken 
teferruat-ı umüra vakıf olabilmek merakı, bu vazifeyi kabule 
beni razı etti .  İstanbul'un iaşesi ve buğday tedariki meselesi , 
nakliyat ve tramvay ve kömür meselesi, iddiaya göre zorla müs­
lüman edilmiş olan Ermeni kızlarının buldurulup teslim edil­
mesi, darüleytamlar meselesi ve teşkilat ve tertibatı -olduğu gi­
bi- mevcut bulunan lttihad komitesinin faaliyet ve her teşeb­
büste ayağımıza çelme atmak hususundaki gayreti gibi dahili 
musibetlerden maada galip devletler mümessillerinin huşuneti 
ve hazan da tekdirleri, tahkirleri çekilir belalardan değildi. Bu 
hususta tafsilat verecek değilim. Yalnız büsbütün sahipsiz ve 
perişan kalan ahalinin şaşkınlığı ve korkusu ve şehrin ötesinde 
berisinde iltizamen vukua getirilen yangınlar ve münevver sını­
fın zihnine hakim olan tereddüt, hulasa tam manasıyla anarşi, 
hepimizi derin derin düşündürüyordu. Maarif Nezareti'nin ka­
sasında beş yüz lira kağıt para vardı. Bununla ne iş görülebilir­
di. lttihadçılann -tahmin olunduğuna göre- Almanya bankala­
nnda iki milyon Osmanlı lirası bulunduğu söyleniyordu. 

Bu esnada bir söz deveran etmeğe başladı: Ahalinin münev­
ver kısmı galip devletlerden İngiltere yahut Amerika'nın hima­
yetini temenni ve talep ediyormuş. Birçok kişiler ve iyi tanıdı­
ğım münevver kimseler ve hanımefendiler Amerikan manda­
sı ,43 bazıları da İngiliz mandası istiyorlarmış. Meşhur Said 
Molla (Sultan Hamid'in şeyhülislamı Cemaleddin Efendi'nin 
yeğeni) İngiliz Muhibleri Cemiyeti44 unvanıyla bir cemaat top-

43 Mandat (Fr. ) :  Birini kendi adına davranmak üzere vekil tayin etmek hareketi. 

44 Daha geniş bilgi için bk. Cengiz Dönmez, Mili! Mücadeleye Karşı Bir Cemiyet: 
Ingiliz Muhipleri Cemiyeti, Ankara 1999. 
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lamak gayretinde bulunuyormuş. Kimseye yar olmayan bu 
dessas adam, beni de o cemiyete idhal etmek istedi. Tabii red­
dettim. Hatta hiçbir manda taraftan olmak istemedim, çünkü 
bizim istememizle olacak işlerden değildi. Yalnız bu meselenin 
mahiyetini tedkik etmek merakına düştüm. Zira manda usulü­
nü kabul edenlerin düşünceleri zahiren pek makul görünü­
yordu; büyük devletlerden -zannederim- Amerika ve o sıra­
larda o memleketin reisi bulunan idealist Mister Wilson, "co­
lonie" , yani müstemleke tabirini insanlık haysiyetine yakıştı­
ramayıp başka bir usul tasavvur etmiş ve Cemiyet-i Akvam na­
mıyla yüksek bir heyet-i mümessile teşkil olunmasını tavsiye 
etmiş ve medeniyette geri kalmış olup da -bu demokrasi dev­
rinin usul ve ahkamına göre- kendilerini idare edemeyen ve 
terakki ve temeddün yolunda büyük milletlerin gidişine ayak 
uyduramayan küçük milletlere Cemiyet-i Akvam'ın bir vasi ta­
yin etmesini müsasip görmüş imiş. Vasi olacak devlet, vesayeti 
altına aldığı milleti terbiye ettikten sonra hür bırakacak ve bu 
millet de bu siyasi ve medeni terbiyeden sonra Cemiyet-i Ak­
vam azasından olmağa salahiyet kazanmış bulunacaktır. Bu 
proje her küçük devletin ve hele düşkün olan milletlerin can u 
gönülden temenni edecekleri bir idare tarzıdır. Evvela himaye­
te mazhar olacak, sonra vesayet müstemleke idaresi gibi tahdit 
edilmeyen bir zaman için değil , muayyen bir zaman içindir. 
Geri kalan ve zayıf düşen milletler bundan ala bir idare düşü­
nebilirler mi? 

Hakikaten çok iyi ! . .  Lakin, hangi devlet bu zahmeti -Allah 
nzası için- deruhte edecek? . .  diye düşünmek de mümkün ve 
lazımdı . Bereket versin o esnalarda veyahut biraz sonra mı 
neydi? .. Ararat dağı civannda yeni teşekkül eden Ermeni hü­
kümetinin vaziyetini ve ahalisinin ahvalini ve hin-i hacette hi­
mayesi çarelerini tedkik etmek için Amerikalı bir colonel45 
gönderilmişti. İsmini not defterime kaydetmiş olduğum halde 
bulamadım (yirmi bir sene menfa.da dolaştım ! ) ;  fakat layıkıyla 
hatınmdadır ki o adamın Ermenistan'ı ziyaret ettikten sonra 

45 Colonel (Fr. ) :  Albay rütbesinde subay. 
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vermiş olduğu rivayet edilen rapor, bütün Amerikalıların, in­
saniyetperver Cumhurreisi Mister Wilson gibi düşünmediğini 
ispat etmişti. Hulasası: "Burada bir milyon kadar biçare ve sefil 
halk var ki ekserisi muhacirdir. Arazi hayırsız ve fakirdir. Gaz 
madeni yok. Bu halkı tecavüzden muhafaza ve sıyanet etmek 
için burada elli bin asker beslemeliyiz. Bu fedakarlığı neden 
ihtiyar edelim?"  deyip memleketine dönmüştü . 

Bunun üzerine ben Cemiyet-i Akvam ve manda usul-i idare­
si hakkında ciddi ve doğru malumat almak merakıyla hususi 
kitaplara başvurdum. Fakat bu işe teşebbüs etmezden evvel bi­
liyordum ki lngiltere'nin müslemlekat idaresi emsali arasında 
en iyisidir ve müstemlekeler halkının mizacına , medeniyette 
seviyesine ve ahlakına ve memleket arazisinin tabii kabiliyeti­
ne ve madeni servetine göredir. Yani tamamen "relativiste"46 
bir idaredir. İngiltere kendi hükümetinin menfaatini müstem­
leke idaresi fevkinde tutup ayırdıktan sonra efrad arasında 
-hiç hatır saymayarak- adil davranır. Kültür itibariyle terakki­
sine alakadar olmaz, hatta istemez derler. Hususa Mısır idaresi 
bahsinde bu sözleri çok işitmişimdir. Lakin pek haklı değil ! . .  
Hidivler zamanında Mısır'ın idaresini tedkik edin, bir de Lord 
Cromer'in idaresiyle kıyas ediniz. Bu fevkalade adam tek başı­
na Mısır'ı ihya etmiş ve evvelce son derece sefil olan fellah sı­
nıfını Mısır'ın topraklarının sahibi olacak mertebeye çıkarmış­
tır. lla ahire ! . .  

Amerika'ya gelince, en adi bir yabancı Amerikalı olur olmaz 
vatandaşlık hukukunun hepsine birden nail olur ve cumhurre­
isliğinden maada istidadına göre her memuriyete ve her saade­
te namzettir. Ben aslen falan millettenim diye de öğünebilir. 

Yani bütün bütün muzmahil ve perişan olup esarete düşmek 
tehlikesine karşı, bu iki milletin vesayetini kabul etmek pek 
makul bir fikir ve pek de iyi bir niyet idi. Hüviyet-i milliye, din 
ve bütün mukaddesat, lisan hep mahfuz ve bozulmak, değiş­
mek tehlikesinden masun kalabilecekti ve hususa bu idare 
muvakkat olmakla meşrut idi. Bununla beraber bunun zemin-i 

46 Görece, izafi. 
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istinadı olan Cemiyet-i Akvam ve bu cemiyetin misakı hakkın­
da henüz adamakıllı malumatım olmadığı için, bir tarafa itmek 
suretiyle bir karar verememiştim. Sonra tahkik ettim ve bu 
usul hala itibarını muhafaza etmekte bulunduğu için herkesin 
bu mesele hakkında doğru malumat edinmiş olması faydalıdır. 
Amerika'nın -Bolşevik Rusya'ya karşı- Avrupa garp devletleri­
ni telif ederek kurmak istediği heyet yine Cemiyet-i Akvam 
idealine alakadar, hatta onun daha ameli ve yeni bir şekli gibi 
göründüğü için -mukkaddime tarzında- arzetmek istediğim 
bu muhtasar malumat, şu bahsimizden hariç değil, benim ilk 
kabineye girdiğim zamanlarda en ciddi endişeme sebep olan 
başlıca meselelerden idi . 

Öğrendiğime göre: 
On dokuzuncu asnn nısfından beri garbi Avrupa'da muha­

rebe ihtimalleri efkar-ı umumiyeyi ciddi bir surette endişeye 
düşürüyordu . 1899 senesinde Hollanda'nın payitahtı Lahey 
şehrinde evvela bir meclis kurulmuş, bu mühim mesele müza­
kere edilmişti. Birkaç sene sonra l 907'de yine bir konferans 
olmuş ve muharebeye vesile verebilen ihtimallerin azaltılması 
için çareler aranılmıştı . Aynı endişenin teşvikiyle tekrar Lahey 
sulh konferansında bir meclis in'ikadı kararlaştırılmış ise de 
tam meclis toplanacağı esnada Birinci Harb-i Umumi patlak 
vermiş ve müzakere gelecek zamanın elvereceği fırsat zuhuru­
na ta'lik edilmişti. 

hilaf devletleri harbin neticesinde galip gelince l 918'de 
umumen mütareke akdedildi ve yine harp ihtimallerini önle­
mek, vukuuna mani olmak maksadıyla lngiltere'de, Fransa'da, 
Almanya'da ve lskandinavya'da içtimalar akdedildi . Versail­
les'da sulh muahedesi müzakere edileceği sırada Amerika 
Cumhurreisi Demokrat Mister Wilson'un Cemiyet-i Akvam 
namıyla bir meclis teşkil ve tesis olunması hakkında vaki olan 
teklifi Versailles'da sulh müzakeratı ve muahedesi için tertip 
olunan programın baş tarafına geçirildi . 

Bu Cemiyet-i Akvam fikri -o zamanlar Birleşik Amerika 
Cumhurreisi olan- Mister Wilson'un düşüncesinden doğmuş 
bir nazariye idi . Pek sulh taraftarı olan bu alim adam bütün 
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ömrünü ulum-ı siyasiye okutmakla geçirmiş ve bu meslekte 
bir sürü muteber kitaplar yazmıştı. Pek idealist bir siyasi filo­
zof olarak meşhur olmuştu. Amerika bir asra yakın bir zaman­
dan beri sulh içinde yaşamış ve her veçhile terakki etmiş oldu­
ğundan, Avrupa siyasetine külliyen alakasız davranmak ihti­
yatkarlığını siyaset mesleği ittihaz etmişti. Wılson sulhe taraf­
tarlıkta ve Avrupa'nın Machiaveliste (yani hilekar, müzevir, 
entrikacı) politikasına elini eteğini sıvaştırmamak niyetinde 
adeta taassup derecesine varmış olduğundan dolayı cumhurre­
isi intihab olunmuş, ikinci defa yine o sebeple o mevkie geti­
rilmişti. 

Biraz evvel arzetmiş olduğum veçhile Mondros mütarekena­
mesi imza olunup da bize galip gelen ve hala düşman davra­
nan dört büyük devletin askerleri memleketimizin payitahtını 
ve daha birkaç ehemmiyetli yerlerini istila edince, halkın şaş­
kınlığı ve cemaatin anarşi haline düşmesi üzerine bazı münev­
ver vatandaşlarımız Amerika mandasını istedikleri zaman bu 
talebi şiddetle reddeden Amerika Cumhurreisi Mister Wilson 
olmuştu . 

Buna da başlıca sebep, şimdi anlattığım gibi, -her ne olursa 
olsun- Avrupa politikasına ve işlerine karışmamak ihtiyatkar­
lığında hala ısrar etmekte bulunması idi . Bu söylediklerim son 
devir tarihine geçmiş hakikatlerdendir. Zaten ben de bu hava­
disi bir iki muteber tarihten, hususa pek meşhur ve muteber 
olan H. G. Wels'in Umumi Tarih'inden naklediyorum ki birinci 
tab'ı 1920'de, ikincisi de daha mükemmel olarak 193 1 sene­
sinde intişar etmiştir. Ben Tevfik Paşa kabinesinde bulunuyor­
ken, yani 1918'de bizlerden hiç kimsenin bu şeylerden haberi 
yoktu ve olamazdı. Yalnız ben, Amerika himayetini veyahut 
lngiliz himayetini candan ve gönülden temenni eden münev­
verlerimizin huşunetle reddolunduğunu öğrenince anladım ki 
istediğimiz gibi kendimize bir hami, hatta bir efendi intihab 
etmek hakkından bile mahrum kalmış imişiz; bunu düşünün­
ce manda talebinde bulunan vatandaşlarıma iltihak etmediği­
me memnun oldum. Lakin bizim hiç haberdar olmadığımız 
müthiş kararlar da varmış: Harici siyaset münasebatında Wil-
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son'un insaniyetperver, hakşinas, demokratik ve idealist mes­
leğine taban tabana zıd olan İngiltere ve Fransa ve ltalya'nın, 
yani Avrupa'nın Machiavelist, emperyalist ve kapitalist politi­
kacıları daha 1915'te ve 1916  ibtidalarında dört defa "Gizli 
uyuşmalar"la muahedeler imza edip Türkiye'yi taksim etmek 
için bir plan da hazırlamışlarmış. Bundan evvel bu gizli uyuş­
malardan kısaca bir fikir vermiştim. 

İşin garibi şurasıdır ki muhlisane bir itikada dayanarak dün­
yayı umumi ve daimi bir sulh içinde yaşatmak için pek güzel 
projeler kuran ve bu fikirlerini bizzat müdafaa ederek bütün 
devletlerin mümessillerine kabul ettirebileceğine kanaat getir­
miş olan Mister Wilson, Fransa'ya sulh müzakeratına iştirak 
etmek için gitmişti. Cemiyet-i Akvam projesini de bütün tefer­
ruatı ve şartlarıyla -meşhur on dört madde teşkil eden teklifi 
ile- ve o cemiyetin "Dünya siyaseti meselelerini halletmek 
hizmetinde" salahiyetini tayin ve tahdid eden covenant,47 yani 
kanun-ı esasisiyle Avrupa'nın en meşhur siyasi ricalinden ba­
zılarına pek çabuk kabul ettirmişti . Bu rical arasında Lord Bal­
four, Viscount Cecil , Sir Eric Drummond, Viscount Grey of 
Fallodon vardı. Bu büyük zevatın birincisi ve ikincisi ile evvel­
ce teşerrüf etmiştim. Dördüncüsü ile de -İngiltere'ye ilk seya­
hatimizde- hariciye nazırı olarak tanışmıştık. Bunların hepsi 
de kuvvetli ve çok muvaffakiyetli emperyalist olan İngiliz rica­
linden ve aristokratlarındandır. İngiltere'nin müstemlekat po­
litikasını çok muvaffakiyetle idare etmiş hamiyetli vükelasın­
dandır. Bunlardan maada Gilbert Murray Yunan edebiyatında 
ve tarihinde derin malumatı ve eserleriyle Oxford Üniversite­
si'ne şeref vermiş alimlerdendir. 

Bu zümreden bir de "Kutb-ı şimali denizlerinde keşfiyatıyla 
meşhur" Norveçyalı seyyah Dr. Nansen ile Afrikalı General 
Smuts da vardı. Fransa'nın en büyük hatibi ve o sıralarda Ha­
riciye nazırı Monsieur Aristide Briand da pek bariz çehreler­
dendi. Bu zevat-ı kiram birbirine benzemeyen adamlardandır. 
Fakat bunların hepsi birden daha başka devletlerin mümessil-

47 Covenant (lng.) :  Antlaşma. 
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leriyle beraber Versailles muahedesi müzakere edilirken hazır 
bulunmuşlar ve Amerika Cumhurreisi Mister Wilson'un Ce­
miyet-i Akvam hakkındaki projesini ve programını kamilen 
kabul etmişlerdi. 

tleride vukuu muhtemel olan muharebeleri önlemek ve 
men'edebilmek için, dünyanın bütün milletleri arasında -ada­
let ve haysiyet prensipleri üzerine müesses- dostane münase­
betler kurmak ve o sayede milletleri el birliğiyle aynı maksad-ı 
sulh ve saadet uğruna çalışmak hizmetini vazife olarak o mec­
liste hazır bulunan devletlerin mümessilleri kabul etmişlerdi. 

1 Kanun-ı sani 1920 tarihiyle açılan o mecliste hazır bulu­
nanları tarih bildiriyor. Ben ondan naklediyorum: 

"Versailles muahedesi müzakeresinde birbiriyle itilaf üzere 
bulunan yirmi sekiz devlet vekilleri ile on dört bi-taraf hükü­
met delegeleri hazırdı. Cemiyet-i Akvam azalıkları o zaman­
dan beri arttı ve altmış kadar oldu. Büyük Britanya için impa­
ratorluğu ve dominyonlan ve müstemlekeleri (Serbest lrlanda 
hükümeti ve Hindistan da hesaba dahil olmakla beraber) her 
biri ayn ayn rey vermek hakkım ve Cemiyet-i Akvam'ın müs­
takil azalan olmak itibariyle temsil salahiyetini haiz oldular. 
Japonya ile Almanya 1933'te azalıktan istifa edip meclisten 
çekildiler. Afganistan ile Rusya 1934'te azalığa kabul edildiler. 
Nihayet meclis azalığı -tamamiyle kendini idare eden devlet­
lere- açık bırakıldı , yalnız bir şart koşuldu : Azalığı kabul 
eden devletlerin Cemiyet-i Akvam misakının beynelmilel 
şartlara ve idaresine riayet edip etmeyeceklerine dair niyetleri 
hakkında kavi bir zaman (garantie) vermeleri icab ediyordu."  

Bu noktada durup öteden beri zihnimi tırmalayan bazı fena 
şüpheleri arzedeceğim. Amerika'nın çok haluk ve insaniyetli 
Cumhurreisi Mister Wilson bu Cemiyet-i Akvam projesini 
meşhur on dört şart ile aleme neşr ve Avrupa'nın en büyük ri­
cal-i siyasiyesine kabul ettirdiği zaman şöhreti dünyayı tuttuk­
tan maada, çehresi de bir kudsiyet halesi içinde görünmeye 
başlamıştı . Onu Almanlar ve Ruslar bile münci (sauveur) , yani 
insaniyeti sefaletten, felaketten ve harp belasından ebediyyen 
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kurtaracak azim sahibi bir peygamber olarak telakki ediyordu. 
Kimisi onu Hazret-i Musa'ya, kimisi de Hazret-i lsa'ya benzeti­
yordu. Lloyd George ve daha emsali gibi diplomatlar ise onun 
safderunluğuna bıyık altından gülüyorlardı sanının. 

Fakat sulh muahedelerini müzakere etmek için Paris'te Quai 
d'Orsay'nin aynalı salonunda ve bir müddet sonra Versailles'da 
kurulan meclislere President Wilson'un tavsiyesiyle reis inti­
hap olunan Monsieur Clemenceau, daha ilk hamlede Amerika 
cumhurreisinin on dört teklifiyle alay ediyordu. Benim bildi­
ğim Clemenceau gayet dar kafalı, çok inatçı ve hele cesur dö­
ğüşücü bir gazeteci ve adi manasıyla bir politikacı idi . Islah 
kabul etmez bir dinsizdi ve biraz da felsefeye merak etmiş ol­
duğu için on dokuzuncu asrın ortasında Kuvvet ve Madde 
(Kraft und Stofj) unvanlı bir eser neşretmekle umumi bir şöh­
ret kazanmış ve çarçabuk şöhreti sönmüş olan materyalist ve 
dinsiz filozofu Darmstadt'lı Ludwig Büchner'in48 şakirdi idi . 
Üstadını şahsen tanır ve görüşürdü. Ben Madde ve Kuvvet un­
vanlı kitabın Fransızca tercümesini Tıbbiye Mektebi'nde yirmi 
beş yaşında okumuş ve dinsizlikten dolayı da hapsedilmiş­
tim.49 Zaten ondokuzuncu asır zihniyetine hakim olan felsefe 
materyalizm idi. Fakat ben o tarihten çok sonra Damat Ferid 
Paşa ve onun kabinesinde Maliye Nazın olan Tevfik Bey'le be­
raber Fransa hükümetinin daveti üzerine "şerait-i sulhiye mu­
kaddematı"nı müzakere etmek için Paris'te Quai d'Orsay'nin 
aynalı salonunda Onlar Meclisi huzuruna çıktığım zaman 
Monsieur Clemenceau o meclise riyaset ediyordu. Hatıratımın 
bu kısmını çok evvel hikaye etmiştim; Monsieur Clemenceau 
ufak tefek fakat çok dinç, ince sesli, hitabet kabiliyetinden na­
sipsiz , hiç hazzetmediğim Moğol tipinde, lakin pos bıyık bir 
adamdı. Bir fazileti vardı, öteki Avrupa diplomatları gibi sinsi, 

48 Büchner, Ludwig (1824- 1899) . Alman hekim ve filozofu. Kainatı maddeci bir 
bakış açısıyla yorumlayarak Tann'yı, yaratılışı, dini ve cüz't iradeyi tamamen 
reddeden bir felseft anlayışı savunmuştur. Ateist bir görüşle kaleme aldığı en 
ünlü eserleri Kuvvet ve Madde ( 1855) ve Tabiat ve Ruh ( 1 857) adlarını taşı­
maktadır. 

49 Rıza Tevfik'in hatıralarının ikinci kısmını meydana getiren "Hapishane Hatıra­
lan"nda bütün bunlara yer verilmiştir. 

202 



mürai ve hilekar değil, cesur ve sözünü hiç sakınmaz, fikrini 
dobra dobra söyler bir adamdı; hatta bu fazilet kendisinde 
küstahlık tavrını almış ve kabalık haddine varmıştı. 

Buradan ötesini ben söylemeyeyim de zamanımızın en afif, 
en hakikatperest ve bi-taraf Ingiliz müverrihi olan müteveffa 
Mister H. G .  Wells söylesin; şu mülahazatı o zamanın Umumi 
Tarih'inin 1 1 17 .  sahifesinden başlayarak naklediyorum: 

"Clemenceau'nun mizacı -avamın tabirince- sert kumaştan 
yapılmıştı. Kendisine Kaplan diye lakap konulmuştu ve anla­
şıldığına göre kendisi de bu lakap ile müftehir görünüyordu. 
Vatanperverliği zenaat edinmişti. Muharebenin fırlatıp ortaya 
attığı adam, işte bu idi. Fransa'nın ince ve zarif zekasını, ali­
cenap ve civanmert ruhunu yanlış temsil etsin diye harp dal­
galan onu ortaya atmıştı. 

Monsieur Clemenceau'ya ve Fransa'ya göre -o heva-yı mu­
hit içinde- Harb-i Umumi, bir dünya harbi olmaktan kalmış­
tı . Evvelki harbin neticesinde, mütecaviz Almanya'nın izmih­
lali ve ceza-yı sezasının devamı demekti. Amerika Cumhurre­
isi Wilson, 'Demokrasi için dünyanın selameti temin edilmeli­
dir ! '  demişti . 

Clemenceau kendi nokta-i nazarını beyan etmiş ve Wil­
son'un o sözü ile istihfaf ederek: 'Hazret-i lsa gibi söz söylü­
yor ! '  demişti . Clemenceau'nun fikrince ,  'Dünyanın selameti 
Paris için temin edilmeli ! '  idi. 'Hazret-i lsa gibi söz söylüyor! '  
demiş olması, 1 9 1 9  senesini insaniyetin kifayetsizliği (yani 
dar kafalılığı, idraksizliği, beceriksizliği demek istiyor! . . )  tari­
hinde emsalsiz bir devre olarak gösteren ve sağlam diplomat 
ve siyaset adamları olmaktan ziyade parlak politikacılar 
nev'inden olan kimselere pek gülünç görünmüştü (yani Cle­
menceau'nun Wilson hakkında sarfetmiş olduğu o müstehzi­
yane söz, zamanın adi politikacılarını çok güldürmüştü de­
mek istiyor ! ) .  

Clemenceau'nun nükteperdazlığına bir mühim misal daha 
kayd ve zikrolunmuştur ki bir lem'a gibi, (yani irticalen ! . . )  va­
rid ve sadır olmuştu. Wilson'un Cemiyet-i Akvam konferan-
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sında meclis azasına teklif etmiş olduğu on dört nokta (yani 
esasi şart ! . . ) hakkında Clemenceau şu sözleri söylemiş: 'Ame­
rika Cumhurreisi, her şeye kadir olan Allah'tan betermiş. Rah­
man ve rahim olan Allah'ın insanlara ancak on teklifi vardı ! '" 

Anlaşılıyor ki Clemenceau Hazret-i Musa'nın Tur-ı Sina'da 
Allah ile görüştükten sonra Yahudilere getirdiği levhalarda Al­
lah'ın teklifi on emirden ibaretti, Wilson on dörde çıkardı ! . .  
demek istemiş. 

Hulasa, zavallı insaniyetli muhlis ve sulhperver Wilson'un 
daimi sulhun idamesi ve sıyaneti için siyasi şartlar olmak üze­
re ileri sürmüş olduğu prensipler haddizatında pek makul ve 
tatbiki mümkün fikirler iken, Avrupa'nın kalleş , mürai, müze­
vir ve gayet enai yani hodgam diplomatları elinde maskara ol­
du ve didik didik edilerek bazı döküntüleri kaldı . Bu akıbeti 
düşünerek, bu bahsin daha bidayette Wilson'un Cemiyet-i Ak­
vam projesine ve onun istinad ettiği misak (covenant) şartları­
na pek muhlisane iman eder gibi tavırlar takınan ve Wılson'la 
beraber sıdk ü ihlas ile teşrik-i mesaiye teşebbüs eden en nam­
lı diplomatlar, bıyık altından gülmüşlerdir demiştim. Zanne­
derim ki siyasi ilimler üzerine bu kadar kıymetli eserler yaz­
mış olan Wilson, ameli ve tecrübi malumat sahasında biraz 
fazla müddet yaya kalmış nazariyatçı alimlerden olduğundan 
dolayı ve hele Avrupa'nın siyaset aleminde gidişinden külliyen 
bi-haber yaşamış bulunduğu için, çok okumuş adamların aya­
ğını kaydırabilecek olan sath-ı maillerde safderuncasına dü­
şünmüş ve muhlis bir adam olduğundan dolayı düşüncesin­
den mutabakatla hareket etmiş olsa gerektir. Mesela, kendisi 
cidden ve samimen sulh taraftarı olduğu halde, Almanya'nın 
-sağına, önüne , ardına bakmayarak- büsbütün bi-taraf olan 
devletlere sataşıp ziyan vermesi ve hususa Amerika'mn Lusita­
nia namıyla meşhur seyyah transatlantik vapurunu cüz'i bir 
şüphe üzerine torpilleyip batırması ve -bu gibi ahvalde devlet­
lerce kabul edilmiş usulden olduğu üzere- evvelden bir işaret­
le haber vermemesi ve muharebede zehirli gaz kullanması ve 
bu gibi insaniyetsizliklerine ve bi-taraf Amerikan devletlerin 
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protestolarına sudan bir cevap verip yine bir Amerika bandıra­
lı bir yolcu vapurunu habersizce torpilleyip hiçbir devletin 
hukukuna riayet etmemek hususunda gidişini bozmaması 
-Wilson cumhurreisi oldukça- Amerika hükümetinin kat'iy­
yen Avrupa işlerine karışmayacağından ve hele Almanya'nın 
açtığı 1914 harbine girmeyeceğinden emin olmasına güvendi­
ğindendi. Fakat bu zorbalıkları ve saygısız tecavüzleri ile dün­
yanın başına bela kesilen militarist Almanya'nın gururuna, ce­
berütuna ve emperyalist siyasetine ve dünyayı bu zorbalıkla­
rıyla ürkütüp sindirmek manevrasına kat'iyyen bir nihayet 
vermek için, pek sulh taraftarı olan o Wilson akıbet Ameri­
ka'yı muharebeye davet etmek mecburiyetini hissetmiş ve 
1917  senesi Nisanının ikinci günü içtimaa davet etmiş olduğu 
kongreye gidip, dünyada cereyan etmekte bulunan ahval hak­
kında ve bu ahvale karşı ittihaz olunacak hatt-ı hareket hak­
kında ateşli bir nutuk söyleyerek tarihi bir cümle olarak meş­
hur olan cümleyi irad etmiş ve: "Dünya demokrasi için sulh 
ile temin edilmelidir ! "  diyerek bütün milleti ayaklandırmıştı . 

Zavallı Wilson, sulhu uzun müddet için temin etmek isti­
yordu ve bu sebepledir ki her şeyden evvel bir devletçe riayeti 
vacip olan on dört şartı her şeyden evvel ileri sürüyordu. Her 
milletin kendi mukadderatını tayin ve kendi idaresini kendi 
iradesine göre tertip ve temin etmesini, gizli uyuşmalara niha­
yet verilip açıktan açığa müzakerelere giriştikten sonra mu­
ahedelerini imza etmelerini istiyordu . Engin denizlerde her 
millet gemileri serbest seyahat edebilmeli ve Boğazlar da tica­
rete açık ve hür olmalıdır diyordu. Umumen silahların terke­
dilmesini ve her devletin milli istiklali prensibi üzerine bütün 
dünyanın münasebat-ı siyasiyesinde bazı tadilat yapılıp o 
prensibin icaba.tına tevfikan ıslahat icra edilmesini tavsiye edi­
yor, sulhu tesis ve muhafazasını temin etmek için bu milletle­
rin el birliğiyle bir cemiyet husule getirmelerini temenni edi­
yor ve zafersiz bir sulh istiyordu . 

Bütün bu mutalebat Avrupa siyaseti ile taban tabana zıttı . 
Wilson bu umumi sulh şartlarını 1920 senesi Kanun-ı sanisi­
nin birinci günü , Cemiyet-i Akvam resmen teşekkül ettiği za-
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man meclise arzetmişti. Halbuki o tarihten yedi sene evvel, ya­
ni 1913'te lngiltere -kendisiyle beraber Mihver Devletleri'ne 
karşı muharebeye iştirak eden- Fransa, Rusya ve ltalya devlet­
lerini kandırıp onlarla ayrı ayrı gizli uyuşmalara muvaffak ol­
muş ve muahedeler imza etmişti . Evvelce arzetmiş idim ki, 
Türkiye'nin tamamiyle parçalanıp dört devlet arasında Os­
manlı arazisinin taksim edilmesine 1916 senesi Nisanının on 
yedinci günü imzalanan Saint-Jean de Maurienne gizli uyuş­
masıyla hükmedilmişti. Sonra nice senelerden beri Cebel-i Ta­
nk Bogazı'nı Ispanya'dan gasp ve tahkim eden, Süveyş kanalı 
ile Babülmendeb Bogazı'nı zapteden, daha sonra Singapur Bo­
gazı'nı da üç yüz milyon İngiliz lirası sarf ederek benimseyen 
İngiltere'nin harici ticaret politikasınca en büyük maksadı 
Rusya ile Almanya ve Avusturya'nın Akdeniz'e yol bulamama­
sı ve Asya'da da Hind denizine kat'iyyen yanaşamamasına bü­
tün kuvvetiyle çalışmak iken, artık Bogazlar'ın her devlet ge­
milerine açık bulunması ve her devlet tebaası için bütün de­
nizle ticaret ve seyahatin serbest olması dava.lan nasıl dinleti­
lebilirdi? Galip devletlerin hayali menfaatlerine ve kılıç ve top 
kuvvetiyle yeniden kazanılmış ve teeyyüd etmiş olan haklan­
na karşı bu on dört şart nasıl galipler tarafından kabul edilebi­
lirdi? O halde bütün işleri altüst edip idealist bir hukuk hoca­
sının keyfine göre yeniden bir plan tertip etmek ve harap, pe­
rişan olan medeni dünyaya çeki düzen vermege kalkışmak ge­
rekti. Öyle yapmak lazım gelince niye bu müthiş muharebeye 
girişildi ya? . .  

Vakıa Almanya'nın emperyalist emelleri bu felakete başlıca 
sebep oldu denilecek ! . .  Fakat bir de Alman nokta-i nazanndan 
bu meseleyi tetkik ediniz ! . .  Yahut en munsıf bir Alman'dan 
işin hakikatini sorunuz: İngilizler bir asırdan beri Bogazlar'ı 
zaptedip Avrupa'nın ortasında mahpus ve denizden mahrum 
kalan Almanya'yı ve Avusturya'yı bogmaga ve onlann ticareti­
ne engeller ihdas etmege çalışıyorlardı. Bu gayret, merkezi 
devletlerin ve bilhassa Almanya'nın her türlü ilim sahasında, 
felsefede , edebiyatta ve bütün sanayi-i nefise şubelerinde son 
derece terakki haddine varabilmelerine, hatta bu rekabet mey-
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danında lngiltere'yi bile tehdit edecek keşfiyata muvaffak ol­
malarına mümanaat edemedi. Nihayet kendi kuvvetinin tevet­
türü ile patlayan bir kazan gibi patlayıp etrafını yıktı ve harab 
etti. Yine böyle bir felakete meydan verebilecek hodgamane 
bir siyaset usulünü terviç edip gitmek doğru mu? . .  Bu cihet de 
düşünülecek ve iyi düşünülürse Wilson'u haklı gösterecek bir 
mesele idi ! . .  Fakat ne olursa olsun muharebenin açtığı çığıra 
uyup giden umür-ı siyasiyeyi külliyen değiştirmek hiçbir dip­
lomatın yapacağı iş değildi. Zannıma göre o sebeple olsa ge­
rektir ki o zamanın rical-i siyasiyesinden -yukarıda isimlerini 
zikretmiş olduğum- Lord Balfour, Sir Robert Cecil , Aristide 
Briand ve daha emsali birkaç meşhur adamlar Mister Wil­
son'un Cemiyet-i Akvam ve misak (covenant) ve on dört şartı­
nı açıktan açığa reddetmeyip, resmen kabul ettiler ve şimdilik 
tahakkuku mümkün olabildiği kadarını tatbik ettilerdi. Mesela 
Amerika cumhurreisinin candan arzu ettiği veçhile dünyanın 
ebedi bir sulhe nailiyetini temin edebilecek bir Cemiyet-i Ak­
vam teşekkül edemedi ve o zamanın vaziyet-i hazırasını bilen­
lerin itikadınca öyle bir cemiyet teessüs edemezdi de ! . .  Fakat 
iyi kötü teessüs edebilen cemiyet bazı hayırlı işlere muvaffak 
olmuştu . Mesela : 

192l 'de Yugoslavya Amavutluk'u -fuzuli olarak- istila edin­
ce ve l 925'te Yunanistan Bulgarya'ya tecavüz ettiği zaman, 
1920'de lsveç ile Finlandiya arasında Aland adalan yüzünden 
ciddi uygunsuzluk hasıl olup da harp tehlikesi ihsas ettiği za­
man ve Irak ile Türkiye arasında zuhura gelen hudut münaza­
asında, Cemiyet-i Akvam bütün bu ihtilafları hakem usulü ile 
sulhen halletmeğe muvaffak olmuştu, hem de o zaman Türki­
ye Cemiyet-i Akvam azasından değildi. 

Aynı usule tabi olarak bazı tehlikeli hadisatı hüsn-i suretle 
halletmiş olduğuna dair daha başka misaller de vardır: l 934-
l 935'te Cemiyet-i Akvam'ın iki mühim muvaffakiyeti zikre şa­
yandır ve bunlar istikbal için sulh taraf tarlarına ümit verici 
hizmetlerdendir: Büyük Britanya'nın teşviki ile Saar havzası­
nın tekrar Almanya'ya ilhak edip etmemesi meselesinde Cemi­
yet-i Akvam beynelmilel bir polis kuvveti tertip ve ihzar etme-
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miş olsaydı, o memlekette kan dökmeden bir plebiscite50 yapıl­
ması mümkün olamazdı. Macaristan ile Yugoslavya arasında 
bir kavga hırsını gizleyen ciddi zıddiyet Jönev'de ortaya atılıp 
da kemal-i vuzuh ile mahiyeti tenvir edilmiş olmasa idi, bütün 
Avrupa'da tehlikeli sarsıntılar vukua getirecekti. 

Cemiyet-i Akvam'ın diğer hizmetleri de oldu : Muhtelif 
memleketler için mandataire devletler tayin etti. Bazı memle­
ketlerde ekalliyetler meselesi ile uğraştı ve tahkikat icra etti, 
Avusturya'da , Macaristan'da , Yunanistan'da tamirat işlerine 
yardım etti. Hulasa birçok işlere yaradı ve anlaşıldı ki Avru­
pa'yı parçalayan ve birbirine düşman eden hayati menfaatleri 
layıkıyla tedkik edip hüsn-i suretle te'lif etmek çareleri bulu­
nursa, sulhun takarrürü ve Cemiyet-i Akvam'ın beynelmilel 
münasebetlerin muvazenesi için daha ziyade nüfuz ve hüküm 
kazanması, tahakkukuna inanılmayacak bir ideal değildir. Yal­
nız buna bugün kuvvetli bir mani varsa, nüfusu ziyadesiyle 
artmış ve tabii servet menbalarının varidatı fena halde azalmış 
ve işlenilecek bakir arazisi kalmamış olan ihtiyar Avrupa'nın 
ticaret ile daha ferah yaşamak zaruretine mebni emperyalizm 
politikasına ve Afrika ve Asya'nın bakir arazisine ve henüz 
açılmamış madenlerine malik olabilmek hırsı ile müthiş bir re­
kabete meydan vermiş olması, öyle Wilson'un tasavvur ve tek­
lif ettiği kadar insaniyetperverane ideale uyamayacak bir vazi­
yettedir. Yoksa devletler o teklifleri kabul etseler Wilson'un is­
tediği gibi bir Cemiyet-i Akvam neden teessüs edemesin ! ?  Bu­
na yanaşmayan büyük devletlerdir; fakat razı olsalar ne kaybe­
derlerdi? . .  

Zevahire bakılırsa Wilson'un safderunluğuna hükmetmek 
lazım gelirdi. Çünkü kendisi bu Cemiyet-i Akvam teşkilatı ile 
harbin vukuuna mani olmak ihtimaline inanıyor gibi sıdk ile 
bu idealin tahakkukuna çalışıyordu. Halbuki kendi hiç Avrupa 
işlerine karışmamak politikasının en kuvvetli müdafii iken on­
ların menfaatine pek korkunç bir harbe girmek mecburiyetine 
karşı koyamamış ve harbe atılmıştı denilebilir. Fakat unutma-

50 Halk oylaması. 
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malıdır ki Wilson 1 9 14 harbine Amerika'yı sürüklediği za­
man, dünyanın rahatını bozan ve kimsenin hakkını tanımayıp 
bütün medeni alemi esir etmek niyeti ile umum insaniyetin 
başına bela kesilen Almanya'ya karşı yalnız başına ilan-ı harb 
etmiş ve ona düşman olarak ittifak ile silaha sarılan Avrupa 
devletlerinin hiçbiriyle gizli ve aşikar bir muahede imzalama­
yarak her veçhile istiklalini muhafaza etmişti. Yani öteden beri 
kabul etmiş olduğu siyasi programdan zerre kadar ayrılmamış­
tı. Hatta Cemiyet-i Akvam tasavvuru münhasıran kendi kari­
hasından doğmuş bir program olduğu halde onu Amerika için 
değil, Avrupa'nın nifak ve hodgamlık ve entrika ile her mese­
leyi halletmek isteyen politikasını tadil ve ıslah ederek bütün 
hayati menfaatlere taalluk eden mühim meseleleri (silah kuv­
veti ile değil) , bir nevi sulh mahkemesi kararı ile halletmek 
yolunu göstermek ve öğretmek için düşünmüştü . Cemiyet-i 
Akvam unvanıyla tarif ettiği bu yüksek hakem meclisi millet­
ler arasında tahaddüs eden davaların son mercii olan bir Mah­
keme-i Temyiz kudretini, salahiyetini ve haysiyetini haiz ola­
caktı . Wilson böyle bir müessesenin medeni milletler arasında 
kurulabilmesine inanıyordu. Federal bir halde yaşayan Birleş­
miş Amerika hükümetleri (birçok adalardan ve bütün Filipin­
ler'den maada kırk dokuz müstakil hükümetten mürekkep ol­
dukları halde) pekala muharebesiz yaşayamıyorlar mı? Kavga­
cı ve rabıtasız Avrupa devletleri nazarında bilfiil tahakkuku 
güç bir ideal gibi görünen bu idare tarzı, Amerika'da en bayağı 
hakikatlerden değil mi? 

Öyle olduğu halde Clemanceau'nun nükteperdazlığına he­
def olan Wilson'un son dört teklifi onun arkadaşlarım güldü­
rüp eğlendiriyordu. Onlar Meclisi'nin (le Consei l des dix) reisi 
olan bu zat meclisin azasını on kişiden dörde indirmişti . Onlar 
da Fransa ile beraber Almanya'ya karşı harbe girişen İngiliz , 
ltalyan ve Rus delegelerinden ibaretti. 

ismini bu meseleler münasebetiyle birkaç defa zikretmiş ol­
duğum müteveffa Mister H. G. Wells Umumf Tarih'inde Avru­
pa'nın bu ahvalinden ve muamelesinden ziyadesiyle mütees­
sir olduğunu -kemal-i infial ile- izhar ederek, "Cemiyet-i Ak-
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vam projesiyle misakının Versailles meclisinden kırık dökük 
bir halde çıktığını ve Cumhurreisi Wilson'la beraber Ameri­
ka'ya avdet ettiğini söylüyor ve şu mühim mülahazayı da ila­
ve ediyor: 

"Orada da kendisine öteden beri kızgın olan muhalefet par­
tisinin yani cumhuriyet taraftarlarının ve hükümet hesabına 
Avrupa'da bir müddet seyahat etmek fırsatından mahrum bıra­
kılan birçok kişilerin şiddetli itirazlarına ve garazkarane ten­
kitlerine hedef oldu . Amerika Ayan Meclisi Cemiyet-i Akvam'ı 
tasvip ve tasdik etmedi. Bu bahsin ilk müzakeresi, mecliste 
Amerika delegesi bulunmadığı halde icra edildi ! "  diyor ve bu 
Cemiyet-i Akvam meselesini de lngiltere'nin nasıl kendi men­
faatine kullandığını çok afif İngiliz müverrihi şu haklı mülaha­
zalarıyla anlatıyor: 

21 0 

"Britanya İmparatorluğu , evvela yekpare bir imparatorluk 
olarak meydana çıkıp bir rey temin ediyor; sonra Hindistan 
ve dört dominyonlar (yani Kanada, Avustralya, Cenubi Afrika 
ve Yeni Zelanda) ayrı ayrı birer devlet sayılıyor, daha sonra İr­
landa dahi müstakil bir devlet olarak yukarıdakilere iltihak 
ediyor. Hindistan mümessili sadece bir İngiliz memuru oldu­
ğundan elbet emin idi. Dominyonların mümessilleri de müs­
temlekat politikacıları idi. 

Fakat Britanya İmparatorluğu böyle parçalanacak idi ise 
imparatorluk mümessillerinden birine bedel Büyük Britanya 
delegelerinden biri tayin olunmalı ve Mısır hükümetinin de 
mecliste bir mümessili bulunmalıydı. Bundan maada şurası 
da düşünülmelidir ki, gerek New York hükümeti, gerekse Vir­
ginia tarih bakımından ve kanuni olarak Yeni Zelanda ve Ka­
nada kadar müstakil bir hükümettir. Hindistan da bu müsta­
kil hükümetler sırasına idhal edilince, Fransa'nın Asya'da ve 
Afrika'daki büyük müstemlekelerin de Cemiyet-i Akvam'dan 
müstakilen rey vermek hakkına malik olmaları lazım geldiği­
ne dair pek mantıki mutalebata meydan açmıştı; hatta bir 
Fransa mümessili küçük Monaco prensliğine de bir rey hakkı 
verilmesini talep ve teklif etmişti. "  



Bu kadar izahat yeter ! 
Anlaşılıyor ki bu Cemiyet-i Akvam teşkilatını -henüz layı­

kıyle teessüs ve takarrür etmeden- kendi siyasi menfaatlerini 
terviç etmeğe elverişli bir alet gibi kullanmak gayretinde ısrar 
ettiği için büsbütün itibardan düşürmüştü . Amerika Ayan 
Meclisi zaten tamamiyle red ve iptal etmişti demiştim. Bu ba­
his için bu kadar tafsilat kafidir. 

Evvelce de işaret etmiştim ki 1918 senesinde bu Cemiyet-i 
Akvam ve "manda" meselesi hakkında malumatım pek az ve 
sathi idi. Hükümet hizmetinde bulunan bildiklerim ve mes­
lektaşlarım da bu hususta benden farklı değil idiler. 

Ben 1 9 1 8  senesi Şubatının on dördünde Maarif Nezare­
ti'nden ayrıldıktan sonra 1919 Martının on beşinde irade ile 
Ayan azalığına tayin olundumdu. Vicdanımı daima rahatsız 
eden birçok endişeler içinde gözüm müphem ufuklarda, kula­
ğım kirişte idi. ltalya-Trablus harbinden beri iyi biliyordum ki 
Yunan emelleriyle ltalya'nın emperyalist politikası arasında 
pek tabii ve zaruri olan münaferet ve zıddiyet hiçbir veçhile 
te'lifi mümkün olamayacak raddeye gelmişti. Bunun başlıca 
sebebi de ltalya'nın öteden beri mevki-i tatbike koymağa ça­
lışmakta olduğu emperyalizm planını terviç etmek hususunda 
fazla gayreti idi. Meşhur Cavour51 ve o zamanın kahramanı 
Garibaldi'nin52 himmeti ile İtalya, Avusturya'nın pençesinden 
yakasını kurtarıp da istiklalini temin ettikten sonra müstakil 
İtalya tahtına 1. Victor Emmanuel geçmişti. l talya vatanper­
verleri ve rical-i siyasiyesi eski Romalıların torunları ve o 
muhteşem Roma lmparatorluğu'nun varisleri olduklarını pek 
çabuk hatırlamışlardı ; fakat açıktan açığa dünya saltanatına 
istihkaklarını iddia edemiyorlardı. 1919 mütarekesinden son­
ra Mussolini53 -bir adi demircinin oğlu ve çırağı olduğu hal-

51 Camillo Benso Cavour ( 1 8 10- 1 86 1 ) .  ltalyan devlet adamı . 1 852- 1 859 ile 
1860- 1861 tarihlerinde başbakanlık yapmış, halyan birliğini kurmaya çalış­
mıştır. 

52 Giuseppe Garibaldi ( 1 807- 1882) . halyan generali ve vatan kahramanı. 

53 Benite Mussolini ( 1 883- 1 945) . Faşizmin kurucusu kabul edilen halyan başba­
kanı. 1922- 194 3 yıllan arasında ltalya'yı diktatörlükle yönetmiştir. 
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de- bu hülyayı tahakkuku mümkün bir ideal ittihaz etmişti . 
Halbuki evvela şiddetle harbin aleyhinde idi . Lakin sonralan 
Yunanistan'ın İtalyan istilasına şark tarafından mani olduğu­
nu fena halde hissettiği gibi Akdeniz'de İngilizlerin nüfuzunu 
da çekemez olmuştu . Yunanistan ltalya'nın şark cihetinden 
yoluna dikilmiş bir set idi, aralarındaki rekabet zahiren Ege 
denizinde ticaret nüfuzu rekabeti şeklinde tecelli ediyordu . 
l talya'nın Türkiye'de göz diktiği cihet, İstanbul ve Boğazlar 
hakimiyeti değil , Adana tarafından muslihane hulul etmekti . 
Fakat bir aralık Yanya taraflarından yüksek rütbede iki zabiti 
Yunanistan arazisine gönderip fesat çıkarmak isteğini işitmiş­
tim. O vakit Mussolini İtalya mümessili olarak Cemiyet-i Ak­
vam'da dahildi . Akdeniz hakkında İngilizlere karşı "Bizim de­
nizimiz" (Mare nostrum) diye iddia edip duruyordu . O iki za­
biti Yunanlıların katlettikleri şayi oldu . Mussolini Cemiyet-i 
Akvam'da Mister Eden ile fena halde atıştı ve Eden İtalya 
aleyhine elli beş devleti kaldırmıştı . Mussolini cemiyetten isti­
fa etti ve tamamiyle serbest olunca Yunanistan sahillerinde 
bazı yerleri bila-perva topa tuttu ve Yunanlıların katletmiş ol­
dukları iki İtalyan zabiti için beş yüz bin lira tazminat dava 
etti ve aldı . 

Bu meseleyi Cemiyet-i Akvam'a havale etmedi. Cemiyeti de 
Avrupa'yı da tanımadı, kendi hakkını kendi kuvvetine güvene­
rek ve dayatarak müdafaa etti ve kazandı idi. ltalya'nın bu ha­
reketi Cemiyet-i Akvam müessesesinin iflasını ve külliyen iz­
mihlalini mücib oldu . Anlaşıldı ki kendi kuvvetine güvenen 
büyük bir devlet isterse hiç böyle cemiyetleri dinlemez ve ara­
da hadis olan münazaayı -eski usul üzere- kılıcıyla halleder. 
Efrat arasında tahaddüs eden davalan halletmek için mahke­
me tesis olunabiliyor, çünkü o mahkeme bir millet efradının 
hürmet ve itaat ettiği hükümetin kuvvet ve salahiyetine daya­
nıyor. O kuvvet ve salahiyet o millet efradı indinde muteber ve 
müsellemdir. Fakat devletlerin fevkinde her devletçe muhte­
rem ve müsellem bir yüksek makam ve tanılmış bir mahkeme 
olmadığı için Cemiyet-i Akvam'ı her millet sıdk ve ihlas ile ka­
bul edip de her devletin fevkinde yüksek bir mahkeme olarak 
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kabul etmezse onun hakiki bir kuvve-i müeyyidesi olmayacağı 
için püf demekle yıkılıverir. 

Bu arzettiklerimi hafızamdan naklediyorum, kuyudat-ı tari­
hiyesini kağıtlarım arasında arayıp bulmağa vaktim olmadı. 
Fakat layıkıyle hatırımdadır ki Senior Mussolini ile Mister 
Eden fena halde atışmışlardı. Mussolini ona pek muhakkirane 
sözler söylemiş ve istikbaldeki ihtimalatı pek doğru düşünme­
den şu cümleyi de ilave etmişti; "Eğer Akdeniz'de bir muhare­
be vukua gelirse bu deniz İngiltere donanmasının mezarlığı 
olacaktır ! . . "  demişti . Halbuki aksi oldu. 

Eden, iyi bir familyadandı. Meşhur lnteiligence Service'ten 
yetişmişti. Fakat genç , mağrur ve hususa " toy"du . Ben 1936'­
dan 193 7'ye kadar İngiltere'nin Oxford şehrinde aile ile bera­
ber vakit geçirdimdi. O sene Oxford Üniversitesi birkaç kişiye 
fahri doktorluk diploması vermişti, bu şerefli mükafatı kaza­
nanlar içinde Mister Eden'le beraber ecnebi bir piskopos da 
vardı. Ben o ihtifalde bulunanlardanım. 

Hulasa, ben Tevfik Paşa kabinesinde bulunduğum zaman 
"manda" ve Cemiyet-i Akvam meselesine pek bel bağlamadım. 
Ayan Meclisi'ne tayin olunduktan sonra da büsbütün anlaşıl­
mıştı ki Türkiye hakkında "manda" idaresi mevzuubahis değil. 
Ben harpten evvel İngilizlerle ittifaka taraftardım. İngiltere'nin 
bizden hiç hoşlanmadığına dair de elimde pek muteber bir ve­
sika vardı ki ondan biraz bahsetmiştim, yakında bastıracağım. 
Sultan Vahideddin de İngilizlere dost idi, o sebeple açıktan açı­
ğa hakaret görmedikti. Yunan kralı Konstantin gibi ! . .  54 

54 Rıza Tevfik'in hatıralannın bu bölümüyle ilgili olarak kendisine gönderilen 
çeşitli mektuplar için kitabın sonundaki "Ekler" bölümüne bakınız. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

Ali Kemal Nasl l Kaç1rl ldı? 

1922 Teşrin-i sanisinin sonlanna doğru lstanbul'da vaki olan 
feci bir hadise benim ve birçok muhalif arkadaşlanmın lstan­
bul'u alelacele terketmesi mecburiyetini intaç etti. O vak'a da 
Ali Kemal Bey merhumun bazı kimseler tarafından cebren bir 
otomobile sokulup kaçınlmış olmasıdır. 

Ali Kemal Bey merhum meşhur bir gazeteci idi ve Beyoğ­
lu'nda Bonmarşe 1 civannda, cephesi dar bir apartmanın en üst 
katında otururdu. Bu apartman Sultan Hamid devrinin meşhur 
Tophane müşiri ve Umum Mektepler nazın Müşir Zeki Pa­
şa'mn2 malı idi. Ali Kemal Bey de Zeki Paşa'nın damadı idi. 3 

Bon Marche: 1869 yılında Beyoğlu'nda istiklal Caddesi üzerinde şimdiki Mısır 
Apartmanı'nın bulunduğu yerde açılmış Avrupa mallan satan ünlü mağaza. 

2 Zeki Paşa ( 1849- 1914) .  il .  Abdülhamid devrinde on yedi yıl Tophane müşirliği 
ve yirmi beş yıl da Askeı1 Mektepler nazırlığı yapmış devlet adamı. 

3 Ali Kemal, ilk eşi Winifred Brun'un l 909'da ikinci çocuğunu dünyaya getirmesin­
den kısa bir süre sonra ölümü üzerine, Ocak l 9 l 4'te Zeki Paşa'nın kızı Sabiha Ha­
nım'la ikinci defa evlenir. Bu evlilikten daha sonra Dışişleri Bakanlığı'nda büyü­
kelçiliğe kadar yükselen Zeki Kuneralp dünyaya gelir. Türkiye'nin Madrit büyü­
kelçisi iken 80'li yıllarda Asala militanı Ermenilerin silahlı saldınsına uğrayan Ze­
ki Kuneralp, arabada olmadığı için bu saldından kurtulmuş, ancak eşi Necla 
Hanım ile bacanağı ölmüştür. Daha sonra hayaunın geri kalan kısmını lumbago­
dan felçli olarak tekerlekli sandalyede tamamlamıştır (öl. Temmuz 1998) . ôm­
rüm'ün Zeki Kuneralp tarafından hazırlanan ilk baskısında Sabiha Hanım'ın fotoğ­
raflan yer almaktadır (bk. İstanbul 1985, s. 1 76-1 77 arasındaki fotoğraf albümü) . 
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Talebeliğim zamanında ben Zeki Paşa'dan çok iyilik ve hak­
şinaslık görmüştüm. Kendisi çok afif olduktan maada Sultan 
Hamid devrinin vükelası arasında en münevver ve alim bir 
adamdı. 

O devrin bazı mühim adamlarından ve her birinin şahsi de­
ğerinden ve kabiliyetinden bahsetmeğe mecbur bulunacağım. 
Zeki Paşa merhum hakkında da o zaman izahat vereceğim. 
Şimdilik şu kadar söyleyeyim ki Abdülhamid devri vükelası 
arasında hiçbir benzeri olmayan bu adam, evladına Rumelihi­
sarı'ndaki yalısından ve o daracık apartmandan başka bir mi­
ras bırakmamıştır. Ali Kemal Bey merhum, ömrünün son za­
manlarında bu zatın kızıyla evlenmişti ve o hanımefendi hala 
sağ olduğu için kendisini tanırım. Terbiyesi mükemmel bir 
Türk ve müslüman hanımıdır. 

Ali Kemal Bey hakkında çok kılükal olmuş ve haklı haksız 
birçok şeyler söylenilmişti. Hala da ona karşı hırsını yeneme­
yen ve kinini hazmedemeyen bazı adamlar var. Yalnız bizde 
değil , medeni Avrupa memleketlerinde bile şöhret almış 
adamların çoğunu -hakiki çehresiyle- tanımak güçtür. Böyle 
adamların çehresini değiştirenler her memlekette mikrop gibi 
yaşayan ve tufeyli (yani parazit) geçinen propagandacılardır. 
Demokrasi idaresinin tefessüh edip cıvıklaşma devrine geldiği, 
bir şahıs aleyhine ücretle iftiralar tertip eden propagandacılar­
dan anlaşılır. Sırası gelmişken, ben Ali Kemal'in hakiki çehre-i 
maneviyetini bir iki çizgi ile resmedeceğim. Çünkü evvelce de 
işaret ettiğim gibi Mekteb-i Müikiye'de benim en iyi arkadaşla­
rımdan biri olan bu adamı bugün artık benden iyi bilen yok­
tur diyebilirim. Kısa söyleyip geçeceğim. Meşrutiyet devrinde 
onunla birlikte aldırmış olduğumuz büyük bir fotoğraf bul­
dum. Yeni Sabah'a takdim ediyorum; muhterem okuyucuları­
mız orada bu zavallı adamın çehresini layıkıyla görebilecekler­
dir. Maneviyetine gelince, kendisi Mülkiye Mektebi'inde ben­
den bir sınıf üstündü. Edebiyat hocası Recaizade Ekrem Bey'in 
dersinde bulundu. Ben bulunamadım, çünkü o parlak kültür 
devrinin şa'şaasından mübalağa ile bahsedip saraya jurnal ve­
renlerin müzevirliklerinden fena halde ürken Sultan Hamid 
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bütün Mülkiye Mektebi'nin hocalarını başka memuriyetlere 
nasb ederek o irfan ocağını söndürmüştü .  

O tarihten biraz sonra da idareye karşı asi ve serkeş olmak 
töhmeti ile mektepten kovulmuş olduğum için orada tahsilimi 
ikmal edemedimdi. Lakin Ali Kemal o mektebi bitirdi çıktı idi. 
Fransızca'yı iyi bilirdi ve daima heyecanlı bir inkılapçı miza­
cıyla temayüz etmişti . Istibdad devrine karşı harekete geçmeğe 
bile hazırlanan bir gençti. Sonra Avrupa'ya kaçtı . Fransa'da bu­
lundu, hatta -iyi biliyorum ki- lngiltere'de bir İngiliz kızıyla 
evlenmişti4 ve ondan iki çocuğu olduğu halde -bilmem ne se­
beple- ayrılmış ve çocuklarını Ingiltere'de bırakmıştı. 5  

Sanıyorum ki ilan-ı Meşrutiyet'ten evvel Paris'te Ahmed Rı­
za Bey'in6 riyaseti etrafında toplanan beş altı kişiyle münasebe­
ti olmamıştı veyahut tarih hocamız Mizan gazetesi sahibi Mu­
rad Bey gibi onlarla biraz münasebette bulunmuş olsa da uyu­
şamamıştı . Bu ciheti ben de iyi bilmiyorum.7 Fakat her ne 
olursa olsun ilan-ı Meşrutiyet'te Istanbul'da yoktu . Olmuş ol­
saydı mutlaka birbirimizi bulurduk, çünkü o vakitlerde de ben 
onun belki en eski ve vefalı arkadaşı idim. Sonralan kusuru 
olmadı değil ! . .  Oldu, fakat onu bazı harekatından dolayı (hu­
susa harekatından ziyade hiddet saikasıyla söylemiş olduğu 

4 Ali Kemal 1903 tarihinde Londra'da, daha önce İsviçre'deyken tanıştığı Winif­
red Brun adlı bir İngiliz kızıyla evlenmiş, bu evililikten iki çocuğu dünyaya 
gelmiş; ancak karısı 1909 yılında ikinci çocuğunu (Wilfred Johnson) dünyaya 
getirdikten kısa bir süre sonra çok genç yaşta vefat etmiştir. ômrüm'ün, Zeki 
Kuneralp tarafından hazırlanan ilk baskısında Winifred Brun'un ve ilk çocukla­
n Selma'nın da bir fotoğrafı yer almaktadır (lstanbul 1985 , s.  1 76-177  arasın­
daki fotoğraf albümü) .  

5 Ali Kemal'in daha geniş ve  aynntılı hayat hikayesi için bk. Ali Kemal, ômrüm 
(haz. M. Kayahan Özgül) , Ankara 2004. 

6 Ahmed Rıza ( 1 859- 1930) . il. Abdülhamid döneminde yurt dışında faaliyet 
gösteren Jön Türkler'in lideri. "Ebü'l-ahrar" unvanıyla da anılan Ahmed Rıza 
Bey, il. Meşrutiyet'in ilanından sonra Meclis-i Mebusan reisi seçilmiş, İttihatçı­
larla ters düşünce 1910'da merkez komitesinden uzaklaştınlmış, 1912'de Ayan 
azalığına getirilmiştir. Bir kısmı Fransızca olarak kaleme alınmış bazı eserleri 
de vardır (bk. Tanıdıklanm, s. 61-63) .  

7 Bu konu için bk. Birol Emil, jôn Türklere Dair Vesikalar I: Edebiyatçı }ôn Türkle­
rin Mektuplan (Ali Kemal ve Süleyman Naziften Mizancı Murad Bey'e) ,  İstan­
bul 1982. 
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büyük sözlerden dolayı) mes'ul tutup da hala ona karşı kinini 
yenemeyenler, onun kabahatini -mazereti ile beraber- bu mü­
him keyfiyette aramalıdırlar. Yani Selanik'te pişirilen Meşruti­
yet helvasında hizmeti sebketmemiş ve lstanbul'da yaygara ile 
tes'id edilen Meşrutiyet ilanı hengamında bulunamamış olma­
sı keyfiyetinde aramalıdırlar. 

Kendisi azimli ve enerjik bir genç olduğu için bu inkılap 
hengamesinde oynamağa fıtratan heveskar idi . Bence şüphe 
yok ki tarihi ve siyasi malumat itibariyle Talat, Enver, Dr. Na­
zım ve Bahaeddin Şakir'lerden daha iyi hazırlanmıştı. Fakat o 
esnada Selanik'te veyahut lstanbul'da bulunamamasına sebep 
bir fena tesadüftür ki onu -merhumun mizacına nazaran- ta­
lihsizlik addedebiliriz. 

Ben öteden beri böyle düşünürdüm ve düşündükçe de meş­
hur Fransız şairi Victor Hugo'nun bir beytinde hitabına maz­
har olan bir Fransız kumandanın ismini değiştirip -içimden­
merhum Ali Kemal'e hitap ederek: "Harbe iştirak edemeyen 
falan kumandan gibi, bu yangında bulunamadığına ağla ! . .  " 
derdim. 

Evet, bulunamadı, sonra katılmak istedi . Gazetecilikte iyi 
şöhreti vardı. Onu lttihadçılar kabul etmek istemediler. Da­
ima alargada kaldı . Zaten lttihad komitesinin pek az zamanda 
foyası meydana çıkmış, Meşrutiyet namına zorbalıkla ve payi­
tahtın sokaklarında sefarethanelere karşı güpegündüz adam 
vurmakla koskoca Osmanlı lmparatorluğu'nu hüsn-i idare et­
mek mümkün olamayacağını fiilen kendileri ispat etmişlerdi. 
Hatta lttihad komitesi erkanı bu tedhişçi idaresini iyi bir siya­
set mesleği olarak terviç ederlerken, bizim blöften ibaret olan 
nümayişlerimizi Fransa büyük inkılabının aynı olarak kabul 
etmişlerdi. Bu takdirce de Dr. Nazım gibi çok fena kalpli ve 
değersiz bir adam kendini Dr. Marat8 zannederek hoşlarına 
gitmeyen zeki ve malumatlı, hatta onlardan çok cesur gençle­
ri sokak ortasında tepeletiyorlardı. Ben de o vakit lttihad ko-

8 Marat, jean-Paul ( 1 743- 1 793) . Fransız lhtilllli sırasında radikal eğilimli Mon­
tagnardlar'ın lideri olan Fransız politikacı, doktor ve gazeteci. Trajik bir şekilde 
öldürülmesinden sonra adı yirmi bir Fransız şehrine verilmiştir. 
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mitesi azasından (hem de muteber azasından) idim. Ve bu 
idare tarzına nefretim son dereceye varmıştı, fakat komite er­
kanı Galata'da Osmanlı Bankası'nın karşısında Tahtaburun 
Hanı'nda gizlice meclisler kurup müstebidane ve fuzuli hü­
küm sürmeğe çalışırken biz Selim Sırrı ile beraber canımızı 
dişimize almış, cemiyet-i mukaddese namına her belaya ma­
ruz olarak asayişi temin için uğraşıyorduk ve her yerde ecel-i 
kaza ile kolkola gezip dolaşıyorduk. O zamanlarda bile kıs­
kançlık lttihad komitesi azalarının kalbini kanser gibi kemiri­
yordu . Ben Beşiktaş yakasında yalnız başıma lttihad'a karşı 
köpürmüş bir sürü halkı yatıştırmağa muvaffak olmuşken o 
gün Doktor Nazım ile Bahaeddin Şakir (yani bizim Mekteb-i 
Mülkiye'nin ihtiyar kapıcısı Gürcü Şakir ağanın oğlu) benim 
aleyhime ittifak ederek mecliste: "Rıza Tevfik çok çabuk şöh­
ret aldı ve tehlikeli oldu . Vücudunun izalesi lazımdır ! "  de­
mişlerdi. Bu haberi bana merhum Kocabaş Arif o gün akşa­
müstü yetiştirdi ve bu işin de bir iflasla netice vereceğine ka­
naat ettiğini söylemişti . 

Ertesi günü de komite mensuplarından sevdiğim diğer bir 
dost beni bulup aynı sözleri tekrar etti idi . Sonra mebus olan 
Arif vefat etti. Fakat ikinci dostum hala mebustur. Şimdilik is­
mini söylemekte bir fayda mülahaza etmedim. Fakat ben çok 
sabırlı bir adamım. O vakit muhalefete kalkışacak olsaydım, 
telef ederlerdi ve kanım heder olurdu . Hem lttihadçıların fena 
hareketlerini tedkik etmekte devam ettim, hem tecrübemi arı­
tırdım. Vakti gelince usulü veçhile muhalefete başladım. ltti­
hadçılar içinde yine en iyisi ve mert olanı Talat merhumdu. 
Onun hakkında da bildiğimi arzedeceğim. 

Ali Kemal merhum lttihad komitesinin icraatını gördükten 
sonra onlara uyamaz ve dost olamaz idi . Olamayınca da mu­
halefete meyletmesi pek tabii idi. Hususa ki lttihadçılann daha 
ilk sene nihayetine varmadan -eski zaman Türkiye'sinin­
"meydan ağalan ve zorbalar devri"ni Meşrutiyet namına ihya 
ve terviç etmiş olmaları Ali Kemal gibi cesur ve enerjik bir 
genci değil, azıcık hamiyeti olan pinti bir adamı bile muhalefe­
te sevkedebilirdi. O da öyle yaptı. lttihadçılar onun aleyhinde 
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propagandaya giriştiler: "Sultan Hamid'e jurnal veriyor. İstib­
dadı temelinden yıkıp meşrutiyeti tesis eden lttihad komitesi­
ni mahvetmek istiyor! " diye lstanbul'da şayialar dolaşmağa 
başladı. 

Bu iddianın ne kadar alçakçasına uydurulmuş bir iftira ol­
duğu -Sultan Hamid'in hal'inden sonra- Saray'da bulunup 
oradan nakil ve tedkik edilen iki büyük oda dolusu hafiye jur­
nallerinin tetkikinden sonra layıkıyle anlaşıldı . Ali Kemal'in 
jurnali bulunmadı. Bulunsaydı onu dünyaya işaa ve sahibini 
terzil ve teşhir etmek için bütün Türkiye sefaret memurlarını 
bu hizmette kullanmağa kalkarlardı. Onun değil , Mahmud 
Şevket Paşa'dan tutunuz da pek hamiyetli ve mutaassıp ltti­
hadçı geçinen yüksek rütbeli madrabazların birçok jurnalleri 
çıktı. lttihad hükümeti erkanı, bu mülevves kağıtlarla erbabı­
na şantaj yapmağa ve eski ricalden, hatta sadrazamlardan bazı­
larının burunlarına halka takıp istedikleri gibi oynatmağa baş­
ladılar. Ve Meclis-i Mebusan'da bazı mebusları da lttihad hü­
kümetine karşı söz söylememeğe mahkum ettiler. Akıbet ben 
bir gün Millet Meclisi'nde bu suistimale karşı hiddetle protes­
to ettim ve müflis bir devletin iptal edilmiş eshamı gibi artık 
zerre kadar kıymeti kalmamış olan bu pis kağıtların piyasadan 
büsbütün kaldırılıp imha edilmesi veyahut bila-istisna hepsi­
nin teşhir edilmesi lazım geldiğini ihtar ettim. Ondan sonra da 
bu şantaja nihayet verildi idi. 

Hulasa Ali Kemal, Sultan Hamid'e ve kimseye jurnal verme­
miş temiz bir adamdı. 3 1  Mart Vak'ası'ndan evvel galiba Mek­
teb-i Mülkiye'de ulüm-ı siyasiye mi yoksa o ilimlerin tarihini 
mi ne okutuyordu? lttihadçılar Hasan Fehmi9 namında kıy­
metli bir genç muharriri sokak ortasında vurdurdular. 

Ali Kemal çıldırdı. Talebeye bu cinayetler hakkında ve hik-

9 Serbesti gazetesi baş yazan olan Hasan Fehmi, lttihad ve Terakkl'yi eleştiren 
yazılan dolayısıyla 6 Nisan 1909 günü geceyansı Galata Köprüsü üzerinde ta­
banca kurşunuyla öldürülmüştür. Hasan Fehmi'nin öldürülmesi çeşitli olayla­
ra yol açmış, talebeler Bilbülli'ye yürümüşlerdir. Katilin, lttihadçı fedailerden 
Yakup Cemil veya Abdülkadir Bey olduğu iddia edilmiş, fakat ispat edileme­
miştir. 
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met-i hükümete dair ateşli bir konferans verdi. lttihadçılar fe­
na halde protesto ettiler. Sonra istifa etti. 

Tanin gazetesinin ilk sahibi ve baş muharriri Tevfik Fikret 
de lttihadçılar'ın bu irtica hareketleri karşısında muğber ola­
rak çekilmiş ve bir gün kendisine verilen ve Hüseyin Cahid 
Yalçın'ın da imzasını taşıyan Tanin nüshalanndan birisinin adı­
m silerek "Lain" kelimesini yazmıştı. 1 0  

Bir taraftan da bu rivayetlerde vukuu pek muhtemel olan ba­
zı yanlışlıklann tashihine himmet etmelerini eski dostlanmdan 
rica etmiştim. Çünkü böyle adamlann hayatını evvela gazetede 
herkese nakletmekten maksad bir hata ve zühul vuku bulduğu 
takdirde muhterem okuyuculardan -o devir vukuatına şahit 
veyahut vakıf olan- dostlann himmet ve muavenetiyle o hata­
lan tashih edebilmektir. Ondan sonra da Ali Kemal merhum gi­
bi ömrünü pek heyecanlı vukuat ile çalkantı ve fırtına içinde 
geçirmiş ve öteden beri kara bahtıyla boğuşarak -yüksek bir 
ideal uğruna veyahut hırs ve hasedine mağlup olarak- ne fena 
eziyetler çekmiş ve ne acı haksızlıklara sabır ve metanet ve tes­
limiyet ile göğüs germiş olmasında bütün gençler için kıymetli 
bir ders-i ibret vardır. Her halde genç olarak ömrü heder olan 
bu adamın kabahati yahut cinayeti ne olursa olsun, müstesna 
bir seciye, yani karakter sahibi olduğu inkar edilemez. Benim 
asıl bu bahiste alakadar olduğum elbet bu mesele, yoksa Ali 
Kemal'i peygamber mertebesine çıkarmak niyetinde değilim. 
Hususa ki şu üç günden beri merhumun hayatı hakkında ve 
hususa benim mensup olduğum neslin efradı arasında oynamış 
olduğu role dair öyle acaip ve mütenakız ve hele benim mer­
hum hakkında beslediğim hüsn-i zanna tamamen mugayir bir 
malumat ve ifşaat ile zihnim o kadar altüst oldu ki tarif ede­
mem. Onun için dört gün dört geceden beri bila-fasıla merhu­
ma müteallik hatıralar, makale ve risaleler okumakta; hatta bu­
gün gazete muharrirlerinden bir eskisi bana: "Merhumun Sul­
tan Hamid'e verdiği jurnal bir vesika olarak basılmıştır. Sen ge­
çen günkü gazete nüshasında bunu inkar etmiştin ! "  dedi. 

10 Daha geniş bilgi için bk. Muhittin Birgen, ittihat ve Terahhi'de On Sene, s. 95-96. 
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Dilim tutuldu. Onu tahkik ediyorum. Kendi el yazısının fo­
toğrafla kopyası alınıp bir kitapta basılmışmış ! 1 1  

Merhumun en doğru ve mazbut tercüme-i hali şudur: Ali 
Kemal merhum halis Türk'tür. Babası Çankırılı Hacı Ahmed 
Efendi balmumcu esnafının kahyası imiş ve bu işte hayli ser­
vet kazanmış imiş. Amavutköyü'nde Akıntıbumu'nda pek bü­
yük bir yalıları vardı, ben bilirim. tık Harb-i Umumi'den sonra 
ecnebi askerlerinin lstanbul'u istilaları zamanında Fransızlar 
tarafından cebren işgal edildi. Fransızlar yalıyı eşyasıyla bera­
ber yakıp gitmişler, Sultan Hamid'in Kuyumcubaşısı meşhur 
jak Harunaçi Bey'in Bebek'teki yalısını da aynı suretle cebren 
işgal etmişler ve bir gece ayş ü işretten sonra yangın çıkınca 
yalıdan kaçıp nasıl yandığını rıhtım üzerinden temaşaya dal­
mışlardı. O esnada Mümtaz Efendizade Reşid Paşa yalısı kül 
olmuştu . Ali Kemal'in validesi babasının ikinci haremi olan bir 
Çerkes kızı imiş. Bunlara o zaman "kul cinsi" derlerdi. Çünkü 
o zamanlar Çerkes, Habeş ve Zenci kızlan -hayvan ve eşya gi­
bi- para ile alınır satılırdı. Ve bunlar yüzünden ticaret edenlere 
esirci derlerdi. Bu adamlar namuslu tacirler gibi muteber ola­
rak lstanbul'da yaşarlardı. Hemen her konakta halayık denilen 
bu Çerkes veya Habeş kızlardan bulunur ve hazan bir zengin 
konaktan da halayık satın alınabilirdi. 

Bu cihetçe merhum Ali Kemal ile mukadderatımız hiç farklı 
değildir. Çünkü benim zavallı validem de -tabir-i mahsüsun­
ca- kul cinsinden idi. Babamın ilk kansı olmakla beraber ls­
tanbul'da bir maruf esircinin evinden babam onu bizzat satın 
almış ve sonra usülen azad edip nikah etmişmiş. Şapsuh kabi­
lesinden olduğunu söylerdi. lzmit'te otuz yaşlarında iken 

11 Rıza Tevfik'in hatıratının yayımlanışından sonraki tarihlerde konuyla ilgili ola­
rak çıkan çeşitli eserlerde Ali Kemal'in de, il. Abdülhamid'in Avrupa'daki ser­
hafıyesi Ahmed Celaleddin Paşa'ya değişik tarihlerde jurnaller verdiği ve bun­
ların karşılığında bir miktar para aldığı ortaya konulmuştur (Bu konuda daha 
geniş bilgi için bk. Ahmed Bedevi Kuran, Osmanlı lmparatorlugu'nda inkılap 
Hareketleri ve Millf Mücadele, İstanbul 1956, s. 183, 276-283; Asaf Tugay, ibret, 
C. I ,  İstanbul 196 1 ,  s. 197-2 17) .  Ali Kemal'in oğlu Zeki Kuneralp ise, yayıma 
hazırladığı ômrüm'ün son kısmına koyduğu bazı belgelerle bu jurnal meselesi­
ne açıklık getirmeye çalışmıştır (bk. ômrüm, İstanbul 1985, s. 1 70- 1 73).  
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hummadan vefat etmiş ve beni on yaşımda iken öksüz bırak­
mıştı . 1 2  

Düşününüz ! . .  Bugün bu memlekette bir taraf tan lngilte­
re'nin parlamentarizm usulünü idaremize tatbik etmek istiyo­
ruz, diğer taraftan da -yine bir Harb-i Umumi olmak ihtimali­
ni ileri sürerek- "Bize ancak tek partili bir demokrasi en elve­
rişli hükümet şeklidir ! "  diye iddia edip duruyoruz. 

Hiç sormuyoruz ki demokrasi namına öyle bir hükümet 
şekli var mı? Yok mu? Ve medeniyet aleminde görülmüş mü? 
Halbuki ben kırk sene evvel, yani ikinci devr-i Meşrutiyet'in 
ilanından biraz sonra yine bu memlekette esir ticaretinin mü­
bah olduğunu bilirim. O zaman şair Tevfik Fikret'in tesis et­
miş olduğu Tanin gazetesinde muharrirlik eden eski arkadaşım 
Hüseyin Cahid Bey'in, pek haklı olarak, esir ticareti aleyhinde 
yazmış olduğu makalenin kıyametler kopardığına şahit ol­
dumdu; yalnız şahit olmakla kalmadım, Anadolu'nun Çerkes 
muhacirleri ile meskun bazı şehirlerden Arapça yazılmış maz­
bata şeklinde bir protestoname tertip edilip Meclis-i Mebu­
san'a gönderilmiş ve esir ticaretinin şer'an helal olduğunu id­
dia eden o mühim varakanın müzakere edildiğini işittim. O 
zaman ikimiz de mebustuk. Millet Meclisi reisi olan Ahmed 
Rıza Bey'in bu acaip mazbatayı -usulü vechile- Umur-ı Şer'iye 
komisyonuna havale etmiş olduğunu da tahkik etti idim. Zih­
nimi bozacaktım. Çünkü bir sürü Avrupa gazetecileriyle bah­
sederken, bizim hürriyet ve demokrasiye fena halde susamış 
ve Avrupalılarla dizdize otura otura bütün bütün Avrupalılaş­
mış olduğumuzu nutuklarımızla, yazılarımızla iddia edip du­
rurken böyle bir mazbata bize nüzul indirecek kadar su-i tesir 
etmişti. Hemen Umur-ı Şer'iye Encümeni'ne gittim. O zaman 
hep lttihadçı idik. Benim de hatırım azıcık sayılıyordu. Maz­
batayı buldum, aldım. "Bu mühim bir meseledir, hususi olarak 
heyet-i merkeziyede mevzuubahis ve tedkik edeceğiz. Şimdilik 
muamelesini tehir etmeğe mecburuz ! "  deyip cebime koydum 
ve bir daha çıkarmadım. Bugüne kadar muhafaza ettim. Artık 

12 Rıza Tevfik'in annesi hakkında daha geniş bilgi için bk. Rıza Tevfik'in Şiirleri 
ve Edebi Makaleleri Üzerinde Bir Araştınna, s. 2-5. 
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bastıracağım. Bugün kırk yaşında olanlar bile bu acaip vak'ayı 
bilmez. 13 

İşte merhum Ali Kemal ile annelerimiz kul cinsi birer Çer­
kes kızı oldukları içindir ki, biz her türlü esarete derin bir kin 
ve nefretle düşmanız ve o insaniyetsizliğe karşı her yerde, her 
zaman cihad etmekle annelerimizin vasiyetini yerine getirmek 
ve intikamını almakla mükellef ve meşgulüz. 

Ali Kemal'in tercüme-i halinden anlaşılıyor ki Mekteb-i 
Mülkiye'ye çok erken girmiş ve o müessesenin dördüncü sını­
fında iken ilk defa olarak Paris'e gitmiş ve biraz sonra 1886'da 
Cenevre'ye nakletmiş, daha sonra 1888'de tekrar İstanbul'a 
gelmiş. O sene ben Mekteb-i Mülkiye'nin ikinci sınıfında idim 
ve Ali Kemal ile kafadar olmuştuk. O sene Kanun-ı evveli'nin 
ikinci günü meşhur vatanperver şair Namık Kemal Bey'in za­
türreeden vefatı haberi şayi olmuştu . Herkes yeis ile mebhüt 
kaldı . Bütün gençleri heyecan içinde yaşatan bu şaire kimse 
beş satırlık bir mersiye yazamadı idi . Ali Kemal'in o sene İs­
tanbul'a gelmekten maksadı, babasından kalan mirası diğer 
hissedarlarla beraber taksim edip Paris'e bütün bütün çekil­
mek imiş. 

Fakat vaktiyle Mekteb-i Mülkiye'den ayrılıp Avrupa'ya gitti­
ği zaman derslerine devam edememiş olduğu sınıfların imtiha­
nını verip şahadetname almayı da düşünmüş; fakat tam imti­
hanlarını vereceği sırada yine bazı samimi arkadaşlarıyla hü­
kümete karşı gizli bazı hürriyetperverane teşebbüsata girişe­
rek, jurnal edilmişler ve İzmirli Abdülhalim Memduh, 14 Mek­
teb-i Mülkiye son sınıf talebesinden Midillili Hüsameddin, 
Düytin-ı Umumiye katiplerinden Kastamonulu şair Fahri , 
Uşakizade Süleyman ve İzmirli Tahir Kenan beylerle birlikte 
1888 senesinde tevkif edilerek Zaptiye Nezareti binasında ve 
Beyazıd Meydanı'ndaki Umumi Hapishane'de birkaç ay mah­
pus kalmışlar, ondan sonra da birer ikişer bazı vilayetlere nef-

13 Bu konuda geniş ve ayrıntılı bir araştırma için bk. Y. Hakan Erdem, Osmanlıda 
Köleliğin Sonu 1800-1909, İstanbul 2004. 

14 Abdülhalim Memduh ( 1866- 1905) .  Şair ve yazar. Tarih-i Edebiyat-ı Osmaniye 
( 1 888) adlı ilk Türk edebiyatı tarihi onun eseridir. 
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yolunmuşlar. Maişetlerini temin için biner kuruş maaşla vali 
maiyetinde ufak tefek memuriyetlere tayin edilmişlermiş. Ali 
Kemal ile Kastamonulu şair Fahri 1 889 senesinde Halep'e 
gönderilmişler ve vilayet müstantikliği ile beraber Mekteb-i 
ldadi'de lisan ve edebiyat muallimliği vazifesiyle de meşgul ol­
muşlar. Kastamonulu Fahri'ye yeis gelmiş , 1897'de Halep'te 
intihar etmiş . Ali Kemal merhum beş sene kaldıktan sonra 
kimseden ruhsat almayarak bir gün lstanbul'a avdet ediver­
miş. lş duyulunca, kendisini birdenbire ürkütüp de kaçırma­
mak için makam-ı sadaretten Zaptiye Nezareti'ne gizlice tezke­
re yazılmakta olduğunu arkadaşlarından biri haber vermiş. Ali 
Kemal merhum da 1894'te Paris'e kaçmağa muvaffak olmuş. 
Oradan bazı gazetelere ve bilhassa lkdam'a yazılar yazarmış. 
1897'de Brüksel sefareti ikinci kitabetine tayin olunmuş. Sul­
tan Hamid, acaip bir adamdı. Bütün bu şahsi işlerle bizzat uğ­
raşır ve elbette başa çıkamazdı ve Ali Kemal ve emsali gibi eli 
kalem tutan adamları Avrupa'ya kaçırınca, ehemmiyetlerine 
göre, her birine hakk-ı süküt olmak üzere bir memuriyet verir 
ve bu iş için de sefirlerle uğraşır ve onları böyle adi işlerle uğ­
raştmrdı. 

O zaman Brüksel sefiri olan meşhur Münir Paşa ile Ali Ke­
mal geçinemediği için memuriyetine devam etmemiş. Fakat 
kısa bir müddet unvanını muhafaza etmiş ve maaşını da almış; 
sonra bazı Mısırlı prensesler tanımış. Kendisi gayet nazik ve 
muamelatında terbiyeli davranır, sevimli ve yakışıklı ve her 
hususta itimada şayan afif bir adam olduğundan dolayı bilhas­
sa Mahmud Muhtar Paşa'nın1 5 refikası Nimet Hanımefendi'nin 
Mısır'daki çiftliklerine nazır olmuş ve benim işittiğime göre 
prensesler bazı arazi alım satımında kendisini tavsit ve tevkil 
ederek epeyce müstefid etmişlermiş. Bununla beraber 1908 in­
kılabından hemen birkaç gün evvel bütün Mısır'daki işleri bı­
rakarak lstanbul'a avdet etmiş. Siyasi inkılabata her şeyden zi­
yade gönlünü kaptırmış olduğundan dolayı Türkiye'de gizli 

1 5  Mahmud Muhtar Paşa ( 1 867-1935).  Gazi Ahmed Muhtar Paşa'nın oğludur. 
Asker olarak Yunan Savaşı'nda yararlık göstermiş, ayrıca Hakkı Paşa kabine­
sinde Bahriye nazırlığı yapmıştır. 
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veya aşikar cereyan eden ahvalden elbette az çok haberdar 
idi. 1 6  

Merhum, Meşrutiyet'in ilan edilmiş olduğu tarihten hemen 
bir iki gün evvel Istanbul'a avdet etmiş imiş. Benim lttihad ve 
Terakki namına Selim Sırrı Bey'le beraber Istanbul'un asayişini 
temin etmek uğrunda gayretkeşliğimi görünce bana selam bile 
vermemiş olduğunun sebebini şimdi anlıyorum. Halbuki ben 
yine bu hikayenin ibtidalarında başka bir mülahazaya kapıl­
mış ve yanılmışım. Bana yaklaşıp bir selam bile vermeyişini -o 
vakitler- Istanbul'da bulunmamış olmasına atfetmiştim. Şimdi 
düşünüyorum: Bana karşı soğuk ve lakayd davranmasının ha­
kiki sebebini, Sultan Hamid idaresine taraftar bulunduğuna is­
nad edemiyorum. Çünkü o Sultan Hamid idaresinden benden 
çok ziyade zulüm görmüş ve beş altı ay mahpus olduktan son­
ra Konya'da menfi olarak beş sene ömrünü ifna etmiş ve Mül­
kiye tahsilini ikmal edememişti. O halde tarih-i hayatında ilk 
defa hürriyetperverliğini gösterecek bir iyi fırsat elvermişken, 
ortaya atılıp Meşrutiyet'in takviye ve müdafaası uğrunda o ate­
şin mizacının bütün kabiliyetini ispat etmeli ve yalancı hürri­
yet kahramanlarına bedel, kendisi bi-hakkın şan kazanmalıy­
dı. Kasırgalar içinde geçen hayatının tarihinde -bir uğursuz 
tenakuz gibi göze çarpan- bu muamma nedir? . .  

Bu merhalede bunu sormağa mecburuz. Biz sormasak, bu 
devrin tarihini ve Ali Kemal gibi o tarihin başlıca amillerini, 
bizim torunlarımız, bizden daha ziyade soğukkanlılık ve seki­
net-i ruh ile ve bi-taraf bir vaziyetle tedkik ve tenkid edecekler 
ve bu nakise ile karşılaşınca aynı suali sormaktan kendilerini 
alamayacaklardır. 

ihtimal ki buna sebep, Avrupa'da bulunduğu ve lttihad ko­
mitesi erkanı -ya tesadüfen, ya iltizamen- görüştüğü zaman 
bazı esasi prensiplerde onlarla uyuşamamış olmasıdır, diye­
ceğiz . Fakat onlarla temas etmiş olduğuna dair hiçbir rivayet 
yok! 

Ilan-ı Meşrutiyet edilir edilmez Sultan Hamid'e şiddetle ta-

16 Ali Kemal, Rıza Tevfik'in burada bahsettiği bıitıin bu olaylan çok daha ayrıntı­
lı olarak Ômrüm adlı hatıratında anlatmıştır. 
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raftar bir "Legitimiste royaliste" 17 oldu . . .  diyemeyiz. Gençliğin­
den beri Fransa inkılabı tarihini okumakla ateş almış ve Gam­
betta 18 gibi, jules Favre gibi, Ehlers ve emsali gibi üçüncü 
Cumhuriyet devrinin tarihi ve meşhur adamlarının tercüme-i 
halleriyle beslenip büyümüş olan Ali Kemal'e bu kadar kaba 
bir iftira atamayız . 

Ben merhumun böyle bir vaziyet almasını tarif etmek için 
ruhunu tehlil ederek şu mülahazatı arzediyorum. Her halde 
hakikate en çok benzeyen faraziye budur. 

Ali Kemal Bey merhum zerre kadar fütur getirmeyerek müca­
deleye devam etmek niyetinde idi. Hepimiz de o fikirde idik. 
Bizim aleyhimizde propaganda yapılabiliyor ve iftiralar tertip 
ediliyordu. Hiç olmazsa kendimizi müdafaa edebilmek için bir 
gazeteye muhtaç idik. Ali Kemal Bey'in daima oturduğu Zeki 
Paşa apartmanında itilaf Fırkası hükümetinin Şeyhülislamı 
Mustafa Sabri Efendi ile ayandan Zeynelabidin Hoca Efendi ve 
Ferid Paşa kabinesinde Evkaf nazın olan Hoca Vasfi Efendi ek­
seriya toplanıyor ve ağyardan emin bir köşede bir çıkar yol ara­
makla meşgul bulunuyorlardı. Bu toplantılara benim de katıldı­
ğım olurdu. Gazete meselesini daha ciddi görüşebilmek için da­
ha sıkça buluşmağa karar verdik. Oturduğumuz yerler Beyoğ­
lu'na çok uzak ve aykırı düşüyordu. Ben Aksaray'da Harikzede­
gan apartmanlarının birincisinde ve binanın en üst katında kira 
ile oturuyordum. O katın sokak tarafından görünen cephesinde 
de güzel sülüs hattı ile yazılmış bir "Ya Hafız" levhası 19 vardı. 
Ondan başka da güveneceğimiz hiçbir şey kalmamıştı. Hükü­
metin zerre kadar haysiyeti ve Saray'ın da nüfuzu kalmamıştı. 

Bir gün yine mutadımız üzere apartmana çıktım. Yine aynı 
dostları orada buldum. Yine aynı meseleyi hararetle müzakere 
ettik. Tahminimize göre evvela gazeteyi çıkarabilmek için en 

l 7 Padişah taraftan. 

18 Leon Gambetta ( 1 838- 1 882) . Fransız cumhuriyetçi siyaset adamı. 1 88 1 -
1882'de başbakanlık yapmıştır. 

l 9 Günümüzde Crowne Plaza adı altında hizmet veren binanın Ordu Caddesi'ne 
bakan tarafında mermere işlenmiş olarak burada bahsedilen iki levha dur­
maktadır. 
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aşağı üç bin Osmanlı kağıdı kadar bir para lazım olduğu ta­
hakkuk etti. Benim bu işlerden anlamadığımı ben çoktan bil­
diğim için o bahse hiç karışmayıp dinliyordum. Hoca ef endile­
rin bildiklerinden ve tanıdıklarından bazı müslüman tacirler 
bu parayı temin edeceklerini vaad etmişlermiş. Fakat bu ka­
darla da iş bitmeyecekti. 

Şimdi de tecavüz ve taaddiden masun bir elverişli yer bul­
mak ve makine tedarik etmek, bir sürü mütehassıs işçi bulup 
bu işi tertibe koymak ve hemen faaliyete geçmek icab ediyor­
du . Henüz elimizde avucumuzda olmayan bu para ile bu işin 
kolay kolay başarılabileceğine hiç aklım ermedi idi. Derken Is­
tanbul mebuslarından Kozmidi Efendi de çıkageldi . Kendisi­
nin de bu niyetten haberi varmış. Yeniden mesele müzakere 
edildi . Kozmidi Ef endi'nin fikri makul ve binaenaleyh makbul 
göründü. Gazete, Galata veyahut Beyoğlu semtinde bir Hıris­
tiyan matbaasında ücretle bastırmağa karar verildi. 

Bu suretle matbaaya tecavüz eden olamazdı. Gazete için ay­
nca bir amele cemaatine de ihtiyacımız olmayacaktı. Bahsimiz 
böyle bir karara dayanınca Kozmidi ile ben -uzakta oturduğu­
muzdan dolayı- biraz erkence izin alıp yola çıkmak istedik. 
Kozmidi Efendi benden çok uzak yerde oturuyordu. Haliç'te 
Rum patrikhanesi binasının yanıbaşındaki büyük Rum mekte­
bi civarında gayet metin ve büyük mükemmel bir evi vardı. 
Ben o evi pek iyi bilirdim. 

Hoca efendiler tabii bizi mazur ve haklı gördüler, lakin hep 
birden böyle cümbür cemaat çıkmayalım, göze batarız ; hele 
siz buyurun da biz de biraz sonra teker teker çıkar gideriz ; de­
diler. Ali Kemal merhum da bizimle beraber çıkmak istedi . 

- Ben de sizinle birlikte çıkayım, sonra kapıda sizden ayrılı­
rım. Biraz klübe gideyim, muhtelif gazeteleri şöyle bir gözden 
geçireyim, demişti. Kendisi esasen gazeteci ve Cerde d'Ori­
ent20 azasından olduğu için mutlaka her gün klübe uğrarmış. 

20 Eski lstanbul'da ünlü bir klüp. 1882'de büyük çoğunluğunu levanten, azınlık 
ya da yabancı uyruklulann oluşturduğu kişiler tarafından İstiklal Caddesi ile 
Yeşilçam Sokağı'nın kesiştiği köşede Abraham Paşa'ya ait yeni yaptınlan bina­
da kurulmuş ve uzun yıllar bir tür "entellektüeller kulübü" olarak faaliyet 
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Ali Kemal'in bu sözü üzerine hoca efendiler telaş ettiler: 
- Otur ! . .  Bu sırada sokağa çıkılmaz . Biz bu sabah birçok 

şeyler işittik ve gördük. ihtiyatsızlık tehlikelidir. Biz bile Top­
hane taraflarında oturan bazı hemşehrilerimize misafir olaca­
ğız . lstanbul'a gitmeyeceğiz; çünkü lstanbul'a Anadolu'dan ge­
len birtakım insanlar etrafımızda dolaşıyorlar ve hüviyetleri­
mizi hakkıyla tayin etmek istiyorlar. Bu sırada ihtiyatlı davran­
mak makul olur. Bugün de gazeteleri görmeyiver ! . .  Dediler. 

Bu sözler Kozmidi Efendi ile beni de biraz düşündürdü. Bir­
birimizin suratına manadar bir nazarla baktık. (Ne dersin? ! )  

Ali Kemal bu mülahazalara hiç ehemmiyet vermedi. 
- Adam sen de ! . .  deyip yürüdü. Üçümüz de beraber merdi­

venlerden indik ve ertesi gün yine birleşmek üzere birbirimize 
veda edip ayrıldık. O Galatasarayı'na doğru yürüdü, biz Tü­
nel'e doğru ilerledik, fakat doğru yoldan Tünel'e gideceğimize 
Kuledibi tarafından ve birbirimize yabancı gibi dikine inen yo­
kuştan Osmanlı Bankası'na çıktık. Köprü'yü geçerek Sultanah­
met'ten doğru Beyazıd meydanına kadar geldik. Ben Kozmidi 
Efendi'den orada ayrıldım, yayan olarak ve yavaş yavaş etrafı 
seyrederek apartmanın önüne geldim. Şöyle bir gelene geçene 
baktım; eski payitahtın en geniş caddelerinden biri olan Beya­
zıd-Aksaray-Llleli yolunun iki tarafındaki sefil evler, çürümüş 
kırık dökük ve kağıt helvasından gevrek ahşap binalar arasın­
da Valide Hanı üslubunda yapılmış -Kurün-ı vusta'dan kalma, 
galiz , çirkin- eski zindanlar kadar çirkin, fakat batıl itikadlar 
kadar da kuvvetli ve metanetli hanlar ve bu iğrenç "kadro"nun 
içinde köpürmüş bir sel gibi akıp giden karmakarışık bir 
halk . . .  Azim bir yaygara ile Harikzedegan Apartmanı'nın2 1 
önünden geçiyorlar ve "Kahrolsun hainler ! . . Kahrolsun 
mel'unlar ! "  diye de bağırıyorlardı. Halkın en süfli ve ipsiz ta-

göstermiştir (Daha geniş bilgi için bk. Behzat Üsdiken, " Cerde d'Orient" 
Dünden Bugüne lstanbul Ansiklopedisi, C. il, s. 409) . 

21 Meşhur Fatih Yangını sırasında evleri yananlar için lstanbul Belediyesi tarafın­
dan 20. yüzyılın başlarında lstanbul'da Uleli'de ilk inşa ettirilen apartmanlar­
dan biri olan Harikzedegan Apartmanları, günümüzde Crowne Plaza adıyla 
hizmet vermektedir. 
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kınımdan birçok kişiler de bu hengameye katılmışlar tezahü­
ratta bulunuyorlardı. Pek çoğu sarhoştu . Bu alayı pek yakın­
dan seyrederken kulaklanm çınladı. içimden bir ses: "Beğen­
din mi? . .  " dedi. 

Kendime geldim ve kendimden iğrendim. Bu vukuat sahne­
sinde ben de bulunduğum için kendimden iğrendim . . .  

Akşam olmuştu. Dairemize çıktım, biraz dinlenmek için se­
dire uzandım. Refikam bana bir mektup uzattı. "Okudum . . .  
dedi. Said'den gelmiş, keyfi iyi imiş fakat mektep altı aylık üc­
ret istiyormuş. On beş gün zarfında gönderilmezse çocuğu 
mektepten çıkaracaklarmış ! . . "  dedi. Çok üzüldüm. Memleketi 
lngilizler'e satmış olduğuma dair aleyhimde propaganda yaptı­
ranlan -acı bir tebessümle- hatırladım. 

Said bizim büyük oğlumuzdur. 22 O vakit henüz on yedi ya­
şını ikmal etmemişti. Pek istidat göstermiş olduğu için, ona is­
tediğim gibi bir terbiye vermek için 1920 senesi Eylülünün 
yirmisinde lngiltere'ye götürüp Cambridge Üniversitesi'ne 
merbut Pears School unvanlı ibtidai mektebine kaydettirmiş­
tim. O vakit on dört yaşında idi ve Ingilizce'yi çok iyi konuşu­
yordu. Pek pahalı olan bu meşhur mektebin ücretini de kendi 
emeğimle kazandığım helal paradan veriyordum. Sırası gel­
mişken şunu da arzedeyim ki, ömrümde ne bir padişahtan ih­
san aldım, ne rütbe ve nişan kabul ettim. Said'den bahsetme­
yeceğim. Bu makalelerin mevzuu o değildir. Fakat bu çocuk 
lngiltere'de Ingilizce lisanından ve kitabetinden birinci çıktı ve 
felsefeye istidadı yüzünden o mektebin mecmuasında "Küçük 
mektepte dahi bir çocuk keşfettik ! "  diye ismini ilan ettilerdi. 
O nüshalar bende mahfuzdur. 

Cambridge Üniversite erkanından üç beş dostum vardı. 
Bunlann bana en yakın dost olanı büyük müsteşrik Profesör 
E. G. Browne idi. Said'i onun inayetine havale etmiştim. Şimdi 

22 Mehmed Said Rıza ( 1905- 1987) . Robert Kolej'den sonra Cambridge'de Pears 
School'da okumuş, daha sonra Amerika'da Princeton'da güzel sanatlar öğreni­
mi görmüştür. Orada Canel adlı Amerikalı bir hanımla evlenmiş, New York'ta 
yaşamış ve Carmel'de vefat etmiştir. Rıza Tevfik'in, kendisi gibi felsefeci yap­
mak istediği Said Rıza'nın henüz on üç yaşında iken yayımlanan Tarih-i Felse­
fe (lstanbul 1335) adlı küçük bir eseri vardır. 

230 



bu çocuğa hiç olmazsa evvela birkaç lira cep harçlığı gönder­
mek çarelerini düşünüyorduk. 

Ve biraz dinlenmek istedim. Bizleri Istanbul'da cereyan eden 
vukuatın sahnesinden yok etmek isteyenler, birtakım tezahürat 
için tertibatta bulunmuşlar, talebeyi aleyhimize ayaklandırmış­
lar. Halkın en süfli takımından bazı kişiler de o hengameye ka­
tılmışlar, akşam üstü bizim apartmanın önünden "Kahrolsun 
hainler ! . .  Kahrolsun mel'unlar ! . . "  avazesiyle alay alay geçiyor­
lardı. Büyük oğlum Said Ingiltere'nin Cambridge şehrinde idi. 
Kendi helal paramla ibdidai tahsiline çok muvaffakiyetle devam 
etmekte bulunuyordu; hatta Ingilizce'den birinci çıkan Said'den 
o akşam gelen mektubu okuyordum. Dışarıdan gelen yaygarayı 
işitince kalktım pencereden o dalgayı bir müddet seyrettim. 
Sonra mektubun bize açtığı işi, çocuğun validesiyle müzakereye 
koyulduk. Büyük oğlum Said, o vakit on yedi yaşını bitirmek 
üzere idi. Felsefeye ve şiire fevkalade istidat göstermiş ve bir ta­
lebe cemiyetinde -hiç hazırlanmamış bulunduğu halde- hocası­
nın teklifi üzerine felsefi bir bahis üzerine bir konferans vermiş 
ve o müsabakada birinci çıkmış ve ismi mektebin gazetesinde 
"Dahi bir çocuk" unvanıyla zikr ve tahsin edilmişti. Bana da o 
gazeteden bir nüsha gönderilmiştir ki mahfuzdur. Bu çocuğun 
mektep ücretini vesair mesarifini ben altı ayda bir gönderirdim. 
Yalnız altı aylık mektep ücreti 165 Ingiliz lirası idi. 

Şimdi bu zavallı çocuk hem mektep ücretini, hem de biraz 
cep harçlığı istiyordu . Halbuki ben ve arkadaşlarım her şeyden 
mahrum kalmıştık. Darülfünun'dan istifa etmiştik, hükümet­
ten çoktan çıkmıştık. Ayan ilga edilmişti. Amerikan Kız Kole­
ji'nde hoca iken Meşrutiyet ilan edildiği için o vazifeden de is­
tifaya mecbur olmuştum. Resmen elli altın mazuliyet maaşına 
istihkak kesbetmiştim. Elli parça olsam elli para alamazdım. 
Yazı yazmakla da beş on kuruş edinmek mümkün değildi. Ka­
n koca bir müddet karşı karşıya düşündük. Zaten bir aydan 
beri geçinebilmek için borç ediyorduk !  Kadınım dedi ki: Ço­
cuğun mektep parasını bir yerden tedarik ederiz. Borç alır, beş 
on gün sonra göndeririz. Benim yanımda beş on lira var; ona 
dokunmayalım. 

231 



- Evvela, o -beş on liralık- gümüş şilinleri çocuğa posta ile 
gönder. Beş on gün cep harçlığı edinsin, bu haf ta içinde gele­
cek altı ay için istenilen parayı buluruz inşallah dedi. 

Biraz ferahladım. Hatınma geldi ki ikinci kızım Selma23 -ki 
çoktan beri Amerika'da yerleşmiştir- Arnavutköyü'ndeki Kız 
Koleji'nden şehadetnamesini alır almaz o mektebe umumi ka­
tip olmuş , orada yaşıyor ve iyi bir maaş alıyordu . Ondan 
ödünç almak ihtimalini düşünmüştüm. Refikam o gümüş pa­
raları bir köşeden bulup çıkardı. Saydık, on ve küsur İngiliz 
kağıdı kadar bir yekuna baliğ oldu . Bunlar Avrupa'ya gidip 
geldiğim sıralarda cebimde kalmış ufaklıklardandı. Memleke­
timizde geçmediği için zoraki tasarrufun bereketli mahsulü 
idi . Bilmem neden bu paraları avucuma alınca -bayramda 
dönme dolaba giden bir çocuk gibi- sevindim. Refikamdan da, 
ihtiyat akçesi olarak iki Osmanlı altını aldım. O gece erken ya­
tıp ertesi günü erken kalkmak niyeti ile istirahate çekildim, fa­
kat hiç rahat uyuyamadım. Halbuki bir gün evvel Ali Kemal'in 
başına gelen musibetten hiç haberim yoktu ve olamazdı; yal­
nız Aksaray'a gelirken gördüğüm şeyler ve haller hiç hoşuma 
gitmemiş ve zihnimi -istikbal endişesiyle- fazlaca meşgul etti­
ği için uykumu kaçırmıştı. 

Ertesi günü erken kalktım. Bir fakir kadıncağız gelmiş, mut­
laka beni beş on dakika görmek istiyormuş. 

- Canım! . .  Sırası mı? . .  diye mınldandım. Refikam, mütees­
sir olarak: 

- Aman! .. Ters davranma günahtır. Fakir bir kadıncağız, ke­
derli ! . dedi. 

- Peki, getir bakalım ! 
Kitap odasına, orta yaşlı, siyah çarşaflı, kılığı kıyafeti peri­

şan bir kadıncağız geldi. Şöyle bir iki cümle ile konuştuk: 
- Buyrun! Bir hacetiniz mi var? . .  
- Kocam üç gün evvel vefat etti ve Eyüpsultan'a defnedildi. 

23 Rıza Tevfik'in ilk eşi Ayşe Sıdıka Hanım'dan doğan ikinci kızı Selma Rıza 
( 1 899- 1982) , Amerika'da yaşamış ve orada ölmüştür. Rıza Tevfik'in, en tanın­
mış şiirlerinden biri olan "Selma! Sen de Unut Yavrum! " adlı şiirini, annesinin 
ölümü üzerine onun için yazdığı Selma Rıza, hiç evlenmemiştir. 
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Deyince, başka bir söyleyeceği var mı? Yok mu? Dinleme­
den sözünü kestim; bu facianın bana cihet-i taallukunu bir­
denbire anlayamadığım için şaşırdım; zaten de sinirli idim. 

- Çok teessüf ederim, lakin ben bu felakete ne yapabilirim? 
Diyebildim; pek züğürt bulunduğum böyle bir zamanda 

benden nakden bir iane isterse diye fena halde sıkıldım. 
- Bana bir vasiyeti var efendim: Kendisi Galata Gümrü­

ğü'nde ufak bir memurdu . Siz orada Ecza-yı Tıbbiye müfettişi 
iken maiyetinizde bulunmuş. Sizi şahsen tanırdı ve çok hür­
met ederdi. Şiirlerinizden birçoğunu ezbere bilir ve ekseriya 
okurdu. Vefatından beş on gün evvel pek düşkünlüğü vardı . 
Benim son günlerimdir. Ben artık iflah olmam; ben ölürsem 
git rica et; benim mezar taşımı o yazsın dedi idi. Onun için 
geldim beyefendi dedi ve gözleri yaşardı. Çok müteessir ol­
dum. Adamcağızı pek iyi hatırlayamadım. 

- Allah rahmet eylesin ! Adı neydi? 
- Hafız Derviş. 
- Sizin isminiz? 
- Nerime. 
- Peki efendim, siz refikamla yanımızdaki odada biraz din-

lenin, ben bir şey yazmağa çalışayım, dedim. Yalnız kalınca şu 
iki küçük kıt'ayı yazıp kadıncağıza ihtida okudum, sonra da 
verdim. Kendi de okumak yazmak bilirmiş . Memnun oldu . 
Bana çok dua etti . Tekrar gözleri yaşardı, gitti zavallı . 

Hayli zaman sonra , yani lstanbul'u mecburen terkettikten 
sekiz sene sonra Kıbns'ta misafir bulunduğum zaman, ilk defa 
olarak şiirlerimi -Türk talebesinin ricası üzerine- 1934 senesi 
Martının birinci günü bastırmıştım. Serab-ı Ömrüm unvanıyla 
neşrolunan o kitabın 68.  sahifesinde o mezartaşı kitabesi 
mündericdir. 24 Buraya naklediyorum: 

Ey yolcu! Şu ıssız mezar önünde 
Bir lahza dur, düşün istikbalini ! 
Zihnini ürküten esrar önünde 

24 Bu şiir için ayrıca bk. Serdb-ı ômrüm, 2. b. ,  İstanbul 1949, s. 304; Serdb-ı ôm­
rüm ve Diğer Şiirleri (haz. Abdullah Uçman), İstanbul 2005, s. 247. 
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Dinle bir faninin hasbıhalini 
ibret al! Gördüğün şu levh-i mermer 
Hafız Derviş Bey'in kitabesidir 
Zevcesi Nerime için bu makber 
Hacle-i saadet harabesidir. 

Teşıin-i sani 1922 
Aksaray'da Harikzedegan apartmanı 

* * * 

Saat sekiz buçuğa gelmişti . Hemen fırladım. Köprü'yü ge­
çince Galata'da Tophane'ye giden tramvay yolunun solunda 
meşhur lokantacı Ali Efendi'nin dükkanı vardı. O vakitler he­
nüz kapitülasyonlar kalkmamış olduğundan dolayı o lokanta­
nın yanıbaşmda İngilizlerin de bir postahane şubesi vardı. Me­
murlarını biraz tanırdım. Oraya uğradım. 

Cebimde ağır basan şilinleri oğlum Said'e göndermek istedi­
ğimi memura söyledim. "Böyle gümüş ufaklıkları ve alel­
umum gümüş paralan İngiltere yan fiatlanyla kabul eder. Yan 
yarıya zarar edersiniz . Ben buna çare bulamam, fakat belki 
müdür hatırınız için bir kolaylık yolu bulur; lakin kendisi bu­
rada değildir, yarım saat sonra gelirseniz bulursunuz ! "  dedi. 
Teşekkür ettim, derhal Tünel yolunu tuttum. Ali Kemal Bey'in 
apartmanına vaktinde yetişmek istiyordum: O gün gazete işi 
için mutlaka bir karar verilecekti. 

O vakit Tünel binasının medhali tamamen bugünkü şeklin­
de değildi . Binanın sol tarafındaki sokağa açılmış bir kapı da 
vardı. Ben orta kapıdan girerken o kapının önünden geçen 
kalpaklı iki şahıs gördüm, onlar da beni gördü ve acele birbi­
riyle bir iki kelime teati ettiler. Bir gün evvel hocaefendilerin 
Ali Kemal'e ihtiyat tavsiye ederken (ortada dolaşan bazı şahıs­
lardan çekinmesini tenbih ettikleri) hatırıma geldi . Düşün­
düm, tereddüt edecek zaman değildi. Hemen bir karar verip 
mucibince hareket etmek gerekti. Tünele atlamak daha kolay 
geldi. Hemen atladım. O esnada iki İstanbullu Hıristiyan (zan­
nederim Ermeni vatandaşlarımızdan ve tüccardan iki kişi idi­
ler) o kalabalıkta omuz omuza giderken, bana yavaş sesle: 
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"Beyefendi, kapıdaki adamlar Rıza Tevfik bu değil mi? diye 
birbirinden soruyorlardı. Dikkat ediniz ! "  dediler. 

- Bizimle beraber tünele binmişler mi, lütfen bakınız ! de­
dim. "Hayır, onlar binmedi ! "  dediler. Tünel yukan çıkıp du­
runca çıkmadım. Biraz bekledim. Her yerde ufak tefek bazı 
memurlardan, garsonlardan ahbabım vardı. Ahali tünele gel­
meğe başladı. Tünel hizmetinde bulunanlardan birine rica et­
tim. "Dışanya bir bakınız, kalpaklı bazı kimseler var mı?" de­
dim. Şöyle bir dakika kadar tünel medhalinde durup sağa sola 
baktı ve başıyla işaret ederek, yok ! demek istedi. 

Hava o gün çipil ve serindi; yağmur da çiseliyordu. Ben, o 
emniyetsiz günlerde -ihtiyata riayet ederek- cebimde daima 
yumuşak bir kasket taşırdım ve yumuşak kalıpsız fes giyer­
dim. Tünelin karşısındaki pasaja girince hemen sol tarafta 
ikinci dükkanda bir İngiliz kitapçı vardı. Zayıf, kumral, nazik 
bir gençti. Sağ kolu yapma idi, sol koluyla yazardı. Ben onun 
maruf müşterisi idim. Tünelden fırladım, paltomun yakasını 
kaldırdım. Pasaja geçtim, o İngiliz kitapçısının dükkanına gir­
dim. Kasketimi başıma geçirip fesimi cebime soktum. Kitapçı­
dan bir iki kitap ismi sordum, çıktım. Telaşsız adımlarla yürü­
meğe başladım. Biraz sonra sağa sapıp büyük caddeye geldim. 
Yolda şüpheli bir kimseye rastlamadan Bonmarşe'nin önünden 
geçip Zeki Paşa apartmanının kapısına sığındım. 

O apartmanın medhalinde merdiven sağ tarafta idi, solunda 
iki metre murabbaına yakın boş bir yer vardı. Orasını bir ter­
likçi işgal etmiş, hazır terlik ve çocuklara mahsus ayakkabı fi­
lan satardı. Hıristiyandı ve İstanbullu idi. Zaten güleryüzlü ve 
bize karşı munis bir adamdı. Bizi görünce ahbap gibi selamlar 
ve dostlann yukanda olup olmadıklannı haber verirdi. 

Bu sefer, beni kapıda görünce, zavallı adamcağız nereye sak­
lanacağını şaşırdı. Sırtını bana dönüp merdivenin sol tarafında­
ki boşlukta raflara dizmiş olduğu terlikler arasında mühim bir 
şey anyormuş gibi telaşla ayakkabılannı kanştırmağa başladı. 

Anladım. Bu adamcağız bir şeyden korkuyordu ve o endişe­
nin mutlaka benimle de alakası vardı; fakat ne olabileceğini 
kestiremedim. Bu telaşın ve korkunun bir uğursuzluğa delalet 
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olduğunu pek iyi anladığım halde aklıma hiçbir musibet ihti­
mali gelmedi idi. 

Soluk soluğa merdivenleri tırmanıp en üst kata çıktım. Ali 
Kemal'in dairesinde kapının zilini çaldım. Kapıyı açan olmadı. 
Yumruklamaya başladım. Tanıdığım hizmetçi kız , neden sonra 
kapıyı açtı ve aramızda şu kısa muhavere cereyan etti: 

- Beyefendi burada mı? 
- Dün akşam gelmedi ! 
- Niçin gelmediğini biliyor musunuz? 
- Hayır efendim. 
- Ya dostlardan kimse? 
- Yalnız hoca efendiler var efendim. 
Bu cevap üzerine iki adım ötede salon kapısına yanaştım ve 

hafifçe vurarak cevap beklemeden kapıyı açtım, baktım hoca 
efendiler, koltuk sandalyeler üzerinde yorgun, sessiz sadasız 
oturuyorlardı . 

- Oh efendim! . .  Sabah keyfi öyle mi? . .  Maşaallah ! .  dedim. 
Hoca Sabri Efendi derhal: 
- Senin bir şeyden haberin yok anlaşılan ! . .  diye yüzüme 

hayretle baktı ve aramızda şu kısa muhavere geçti: 
- Hayrola ! . .  
- Böyle zamanda hayır olur mu? Ali Kemal dün gece eve 

dönmedi. Telaş ettik. Besleme kızla kapıcıya gizlice haber gön­
derdik. Bazı malumat aldık. Meğer dünkü endişemiz çok haklı 
imiş. Dün bütün Beyoğlu heyecan içinde çalkalanmış. Öğren­
diğimize göre Ali Kemal filhakika Cerde d'Orient'a gitmiş, ga­
zetelerle meşgul olmuş. Sonra klüpten çıkmış, Beyoğlu cadde­
sinde Tokatlıyan karşısındaki berberine traş olmağa girmiş. 

Traş olmağa başlar başlamaz berber dükkanının kapısı önüne 
büyücek bir otomobil gelip durmuş, içinden dört adam çıkmış. 
Ali Kemal, bir fenalık yapacaklarını sezmiş, birdenbire fırlamış; 
fakat dördü birden kollarından yakalayıp boğuşa boğuşa otomo­
bile zorla sokmuşlar, hatta otomobilin içine diz üstü düşürmüş­
ler. Ahali oraya yığılmış, lakin otomobil sür'atle harekete gelince 
kalabalığı ikiye ayırıp alabildiğine kaçmış gitmiş. Rivayet olun­
duğuna göre Taksim'e doğru gitmiş . . .  işte bizim bu facia üzerine 
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alabildiğimiz malumat bundan ibarettir. Biz onun için dün ak­
şam buradan çıkmadık. Geceyi böylece sandalye üzerinde geçir­
dik! . .  dedi. Zeynelabidin Hoca Efendi, ciddi bir teessürle: 

- Yazık oldu çocuğa. Bu adamlar mutlaka onun başını yiye­
cekler ! dedi. 

Hepimiz yeis ile mebhO.t olarak iki üç dakika öyle sakit dur­
duk. Düşündük. Ben o kısacık zaman zarfında Ali Kemal'in 
Mekteb-i Mülkiye avlusunda bizimle beraber esir almaca oynadı­
ğını düşündüm, bütün etvar ve ahvali ve ateşin enerjisi, kuvvetli 
ve yorulmaz bünyesi hep gözümün önüne geldi. Kimi oyunda 
kovalasa beşinci adımda mutlaka yakasından tutar ve zaptederdi, 
tabir-i mahsusunca enselerdi. Koştuğu zaman da kollarını açarak 
uçar gibi hareket ettiği için, spor ve oyun bahsinde Kartal Rıza 
diye meşhur olmuştu. Edebiyatta ve gazetecilikte de meşhur va­
tanperver şairimiz Namık Kemal Bey'i takdir ettiği için Ali Ke­
mal diye tahallüs etmişti, yani mahlas takınmıştı. Halbuki asıl is­
mi ve mahlası -benim gibi- Ali Rıza idi. Adaştık. Mekteb-i Tıbbi­
ye'ye nakledilinceye kadar bana Mekteb-i Mülkiye'de 409 Ali Rı­
za derlerdi. Mekteb-i Tıbbiye'de duhul imtihanını muvaffakiyetle 
verip kabul edildiğim zaman, dahiliye zabiti ismimi ve künyemi 
kaydetmek için: "Adın ne? . .  " dedi; "Ali Rıza" diye cevap verdim. 
"Babanın adı?" ;  "Mehmed Tevfik" dedim. 

Şimdi senin adın "Rıza Tevfik'tir ! "  dedi . "Olmaz efen­
dim! .. Rıza Tevfik de mahlastır. lsim değildir ! "  dedim. "Pekala 
olur ! "  deyince, "Olur ama yanlış olur ! "  dedim. 

- Sus bre ! Zabite karşılık verilmez ! . .  diye beni azarlamıştı. O 
günden beri adımı ve mahlasımı düzeltmek mümkün olmadı. 

lşte zavallı arkadaşımı düşünürken zihnim düşüncenin 
mantıki çığırından çıkarak, -daha doğrusu aklım zıvanasından 
çıkarak- böyle zevzek şeylere sürüklendi gitti. Hemen kendi­
mi topladım: 

- Vak'ayı refikası hanımefendi biliyor mu acaba? diye sordum. 
- Kendisinin ne olduğunu şimdiye kadar bilen yoktur elbet-

te, lakin refikası vak'adan haberdar olmuş olmalı ki, acele giyi­
nip dışarı çıktığını öğrendik. 

- O halde burada ne duruyorsunuz? . .  
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- Ne yapalım, bir şeye karar veremedik, çünkü kat'i olarak 
hiçbir şey bilmiyoruz. Yalnız Ali Kemal'i zorla kapıp kaçırdık­
ları muhakkak! . .  

Bu vaziyet karşısında -vakit zayi etmeden- en evvel yapıla­
cak şey, şurada, on adım ötede İngiliz sefareti var. İyi biliyoruz 
ki kukla hükümetimizin elinde hiçbir salahiyet kalmadı. Bü­
tün İstanbul'un asayişini temin etmek vazifesini kendi uhdele­
rine alan işgal kuvvetleri payitahtı dört mıntıkaya ayırdılardı. 
Beyoğlu İngiliz mıntıkasına dahildir. Hemen sefarete gidip Ali 
Kemal'in nerede olduğunu ve ne olduğunu sorup öğrenelim 
diyerek biraz harekete getirmek istemiştim. Bu mübahaselerde 
hemen akşam olmuş gibiydi. Hava da inadına kararmış ve ada­
makıllı yağmur başlamıştı. Dışarı çıkmak üzere kalktık. Hepi­
mizin rengi kireç gibiydi. Böyle güpegündüz, payitahtın en ka­
labalık bir yerinde İngiliz sefarethanesine beş dakika uzak bir 
yerde zorla adam kaldırmak her gün, her saat kolaylıkla yapı­
labilecek cür'etlerden değildi. 

Ben emin idim ki, İstanbul'u velveleye veren bu vak'anın fail­
leri, o vak'anın sahnesinden derhal çekilip uzaklaşmışlardı. Bi­
naenaleyh, iş olup bittikten sonra sokaklarda -hususa Beyoğ­
lu'nun en kalabalık yerinde- dolaşmakta bir tehlikeye maruz 
olmak, mümkün değil gibi idi. Öyle iken İngiliz sefarethanesi­
ne nasıl ve nereden gideceğimizi biraz düşündük ve hep birlik­
te gitmeğe karar verdik. Galatasaray Sultanisi'nin kapısına karşı 
gelen sokaktan telaşsız ve fütursuzca yürüyüp doğru İngiliz se­
faretinin daima açık duran kapısından içeri girivermek bize en 
doğru ve en emniyetli yol göründü. Sefaretin kapısında da da­
ima bir kapıcı ile bir kavas ve daha bir iki kişi bulunuyordu. 
Kararımıza göre hareket ettik: Zeki Paşa apartmanından birer 
birer çıktık�hemen sola doğru yürüdük, caddenin dönüm nok­
tasında yine solda -o vakitler- bir büyük eczahane vardı; orada 
birleştik, hemen sola saparak beş on adım sonra sefaret kapısı­
na geldik. Orası mahşer olmuştu. Birçok Hıristiyan ve müslü­
man halk sefarete iltica ediyor ve kavas mani olmuyordu. 

Biz de içeri dalıverdik ve ileri yürüdük. Sefiri görüp şikayet 
edecektik. 
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İngiliz Sefarethanesinde 

Sefarethanenin bahçesi de hıncahınç dolu idi. Binanın sağ ta­
rafında olan kapısına yanaşabilmek için çok zahmet çektik. Bir 
ara bahçenin sefaret binasına yakın bir yerinde ve o karmaşık 
kalabalık içinde İstanbul mebusu Kozmidi Efendi gözüme iliş­
ti. O da bizi görünce halk arasından sıyrılarak bize mülaki ol­
du . Uzun uzadıya konuşmağa vakit olmadığından, olsa da bir 
faide veremeyeceğinden, kısaca: 

- Ben bu fena haberi ancak bu sabah işittim. Biliyorsunuz ki 
ta Haliç'te Fener'de oturuyorum. Dünkü kararımız veçhiyle 
bugün Zeki Paşa apartmanına gelip sizinle buluşacaktım. Kar­
makarışık bir haldeyiz . Zavallı Ali Kemal'e yüreğim yandı, 
eminim ki şimdiye kadar onu sağ bırakmamışlardır. Zavallı 
genç Hazret-i Isa gibi kendini kurban etti amma bizi kurtar­
dı. . .  Çünkü artık hiçbirimiz burada bannamayız. Selametle çı­
karsak ne mutlu ! .  dedi. 

İngiliz sefirini görüp Ali Kemal'in hayat ve mematından ha­
ber sormağa gelmiş olduğumuzu söyledim. "Ben de onu sor­
mağa geldim; fakat fevkalade komiser burada yokmuş. Yalnız 
sefaret baş tercümanı Mister Ryan burada imiş, ona vekalet 
ediyormuş ! "  dedi.25 

Ben lngiltere'nin ikinci tercümanı olan bu zatı Meşrutiyet'in 
ilanından sonra bizzat lngiltere'de tanımıştım. 1909 senesinde 
lngiltere parlamentosunun bazı azasından teşekkül etmiş par­
lamentolar arası komisyonu tarafından on on beş Türkiye me­
busu lngiltere'ye davet olunmuştu. Bunların arasında sarıklı, 
sarıksız, Türk, Arap ve Hıristiyanlardan da Rum, Sırp ve Bul­
gar mebuslardan bir iki kişi bizimle beraber bu davete icabet 
etmişti. On sekiz mebus idik. lttihad ve Terakki Cemiyeti he­
nüz mahiyetini meydana koyamamış olduğundan, müslüman, 
Hıristiyan, Arap ve Sırp hep lttihad komitesine mensup idik. 
Reisimiz de Edirne mebusu merhum Talat Bey idi. Çerkes 

25 Burada sözkonusu edilen Andrew Ryan'ın Türkiye ile ilgili The Last of the 
Dragomans (London 195 1 )  adlı hatıratı yayımlanmıştır. 

239 



Canbulat, kendi hesabına cemaatimize katılmıştı. Benim Meş­
rutiyet'ten birkaç sene evvel layıkıyle tanımış olduğum bir iki 
meşhur İngiliz alimi vardı. Onlar içinde bütün dünyaca maruf 
olan müsteşrik (orientaliste) Profesör Edward G. Browne adeta 
dostumdu. Onun tavsiyesiyle Hurufi mezhebi hakkında Fran­
sızca ilk kitabımı yazmıştım ve makbul olduğu için bir İngiliz 
cemiyet-i ilmiyesi tarafından Türk edebiyatı muhibbi ve mü­
verrihi müteveffa Mr. Gibb'in vakfiyesi hesabına 1909 senesin­
de Hollanda'da Leiden şehrinde tab'olunmuştu .26 Prof. Brow­
ne , Cambridge Üniversitesi'ne mensup Pembroke College'in 
Farisi , Arabi ve Türki müderrisi idi. Bu koleji ilk ziyaret etti­
ğim zaman Prof. Browne, bana iki şakirdini takdim etmişti ki , 
bu genç adamların ileride Arapları Türkiye'den ayırmak için 
ne büyük bir muvaffakiyetle ne mühim bir rol oynayacaklarını 
kimse o vakitler kestiremezdi, hatta hatırına getiremezdi. 

Bunların biri Mister Philby'dir ki, ilk Harb-i Umumi başla­
mazdan evvel Hicaz'da Mekke'nin iskelesi olan Cidde şehrine 
gitmiş ve müslüman olmayan kimselere Cidde şehrinden içeri 
girmek kat'iyyen yasak ve hatta tehlikeli olduğu için karadan, 
yani çöl tariki ile pek eziyetli ve uzun bir seyahati göze aldıra­
rak (bugün Hicaz ile beraber Alhassa ve Nevid'in padişahı 
olan) Melik İbnü's-Suüd'u görmeğe ve onu Osmanlı Devle­
ti'nin ve bilhassa Sultan Hamid'in sadık dostu ve bütün Necid 
memleketinin hakimi olan lbnü'r-Reşid'in aleyhine harp aç­
mağa teşvik etmişti. 

Bu uğurda Hicaz kalesinin o engin ve tehlikeli sahrasını ve 
Towayk sıra dağlarını deve sırtında geçmiş ve o sıralarda büyük 
bir mevkii ve siyaset aleminde bir ehemmiyeti haiz olmayan 
bugünkü Melik İbnü's-Suüd'u Kuveyt şeyhinin misafiri olarak 
orada bulmuş ve ona İngiltere'nin maddi manevi muavenetini 
ve o sayede Necid memleketinin istiklalini temin etmişti. Mu­
harebe esnasında Osmanlı dostu İbnü'r-Reşid mağlüp ve mak­
tul olmuş ve Necid memleketinin merkezi olan Hail şehri ile 
bütün memleket ve daha sonra Hicaz, bütün Arabistan'ın pek 

26 Bu konuda giriş kısmında Rıza Tevfik'in eserleri tanıtılırken gerekli açıklama 
yapılmıştır. 
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büyük bir kısmı Melik İbnü's-Suüd'un eline girmişti. Mister 
Philby büyük Arap padişahının yanından ayrılmak istememiş 
ve kendi memleketi kadar bildiği ve sevdiği Arabistan'a yabancı 
kalmamak için bundan çok evvel resmen müslüman olarak 
(Abdullah Philby) Mekke'de pek mütedeyyin ve alim bir Arap 
sıfatı ve kıyafetiyle pek muhterem bir ömür sürmektedir. Bu 
fevkalade adam -velinimetim Melik Abdullah'ın Şarkü'l-Ürdün 
emiri bulundukları zamanında- zannedersem 1923'ten 1925 
senesine kadar iki sene İngiltere mümessili olarak hizmette bu­
lundu. Ben de o zamanlar hükümet azasından idim, aynı za­
manda da Sıhhiye ve Asar-ı Atika müdüriyetleriyle hizmette bu­
lunuyordum. Kendisi gayet ciddi ve çok hamiyetli ve hakikaten 
centilmen bir adamdır. Oğlu İngiltere'nin İstanbul konsoloslu­
ğunda bir hizmettedir. Colonel Lawrance ile hiç görüşmedim. 
Mister Ryan ile ülfetim de Meşrutiyet devrinden beridir. 

Aslen İrlandalı olan bu zat İstanbul'da çok müddet tercü­
manlık hizmetinde bulundu idi . Gayet doğru Türkçe söyler, 
fakat İngiliz telaffuzu ile söylerdi. Nazik ve heyecanlanmaz bir 
zat idi . Biz , hep beraber hoca efendilerle onu görmeğe gitmiş­
tik. O vakit sefarethanenin baş tercümanı idi sanırım. 

Güç bela ile sefarethanenin ikinci katına çıkabildik. Merdi­
venin başında -kıyafeti temiz, siyah çarşaflı ve peçeli- bir ha­
nıma rastgeldik. Bu hanım beni görünce yaklaştı ve: "Beyef en­
di, ben Ali Kemal Bey'in refikasıyım ! "  dedi; kocasının başına 
gelen musibeti öğrenebildiği kadar anlattı. 

O vakitler bu talihsiz hanımefendiyi tanıyamamıştım. Kaç 
göç vardı. Şimdi yine peçeli gördüğüm halde pek fena yüreğim 
sızladı. Tüylerim ürperdi. Ne söyleyeceğimi şaşırdım. Yalnız 
şu sözleri -kendim de inanmayarak- söyleyebildim: 

- Hanımefendi ! . .  Hemen me'yus olmayınız , inşaallah bir 
tehlike vaki olmamıştır. Zaten biz de beyefendiyi sormak ve 
doğru bir haber almak için geldik. Hatta bu memleketin asayi­
şini ve emniyetini muhafaza etmek vazifesini deruhte eden İn­
gilizlere protesto etmek için geldik. Mister Ryan'ı göreceğiz . 
Siz lütfen azıcık sabrediniz ve bizi bir köşede bekleyiniz rica 
ederim dedim, fakat pek sıkıldım. 
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Mister Ryan'ın Odasında 

Baş tercümana kapıcısı ile haber gönderdik ve kendimizi anlat­
tık. Bizi derhal kabul etti. Ziyaretimizin sebebini biz kendisine 
anlatmadan, kendisi söze başlayarak ve Türkçe söyleyerek: 

- Dün akşam çok teessüf ettiğimiz bir vak'a olmuş. Galiba 
siz onun için geldiniz ! . .  dedi ve derhal sözüne devam ederek: 

- Bu vak'anın tafsilatını henüz biz de bilmiyoruz. Tahkik ile 
meşgulüz ! . .  diye sözü kesti. 

Canım sıkıldı. 
- Rica ederim efendim, uzun uzadıya tahkikata girişip za­

man zayi edilecek vakit yok, hemen bir şey yapmağa derhal 
teşebbüs etmelidir zannederim ! Çünkü bu adamcağızın başı­
na öyle bir felaket gelebilir ki, sonra hiçbir veçhile telafisi 
mümkün olamaz. Bizler de hepimiz belki aynı felakete nam­
zet bulunuyoruz. Sizler bu mıntıkanın asayişini muhafaza et­
meyi uhdenize almıştınız. Bu mıntıkada bir kimsenin gündü­
zün ve sefaretin yanı başında, Beyoğlu caddesinin en kalaba­
lık yerinde böyle sualsiz cevapsız mahkemeden usulen veril­
miş bir tevkif müzekkeresi olmaksızın zorla kaldırılması biz­
ce teessüfe şayandır. Bunu mutlaka derhal lazım gelen ma­
kamlardan ve adamlardan sormalısınız . Bu adamın hayatını 
sizden sormağa bizim hakkımız vardır da sizi ta'cize geldik 
dedim ve bütün bu konuşmalanmız Türkçe olarak cereyan 
ediyordu. 

- Hadisatı vukuundan evvel bilemeyiz. Kerametimiz yoktur. 
Yalnız şu kadar arzedeyim ki lrlanda'da ihtilalciler -bu son za­
manlarda- pek yüksek lngiliz ricalinden birkaçını kasden öl­
dürdülerdi. lngiltere hükümetleri bu cinayetlerin vukuuna 
mani olamadı. Ali Kemal Bey'in kaçırılmış olması da tıpkı on­
lara benzer hadisedir. Siz, Ali Kemal Bey'in nerede bulunduğu­
nu biliyorsanız söyleyiniz de oraya iki tabur asker gönderip 
kurtaralım! .  diye kısmen haklı, fakat bir cihetle bize pek man­
tıki görünmeyen bir cevap verdi . O vakit ben Şeyhülislam 
Mustafa Sabri Efendi ile bir ağızdan: 

- Biz bunu bilsek sizden sorar mı idik efendim? Derhal haber 
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verirdik dedik. Mustafa Sabri Efendi söze devam edip dedi ki: 
- Hiç şüphe yok ki Ali Kemal'i Anadolu'dan gönderilen fe­

dailer kaçırmışlardır. Bu keyfiyeti onlardan sorup tahkik ede­
bilirsiniz efendim. 

Mister Ryan'ın cevabı bizi hiç memnun etmemekle beraber, 
hiç de haksız değildi. Mister Ryan ilaveten şöyle demişti: 

- Bunu yapamayız, çünkü bu derece bu kadar ileri gitmek 
istemiyoruz . Maksadımız Türkiye'ye karşı hakimane bir tavır 
takınıp da bütün milletin garazını ve düşmanlığını üzerimize 
davet etmek değildir. Sulh-ı umuminin takarrürüne el birliği 
ile çalışmaktır. Ters davranıp da ters bir cevap alırsak, hiç iste­
mediğimiz bir vaziyete -kendi muamelemizle- düşebiliriz . 
Halbuki bundan çekiniriz. Bu mıntıkanın asayişini deruhte et­
mişken bütün bu memleketin asayişini bozacak bir harekete 
sebebiyet vermek istemeyiz. Şimdilik birçok kimseleri tahki­
kata memur ettik; bunların maiyetinde silahlı kuvvetler de 
vardır. Alacağımız malumatı sizlere de bildiririz ! dedi. 

Bu cevap üzerine biz birbirimize baktık. Artık bir işimiz, 
söyleyecek bir sözümüz kalmamıştı. Fakat ben o anda Zey­
nelabidin Hoca Efendi'nin -ilk bahsimizde- Ali Kemal hak­
kında söylemiş olduğu acıklı sözü hatırladım: "Yazık oldu 
çocuğa ! . .  Bu adamlar mutlaka onun başını yiyeceklerdir ! . . "  
demişti. Ben -içimden- "Yemişlerdir bile ! "  dedim ve  ayağa 
kalktık: 

- Artık bir işimiz kalmadı . Arz-ı teşekkür ederiz . Müsaade­
nizle gidelim artık ! . . dedik. 

- Hayır efendim ! . .  Sizleri de pek muhtemel olan herhangi 
bir tehlikeye karşı korumak isteriz. Siz de -bir müddet için 
olsun- bu memleketten ayrılmalısınız. Dünden beri sefaret­
haneye iltica eden halkın bir kısmını Taşkışla'ya sevkettik. 
Muhafaza altında bulunuyorlar. Hatta , aldığımız malumata 
göre, Miralay Sadık Bey de orada imiş. Bunları her türlü teca­
vüze karşı masun bulundurmak icab eder. Lakin en evvel 
muhalif kabine erkanını emniyetle başka bir memlekete gön­
dermeliyiz . Bu akşam lstanbul'dan Mısır'a hareket edecek 
olan Egypt vapuruna sizi nakledecekler ve maiyetinizde si-
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lahlı İngiliz askerleri bulunacak. Siz , bütün bütün gözden 
kaybolmayınız. Takriben bir buçuk saat sonra tertibat ta­
mamlanmış olacaktır ! .  dedi . "Peki efendim. Teşekkür ede­
riz ! "  demekten başka söyleyecek bir sözümüz kalmamıştı. 
Fakat damdan düşer gibi olduk. ihtimal ki o günü Ali Kemal 
için sefarethaneye gitmeyip de evlerimize dönseydik, o gece 
bizleri de -kümeste uyuklayan tavuklar gibi- birer birer tu­
tup, en ufak vesile ile asarlar ve İstanbul ahalisi de, panayır­
larda ip üstünde hünerler gösteren canbazları seyreder gibi, 
bizim iplerde bağlı olarak sallandığımızı (lakayd nazarlarla) 
seyir ve temaşa ederlerdi. Hele ben ! . .  Harikzedegan apartma­
nının tavan arasında oturuyordum. Hiç kaçacak yer de yok­
tu . Vakıa -evvelce söylediğim gibi- benim kira ile oturmakta 
bulunduğum o üst katın, caddeye karşı gelen cephesinde ga­
yet güzel sülüs hattı ile yazılmış büyücek bir "Ya Hafız" lev­
hası vardı . Fakat ben Cenab-ı Hakk'ın himayetine istihka­
kımdan -hayli zamandan beri- şüpheye düşmüş olduğum 
için o levhaya baktıkça müteessir olurdum. Meğer hiç hatırı­
mıza gelmeyen bir vesile ile bizi muhafaza edecekmiş diye 
aramızda konuştuk ve gülüştüktü . 

Ben hoca efendilerle beraber Mister Ryan'ın odasından çık­
tıktan sonra Ali Kemal Bey'in refikası hanımefendi ye aşağıda 
koridorda kalabalık arasında rastgeldim; fena halde meyus ol­
duğum halde kendisine baş tercümanla konuştuklarımızı kı­
saca naklettim ve meyus olmayarak sabretmesini tekrar muh­
lisane bir lisanla tavsiye edip ayrıldım. Telafisi mümkün ol­
mayan felaketlere karşı insanların bir felaketzedeye tesliyet 
verecek hiçbir söz bulamamış olduklarını düşündüm. Ölüme 
karşı ne söylenebilir ki, ölenin akrabasına ve dostlarına cid­
den tesliyet verebilsin? Bu hususta ruhumuza sükunet, vicda­
nımıza rahat verecek, ancak sarsılmaz bir imandır; o da baş­
kasının tavsiyesiyle olmaz. Kocasını bu kadar feci bir surette 
ve genç yaşında kaybetmiş olan bir kibar ve hassas hanıma ri­
yakarane boş lakırdılar söyleyip çekildiğimden dolayı nefsime 
levmettim, insanlığımdan utandım. Fakat ne yapabilirdim? 
Hemen hoca efendilere koştum. Ben azıcık dışarı çıkacağımı 
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ve şöyle yanıbaşımızda kain bir lokantada biraz yemek yiye­
ceğimi söyledim. Onlara da teklif ettim. 

- Bizim yemek yiyecek iştahımız kalmadı. Sen de gitmeyi­
ver. Biz sefarette kalmayı tercih ediyoruz ! .  dediler. 

- Ben yalnız yemek için çıkmıyorum. Amerikan konsolos­
hanesi Tepebaşı gazinosunun karşısındadır. Oraya gidip kon­
solostan Amerika'ya gidebilmek için bir vize alacağım. Bizi 
Egypt vapuru Mısır'a kadar götürüp bırakacak. Orada -ahva­
lin düzelmesi için- uzun müddet intizarda kalacak olursam, 
Amerika'ya gideceğim. Takriben on seneden beri büyük kızım 
Suad,27 New York şehrinde kocası lbrahim Sefa ile beraber ika­
met etmektedirler. Oraya gitmek tasavvurundayım. Zanneder­
sem, burada artık rahat yaşamak mümkün olmayacaktır. Siz 
merak etmeyiniz . Bizi vapura götürecek adamlar gelmezden 
evvel, ben size herhalde mülaki olurum! deyip ayrıldım. Kori­
dorlarda ve bahçede avluda Kozmidi Efendi'yi aradım. Bula­
madım, doğru Tepebaşı bahçesi tarafına gittim. 

Orada şimdi Bristol Oteli'nin yanında -öyle zannediyorum, 
fakat muhakkak o tarafta bir yerde !- Amerikan konsoloshane­
si vardı . Ben Fikret merhumun vefatından sonra Arnavutkö­
yü'ndeki Amerikan Kız Koleji'nde onun vazifesini deruhte et­
miştim. O vakit konsolos olan Mister Ravendal pek nazik bir 
adamdı ve dostumdu. Konsoloshanenin önüne geldiğim za­
man orası da mahşer gibiydi. Ali Kemal vak'asından fena halde 
ürkmüş olan bir sürü halk Amerika'ya kaçmak için pasaport 
almağa çalışıyorlar ve konsoloshane kapısına yanaşmak müm­
kün olmuyordu . Kavas beni şahsen tanırdı, hemen cebimden 
bir kart çıkarıp uzaktan kavasa işaret ettim. Güç bela kendime 
yol açabildim ve kapıdan içeri kendimi attım. Bütün o halk 
içinde bir müslümana rastgelmedim. Hep Ermenice ve Rumca 
konuşuluyordu. 

Uzaktan konsolosun kavasına elimdeki kartvizit ile işaret et­
tim. Arnavutköyü'ndeki Amerikan Kız Koleji'nde birkaç sene 

27 Rıza Tevfik'in ilk eşi Ayşe Sıdıka Hanım'dan dünyaya gelen ilk ve en büyük kı­
zı Suad Sefa ( 1898-1955) ,  Amerika'da yaşamış ve orada ölmüştür. Suad Se­
fa'nın, kendisi gibi Amerika'da yaşayan Leyli! Safa adında bir kızı vardır. 
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Türkçe hocalığı etmiş olduğum ve mektebin engin bahçesinde 
kain bir küçük köşkte oturmuş bulunduğumdan dolayı bütün 
o taraflarda oturan Amerikalılarla -hiç olmazsa- göz aşinalı­
ğım vardı. Kavas beni tanıyınca güç bela halk arasından bir yol 
açabildi. Ben de ahaliyi dirseklerimle ite kaka kapıya kadar gel­
dim. Oradan merdivene tırmanarak konsolosun odasına gir­
meğe muvaffak oldum. Beni görür görmez. "Sizin için ne yapa­
bilirim? "  dedi. Bu sual lngilizlerle Amerikalılarca adettir. Bir 
dosta hizmet etmek uğrunda hüsn-i iradet göstermeğe hazır 
olduklarını ispat eden bir eser-i nezakettir. Bu gibi ahvalde ve 
zamanlarda ilk sözleri: "What can l do for you Sir? " derler. 

Ben teşekkür ettikten sonra, dedim ki: 
- Büyük kızım Suad, çoktan beri kocasıyla Amerika'da yaşa­

maktadır. Onları ziyaret edebilmek için sizden bir "vize" rica 
ederim. Başka bir dileğim yok efendim ! 

Hemen vize muamelesinin icra edilmesi için emir verdi ve 
bana teessüfle bakarak: 

- Bu ne kargaşalıktır? Bu iş nereye varacaktır ! .  dedi. 
Bu suale uzun cevap vermek isterdim fakat hiç sırası değil­

di. Zaten, ortalık kararmağa pek az vakit kalmıştı . 
- Şayan-ı teessüftür, fakat üç yüz seneden beri Türkiye'de ce­

reyan eden en adi vukuat nevindendir, elbette geçer, lakin bir 
ciddi rahatsızlıktır ! .  dedim. Lütfuna çok teşekkür ettim, çıktım 
İngiliz sefarethanesinin umumi kapısı önünden Galatasaray 
Mektebi'ne giderken solda dar bir aynalı geçit vardı. O geçide 
bitişik genişçe gazino gibi bir lokanta da vardı; hemen oraya 
daldım; sabahtan beri hiçbir şey yemeğe elim ermediği için 
kamım zil çalıyordu. Acele biraz yemek yemeğe koyuldum. 

O esnada birdenbire kendi halimi düşündüm. Bu "vize" me­
selesini bana şu sırada ilham eden keyfiyet -vicdanımda her 
türlü selamet ümidini katletmiş olan- bir garip meyusiyetti ! 

Böyle kendi vatanımda ikide birde -hakiki bir cürmüm ve 
kabahatim olmayarak- hapse girmek, mekteplerden kovul­
mak, neden? Medeni bir terbiye ile yetişmiş kuvvetli ve yaşı­
ma göre çok malumatlı ve kabiliyetli bir gençken ve günde on 
saat çalışmağa kudretim varken, bana ve benim gibi adamlara 
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iftira atmakla rakı parası kazanan ve tufeyli geçinen bir sürü 
alçak hafiyeler içinde -boğaz tokluğuna yaşayabilmek için­
devr-i istibdatta uğraştım durdum. Bu gayret, bu cihad niçin? 
Ömrüm oldukça böyle hırlaşıp boğuşmaktansa, Amerika'ya 
malumatsız, mesleksiz, kimsesiz, hatta on parasız ve pabuçsuz 
gidip de, hiç olmazsa insanca yaşamak hakkını kazanmış olan­
ların içine katılmak, o anda benim gözüme en bahtiyar bir ya­
şayış tarzı gibi görünmüştü . Amerika'ya on parasız, malumat­
sız ve mesleksiz ve hamisiz gidip de milyonlar kazanmış olan­
ları düşünmüyordum. Yalnız ve pervasız ve tasasız yaşayıp, 
düşündüğünü korkmadan ifade edebilecek ve geceleri rahat 
uyuyabilecek kadar para kazananları düşündüm ve o kadarcık 
bir hisse-i saadete kanaat ettimdi. 

Bu düşüncelerim, yalnız Sultan Hamid'in saltanat devrini 
dolduran vukuatın eser-i ilhamı değildi. Daha ziyade -sözüm 
ona- o Meşrutiyet devrinin fecayii beni meyus etmişti. Çünkü 
birkaç muhlis ve mazlum vatandaşla beraber ve onlar gibi ca­
nımı dişime alarak -hak ve hürriyet için- mücadeleye nefsim­
le taahhüd etmiş ve boğuşmaktan bir an hali kalmamıştım. 

Onun içindir ki o zorbalar devrinin sahne-i fecayiini hem 
içinden hem dışından ibret gözüyle temaşa etmiştim. 

Bütün hizmetim ve bu gayretim bana bu cinayetlere karşı bir 
hesap sormak hakkı veriyordu. Bu kadar fena aldandığıma da 
yanıyordum. Bu memlekette demokrasinin teessüs etmesi ve 
başka bir devrin başlaması için güzel gençliğini feda etmiş -yal­
nız güzel gençliğini değil, sevgili ailesi efradının rahatını, istik­
balini de ihmal ve nihayet heder etmiş- benim gibi bir adam 
hakkında kendi arkadaşlarının -kıskançlık ve garazı yüzün­
den- reva görmüş oldukları zulüm, Sultan Hamid devrini bana 
mumla aratacak bir dereceye varmıştı. Zira Meşrutiyet'te de her 
an birtakım iftiralara hedef olarak mahpus olmuş, mecruh ol­
muş ve türlü türlü if liralarla da makduh olmuştum. Her zaman 
da endişe içinde yaşamağa mahkum olmuştuk. Adi vesilelerle 
basılmak ve türlü türlü Engizisyon işkenceleriyle cehennem 
azapları çektikten sonra adi bir haydut gibi asılmak ihtimalin­
den naşi gündüzleri fena hülya, geceleri de korkulu rüya gör-
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mektense -hazır fırsat düşmüşken- Amerika'ya kapağı atmak 
ve gündüzleri serbest çalışıp geceleri tasasız yatmak saadetinin 
hülyası -bu son kötü günlerde- vicdanıma tamamiyle hakim 
olmuştu. Fazla olarak bu inkılap devrinde görmüş olduğum de­
mokrasi tecrübeleri bana siyaset felsefesinde pek kıymetli bir 
hakikat da öğretmişti. O da şekl-i hükümetle demokrasinin ve 
alelumum idarenin (administration) kavi ve sabit bir münasebe­
ti olmadığıdır. Ben ise Meşrutiyet musibetinden evvel bu iddi­
anın aksine inanmıştım; çünkü daha henüz mektep sıralarında 
dirsek çürütürken siyaset felsefesine dair muteber olan meşhur 
kitapları -bin bela ile- tedarik ederek Eflatun'un,28 Aris­
to'nun,29 Rousseau'nun,30 Spencer'in,31 Mill'in32 mülahazatın­
dan mana çıkarmağa çalışırken "hükümet idaresiyle hükümetin 
şekli meselesi"ne fena halde zihnimi sardırmıştım. 

Bu iki şey arasında samimi ve sabit bir münasebet olması lü­
zumuna kaildim ve inanırdım. Biraz daha sonra ve hala Mek­
teb-i Tıbbiye'nin teşrih ve fizyoloji derslerine devam ederken, 
bir kitapta: "Her kavim müstahak olduğu hükümete nail olur" 
( Chaque peuple a le gouvemement qu'il merite) cümlesini bir 
düstur şeklinde ifade edilmiş olarak gördümdü. Bu sözü unu­
tamadım ve ifade ettiği mananın nerelere kadar varabileceğini 
düşündükçe, hükümet şekline öteden beri atfetmekte bulun­
duğum ehemmiyete dair beslediğim kanaatin çok zayıflamakta 
olduğunu hissettim. Nihayet, şahadetname aldıktan sonra eli­
me geçen pek ehemmiyetli bir risale eski kanaatimi bütün bü­
tün değiştirdi. 

28 Platon (M. Ö. 429-347) .  Eski Yunan filozofu, Socrates'in talebesi. Çeşitli eser­
leri günümüze kadar gelmiştir. 

29 Aristoteles (M. Ö. 384-322) . Ünlü Yunan filozofu. Günümüze intikal eden çe­
şitli eserleri vardır. 

30 jean jacques Rousseau ( 1 7 12- 1 778) . Fransız yazar ve düşünür. Modem toplu­
mun adaletsizliklerine karşı çıkmak için inanın mutlu ve iyi olduğu tabii ha­
yatı ölçü kabul etmiş, bu anlayış doğrultusunda Contrat Social (Toplum Sözleş­
mesi) ünlü eserini kaleme almıştır. 

3 1  Herben Spencer ( 1820- 1903) . İngiliz felsefeci ve sosyolog. Evrimci felsefenin 
kurucusu kabul edilmektedir. 

32 John Stuan Mili (1806- 1873) . İngiliz ekonomisti. 
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Fransızların dediği gibi -şişenin üstündeki yaftaya bakma, 
içindeki şarabın çeşnisine bak !- tenbihi kulağımda küpe ol­
muştu. O risaleyi daha iki mühim mantık kitabıyla beraber es­
ki dostum riyaziyat alimi Salih Zeki Bey vasıtasıyla Şemseddin 
Sami Bey merhumun terekesinden satın almıştım. Daha üçün­
cü sahif esinin nihayetinde şu beyte gözüm ilişti kaldı idi: 

"La forme d'etat preoccupe les fous, 
Le mieux administre c'est le meilleur de tous. " 

Yani; "Hükümetin şekli divanelerin zihnini uğraştırır, en iyi 
idare edileni en iyisidir ! "  diyen bu Fransız şairi -her kimse­
benim gözümü açmış ve zihnimi uyandırmıştı . Artık bizim 
meşrutiyetin -ancak adı meşrutiyet olduğu için !- müdahin 
gazetelerimizin yaygaralarına kulak asmıyordum, çünkü onla­
rın "Devr-i dilara-yı Meşrutiyet" dedikleri o gürültülü panayı­
rın pek o kadar dilara bir idare numunesi olduğuna kendile­
rinden birçok kişiler bile inanmıyordu . Onlar içinde hiçbir 
hükümete inanmayan, hiçbir fırkaya dayanmayan bazı eski 
dostlarım vardı ki, müstakil olmayı daha karlı bulmuşlar ve 
muhayyer makamında bulunmayı tercih etmişlerdi. Bunlar va­
kıa adeden çok değillerdi, fakat icabına göre sağa sola meyle­
debilmek suretiyle hizmetlerini pahalıca satabilirlerdi. Birkaçı 
da yaman iş adamları idi. Bizim meşrutiyetimizin mahiyet-i sa­
hihasını en iyi bilen ve en iyi tarif eden bu ef endilerdi. Bunlar­
dan biri -bir eski dostum!- benimle idaremizin halinden, ken­
di aramızda konuşurken, "Sen bu devr-i dilara-yı Meşrutiyet'e 
ne dersin?"  demiştim. "Devr-i dalavera-yı Meşrutiyet" diye ce­
vap verdi. Cevabı o kadar hoşuma gitti ki bir müddet güldük, 
durduk. Fakat bu dahiyane bir sözdü. Benim sahifeler dolusu 
izahatla anlatamayacağım bir hakikatı bir kelime-i tavsifiye ile 
ifade etmek, cidden harikulade bir belagat numunesi idi. 

Lokantada yemek yediğim sırada beni çok mahzun eden bu 
fikirler, beni maziye irca etti. Eziyetlerle, cinayetlerle bedbaht 
geçen o hayata yazık değil mi idi? .. Ben maziyi esefle, matemle 
düşünürken, halimizi unutmuştum. Yuvamızdan bizi ayırıyor­
lardı . Arkadaşlarımızdan Şeyhülislam Sabri Efendi ile Hoca 
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Zeynelabidin Efendi aileleriyle, torunlarıyla, damadan ve kar­
deşleriyle, eşyalarıyla gidiyorlardı. Çünkü paralan vardı. Ben 
yalnız gitmeğe mecbur oluyordum. Istanbul'da kimsesiz kala­
cak olan zavallı refikamı henüz on iki yaşında bulunan küçük 
oğlum Nazif ile parasız, hamisiz bırakıyordum. Analanmızın 
dediği gibi, "Gidip gelmemek, gelip görmemek" de vardı. Be­
nim halimi düşününüz ! . . Ben bu halimi düşünürken derhal 
yapacağım işi de unutmuştum. Adeta karanlık olmuş ve o mü­
nasebetsiz yağmur da ziyadeleşmişti . Vapurla Mısır'a gideceği­
mizi hatırlayınca, fırsatı kaçırdım zannettim, -kadın nineleri­
mizin tabirince- tepemden aşağı kaynar su indi. Hemen lo­
kantaya borcumu verdim ve sokağa fırladım ve sefarethane ka­
pısından içeri daldım. Yolcular hazırlanmış, arabaları bekliyor­
lardı. Hemen beni görünce Süleyman Şefik Paşa: "Aman nere­
de kaldın? . .  Seni de kaçırdılar mı acaba diye endişe ediyor­
duk ! "  dedi. Gülüştük. Arabalar geldi. içlerinde bizi yol üzerin­
de muhafaza edecek olan beş on bahriyeli Ingiliz neferi vardı, 
hep silahlı idiler. Hemen arabalara gelişigüzel binmeğe başla­
dık. Hoca efendiler galiba beraber bindiler. Ben Süleyman Şe­
fik Paşa ve Kayserili Şaban Efendi'yle33 bir arabaya bindim, 
başka arkadaşların ne yaptıklanna hiç bakmayarak bizim ara­
bamız bize tekaddüm eden iki arabayı takip etti. 

Anladığıma göre Altıncı Daire önünden aşağı bayırdan Gala­
ta'ya iniyorduk. 

Ben, takriben iki üç ay evvel birçok uğursuz ihtimali düşü­
nerek, kendim için bir bavul hazırlamış ve içine -seyahat esna­
sında elzem olan- pasaportla bazı mühim evrak ve resmi vesi­
kalar ve kıymetli mektuplarla iki kat çamaşır ve mektup kağıdı 
ve kurşun kalemi gibi aklıma gelen şeyler yerleştirmiş ve üç 
küçük kitap da sıkıştırmıştım. Biri Ingilizce şiir müntahabatı, 
diğerleri de Ingiliz filozofu ] .  Stuart Mill'in "Hürriyet ve Hükü­
met-i Temsiliye" (Representative govemment; On liberty) unvan­
lı risalelerinin halk için tab'olunmuş birer nüshası idi . Bizi Mı­
sır'a nakledecek olan vapura gitmek için Galata rıhtımının 

33 Hürriyet ve itilaf Fırkası'nın kuruculanndan. 
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Arapyan Ham civarında İngiliz zabitlerine tahsis olunmuş bir 
yer vardı. "Baz naval" derlerdi. Bizim arabaların katan Gala­
ta'da eski Havyar Ham'nın eski Kredi Lyone Bankası önündeki 
dar sokaktan -yani en kestirme ve gürültüsüz yoldan- geçerek 
hemen rıhtımda İngiliz iskelesine vasıl olacaktı. Eski Havyar 
Ham'mn, şimdiki Beşiktaş Tramvay yoluna nazır olan cephesi 
hizasında, yüzü dar bir Hızıroğlu Ham vardı. Sahibini bilirdim. 
Çok iyi bir adamdı, birkaç sene evvel ben bu adamı eski aziz 
dostum, Mebusan ve Ayan meclislerinde arkadaşım, Amavut­
köyü rıhtımı üzerinde kira ile oturduğum yalıda bitişik kom­
şum olan Aristidi Paşa34 vasıtasıyla tesadüfen tanımıştım. Bir 
gün yorgunluk almak için Hızıroğlu'nun hanına gidip bir kah­
ve içmiştik, Hızıroğlu, o vakit orta yaşlı ve yakışıklı, güler yüz­
lü bir adamdı . Aristidi Paşa gibi Kayseri Rumlarındandı ve 
onun dostu idi. O tarihten takriben sekiz sene sonra, hazırla­
mış olduğum bavulu kendi kapıcısına bir müddet için emanet 
etsem olur mu? . .  diye sordum. Hay hay efendim, niçin olma­
sın? demişti. Ben de bir gün sonra hana götürmüş, bavulu açıp 
içindeki eşyayı kendisine gösterdikten sonra: "Olabilir ki gü­
nün birinde acele bir seyahata çıkmak mecburiyeti hasıl olur. 
Bu şeyler hazır bulunsun. O vakit hemen geçer, alır giderim! . "  
demiştim. O da kapıcısını bana takdim ve bavulu ona teslim 
ettikten sonra lazım gelen tenbihlerde bulunmuştu. 

Galata meydanına indiğimiz zaman arabamızı durdurdum. 
Kendim arabadan inmeyerek kapıcıyı çağırttım. Evvelce İngi­
liz sefareti civarındaki lokantada refikama hitaben kurşun ka­
lemle yazmış olduğum mektubu kapıcıya verdim. Bavulu al­
dım. Bizim Harikzedegan apartmanındaki dairemizin adresini 
bildirdim. Yol harçlığı olarak bir Osmanlı altını da verdikten 
sonra dedim ki: 

- Yarın sabah erkenden bizim eve git, bu mektubu hanımın 
kendisine ver. Söyle ki beni, daha birkaç meslek arkadaşımı 
İngiliz sefareti -ahvalin karışıklığından dolayı- Türkiye'den 

34 Aristidi Paşa ( 1863- 1938) . Osmanlı Devleti'nde salgın hastalıklara karşı mücade­
lesiyle tanınan Rum asıllı Osmanlı hekimi. Mufassal Hıfzıssıhha (2 C. ,  19 1 1 -
1916) adlı eseri Mekteb-i Tıbbiye'de uzun yıllar ders kitabı olarak okutulmuştur. 
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uzaklaştırıyor. Bu akşam İstanbul'dan kalkacak olan bir İngiliz 
ticaret vapuruyla Mısır'a gideceğiz. Merak etmesinler. Ben her 
nerede bulunacak olsam, bir hafta sonra kendilerine icab eden 
tafsilatı mutlaka yazarım da ona göre hareket ederler. Haydi 
Allah selamet versin ! . . 

Kapıcı, peki efendim deyip gidince bizim arabamız da hare­
ket etti ve beş dakika sonra, Galata rıhtımı üzerinde Arapyan 
Hanı civarında -İngilizlerin hususi iskele ittihaz ettikleri- bir 
yere indik. Bize refakat eden muhafız askerlere teşekkür ettik­
ten sonra, rıhtıma yanaşmış duran istimbota atladık, takriben 
on on iki dakikada Saraybumu parkına yakın bir yerde demir 
atmış olan Egypt vapurunun merdivenine tırmandık. 1922 se­
nesi Teşrin-i sani ayının sekizinci çarşamba günü idi ! . .  

Günler hayli kısalmış, hava çipil, kapalı , etraf adeta karanlık 
ve manzara çok gamgin idi. Soğuk da insanı taciz edecek dere­
celere varmıştı. Vapurun mevki salonuna toplandık. Etrafıma 
şöyle bir acele göz gezdirdim. Sefinemiz hayli viran bir eski 
tekne idi . Yolcu namına da hemen hemen bizlerden başka bir 
kimse yok gibiydi. Pek çabuk anladık, bu, yolcu vapuru değil, 
tüccar eşyası taşıyan şilepler nevinden bir şeymiş. Kamaranın 
Anadolu yakasına bakan pencerelerinden birine yanaştım; bi­
raz bakındım. Kızkulesi, korkunç bir hayalet gibiydi, pek iyi 
görünmüyor ve tamamiyle belirmiyordu . Her şey bulanıktı . 
Üsküdar'ın, İhsaniye'nin ve biraz da Moda cihetinin derman­
sız lambalan -pek uzak ve engin ufuklarda sabaha karşı- pek 
uzaktan sönük ve donuk görünen yıldızlar gibi mahmurdu . 
Ömründe ilk defa olarak köyünden, bucağından, evinden, 
ocağından uzak düşmüş bir fakir adamcağız gibi, o anda nere­
de bulunduğumu unuttum, fena halde yerimi yadırgadım. 
Üşümeğe başlamıştım. Vücudum ürperdi. Pencereyi kapadım. 
Bir silkindim, kendimi topladım. Bilmem kime? Ve neye bir 
dehşetli kin hissediyordum. Her şeyi fena ve hususa çirkin 
gördüm. Halbuki ben hiç kinci bir adam değildim ve fıtratan 
güzelliğe çocukluğumdan beri meftun bir adamdım. Bana ne 
oldu diye düşünürken, birdenbire hatırıma Kur'an-ı Kerim'den 
bir ayet geldi, ki meali Türkçe şudur: 

252 



"Ey Rabbimiz ! . . Bizi, ahalisi zalim olan bu köyden çıkar ve bi­
ze sen kendiliğinden dost ve yardımcı ol ! "35 

Evet ! Bu ayet-i celileyi hatırladıktan sonra ferahladım, hem 
de müteselli oldum. Bu köyden . . .  Bu muhteşem, muazzam sa­
raylarıyla mümtaz, süslü , büyük ve cennet kadar zevk-i şeh­
vetle havası muattar ve müheyyic olan bu köyden bir an evvel 
çıkıp, onun (meleği mel'un bir şeytan eden) tesir-i füsunun­
dan kurtulmak istiyordum. Fakat yine bir anda hatırıma bir 
atalar sözü geldi . Bu sefer de güya kulağıma bir ses şefkatli bir 
eda ile : "Gidip gelmemek var ! . .  Gelip bulmamak var ! . . "  diye­
rek acı bir fikir ihtar ediyor ve bu iki kısa cümleyi dakikada 
bir tekrar ediyordu . 

Halime hayret ettim. Normal ve salim bir hal değildi . O za­
man, evde yalnız ve hemen hemen kimsesiz ve hamisiz bırak­
tığım vefakar ve fedakar kadını düşündüm. Yazık ! Bu zavallı 
kadın, benim hayat arkadaşım ve eşim olmakla ne kazanmış 
oldu? . .  Şimdiden sonra her veçhile, her teşebbüsümde muvaf­
fak olacağım farzedilse bile, tehlikeler içinde heyecan ve hele­
canla, hatta mahrumiyet ve hüsran ile henüz gençlik çağında 
heder olmuş bir hayatın telafisi mümkün müdür? . .  Sonra dü­
şündüm: Niçin bu kıymetli hayatı böyle heder ettim? . .  Niçin 
bu kadar büyük bir günah işledim? Niçin? Beni jurnal edip ra­
kı parası te�larik eden alçakları centilmen yapmak için ! . .  Öyle 
mi? lşte bu büyük günahının pek haklı cezasını çekiyorsun ! . .  

Hemen fırlayıp yatak odasından bavulumu alarak feylesof 
John Stuart Mill'in "Hürriyet ve parlamentarizm hükümetine 
dair" yazmış olduğu mühim kitapları -bir daha gözüm görme­
sin diye !- bavulu açmadan denize fırlatıp atmak istedim; adeta 
ellerime bir sar'a ihtilacı geldi. Ömrümde böyle acaip bir hale 
giriftar olmamıştım. Kendimden ürktüm ve anladım ki birkaç 
günden beri vicdanım üzgün, zihnim de pek yorgun olduğun­
dan dolayı düşüncelerim mantıki bir insicam (yani düzgün­
lük) ile cereyan edemiyor. Derinden gelen infialatım bir kasır­
ga gibi efkarımı perişan ederek onları tertipsiz ve rabıtasız in-

35 Nisil süresi, 75. ilyet. 
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tibaat şeklinde etrafıma savurup atıyor. Tıpkı kuvvetli ve ani 
bir sağanak esnasında irili ufaklı dolu yaylımına tutulmuş bir 
şaşkın yolcu gibi oluyorum. Başıma kan hücum ediyor. Kara 
hummadan muztarib bir biçare gibi abuk sabuk sayıklıyorum. 
O esnada Süleyman Şefik Paşa, salona girip beni bir köşeye 
sinmiş düşünür görünce: 

- Kalk adam, artık akşam oldu. Gemiciler çoktan işleri may­
na36 edip anbar kapaklarını kapadılar. Sordum, yann da iş bit­
mez , dediler. Gel şöyle bir güvertede dolaşalım, hava açıldı . 
Yağmur dindi, bir yaylım laf atarız dedi. Kalktık gezdik. Biraz 
laf attık, hatta gülüştük. Sonra işittim ki bir saat kadar evvel, 
Zeynelabidin Efendi ile Şeyhülislam Sabri Efendi'nin aileleri 
bütün evlat ve ahfadıyla, gelinleri ve damatlarıyla vapurumuza 
gelmişler ve evvelce yer hazırlanmamış olduğundan dolayı 
alelacele anbara yerleşmişler imiş. 

Ben, kaptanla görüştüm, hoca efendilerin -hükümet ve halk 
indinde- pek haysiyetli adamlar olduğunu anlattım, aileleri 
için -mümkünse !- daha elverişli bir yer göstermesini rica et­
tim. Asıl güçlük, vapurumuzun esasen yolcu vapuru olmaması 
ve müslüman kadınlan için hususi kamaraları bulunmamasıy­
dı. Bununla beraber kaptanımız çok nazik bir adam olduğu ci­
hetle onlara muvafık bir yer bulacağını vaad etti. Ben şeyhülis­
lam efendiye bu muhaveremizi naklettim. Tabii çok memnun 
oldu ve bana teşekür etti. Kaptan bu hizmeti için fazla para al­
mayacaktı ve hakikat almadı. Fakat şeyhülislam efendi -bir 
sebepten dolayı- endişeli gibi görünüyor ve bir şeye canı sıkı­
lıyordu. Ben sormadan sebebini anlattı. Aileleri evlerinin bü­
tün eşyasını iki mavnaya yükletip Mısır'a götürmek üzere va­
pura getiriyorlarmış. Deniz kontroluna memur bazı polisler o 
mavnaları yolda tevkif ve haczedip geri çevirmişler ve İstanbul 
gümrüğüne teslim etmişlermiş. Anlaşılıyor ki Mustafa Sabri 
Efendi de benim gibi -beyhude tül-i emele bel bağlamayıp-­
bir daha dönmemek kararıyla memleketini terkediyormuş. Ta­
biidir ki aile hayatına elzem olan o eşyayı kurtarmak mümkün 

36 Ammaina (lt. ) :  Gemilerde yelken indirme. 
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olsa bile üç beş günde olamayacağı bedihi göründüğünden, 
efendinin vicdanının muztarib olması da pek haklı idi, çünkü 
vapurumuz, olsa olsa daha iki, hadi olsun da beş gün daha bu­
rada kalabilirdi. 

Hoca efendilerle salonun bir köşesine çekildik, bu münase­
betsizliğe karşı ne yapabiliriz? diye düşünmeğe başladık. Be­
nim aklıma bir şey geldi. Onu efendilere söyledim: 

- Hasbettesadüf, bana havale edilen hizmet münasebetiyle 
burada Umum işgal Ordulan Kumandanı İngiliz kumandanı 
General Harrington ve muavini General Frank ve Emniyet-i 
Umumiye Müdürü Miralay Maxwel ile çok defalar -kabinemi­
zin karanyla- görüştüm. Ve çok nazik davrandılar ve bazı iste­
diklerimizi hemen is'af etmişlerdi. Bu mesele için Miralay 
Maxwel'e müracaat etmeliyiz . Onunla münasebetim arkadaş­
çasınadır. Eminim ki bu işi başından atmaz. 

Hakikat bu genç zabit, fıtraten iyilik etmeğe meyyal, nazik 
ve güler yüzlü iyi bir İngiliz numunesiydi. Şeyhülislam efendi­
ye bu zattan bahsederken onunla hüsn-i münasebetimizi biraz 
daha anlattıktan sonra: 

- Ona şimdi bir mektup yazarız; ben vak'ayı kısaca anlatı­
nın; siz bu babdaki şikayetinizi birkaç cümle ile açıkça beyan 
ediniz de onlan mektuba aynen dercedeyim. Bakalım eşyayı 
kurtarabilir miyiz, dedim. 

- Evimizin tekmil eşyasını iki mavnaya yükletmiştik, Mısır'a 
beraber götürüyorduk. Yolda mavnaları tevkif ve gasbettiler; 
geri çevirip İstanbul gümrüğüne teslim etmişler. Bunlar ev eş­
yasıdır. Bizim kaçak malla işimiz yok! . .  Kimseye de borcumuz 
yok! . .  Bu muamele fuzulidir, çünkü bu muameleyi meşru gös­
terecek hiçbir vesika yok; hiçbir mahkemeden bir i'lam sadır 
olmamıştır ! .  diye şikayetini hulasaten söyledi. Hem benim bu­
rada naklettiğim üslupla değil , istediği gibi söyledi. Ben de 
derhal Miralay Maxwel'e bir İngilizce mektup yazıp efendinin 
söylediklerini aynen ve tamamen o mektuba dercettim. Bu şi­
kayetnameyi vapurda yanımızda bulunan lngiliz bahriye nef e­
rine tevdi ederek derhal miralaya yetiştirmesini rica ettim. 

Ertesi gün aldığım kısa bir mektupta miralay, hemen bu işle 
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meşgul olacağını vaad ediyordu. Vaadini de hakkıyla ve mu­
vaffakiyetle ifa etmiş olduğunu takriben üç ay sonra yine Sabri 
Efendi'den öğrendim. Bakınız nasıl ! . .  

Mısır'a ayak bastıktan biraz sonra Emir Abdullah37 Ingilte­
re'den Amman'a avdet etmek üzere Kahire'de birkaç gün kalmış 
ve oraya yakın bir güzel köyde beş on gün istirahat etmişti. Pe­
deri merhum Melik Hüseyin, Hicaz padişahı idi. Mısır'da sür­
gün bulunan müslüman Türklerin hepsini Mekke'ye davet et­
miş, istedikleri kadar ikamet etmelerine de izin verdikten ma­
ada yol masraflarını ve Hicaz'da esbab-ı maişetlerini lütfen ve 
insaniyeten deruhte etmişti. Emir Abdullah'ın maiyetinde be­
nimle beraber hoca efendilerle daha birçok kişiler safa-yı hatırla 
seyahat edip Mekke'ye gitmiş ve çok inayete mazhar olmuştuk. 

Oraya vusulümüzden takriben on beş gün sonra Şeyhülis­
lam Sabri Efendi bana, eşyalarının kurtarılmış ve Mısır'a -ken­
di adresine- gönderilmiş olduğuna dair bir mektup aldığını 
söyledi. Yalnız iki vazo aşırılmış ! . .  Fakat sağlık olsun ! demişti . 
lngilizler, dostlarına dost, düşmanlarına düşmandırlar. Gele­
lim vapurumuza ! . .  

Biz, mektup meselesini böylece bitirdikten sonra, Şeyhülis­
lam Sabri Efendi, biraz gözden kayboldu. Biraz sonra da yine 
vapurun güvertesi üzerinde benimle buluştu; hafif gülümsü­
yordu. "Buyurun efendim! . .  Hayırdır inşallah ! . . "  diye karşıla­
dım. Refikası hanımefendinin -fena bir ihtimale karşı teveh­
hüm etmekte olduğunu ve beni görüp bir ihtarda bulunmak 
istediğini- söyledi. Hayret içinde kaldım. 

Bu hanımın bir kazasker kızı itliğini ve pek iyi tahsil ve ter­
biye görmüş, zeki bir hanım olduğunu işitmiştim. 

- Peki efendim, buyurun gidelim, dedim. Gittik. Hanıme­
fendi bana birdenbire şu sözleri söyledi: 

- Beyefendi, vapurumuzun bu akşam hareket edemiyeceği 
tahakkuk etti. Bu geceyi burada geçireceğiz. Geceleyin bu va­
purun içinde bizi pek kolay tevkif ettirebilirler; sonra buradan 
çıkarıp başka bir yerde hapsederler, artık oradan bizi kimse 

37 Emir Abdullah ( 1882- 195 1 ) .  1946- 195 1 tarihleri arasında bağımsız Ürdün 
Krallığı'nın ilk hükümdarlığını yapan Arap devlet adamı. 
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kurtaramaz. Ali Kemal Bey'in başına gelen felaketi pek çabuk 
unutmayalım! Rica ederim, bu fena ihtimale karşı bir çare dü­
şününüz ve derhal tatbikine teşebbüs ediniz ! dedi. "Aman efen­
dim, beni de vehme düşürdünüz ! "  diyebildim ve bir müddet 
düşündüm. Yine Colonel Maxwel'e bir mektup yazmaktan baş­
ka bir çare hatırıma gelmedi. Derhal vapurun arka tarafındaki 
salona gittim. Kısa bir mektup yazdım; şeyhülislam efendinin 
refikasından aldığım fikirleri aynen naklettim. Yalnız o birkaç 
satırın altına şu sözleri de ilave ederek mektubu gönderdim. 

"Vapurda iki ailenin evladı, kızlan, gelinleri var. Bu kadınlar 
büyük endişeler ve heyecanlar içindedirler. " 

Takriben iki saat sonra bahriye nef eratından, zannederim, 
on kişi kadar silahlı asker gelmişti. Artık rahat rahat konuş­
tuk. Laf attık ve o gecemizi hoş geçirdik. Ertesi sabah vapura 
bir adi fotoğrafçı gelmişti; beş dakikada fotoğraf çekip sahibi­
ne verenlerden bir fakir adamcağızdı. Aynı zamanda eski fırka 
arkadaşlarımızdan Mehmed Ali Bey de bizi ziyarete gelmiş ve 
bilhassa kendisiyle Paris'e beraber seyahat etmemiz için mut­
laka benim zihnimi çelmeğe gelmişti. Bu zat, -galiba 1919 se­
nesinde- Damat Ferid Paşa kabinesinde kısa bir müddet Dahi­
liye Nazın olmuş ve İngilizlerin tasvip ve tavsiyesiyle Damat 
Ferid Paşa tarafından Anadolu'ya müfettiş tayin olunan Mus­
tafa Kemal Bey bu Mehmed Ali Bey'in nezareti zamanında va­
zifesine başlamış ve usulen harcırah olarak 4000 lira almış 
imiş. Bu harcırahın makbuz senedini basmışlardı sanıyorum. 
Ben Mehmed Ali Bey'in teklifini nazikane reddettimdi. Kendi­
sine sade ve muhlisane bir lisanla şu cevabı verdimdi: 

"Teklifiniz üzere sizinle Paris'e gidip de arzunuz veçhile orada 
bir muhalif gazete çıkarmakla baki kalan birkaç senelik öm­
rümü heder etmek istemem. Zaten böyle bir teşebbüs için la­
zım gelen para bende yok. Olsaydı bile bunca tecrübeden ve 
bu yaştan sonra böyle beyhude işlere beş kuruş ve ömrümden 
beş dakika sarfetmezdim. Eminim ki bu memlekette siyaset 
işleri bu minval üzere gidecek! 
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Bu halde on parasız Paris'e gidip gazetecilikte bir iş görmek 
ecnebi bir devlet hesabına adi bir propagandacılığa -ister iste­
mez- adamı sürükler. Ben kendi hükümetimiz hesabına ve 
menfaatine bile böyle bir zilleti kabul etmedim. Ben şu halim­
de Avrupa memleketlerine değil, seviye-i irfan ve mertebe-i 
medeniyet itibariyle bizden aşağı bir menzilede kalmış olan 
müslüman memleketlerine konmağı, hatta orada tavattun et­
meyi on kere tercih ederim. Öyle bir memlekette fevkalade 
hürmet ve itibar göreceğimden eminim. Hatta asıl niyetim 
budur. Bakalım hele bir Mısır'a gidelim de orasını gördükten 
sonra bir karar vereceğim. Bizim için Mısır'a gitmekte başka 
bir sebeple mecburiyet de var. Biz İngiliz sefaretine Ali Kemal 
vak'asını tahkik ve biraz da protesto etmek için gittikti. Epey­
ce bahsi uzatmıştık; fakat baş tercümanın mülahazatı, daha 
doğrusu vaziyetimiz, kuvvetli bir hükümetten mahrumiyeti­
miz ve kimsesizliğimiz -bizi kendi iddiamızla- mülzem etti . 
Bunu size üç cümle ile hulasa edebilirim. Bakınız: 

Ali Kemal'in maruz kaldığı muamele şayan-ı teessüf değil 
midir? dedik, Evet ! . .  Biz de cidden müteessiriz ! dediler. Be­
yoğlu mıntıkasının asayişini muhafaza etmek vazifesini de­

ruhte etmiştiniz ! dedik. Evet ! . .  Fakat bir cinayeti -vukuun­
dan evvel- keşfedemeyiz ki men'ine çalışalım! Bizde de bir 

vakit güpegündüz İrlanda valisini telef etmişlerdi, diye cevap 
verdiler. O halde hareket-i milliyeye muhalif bir vaziyette bu­
lunanlar hayatlanndan emin değillerdir, demek oluyor; öyle 
değil mi? Dedik. Evet ! . . İşte o sebeplerdir ki bu gibi ihtimal­
lerden sizleri koruyabilmek için bu akşam Mısır'a seyahat 
edecek olan bir İngiliz vapuruyla oraya gönderip bir müddet 
bu tehlike sahnesinden uzaklaştıracağız . . .  dediler. Şimdi onla­
nn himayesindeyiz. Bu vapuru bırakıp başka vapura binmek 
biraz aykın düşer sanının. İnşallah bu anarşi düzelir, kasırga 
yatışır da biz de sağ kalırsak yine görüşürüz ! . . "  

diye mazeretimi vahi bir ümide pamuk ipliğiyle bağlayıp eski 
arkadaşı gücendirmeden teklifini nazikane reddettim, gücen­
medi. Sonra da Paris'te bastırmakta olduğu Fransızca gazete-
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lerden bana birkaç nüsha gönderdi idi. Ben o vakit Lübnan sa­
hillerinde Cünye'de -birkaç seneden beri- yerleşmiştim. Refik 
Halid de orada idi. 

Biz Mehmed Ali Bey'le38 konuşmamızı bitirdikten sonra 
Şeyhülislam Sabri Efendi, Süleyman Şefik Paşa39 ile beraber 
yine bize güvertede mülaki oldular. Baktım bazı kimseler 
-evvelce zikretmiş olduğum- seyyar fotoğrafçıya resim aldırı­
yorlar. 

Haydi biz de bir iki resim aldıralım; yadigar kalır dedim. 
Hay hay ! . dediler. Zeynelabidin Efendi tarikat şeyhi olduğu 
için itizar etti. Ben ve Şeyhülislam Sabri Efendi yan yana ayakta 
vaziyet aldık. Benim sol tarafımda Şaban Efendi, Sabri Efen­
di'nin sağındaki Süleyman Şefik Paşa, onun sağında Mehmed 
Ali Bey, vapurun kıç tarafındaki salonun medhalinde bir resim 
çektirdik. Fakat çok sönük oldu. Zaten bir kartpostal büyük­
lüğünde idi. Sonra ben kaptanla güvertede aşağı yukan gezi­
nirken bir (ani yani instantane) aldırdık; bir de kaptan mevki­
inin yanında makaralarla asılı cankurtaran sandallardan birisi­
nin içine girmiş üç genç yolcu gördük. Süleyman Şefik Paşa : 
"Şu çocuklara imrendim, oradan engin denizin manzarası kim 
bilir ne kadar güzeldir ! "  dedi. "Gerçek ! . .  Haydi biz de o san­
dala girelim de bir de o tuhaf vaziyette bir resim aldıralım ! "  
diye teşvik ettim. Hemen sandala atladık, bir resim daha aldır­
dık. Ben nasılsa akıl edip de o fotoğrafların birinin arka tarafı­
na, kurşunkalemle "8 Teşrin-i sani sene 38, Çarşamba" tarihi­
ni kaydetmişim. Bir diğerinin arkasına da yine kurşunkalemle 
bir muhtasar mektup yazarak refikama göndermişim. 

Bu fotoğraflan geçen gün bazı vesikalar ararken buldum ve 
bu gazetede basılmak için gönderdimdi. Pek zayıf ve sönük ol­
duklarından tab'a elverişli değildir diye iade ettiler. Ben o tari­
hi kayda istinad ederek Ali Kemal hakkında bazı hesaplar ya-

38 Mütareke yıllarında Posta ve Telgraf Umum Müdürlüğü ve Dahiliye nazırlığı 
yapmış, Cumhuriyet'ten sonra Paris'te Zincire Vurulmuş Cumhuriyet adıyla 
Fransızca bir gazete çıkarmıştır (bk. Refik Halid Karay, Bir ômür Boyunca, 2 .  
b. ,  lstanbul 1996, s. 274-275) . 

39 Ferik mütekaidi, Hürriyet ve itilaf Fırkası'nın kuruculanndan. 
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pıp neticeler istihraç ettim ki bu hikayenin sonunda kısaca ar­
zedeceğim. 

Mehmed Ali Bey'in vakti yaklaşmış. O,  Refik Halid ve lstan­
bul'da Tramvay Şirketi işletme müdürü Sabih Şevket Beylerle 
beraber Pierre Loti vapuruyla seyahat edecekmiş . Birçok te­
mennilerle kendisini selametledik. Mahzun bir çehre ile veda 
etti gitti , zavallı ! . .  Bir daha görüşemeyecekmişiz . . .  

O gün ömrümüz heyecanlı bir faaliyetle geçti ve hayli sinir­
lenmiştim, lakin iki de mektup yazmış ve biraz iş başarmışuk, 
yine akşam olmuştu. Böyle sinirlilik zamanlarımda aklıma tuhaf, 
acaip ve ekseriya birbiriyle rabıtasız bazı fikirler ve hatıralar ge­
lir. O akşam da -garip olarak- Tevrat-ı Şerifin ilk babının mu­
kaddimesi hatınma geldi. istemeyerek kendi kendime güldüm. 
Bu mukaddes kitabı ben ara sıra okurum. Okuyanlar da benim 
gibi iyi bilirler ki: Kainatı yaratan Allah altı günde yarattığını 
naklediyor ve her gün neler yarattıysa, o günün ismini tayin et­
meyerek, yarattığı şeyleri zikrediyor. Sonra "Akşam oldu, sabah 
oldu, birinci gün oldu ! "  diyor ! . .  Anlaşılıyor ki kainat yaratıldık­
tan çok sonra günlere isim konulmuş. Ben de kendi kendime bu 
basit cümleleri aynen tekrar ettim: "Akşam oldu. Sabah oldu. Bu 
birinci gün oldu ! "  Fakat nasıl oldu? Orasını Allah bilir. Yalnız 
ben o gün hatıratımı ihya edince, çok fena sinirlendimdi. O ka­
dar ki infialatım, sabır ve tahammül kabiliyetinin haddini aşmak 
ve ruhumun en derin karanlıklarından -kaynar bir maden suyu 
gibi- fışkınp taşmış ve bu gazete sütunlarına yayılmıştı. 

Muhterem okuyucularımdan bu münasebetsizliğin affını di­
lerim, çünkü bu fevkalade vukuatı hikaye etmekten maksa­
dım, kendi derdimi döküp herkesin başını ağrıtmak değildi. 
Bununla beraber bahsimizin mevzuu olan elim vak'alarla infi­
alatımın hiç de münasebeti yok değildi. Her ne ise ! . .  Geçmiş 
zamandan bahsediyorum. Söylemekte olduğum masal ne ka­
dar acıklı olsa bile kimsenin keyfini bozmaz. 

O gece yorgun uyudum, ertesi gün gürültüden uyandım. 
Vapurumuza üç mavna yanaşmış, anbar kapılan açılmış, vinç­
ler hanl harıl işliyor, gemiciler mütemadiyen kereste yükleti­
yorlardı . Saat dokuz buçuk raddelerinde refikam en küçük oğ-
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lumuz Ahmed Nazif"° ile vapura geldi. Bu çocuk Meşrutiyet'in 
ilanından sekiz gün evvel Bebek'te Mısırlı Halim Paşa yalısında 
doğmuştu. Şimdi Istanbul vilayetinde protokol şefi ve Beledi­
ye'de kalem-i mahsus müdürüdür. Beni o gün görmeğe geldiği 
zaman on dört yaşında idi. Kırkını ikmal etti. Ömrünün he­
men yansım bizimle beraber -haksız olarak- menfada geçirdi 
idi. insanların adaleti böyledir. 

Refikam çok müteessirdi. Fakat metanetini pek iyi muhafa­
za ediyordu. Şu yaygaradan uzak bir yere gitsek ! . .  diye etrafına 
bakındı. Arka tarafımızdaki salonun haricinde bandıra direği­
nin karşısında bir kangal kalın halat yığını vardı. Onun üstün­
de yanyana oturduk. Evimizin idaresine müteallik bazı mese­
leler hakkında bir müddet konuştuk. Hiç olmazsa dört beş ay 
için kararlar ittihaz ettik. Ondan ötesi için Allah kerimdir de­
nildi. Sonra refikam bana şu havadisi verdi: 

- Sen dün sabah Ali Kemal Bey'le gazete işini konuşmak 
üzere erkenden evden çıkıp gidince, ben de hemen kalkıp Ar­
navutköyü'ne Amerikan Koleji'nde Selma'yı görmeğe gittim. 
Said'in altı aylık mektep parasını tedarik etmek için ablasın­
dan ödünç biraz para istedim. Yanında yedi yüz elli dolar ka­
dar parası varmış. Onları bana verdi. Aldım, senin hakkında 
bildiğim kadar malumat verdim, çabucak eve döndüm ve 
memnun oldum. Akşam olmadan bizim apartmana üç genç 
gelmiş, telaş ile seni sormuş. Hizmetçi kız bey evde yok demiş. 
Kimse yok mu demişler. 

Hizmetçinin sözüne inanmamışlar. Kapıya ben gittim, kim 
olduğumu anlattım. "Aman efendim ! . .  Bizi yabancı zannet­
meyiniz . Biz onun yakın dostlarıyız . .  Vaziyetimiz pek fenadır. 
Nerede ise söyleyiniz de hemen gidip görelim ve konuşalım, 
derhal ne lazım gelirse icabına bakalım ! . .  Dün Ali Kemal'i It­
tihadçı çetelerinden üç kara kalpaklı fedai, Beyoğlu caddesin­
de berber dükkanından çıkarken yakalamışlar, zorla bir oto­
mobile tıkıp kaçırmışlar. Nereye götürdükleri malum değil; 
Rıza Tevfik Bey'i çok merak ediyoruz. Acaba nerede bulabili-

40 Öl. Nisan 1986. 
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riz ? "  deyince, ben biraz endişe ettim doğrusu ! . .  O kadar bu 
memlekette hafiye var ki insan kardeşine inanamıyor. "Valla­
hi efendim, ben de fena halde merak ediyorum. Lakin ne di­
yeyim bilmem ki? Sabahleyin , evden çıkarken Ali Kemal 
Bey'e gidiyorum, dedi. Siz nerede olduğuna dair sağlam ha­
ber alırsanız, lütfen beni de haberdar ediniz , minnettar olu­
rum ! . "  dedim. "Ah efendim, böyle zamanda hiç çıkılır mı? . . "  
diye müteessifane bir tavırla çekilip gittiler. N e  yapaydım, 
bilmem! 

- Çok iyi etmişsin kadınım! . .  İhtimal ki bu gençler dostları­
mızdan imişler. Lakin böyle zamanlarda böyle şeyleri dostlara 
bile bu memlekette söylememelidir. Öyle bir zamanda ve o 
halde bana ne yardım edebilirdi? Beyhude telaşa düşüp nazar-ı 
dikkati celbederek -ve istemeyerek- bizi ele verirlerdi. Meçhul 
kalmak herhalde daha iyi ve daha makuldür. Hamdolsun, şim­
dilik şu vapurda emniyet altındayız diye teminat verdim. 

- Peki amma ne vakit kalkacak? . .  diye sordu. 
- Vallahi bilmem! . .  Bakılırsa bu gece de buradayız . Ben kap-

tanın ağzını aradım, daha çok alacağımız eşya var ! . .  Belki ya­
rın akşam kalkarız diye ümit verdi. 

Halbuki biz hepimiz bir ayak evvel defolup gitmek için is­
ti'cal ediyorduk. Bu iki gün bize çok uzun geldi . Refikam eve 
öğleden evvel yetişebilmek için kalktı: 

- Unutmadan sana şu parayı bırakayım, yanında bulunsun. 
Her nerede olursan bize sıhhatinden doğru haber ver. Allah 
selamet versin ! dedi. Şunu da ilave etti: 

- Yarın sabah yalnız gelirim, vapur henüz hareket etmemiş­
se yine biraz görüşürüz. Bir şey istersen getireyim, dedi . 

- Hayır teşekkür ederim dedim, oğlumu okşadım. Annesini 
teşekkürlerle Allah'a ısmarladım. Gittiler. Refikamın bahsettiği 
Selma benim üç kızımın ikincisi idi, anneleri vefat etmişti. Sel­
ma tahsilini Amavutköyü Amerikan Kız Koleji'nde ikmal etmiş 
ve çok geçmeden o koleje katib-i umumi olarak tayin edilmişti. 
Orada yaşardı. Çoktan beri Amerika'da tavattun etmiştir. 

Ben yalnız kalınca arkadaşlara gittim. Süleyman Şefik Pa­
şa'yı salonda buldum. Şuradan buradan konuşuyorduk. Bak-
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tım Şeyhülislam Mustafa Sabri Efendi yine mütebessim bir 
çehre ile salona geldi. 

- Buyurun efendim, dedim. 
- Bu sefer, hanım ciddi bir endişe ile bizar oldu. Endişesini 

pek haklı buldum. Çünkü zihnini taciz eden şey, bana da pek 
mümkün, hatta muhtemel göründü, diye beni de düşünceye 
saldı . Hemen kendi arzusuna tebeiyyet ederek kalktık, müza­
kere etmeğe gittik. Aramızda şu kısa muhavere cereyan etti . 

- Buyurun efendim. 
- Beyefendi, kaptandan haber aldım. Vapurumuz ancak ya-

nn akşam saat dörtte hareket edebilecekmiş. Fakat, düşünü­
nüz ki vapurumuzda bulunan muhafız askerler, bizimle bera­
ber Mısır'a kadar seyahat edecek değillerdir. Onlar elbet bura­
da kalırlar. 

- Şüphe yok efendim. Fakat varsın kalsınlar ! . .  Biz vapurla 
yola çıktıktan sonra onlara ne ihtiyacımız kalır? . .  

- Öyle amma, vapur Çanakkale'ye vasıl olduktan sonra, el­
bet bir müddet duracak ve işittiğime göre, bazı muamelelere 
tabi tutulacak ve resmen Boğazlar'dan geçmesine ruhsat veri­
lecekmiş. O esnada bizi vapurda tevkif edip alamazlar mı? Ali 
Kemal Bey vak'asını ne çabuk unutuyorsunuz ! . .  

Deyince bana da adeta vehim geldi. Bu suale cevap vereme­
dim. Şeyhülislam efendi ile beraber gülümsedik. Çünkü hanı­
mefendinin hakkı yok değildi . Ben kendisinin bu kadar ileri 
düşündüğüne ve istikbalde vukuu mümkün olan ihtimalatı 
görebildiğine hayret ettim. Şüphesiz çok zeki bir hanımdı. 

- Peki efendim . .  Bunun için de Colonel Maxwel'e bir mek­
tup yazarız; dedim ve hemen salona gidip mektubu yazdım; 
derhal gönderdim ve mutlaka bu akşam mektubun kendi eline 
verilmesini rica ettim. O gün halecan içinde mektubun cevabı­
na muntazır olduk. Ertesi günü miralaydan pek nazikane bir 
mektup aldım. Bize selametle seyahat temenni ediyordu. Öğle­
den sonra da bizim Egypt vapuruna bir torpidobot gelip mer­
diven tarafına yanaştı. Bizim kaptana seslenip bir şeyler söyle­
di. Kaptan da beni çağırttı . Vapurun, yolculara medhal olan 
merdivenin başına çıktım. Torpidobotun kaptanı, beni lngiliz-
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ce selamladıktan sonra Ege denizine kadar beraber seyahat 
edeceğimizi tebşir etti . Çok teşekkür ettik ve sevindik. Bu zat, 
orta yaşlı , orta boylu , tıknaz yapılı tam bir babacan İngiliz ti­
pinde bir adamdı. Artık bir endişemiz kalmamıştı. Yalnız ha­
vaların bozulacağını bizim kaptanımızdan öğrenmiş ve tekne­
mizin de pek eski ve viran olduğunu iyice anlamış olduğum 
için bir endişem kalmıştı, o da Yunan sularında Matapan bur­
nu açıklarında batmak ihtimali idi . . .  

Artık vapurda son günümüzü yaşıyorduk. Refikam bugün 
de gelip biraz daha görüşeceğini dün vaad etmişti. Sabahleyin 
geldi, yine biraz görüştük. Fakat tuhaf! Hiçbir görüşeceğimiz 
kalmamış gibi hiç ciddi bir şeyden bahsedemedik. O kadar 
çok meseleler vardı, hem de pek eminim; ikimizin de zihnini 
rahatsız ediyordu . Galiba sevk-i tabii ile , onları kaderin hük­
müne bıraktım. Çünkü hiçbirine böyle bir saatlik mülakat 
mühleti zamanında bir çare bulmak mümkün olamazdı. Ben, 
laf olsun diye: 

- Buraya gelip giderken sizi bırakmamak isteyenler oldu 
mu? . .  diye sordum. 

- Hayır ! . . Hiç kimse karışmadı dedi. 
- Rica ederim, çocukların hasta olmamasına dikkat et, ken-

dini de kolla. Zannederim ki üç ay sonra ben seni ve çocukla­
rı inşallah getirtirim. Her nerede olsak, buradan daha rahat, 
hususiyle daha insanca yaşarız dedim. Artık ayrılmak zamanı 
da yaklaşıyordu . Saat birde, yani yemek vakti mutlaka evde 
bulunması icab ederdi. Bana getirmiş olduğu ufak tefek şeyle­
ri bıraktı ve kalktı merdivenden inip gideceği sırada , birden­
bire : 

- Keşke bizi de beraber alıp götürebilseydin, ne iyi olurdu ! . .  
dedi ve gözleri yaşardı. Ben adeta vurulmuşa döndüm. Az kal­
sın, her belayı gözüme alarak, onunla beraber kayığa binip 
evimize dönecektim. Lakin, KurO.n-ı vusta'da yaşamakta oldu­
ğumuzu hala hissediyorum. Beni iki günden ziyade onunla 
beraber yaşatacaklarından pek emin değildim. 

Dedim ki, kadınım, sen biraz daha sabret. Emin ol ki ben 
seni mutlaka emniyet ve selametle yanıma getirtirim. 
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- İnşallah ! . .  Lakin mektup yazmayı unutma dedi. Veda edip 
gitti. 

Ondan sonra bana bir emniyet duygusu geldi . Sade kendi 
vücudum için değil, lstanbul'da kalanlar için de endişem kal­
madı. Garip bir tevekkül vicdanıma sükunet verdi. Hiçbir şey 
düşünmedim artık ! . .  

Gittim arkadaşları buldum, şimdi artık biraz alay ederiz , 
dedim. Vapurda sefer hazırlığı için faaliyet vardı. Anbar ka­
pakları kapanmış, güverte yıkanıyor, her taraf biraz temizle­
niyordu. Ben Mustafa Sabri Efendi'ye dedim ki: "Hamdolsun, 
artık kalkıyoruz. Dünyada ne kadar tahta ve kereste varsa al­
dık . Hiç kimseden ve hiçbir şeyden endişemiz , kaygumuz 
yoktur diye meşhur lran şairi Sa'di-i Şirazi'nin şu beytini 
okudum: 

"Bizim için cihanda bundan daha güzel bir dem (yani bir an) 
yoktur; 

Çünkü iyiden kötüden endişemiz ve hiçbir kimse yüzanden 
kaygumuz yoktur! " 

Şeyhülislam efendi, hayır, bir ufak endişemiz daha kaldı, di-
ye sözümü kesti . 

- Acaip ! . .  Nedir? . .  dedim. Anlattı: 
- Vapurda ateşçilik eden bir Laz Osman varmış. 
- Eee? . .  
Bu adam mutaassıp bir lttihadçı imiş, kendisi gayet iyi yüz­

mek bilirmiş. Biz bu vapurla seyahat ederken, mesela, Yunan 
adaları civarında bir münasip yerde bu vapuru batıracak, ken­
disi yüzerek bir kenara çıkıp kurtulacakmış ! 

Deyince, ben hayretle ! Böyle şey olamaz dedim, fakat Şefik 
Paşa kahkahayı salıverdi. Sonra biz de gülmeğe başladık. Bu 
hikayenin nereden geldiğini -tabii- çabucak keşf edivermiştik. 
Vapurumuz, hemen kalkmak üzere idi . 

- Haydi şunu tahkik edelim. Bu iş kolaydır, dedim. Merak 
edip Şaban Efendi ile beraber gittik, kaptanımızın yirmi beş 
yaşlarında bir oğlu vardı . Ona rica ettik. Filhakika öyle bir 
kimse varmış . Çağırttık. Görüştük. Kırk beşlik bir adamdı . Fa-
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kir olduğu için seyahat ücreti yerine ateşçilik ederek Yunan'a 
kapağı atmak istiyormuş ve zaten gemici olarak çok yaşamış 
ve serseri dolaşmağa alışmış olduğundan, hayatını başka bir 
yerde denemek istememiş ! . .  

Adamcağıza isnad ettikleri hıyaneti anlattım. Sen, Yunan su­
larında bu vapuru batıracakmışsın, bu kadar insanı boğacak­
mışsın. Öyle mi? dedim. Şaşırdı ve kendi memleketinin şive­
siyle; 

- Ha ! tövbe, tövbe diye gözlerini açtı ve bu sözlerin hep ya­
lan olduğunu söyledi. Çok defa böyle ateşçilikle parasız seya­
hat edip başka yerlerde kısmet aramış ve yine memleketine 
gelmiş olduğunu anlattı. Ve doğru söylediğine kanaat ettim. 
Bıraktım, salonumuza geldim. 

Nihayet vapur demir almış, yola düzülmüştü . Hepimiz va­
purun bordasına dayandık, lstanbul'dan çıkarken etrafa ses­
sizce bakmıyorduk. Güneş batıncaya kadar, öyle sakit sakit et­
rafı temaşa ederek gittik. Hava kapalı ve mağmum olduğun­
dan dolayı, gurubun o muhteşem parlak levhasını göremedik, 
hatta ne vakit battığının pek farkında bile olamadık. lstan­
bul'un, bilhassa eski lstanbul'un Sarayburnu'ndan Süleymani­
ye Camii'ne doğru bakılırken minarelerin ve kubbelerin kudsi 
ve ulvi manzarası -ki dünyanın hiçbir payitahtında görüleme­
yen müstesna bir tablodur- o gamlı günümüzde adamakıllı 
görünmüyordu. Bütün o yerleri muhayyilemizi aydınlatan gü­
zel hatıraların nurani halesi içinde görüyordum ve tabiidir ki 
aslından çok daha güzel görebiliyordum. Şiir bu kabiliyet, bu 
hüner değil midir? lstanbul'u özlemeyecek olursam, onu bu 
türlü bir şiir suretinde elbet görebilirim diyerek, kendimce 
medar-ı tesliyet olabilecek bir düşünüş keşfettiğime memnun 
olup salona girdim. Zaten soğuk hava beni rahatsız etmeğe 
başlamıştı. 

Yemek vakti gelmişti. Yemek yedik. Biraz da konuştuk. Yat­
tık. Yatmazdan evvel hava bize endişe vermeğe başlamıştı. Ba­
rometre fena haberler veriyordu. Lakin o akşam pek rahatsız 
olmadım. Beni zaten deniz tutmaz, fakat engin deniz manzara­
sı fena halde vehmime dokunur. Hatta denizin sathı -gemici-
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lerin tabirince- süt limanlık olsa bile ! . .  Hudutsuz görünen 
ummanın o sakin ve sakit olan ulviyeti, o korkunç azameti ve 
heybeti zihnime dokunur. 

O gece ben iyi uyumuşum. Öyle pek insanı rahatsız edebile­
cek kadar çalkantı duymadım. 

Ertesi gün erken uyandım, giyindim, hemen güverteye çık­
tım. Haber aldığıma göre vapurumuz pek yavaş hareket etmiş 
olduğu halde Çanakkale'ye erken gelmiş. Gece muamele yapı­
lamadığından dolayı beklemeğe mecbur olmuş. Çanakkale'de 
idik. Torpidobotumuz da orada idi ve daima önümüzden gidip 
bize kılavuzluk yapmış imiş. Vapurumuzun kaptanı resmi mu­
amelemizi bitirdi. 

Çanakkale'den, sıkıntısız ve zahmetsiz kalktık, yolumuza 
devam ettik. O gün hiç zikre şayan bir vak'a olmadı. Yalnız 
vapurumuz, bazı ufak tefek Yunan adalarının civarından geç­
ti ; hatta bazen o kadar yakın geçti ki gayet dilber çamlıklar 
kenarında temiz kumlu sahillerde köylü kızların öteberi yıka­
makta oldukları ve kuytu küçük koylarda ihtiyar balıkçıların 
balık avlamakla uğraşmakta oldukları pek iyi görülüyordu. 
Hem de çehreleri seçiliyordu. O asude ve pek sade yaşayışa 
hepimiz imrendik ve mendil salladıktı. Onlar da güler yüzle 
mukabele ettilerdi . Biraz daha ileri gidince torpidobotumu­
zun kaptanı bizimkine bir işaret verdi. Bizim vapur da yavaş­
ladı. Hemen vapurumuzun güvertesinde eşya almak için açık 
ve alçak kenarına gittim. Torpido kaptanı beni selamladıktan 
sonra dedi ki : 

- Türkiye sularından uzaktayız, artık ben avdet edebilirim. 
Bir diyeceğiniz var mı? . .  

- Teşekkürden başka bir diyeceğimiz yok. Rica ederim Co­
lonel Maxwel'e de minnettarlığımızı tebliğ ediniz, dedim. Eli­
mizle de selamladım. Dostlarım da kaptanımızın bulunduğu 
yerden selamladılar. Ayrıldık. . .  

O gün biraz salıntı olmakla beraber günümüz hoş geçti. Fa­
kat akşam üzeri güneş batmazdan takriben bir saat kadar ev­
vel, garbdan bir sert rüzgar esmeğe başladı ve azıttıkça azıttı. 
Dalgalar yandan gelip geminin bordasına birdenbire çarpınca 
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hem bizi fena halde sarsıp adeta sarhoşlar gibi aykırı aykırı yü­
rümeğe mecbur ediyordu, hem de vapurun tahtaları -birden­
bire ayrılacakmış gibi- çatır çatır ses çıkarıyordu . içimizde en 
ziyade bu hengameden rahatsız olan zavallı Zeynelabidin 
Efendi idi ve dışarı çıkmayıp kamarada oturuyordu. Derken 
pek şiddetli bir dalga yan tarafımızdan vurunca yemek salonu­
nun birçok tabak ve bardakları yerinden fırlayarak düştü ve 
bazı kalın su şişelerinden ve bardaklardan maada tabakların, 
tuzlukların çoğu parça parça oldu. Anlaşıldı ki bu gidişle -me­
deni adamlar gibi sofra başında- rahat rahat yemek yiyemeye­
ceğiz . Ayakta peynir ekmekle safra bastıracağız . 

Zeynelabidin Efendi , hemen yatağını toplamağa başladı ve 
bin bela ile yastıklarını ayrı, yorganlarını ayrı taşımağa çalışa­
rak aşağı güverteye iniyordu . 

- Hoca efendi, bu havada nereye gidiyorsunuz? . .  diye sorduk: 
- Öldürüverseler bu kamarada oturmam gayrı. Bütün çanak 

çömlek, bardak tabak, üstümüze yağıyor. Adamın başına bir 
su sürahisi düşerse hali ne olur? . .  Bir kere düşün ! . .  dedi. Pek 
de hakkı vardı. Lakin nereye gidecekti. Orasını kestiremiyor­
dum. Sordum, anbar kapağının üstüne yatağını serecekmiş . 
Bereket versin, hiç yağmur ve buluttan eser yoktu . Biz pek ra­
hat uyumak ümidinde ve niyetinde değildik. 

Hoca efendi yatağını anbar kapağının üstüne yaydı ve raha­
ta hazırlandı. 

Vinç denilen ve eşyayı mavnalardan çıkarmağa hizmet eden 
makine pek muhkem bir surette teshil olunmuştu ve buhar ile 
işliyordu . Anbar kapağının o vinç makinesine yakın cihetinde 
ve anbar kapağının üstünde yanlamasına konulmuş ve iki ta­
rafından kalın bir halat halkasına alınıp vincin metin demir 
direğine bağlanmış kocaman bir fıçı vardı . Bu nedir? . .  diye 
kaptanın oğluna sormuştum. ispirto fıçısıdır, içinde iki bin beş 
yüz kilo ispirto var demişti . 

Hoca efendinin yatağı bu fıçının vaziyetine muvazi olarak 
serilmişti . Baş tarafı vapurun bacalarına müteveccih, ayak ta­
rafı da denize müteveccih idi . Efendiyi biraz deniz tuttuğu için 
yatağına uzanmış dinleniyormuş. Yine şiddetli bir dalga gelip 
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yan taraftan çarpınca yatağın baş tarafına yakın olan ve fıçıyı 
zapteden halat halka, o sarsıntı ile gevşeyip çıkmış, fakat orta 
tarafı kurtulmuş olduğundan dolayı yatağın üzerine doğrudan 
doğruya yuvarlanacağına, deniz tarafına doğru ufacık bir kavis 
çizerek kendi ağırlığıyla öbür baştaki halat halkasını büküp sı­
kışmış durmuştu . 

Hemen gemiciler koşuşmuşlar, diğer halatlarla fıçıyı evvelki 
vaziyetine getirerek bu sefer daha muhkem bağlamışlardı. Ho­
ca efendi her şeyi bırakıp kaçmış olduğu için Allah'ın inayeti 
ile çok feci bir kazadan kurtulmuştu . 

Çok sevindik ve kendisini de tebrik ettik. 
Bu berbat hava o gece devam etti . Ertesi günü biraz hafifle­

di, lakin akşam üzeri o kadar azdı ki az kalsın batıyorduk. 
Kaptanın tahminine göre Yunanistan arazisinin en cenup hiza­
sını aşmış ve Girit adasına yaklaşmışız. 

Ben Şefik Paşa ile konuştum. Kaptan köşkünün her iki ta­
rafında makaralarla asılı duran cankurtaran sandallarından 
birine girelim, orada sabahlayalım dedik ve öyle yaptık. Be­
nim sağlam bir kürküm vardı. Zaten sırtımda idi . Başımı da 
sardım ve ikimiz de sandala girdik ve dibine sığındık. Pek ra­
hat ettik. lki saat sonra bir aydınlık etrafı sardı . Güneş doğu­
yor zannettik. Halbuki saat henüz dört buçuktu . Havada yü­
zümüzü okşayan bir latif sıcaklık da hissettik. Meğer Mısır'a 
pek yaklaşmışız . O aydınlık da lskenderiye fenerinin kuvvetli 
ziyası imiş. 

lki saat sonra lskenderiye'de idik. O andan itibaren ömrü­
mün büsbütün yeni bir safhası başlıyordu. Türkiye'de ilk ço­
cukluğum ve hatta Gelibolu'da geçen ikinci çocukluğum hoş 
ve hazan da bahtiyar geçmişti . Pek bedbaht geçen gençlik dev­
rinden birkaç sayfa naklettim ki yalnız adi hikaye kısmıdır. 11-
mi, edebi ve hatta felsefi ve siyasi faaliyetlerime dair pek az 
bir şeyler söyledim. Bundan sonra yirmi bir sene Arabistan 
çöllerine yakın cennet gibi yerlerde geçirmiş olduğum hayatın 
levhaları büsbütün başka manzaralar arzeder. Ömrümün o 
devrinin hikayesini bir müddet sonra naklederim, eğer sağ ka­
lırsam . . .  

269 



Muhterem karilerimden bazıları bu sayfalarda isimleri geçen 
belli başlı adamlar hakkında fikirlerimi bilmek istediler; ben 
de vaad etmiştim. Fakat bazı mülahazalara binaen vazgeçtim. 
Yalnız rivayetlerimizde vaki olan bir iki ehemmiyetli hatayı 
tashih etmek için, aziz dostlarımın bana verdikleri malumatı 
ve vesikaları arzederek o hataları düzeltmek isterim, o da beş 
on satırlık iştir. Ondan sonra dinleneceğim. 
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lKlNCl KISIM 

Hapishane Hatıraları 





HAPİSHANE HAT IRALARI ÜZERİNE BİRKAÇ Söz 

Rıza Tevfik'in, "Hapishane Hatıraları" adı altında kaleme aldıQı 
hatıraları, 1908 yılı ortalarında lttihad ve Terakki Fırkası taraf­
tarlarınca Selanik'te yayımlanan haftalık siyasi ve edebi muh­
tevalı Bahçe mecmuasının 26 AQustos 1324 (8 Eylül 1908) tarih­
li 6. sayısında tefrika suretiyle neşredilmeye başlanır. Orta boy­
daki mecmuada iki sütun üzerinden bir buçuk, iki veya iki bu­
çuk sahife halinde yayımlanan bu hatıralar, arada bazı sayılar­
daki atlamalar dışında, mecmuanın 23 Haziran 1325 (6 Tem­
muz 1909) tarihli 44. sayısına kadar otuz bir tefrika olarak de­
vam eder. 

Yayımlanışı üzerinden yüz yıla yakın bir zaman geçmiş oldu­
Qu halde bunların şimdiye kadar il. Abdülhamid dönemi üze­
rinde araştırma yapanların dikkatini çekmemesi, büyük bir ihti­
malle, tefrika halinde kalmış olması ve mecmuanın tam kolek­
siyonunun tek bir kütüphanede bulunmayışı ile açıklanabilir. 

Henüz, il. Meşrutiyet'in ilanını izleyen günlerde yayımlan­
maya başlanan bu hatıralarda Rıza Tevfik, daha ziyade ilk defa 
hapse girdiQi 1892 yılına ait olayları söz konusu etmektedir. 
Olayların cereyan ettiQi tarihlerde Rıza Tevfik henüz politikaya 
girmediQi için naklettiQi hadise veya verdiQi hükümlerde taraf­
sız görünmeye dikkat etmekle beraber, yine de, bütün bu olup 
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bitenlerin il. Abdülhamid devrinde cereyan ettiQini ve bu hatı­
raların da genel olarak doQrudan doQruya bu devrin tenkidi 
mahiyetinde olduQunu gözden uzak tutmamak gerekir. 

Rıza Tevfik'in hatıraları, Osmanlı lmparatorluQu'nun ölüm-ka­
lım savaşı verdiQi, son derece bunalımlı ve kritik günlerde yazıl­
mış olup, Rıza Tevfik bu sırada 39-40 yaşlarındadır. Bu hatıralar 
ise, onun ilk defa hapse girdiQi 1892 yılında, tamamen suçsuz 
olarak kırk gün kadar Zaptiye Nezareti'nde kaldıQı günlerde ba­
şından geçen olaylardan meydana gelmektedir. Rıza Tevfik bu sı­
rada henüz 23-24 yaşlarında, Mekteb-i Sultani ile Mekteb-i Mül­
kiye ve Mekteb-i Tıbbiye'den kovulmuş, fakat Tophane Müşiri ve 
Mektepler Nazırı Zeki Paşa'nın araya girmesiyle Mekteb-i Tıbbi­
ye'ye tekrar kabul edilmiş, kendi ifadesiyle "mimli" bir talebedir. 1 

Yine bu yıllarda şiirler yazar, batılı filozofların ve özellikle 
materyalist felsefecilerin eserlerini okur, bir kısım arkadaşlarıy­
la çeşitli toplantılar düzenler, onlara ilmi ve felsefi mahiyette 
konuşmalar yapar. 

Mekteb-i Tıbbiye'ye ikinci defa kabulünden yaklaşık 7-8 ay 
kadar sonra yine bir gün Sirkeci'de SalkımsöQüt civarında lstav­
ri'nin kahvesinde, o sırada henüz gizli lttihad-ı Osmani Cemi­
yeti'nin kurucularından Abdullah Cevdet, ishak Sükuti ve Hü­
seyinzade Ali'nin de bulunduQu, çoQunluQunu Tıbbiyelilerin 
meydana getirdiQi bir talebe topluluQuna "En mükemmel hü­
kümet şekli hangisidir?" konusunda bir konuşma yapar. Bu ko­
nuşma hemen o gün jurnal edilir2 ve Rıza Tevfik ertesi günü, 
devrin tanınmış hafiyesi KöçekoQlu'nun yamaQı DaQıstanlı Ziya 
Faik tarafından, yanında bir nevi pansiyoner olarak kaldıQı Is­
mail Kemal'in3 Arnavutköyü'ndeki evinden alınarak Zaptiye 
Nezareti'ne, Nazım Paşa'nın huzuruna götürülür. 

1 lbnülemin Mahmud Kemal lnal, Son Asır Türk Şairleri , 2. b . ,  lstanbul 1969, s. 
1489; Kandemir, Kendi Ağzından Rıza Tevfik,  lstanbul 1943, s. 103- 104. 

2 lsmail Hikmet (Ertaylan) , Türk Edebiyatı Tarihi, C. III, Bakü 1925, s. 808; Kan­
demir, a.g.e. , s. 106. 

3 lsmail Kemal Vlora (1844- 1919).  Arnavut milliyetçisi ve ve politikacı. 1900'lü 
yıllarda bir vatan haini olarak önce Yunanistan'a, oradan da Brüksel'e kaçtı ve 
Osmanlı Devleti aleyhine yapılan neşriyat faaliyetlerine katıldı. 1908'de Arnavut­
luk'tan Berat mebusu olarak Meclis-i Mebusan'a girdi. Balkan Savaşı'ndan sonra 
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Rıza Tevfik'e göre, son derece zeki, nazik, kibar, edip ve mü­
newer denebilecek bir adam olan Nazım Paşa, ona bir suçlu­
dan ziyade bir misafir muamelesi yapar. Hatta zaman zaman 
evine çaQırır, sofrasına oturtur ve çeşitli konularda kendisiyle 
uzun uzun sohbet eder, fakat bütün bu iyi muamelelere raQ­
men serbest bırakmaz. Rıza Tevfik'in Zaptiye Nezareti'nde ade­
ta el üstünde tutulduQu bu günlerde geri planda neler olup 
bittiQi ise tam olarak bilinmemektedir. 

Rıza Tevfik, hakkında verilen jurnaldeki isnadların uydurma 
ve tamamen asılsız olduQunu savunarak Nazım Paşa'ya suçsuz­
luQunu kabul ettirdiQi halde, kaldıQı evin aranacaQı ve kendi el 
yazısıyla, "sosyalist" veya "Darwin taraftarı" olduQunu göste­
ren bazı vesikaların bulunduQu yolunda birtakım bahanelerle 
hemen salıverilmez ve tutukluluk süresi kırk günü bulur. 

Rıza Tevfik, 1939 yılında Cünye'de Kandemir'le yaptıQı rö­
portajda söz konusu bu ilk hapis hadisesinden bahsederken, 
Nazım Paşa için: "Hakkımda pek büyük şüpheler besleyen sa­
ray halkını tatmin ile beni çok müdafaa ettiQini, bilahare Hali­
de Edib' in babası merhum Edib Bey' den işitmiştim! "4 dediQine 
bakılırsa, Nazım Paşa, oldukça zeki ve kültürlü bu gence itimad 
telkin etmek, belki de onu devlet hesabına kazanmak için bü­
yük bir gayret sarfetmektedir. 

Nazım Paşa bu gibi işlerle uQraşırken, Rıza Tevfik ise her za­
manki kayıtsızlıQıyla, içine düştüQü duruma fazla aldırış etme­
den, çevresindekilerle olan normal ilişkisini sürdürür. Onun, 
çevresiyle bu tür rahat bir ilişkiye girmesi, bu sırada bizzat gö­
rüp duyduklarını yazıya dökmesi, devrin arka planda kalan de­
Qişik sosyal tabakalarını kısmen de olsa açıklaması bakımından 
son derece önemlidir. 

kurulan Arnavutluk hükümetinin başına getirilen İsmail Kemal'in hatıraları ölü­
münden sonra The Memoirs of lsmail Kemal Bey (Londra 1920) adıyla yayımlan­
an hatıraları Türkçe'ye de çevrilmiştir: lsmail Kemal Beyin Hdtıralan (çev. Adnan 
İslamoğullan-Rubin Hoxha),  İstanbul 2007; (aynca bk. A. Bedevi Kuran, inkılap 
Tarihimiz ve]ôn Türkler, İstanbul 1945, s. 162-163, 316-3 17;  E. E. Ramsaur, Jôn 
Türkler ve 1908 lhtilılli (çev. Nuran Ülken) , İstanbul 1972, s. 78-80, 93-96; Tank 
Zafer Tunaya, Türkiye'de Siyasal Partiler, C. I , İstanbul 1984, s. 15 1 ) .  

4 Kandemir, a.g. e . ,  s .  105 .  Hüseyin Nazım Paşa için b k z .  İsmail Hikmet 
(Ertaylan) ,  Türk Edebiyatı Tarihi, c.  Il .  Bakü 1925, s. 525-533. 
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Hatıraların çeşitli sayfalarında, o devir hapishanelerinin iç 
yüzünü, vatandaşların ne gibi sudan bahanelerle jurnal edilip 
hapse düştüklerini; sayısı binlere varan hafiyelerin ne kadar 
basit arzularla bu teşkilatın içine girdiklerini; Müteferrika'nın 
devletin memur maaşlarını ödeyememesi durumunda veya 
memurların ay başlarını çıkartamadıkları zamanlarda devleti 
içten içe kemiren Ermeni ve Rum sarrafların memur aylıklarını 
nasıl yok bahasına kırdıklarını ve bütün bunların sonunda da 
hemen her alanda iflas etmiş koskoca bir Osmanlı Devleti'nin 
nasıl süratle çökmekte oldugunu adeta görür gibi oluruz. 

Rıza Tevfik, yine hapishanede bir gün Zaptiye Nezareti'nin 
yakınlarında, muhtemelen genelev kadınlarının kendi araların­
da yaptıkları münakaşalara tanık olur. Sefalet bataklıgına düş­
müş bu kadınların birbirlerine ve dünyaya karşı takındıkları 
umursamaz tavırdan hareket eden Rıza Tevfik, toplumdaki bu 
sosyal facianın bile felsefi açıdan yorumunu yapmaya çalışır. 
Pessimisme anlayışıyla bu sefil kadınların hayatı ve kendi haya­
tı arasında bazı ilişkiler kuran Rıza Tevfik, daha sonra polis ve 
polislik meslegi üzerinde de bazı bilgiler verir, polisler için ge­
rekli gördügü temel e{litimden bahseder. 

Hatıratın daha sonraki sahifelerinde, "muzır neşriyat" ko­
nusuna da e{lilen Rıza Tevfik, "Muzır olan kitap degil, insan­
dır!" diyerek, kitap yasaklanmasına şiddetle karşı çıkar ve il. 
Abdülhamid yönetiminde çeşitli sebeplerle yasaklanan, yakı­
lan, keyfi olarak tahrif veya ihtisar edilen bir kısım kitapların 
adlarını vererek durumu agır bir dille eleştirir. Ayrıca, devlet 
dairelerindeki bürokrasi anlayışı ile bürokratların davranışları­
nı da örnekler vermek suretiyle yeri geldikçe tenkit etmekten 
geri durmaz. 

Bir toplumun ve bir ülkenin geri kalışını ya da ilerlemiş ol­
masını yönetim tarzından ziyade insan tipleriyle açıklamayı 
tercih eden Rıza Tevfik, lstanbul halkının fıtri zekasından söz 
ederek, lstanbul'un ülkenin degişik yörelerinden gelmiş cesur, 
zeki ve müteşebbis adamlarla dolu oldugunu, ama bütün bu 
insanların memleketi geri kalmaktan kurtaramadıklarını belir­
tir. Rıza Tevfik'e göre, Türk halkının sahip oldugu fıtri zeka ve 
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kurnazlık, keşif ve ilerlemeler konusunda memlekete en küçük 
bir fayda sağlamamakta, bu zeki ve cesur adamlar da memle­
kete hizmet yerine birbirinin ayağını kaydırmakla meşgul ol­
maktadırlar. Rıza Tevfik burada, memleketi geri kalmaktan an­
cak, başkalarının sırtından para kazanmak yerine şahsi teşeb­
büsün kurtarabileceği görüşünü savunur. 

Bütün bunlarla, Rıza Tevfik'in hatıraların yayımlandığı 1909 
tarihinde memleketin siyasi, sosyal ve iktisadi durumu üzerine 
son derece isabetli tahlil ve değerlendirmeler yapmış olduğu­
nu da burada belirtmek gerekir. 

Rıza Tevfik, nezarethanede geçirdiği tutukluluk sırasında bir 
gün ansızın huzura çağırılıp: 

- Rıza Efendi, kabahatin olmadığı sabit oldu, artık serbest­
sin ! denilerek, önüne de bir kese altın bırakıldıktan sonra: 

- Padişahımızın ihsan-ı şahanesidir; şimdi var padişaha dua 
et! iltifatıyla, kendisinden devlet ve millete hizmet beklendiği 
belirtilince çok şaşırır. Hemen ardından bu teklifi gayet nazik 
bir şekilde reddeder ve: 

- Madem ki bana bi-günah olarak bu eziyeti yaptıkları anla­
şılıyor, o halde bana iftira etmişlerdir. Bu hafiyeler her kim ise, 
mutlaka cezalandırılmasını isterim! diyerek bir süre direnirse 
de onun itirazına karşılık görevli memurlar: 

- Böyle şey olmaz oğlum . .  Haydi sen git, istirahat et, sakin 
ol! sözleriyle teskine çalışırlar. 

Bu tutuklanma dolayısıyla Mekteb-i Tıbbiye'den ikinci defa 
uzaklaştırılan ve bu yüzden de ne gidecek bir yeri ne de cebin­
de beş parası bulunan Rıza Tevfik, Zaptiye Nezareti'nden çıkın­
ca, bir süre, Şehremaneti muhasebecisi Reşad Bey' in oğlu, 
Mekteb-i Sultani arkadaşlarından Reşid Bey'in evinde misafir 
kalır. Bu arada da hemen her gün muntazaman, daha önce el 
konulan kitaplarından zararsız olanları geri almak için nezare­
te uğramak zorunda kalır ve her seferinde de: "Bugün git, ya­
rın gel!" muamelesiyle karşılaşır. Ancak bu son derece masum 
ziyaretler bile bazı çevreler tarafından derhal istismar edilerek 
arkadaşları arasında, onun bir hafiye olduğu ve jurnaller verdi­
ği yolunda söylentiler çıkarılır. 
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Rıza Tevfik ise tam bir kararsızlık halinde böyle bir zan altında 
dolaşırken, daha önce kendisini jurnalleyen kişinin bir Ermeni ki­
tapçı oldugu söylentisi üzerine, gidip bir gün Babıali'de kitapçı 
Ohannes'i fena halde hırpalar. Kendisini tevkif için hiç kimsenin 
gelmedigini görünce de, bu defa Nazım Paşa'ya hitaben, "hafi­
yelerin cezasını Allah'a bırakmayacagından" bahisle, son derece 
küstah ifadeler taşıyan bir mektup kaleme alır ve mektubu Na­
zım Paşa'nın evine giderek bizzat kendi eliyle verir.5 

Mecmuada tefrika edilirken, olayların bu tarzda bir gelişme 
sürecine girdigi sırada hatıralar birdenbire kesilir. Mecmuanın, 
en son tefrikanın yayımlandıgı 44. sayısında "maba'di var" iba­
resi yer aldıgı halde, hatıralar burada herhangi bir açıklama 
yapılmaksızın kendiliginden son bulur. Esasında mecmua yayı­
mını düzensiz bir şekilde çeşitli aralıklarla 52. sayıya kadar sür­
dürür. Derginin haha sonraki sayılarında Rıza Tevfik'in "Hüsn 
ve Mahiyeti" başlıgıyla, dogrudan dogruya estetik konusuyla 
ilgili bir seri makalesi yayımlandıgı halde, nedense hatıralar­
dan tek kelimeyle olsun söz edilmez. 

5 lsınail Hikmet, a.g.e . ,  s. 808; lbnülemin Mahmud Kemal inal, a.g.e. ,  s. 1489; 
Kandemir, a.g.e. ,  s. 106. 
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Hükümet-i sabıka idaresinde Zaptiye'ye bir kerecik olsun baş­
vurmamış, birkaç gün -hiç olmazsa mer'iyyü'l-hatır odasında­
oturmamış bir adam varsa şüphesiz talihsizdir. Zira oraları ha­
kikaten görülecek yerlerdi. Ben bu hususta dahi tali'in lütfuna 
mazhariyetle mümtaz olanlardan birisiyim. Zira bir kere o 
mübarek yerleri gördüm. Kurün-ı vusta'da Borgialar idaresin­
de Venedik şehrini ziyaret etmiş olsaydım bu kadar mütelezziz 
ve bu kadar müstefid olmazdım. 

Saniyen, vücudumun ne kadar çetin ve eziyete mütehammil 
olduğunu anlamak için böyle bir ufak tecrübeye, birkaç gün­
lük çileye ihtiyaç vardı. Şurasını ihtar edeyim ki, sekenesi pek 
munis ve şatır olan o yerlerin -maatteessüf ah ü havası- zan­
nolunduğu kadar latif değildir. 

Salisen, cemiyyet-i beşeriyenin bir mühim ve muhterem kıs­
mını yakından mütalaa etmeseydim hayat, maişet ,  hissiyat-ı 
umumiye, elhasıl felsefe-i içtimaiye hakkında bu kadar mühim 
tecrübelere muvaffak olamayacak idim; bilseniz bu benim için 
ne kadar büyük bir mahrumiyet olurdu ! . .  Zola olanca şümül-ı 
hikmetiyle mana-yı hayatı bi't-tecrübe tahkik edip öğrenmek 
için olur olmaz yerlere girer çıkarmış. Zamanımız tecrübe za­
manıdır; böyle olmadıkça olmaz. Binaenaleyh Zola'nın şu halini 
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pek beğenirim. Benimle görüşen birçok ecnebiler makam-ı ilti­
fatta malumat ve efkar-ı felsefiyemi tebrik ettikten sonra, Avru­
pa'ya seyahat edip etmediğimi sual ederlerdi. Ben, memleketim­
den bir yere gidememiş idiğimi söyleyince oldukça samimi bir 
hayretle yüzüme bakarak: "Nerede ikmal-i tahsil ettiniz? . . "  diye 
sorarlar, ben de adi suale karşı kemal-i fahr ve gururla: "Devlet 
hapishanelerinde ! "  cevabını verirdim. Bittabi bu nazik gazete 
muhabirleri biraz aklımda muvazenesizlik olduğuna kanaatleri­
ni ima edecek surette davranırlar ve bir süküt-ı hürmetpervera­
ne ile tekrar yüzüme bakarlar ve tebessüme bile cesaret ede­
mezlerdi. Fakat ben hayatımda ezhan-ı umumiyeyi tereddüde 
düşürecek bir tek noktanın bile meskütun anlı bırakıldığına ra­
zı olamam; böyle bir mizaca malik olduğum için izahata girişir­
dim. Ve hakikaten hayat-ı içtimaiye hakkında hasıl ettiğim ma­
lümat-ı tecrübiyeyi felsefe kitaplarından ziyade mahalle kahve­
lerinde, hanlarda, kaldırımlarda, hele hapishane köşelerinde ik­
tisab etmiş olduğumu anlatır ve kendilerini ikna ederdim. O za­
man elimi sıkarak bir daha tebrik ederlerdi. Ne garip mazhari­
yet !  Hapisten çıkmış bir adam şayan-ı tebrik görülsün ! . .  

Ondan maada benim bir büyük kuvvet-i maneviyem var ki 
her felakete karşı muvazene-i fikriye ve vicdaniyemi temin 
eden esbabdan biridir: Ben her vak'ayı keyfime hoş görünen 
cihetinden telakki ederim. Yani "optimist" bir adamım. 

Her hal ve vaz'ına göre hadisat-ı elimenin bi'n-nisbe ehven 
ve hafif bir ciheti olduğuna kanaatim vardır. Alelhusus en feci 
felaketlerde bile -bilenlere göre- bir mudhika vardır. Ben ezi­
yetlerin içinde o mudhika-i hayatı temaşa edegelmişimdir. Şid­
detli baş ağrılarına mübtela ve komedi temaşasına pek meraklı 
bir adamın haline benim şu halimi pek benzetebilirsiniz. Baş 
ağrısı ve mide rahatsızlığı bence gülmeye mani değildir. işte 
size mizac-ı garibimin bir küçük sımm faş ettim. Niçin her fe­
lakette güler yüzlü bulunduğumu anlamak için bu kadarcık if­
şa kifayet eder. Büsbütün esrarımı dökmeyeyim, onlar benim 
daimi şetaretimin tükenmez sermayesidir. 

Tevcihat-ı samimiyelerine mazhariyetle bahtiyar olduğum 
bunca kardaşlarıma şimdi o mudhikalardan bazı temaşalar ar-
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zetmek isterim. Daha doğrusu kendilerinin arzusunu yerine 
getirmek için hapishane hatıralarımdan bazılarını şimdi nakle­
deceğim. Her zaman ağır ve ciddi mevzulardan bahsedecek 
değiliz ya ! . .  

Ben -hekimlik etmiyorsam da- tabibim; yani emraz-ı muh­
telife hakkındaki nazariyat-ı mutebereyi bilirim. Emraz-ı asa­
biyeden bazı garip hastalıklar vardır ki bigane-i ilim olanlar 
nazarında pek tabii ahvalden farklı görünmez. Mesela daüssı­
la, serserilik bu kabildendir. Ben hamdolsun cismen ve manen 
hayli sağlam ve kuvvetli bir adamım; fakat bu gibi emraz-ı asa­
biyeye iptilamı çoktan anlamış idim. Hususa yeni bir maraz ile 
zaman zaman bizar olduğumu tamamiyle tahkik etmiştim; bu­
na mahbusiyet-i müzmine diyebilirim ki, ikide birde nükset­
mek gibi tehlikelerden salim değildir. Bu hastalık nüksedince 
insanı bir nevi daüssılaya müptela eder ve Zaptiye'deki vatan-ı 
aslisini şiddetle özler. İşte bundan başka hastalığım yoktu; o 
da hamdolsun biraz hafifledi. 

Şimdi anlatayım: 
Bundan on altı sene evvel Tıbbiye-i Mülkiye'nin ikinci sını­

fında bulunuyordum. Mülkiye-i Şahane'nin dördüncü sınıfın­
dan tardedileli iki seneden yedi sekiz ay geçmişti. Pederimi de 
kaybetmiştim. Arnavutköyü'nde İsmail Kemal Bey'in evinde 
oturuyordum. O zamanlar bile olur olmaz meseleler hakkında 
konferans vermek gibi bir münasebetsiz merakım vardı. Gece­
leri İsmail Kemal Bey'le mübahase ve mücadele eder, gündüzle­
ri Hamidiye Caddesi'nde tramvay yoluna nazır bir otelin altın­
da İstavri'nin kahvesinde buluşurduk. Tıbbiye-i Askeriye tale­
besinden birçok kimselere mülaki olurdum ve sosyalizm, ma­
teryalizm gibi meselelere dair uzun uzadıya sözler söylerdim. O 
konferanslarda bulunmuş olan arkadaşlarımdan burada bir 
kimse vardı. Hukuk talebesi de bize iltihak ederdi; bunlar ara­
sında Ziya Faik isminde dahi biri varmış ki, bugün İngiltere'ye 
kaçıp da bir hayli şarlatanlıklarla nazar-ı dikkati celbetmek is­
teyen ve kendi eliyle bilmem kaç yüz kişi boğduğunu söyleyen 
Ziya Bey odur. Bu adamın cibilletini sıra geldikçe tarif edece­
ğim. İşte bu Ziya beni bir müddet dinledikten sonra dinsizlik 
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ve sosyalistlik isnadıyla beni jurnal eder. Güya biz, bütün tale­
be cemaati bir cemiyet-i hafiye imişiz . Dinsizlik esası üzerine 
iştirak-i emval iddiasında bulunurmuşuz ve bunlara bu fikirleri 
veren dahi ben imişim. Hatta bir yeni din dahi tesis eylemişim. 

Kariin-i kirama bu iddialar tuhaf gelir; belki de mübalağaya 
hamlederler. Fakat o zaman Zaptiye Nazın olan Nazım Paşa 
bugün sağdır; veli değilse de bir yerde validir. Onu icab-ı tak­
dirinde söyletebilirim. 

Bu jurnal üzerine bir akşam beni İsmail Kemal Bey'in evin­
den almak için Ziya Faik memur olarak gelmiş. Fakat yalnız 
gelmemiş ! . .  Zaptiye'den iki jandarma ile bir de polis getirmiş. 
Kendi eliyle yüzlerce adam boğazladığını iddia eden bu şarla­
tan haddizatında o kadar korkaktır ! Bana Arnavutköyü'nde 
sultan sarayları önünde tesadüf etti .  Benim bir ayağım jimnas­
tik yüzünden hayli zedelenmiş olduğu için aksıyordu. Ben de 
topallaya topallaya bir bastonla bahçeye gidiyordum. O esnada 
bir herif selam verdi ve paşa hazretlerinin beni istediğini nazi­
kane bir eda ile söyledi; "Hangi paşa?"  dedim ve kendisini bir 
genç ağa zannettim. "Zaptiye Nazın Nazım Paşa ! "  cevabını ve­
rince bu küçük gözlü, kuru yüzlü zayıf delikanlıyı İstavri'nin 
kahvesinde görmüş olduğumu biraz der-hatır eder gibi oldum 
ve işi anladım. Aramızda şöyle bir muhavere cereyan etti :  

"Pekala ! Paşa hazretlerini şimdiye kadar hiç görmemişsem 
de arz-ı hulus ederim. Yann geleceğimi tebliğ buyurunuz ! "  

"Olmaz efendim! Şimdi teşrifiniz lazımdır, öyle emir aldım! "  
"Anladım azizim! . .  Beni tevkife gelmişsiniz, açık söyleseniz 

ya ! "  
"Maatteessüf! ! !  . .  " 
"Öyle ise buyurun İsmail Kemal Bey'in evine gidelim, ben 

orada ikamet ediyorum, bir kere uğrayalım haberleri olsun, 
beni beklemesinler ! "  

"Bu mümkün değildir efendim, her türlü münasebetten sizi 
men'etmek üzere emir aldım! "  

"Gel, gel azizim; fazla gayret gösterme, o emirlere de pek 
kulak asma, henüz ben mahkum değilim ! . .  Olsa olsa maznun 
olabilirim! "  
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Bu sözlerime karşı biraz daha söylenmek istediyse de ben 
ileri doğru yürümeğe başladım; kendisi jandarmalanyla polisi­
ni iskele taraflarında bir yerde bırakmış olduğu için tek başına 
beni zorla istediği yere götüremeyeceğini anlayarak mutiane 
takip etti. Ismail Kemal Bey Amavutköyü'nde Monsieur Edva­
ros'un evinde kira ile oturuyordu. O hane bugün Celal Pa­
şa'nın malikanesidir. 

Gittik. Ben Ziya Bey'i harem cihetinin kapısına kadar götü­
rüp orada bıraktım, içeriye girdim; "Biraz bekle ! "  dedim. Gali­
ba kaçacağım diye endişe etmiş olmalıdır ki, kendisi dahi gel­
mek istedi. "Hareme girilmez ! Dediğim yerde durup bekleyi­
niz, ben kaçmam, merak etmeyiniz! "  dedim. 

içeriye girdim, Kemal Bey yoktu. Çarçabuk bazı talimat ver­
dim. Mektuplarım vesair muhaberatım bir paket halinde kü­
tüphanemin muayyen bir gözünde idi; onu bir yere gizlemele­
rini ve kütüphaneyi olduğu gibi terketmelerini harem halkına, 
hizmetçilere tenbih ettim. Şayet Zaptiye'den gelip de bir şey 
almak isterlerse ben olmadıkça hiçbir şey vermemeleri lüzu­
munu da ilaveten ihtar eyledim. Halbuki benim odam bahçeye 
nazırdı ve Ismail Bey'in kütüphanesinin alt katını teşkil edi­
yordu ve Ziya Bey'le de odamın önünden geçmiştik. 

Sonra çıktım ve kendisine: 
"Şimdi buyurun gidelim ! "  dedim. 
iskeleye gelince Zaptiye'den gelen jandarmalarla polisi gör­

düm. Saat on iki sulan idi. Biraz vapuru bekledik. Istanbul'a 
vardığımız zaman adeta karanlık olmuştu . 

Ayağım pek fena rahatsız olduğu halde beni hayli müddet 
yayan yürüterek Zaptiye nazırının evine götürdüler. Araba 
teklif ettim; bulunamadı. 

O zamanlar Zaptiye nazın şimdiki Cezair-i Bahr-ı Sefid vali­
si Nazım Paşa1 idi. Mahmutpaşa'da Hoca Hanı civarında Müh­
tedi Necib Efendi'nin evinde kira ile oturuyordu. Oraya gittik; 
bilmem ne emir verildi ! Kimseyi görmeden Zaptiye'ye sevk 
olundum. Saat üç raddelerinde idi ki beni nazırın odasına ya-

1 Hüseyin Nazım Paşa ( 1854-1927) .  il .  Abdülhamid dönemi Zaptiye nazın ve 
valilerinden. Bazı edebi eserleri de varclır. 
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kın bir küçük odaya -kendi tabirlerince- misafir ettiler. Yanı­
ma dahi iki polis nasb ettiler. llk defa böyle bir şakaya maruz 
bulunduğum için geçirmekte olduğum saat-i mübheme-i ha­
yatın mana-yı hakikisini pek anlayamıyordum. Uzunca konuş­
maya takat ve istidat olmakla beraber etrafımdaki zatlara bir 
iki söz söylemek istedim; gayet kısa cevaplarla mukabele eder­
ler, hatta hazan hiç cevap bile vermeyerek soğuk soğuk yüzü­
me bakarlardı. Ben bu hale karşı hayret ettim; benden hazet­
mediler, konuşmaktan zevk almıyorlar dedim. Vakıa samia-i 
vicdanıma: 

Bir yerde ki yok nağmeni takdir edecek gaş, 
Tazyi-i nefes eyleme tebdil-i makam et i 

beytini Ziya Paşa'nın ruhu bir an ilham etmişti ; fakat tebdil-i 
makama imkan olmadığını bildiğim için ikinci mısram hük­
müne ittiba mümkün olamazdı; sustum. lstanbul'un hele Aya­
sofya Meydanı gibi Bizans hatıralarıyla mali bulunan ve hükü­
met namına, meşher-i tarihte icra edilen rezailin, denaetin, 
maskaralığın bir sahne-i pür-ibreti olan o eski lstanbul'un ge­
celeri ne kadar sevda-feza bir sükunet içinde geçer bilir misi­
niz? insan o yerlerde asırlarca hüküm-ferma olan hayasız me­
deniyetin tarih-i safahat ve şenaetini biraz hatırlarsa; Bizans 
halkının hamamlarda geçirdiği kirli bir hayatın yorgunluğunu 
Ayasofya Meydanı'nın afakında hala bir mahmurluk halinde 
hisseder. işte ben de kendi kendime pencereye nasb-ı nigah et­
miş bunları düşünüyordum; fakat gece pek karanlık olduğu 
için afakta gözlerim bir kabus-ı zulmetten başka bir şey gör­
müyor, kulaklarım dahi hayat-ı ailemin hatıralarıyla beni dün­
yada mesut görmek istediğini her zaman bana söylemiş ve fa­
kat görememiş olan zavallı merhume validemin tatlı sesiyle 
çınlıyordu. 

Biz o sükiit içinde iken birdenbire: "Ya dost ! "  nidasıyla ken­
dime geldim. Bu güzel sesi tanıyordum. Ara sıra gazel söyleye­
rek orta yaşlı bir dervişin oralardan geçtiğini görür ve bir 
müddet kendisini dinlemeden susardım. Evet ! . .  Yine o adam 
geçiyor ve dostluk dediğimiz hiss-i mukaddesi terzil ve tezlil 
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etmiş olan İstanbul halkı, çoktan uykuya varmış olduğu halde 
"Ya dost ! "  nidasıyla bilmem kime hitap ediyordu. Fakat ben 
bütün bütün uyanmış ve kendime gelmiştim. Dikkatle dinle­
dim, sükut ile geçen bir küçük fasıladan sonra: 

Kimseyi dil-teng-i azar etme sultanlık budur 
Kalb-i müru taht-gah eyle Süleymanlık budur 

beyt-i meşhurunu okumaya başladı. Bu adam daima rasttan 
okur ve pek vakurane bir eda ile okurdu; fevkalhad bir duygu 
ile mütehassis oldum. Gözlerimin yaşarmak üzere olduğunu 
hissediyordum; fakat büyük bir izzet-i nefsim vardı. Çocuklu­
ğumda bile ancak hiddetimden ağlardım ve hayli zamandan 
beri ağlamayı unutmuştum. Bu adamlara ağlamak isti'dadında 
olduğumu göstermemek için cebr-i nefs ettim; bir ufak ra'şe 
ile o isti'dad benden zail oldu . Bu sefer kemal-i sükunetle bu 
derviş-i gazelhanı dinliyordum; hatta müsterih ve müteselli 
olarak dinliyordum. 

Biraz sonra etrafımda bulunan polis efendilere hitaben: 
"Ne kadar güzel söylüyor ! "  demekten kendimi alamadım. 

Cevap olarak: "Onun sesi gibi ses yoktur, lakin şarkı markı 
bilmez ! "  mülahazasını duyunca sustum; arkadaşlanm ne de­
mek istediğimi gerçekten anlamıyorlardı. Ben de anlatmaktan 
sarf-ı nazar ederek sesimi kestim. 

O durduğumuz oda Zaptiye Nezareti tercümanının odası 
imiş . İstirahat zamanı ve hele lüzumu hissolununca kendi 
kendime hareket etmiş olmamak için, artık uyku uyumaya 
müsaade istedim; yatak getirmeye gittiler. Fakat getirdikleri 
şilte o derece pis ve müstekreh idi ki polis efendilerden birisi: 

"Beyefendi ! . .  Affedersiniz, kanape üzerine uzansanız daha 
iyi olur. Bu şiltede olur olmaz kimseler yattı ; hatta en sonra 
Mısır'dan hasta gelen bir kişi yatıyordu ! "  dedi. 

Bu adamın ihtaratına çok teşekkür ettikten sonra kanapeye 
elbisemle uzandım; fakat hava ratib ve soğukça olduğu için 
derhal uyudum. 

Vicdan-ı beşerin garip garip tecelliyatı vardır. Bu tecelliyatın 
esbab-ı hakikiyesi, mana-yı sarihi henüz bilinemiyor, lakin ba-
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zı ahval ile münasebeti olduğunda şüphe dahi kalmıyor. lşte o 
kabilden olarak ben de o gece uzun uzun rüyalar gördüm, öy­
le müteselsil ve o kadar uzun ki bütün sergüzeşt-i hayatımı 
yeni baştan yaşıyordum. Gezdiğim yerlerde gördüğüm şeyler, 
çocukluğum, ilk mektep hayatı, Rus Muharebesi, muhacirle­
rin sefaleti, lzmit'e seyahatimiz, validemin pek genç ve dinç 
iken orada vefatı, elhasıl o zamana gelinceye kadar ne görmüş 
geçirmiş isem yeniden görüp geçiriyordum. Nasıl yaşamış 
isem tekrar öylece yaşıyordum. Hatta uyandığım zaman Zapti­
ye Nezareti'nde bulunan küçük memurun ihtarıyla uyanmış­
tım; anlaşılıyor ki o pis odada, o yırtık kanapede gayet rahat 
uyumuşum; hem mutadımdan fazla uyumuşum. 

Odaya erkence tercümanlar geldi. Asıl tercüman Abdülkerim 
Bey isminde kırmızı sakallı bir Maruni efendi idi. Bittabii bana 
gayet ehemmiyetsiz bir selam-ı resmi vererek yerine oturdu ve 
önündeki sefil ve pis yazı masasında meşgul olmağa başladı. 
Ben bu zatın çehresinde bir aşinalık gördüm ve vaktiyle Mek­
teb-i Sultani arkadaşlarımdan olduğunu yakinen bildim; fakat 
"Düşkünün dostu olmaz" meselinin manasını dahi pek iyi bil­
diğim için kendisine arkadaşlığımızı ihtar etmekten sarf-ı nazar 
ettim. Zaten hiçbir kimsenin yardımına muftakır değildim ve o 
gibi ahvalde olmadım da ! . .  Lakin o da beni tanıdı ! . .  

Benim bir garip mazhariyetim vardır ki, iftihar etmek abes 
olmasa ancak onunla iftihar ederdim: Ben her nerede olsam 
her şeyden evvel gönülleri kazanmak ve teveccüh ve muhab­
bete nail olmak isterim; bunun için ufak tefek marifetlerim de 
vardır. Herkesin halini biraz bilirim; herkesin haline göre ko­
nuşmayı , hasbıhal etmeyi de bilirim; kederlerine bila-kayd-ı 
ihtiyat iştirak ederim; anladığı lisan-ı hal ve kal ile görüşürüm; 
biraz da tuhaf hikayeler anlatır, makama münasebet düşürerek 
onları tefsir ederim; insanların lisan u hal ve şanını taklid et­
mekte ise fıtri bir kabiliyetim vardır; en uygunsuz düşmanımı 
güldürürüm, kendime ısındırabilirim. lşte bu sayede ben ora­
da dahi nisbeten daha rahat, daha müste'men bir hayat süre­
bildim; bazı ibret-bahş tafsilat bu husustaki siyasetimi hüviye­
tiyle gösterecektir. 
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Evet o da beni tanıdı ! . .Ve makam-ı tesliyette: "Keder etme 
birader, inşallah birkaç gün sonra çıkarsın; alelekser bu gibi if­
tiralarla çok kişiler tevkif olunur, ne çare sabır ! "  dedi. 

Ben zaten çok sabırlı bir adamım; iftiradan, hatta hakiki bir 
beladan da o derece korkmam; fakat bu zatın şu vaz'-ı pesen­
didesinden çok memnun oldum. Lakin bu sözleri söyler söyle­
mez suratı astı ve vazifesinin icabınca harekete başladı. Ben et­
rafım ile konuşmak için ara sıra söz söylüyordum; "Efendi , 
konuşmayınız, ihtilattan memnusunuz ! "  demeye başladı. Ben 
hali anladım: "Pekiyi efendim! Kaidelerinizi bilmiyordum, af­
federsiniz ! "  diye cevap verdim ve sustum. 

Artık gündüzleri oraya birçok esafil-i nas ve mazlumiyetleri 
çehre-i masumiyetleriyle zahir birkaç biçare gelir -muamele 
görür- giderdi. Ben yalnız bu köşede oturur, seyrederdim. Ak­
şam gah ezanda ve gahice dahi ezandan sonra yalnız başıma 
kalır ve tetebbu etmekte olduğum kitab-ı hayatımı bıraktığım 
yerden alırdım. Beni bekleyen polis efendiler dahi nöbet değiş­
tirirlerdi; o kadar ki, her gün yeni yeni çehreler görür ve gö­
rüşmekten memnu olduğum için yalnız onların şema.ilinde bir 
mana-yı haysiyet aramakla vakit geçirir ve bu mütalaamdan 
memnun kalırdım. 

Bu minval üzere dört gün geçti. Her gün bana o odada ak­
şamlan refakat eden polis efendiler değişirdi. Lakin benim bun­
dan evvel tevkifhanede tecrübem olmadığı için sıkılmaya başla­
dım; zira beni o murdar odaya sıkıştırdıktan sonra bir daha ara­
yıp soran olmadı. Akıbet şikayet etmeye karar verdim. "Beni 
buraya niçin getirdiniz? Ne soracaksanız sorunuz, neye hükme­
decekseniz bu iş bitsin ! "  demeye başladım. Yakında istintak 
için Nazım Paşa tarafından çağınlacağımı temin ederek beni 
susturdular. O esnalarda beni jurnal eden Ziya Faik Bey odama 
geldi ve gayet nazikane bir eda ile benimle mübahase etmeye, 
dereden tepeden söz açıp efkar ve itikadımdan haberdar olmak 
arzusuyla beni nazikane istintaka başladı. Ben maksadını anla­
dım ve gayet vazıh cevaplarla arzusunu teşfiye eyledim. 

İslamiyet, hilafet, idare-i müstebide, Fransa inkılab-ı kebiri, 
maddiyyün itikadat-ı felsefiyesi, edyan hakkında kısa kısa su-
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al-cevaplarla aramızda süratli bahisler geçti. Ben bittabi neden 
dolayı mevkuf ve ne yüzden mesul olduğumu kat'iyyen bilmi­
yordum. Muhatabım neticede bana: 

"Lakin hiç müteessir değilsiniz, hiç korkmuyorsunuz ! "  dedi. 
"Korkacak hiçbir şey yoktur; hem ben şimdiye kadar yüzü­

mü kızartacak bir harekette bulunmadım ki sıkılayım; korka­
yım, zaten hiçbir şeyden aşın derecede korkar bir adam olma­
dığımı herkes bilir. Yapacağım şeyleri bir karar ile icra ettiğim 
için vicdanımda korkuya mahal kalmaz. Hem sizin bana sor­
duğunuz şeyler sırf ilmi, hikemi birtakım mevzuat-ı mesaildir. 
Bu meseleden dolayı kurün-ı vustada bile herkesi öldürmez­
lermiş . Öldürmezlermiş ki birçok hükema yaşamış ve eser 
yazmış, eserleri de bize kadar vasıl olmuş ! "  dedim. 

Güldü; "Siz pek sempatik (yani cazip) bir adamsınız ! "  dedi. 
Ben de biraz tebessüm-künan kendisine -bu teveccühünden 
dolayı- teşekkür ettim. Kalktı gitti . Ertesi günü Nazım Paşa 
hazretlerinin beni çağırdığını ve odasında görüşeceğini tebşir 
ettiler. 

Benim o sıralarda biraz garip kıyafetim vardı . Saçlarım 
omuzlanma yetişecek kadar uzundu. Sırtımdaki elbiseler dahi 
kimsenin kisvetine benzemezdi; çünkü ben istediğim biçimde 
elbise yaptırır, giyinirdim. Hele bir harmani icad etmiştim ki 
hala zarif bir şey itliğine kanaatim vardır. Siyah şayaktan gayet 
uzun bir cübbe, fakat kolları yok. Omuzlan büzmeli, yakası 
adi palto yakası gibi ! . .  Bir de zarif kukuletası var, ucunda da 
bir güzel uzunca püskül ! işte bu kıyafetle o zamanlar Feylesof 
Rıza'yı İstanbul sokaklarında, hele Babıali Caddesi'nde görme­
miş olanlar nadirdi. 

Zaptiye Nazın paşa beni huzuruna çağırdığı zaman cübbemi 
çıkarıp gitmiştim. Üzerimde lngilizlerin "norfolk" dedikleri 
tokalı cekete benzer bir şey vardı. 

içeriye girdiğim zaman orada bulunanlar dışarı çıktılar. Yal­
nız iki kişi kaldı. Hatta paşa o adamlara hitap ederek: 

"Oturun efendim, beis yok ! "  dedi. Fakat zaten onlar kalkıp 
gitmek üzere bir hazırlıkta bulunmamışlardı. Bunun üzerine 
ben de biraz onlara dönüp baktım. Silahşor kılıklı, kuvvetli, 
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uzun, kumral, bıyıklı adamlardı. Nazarlanndaki huşunete rağ­
men bu sağlam vücutlu adamlardan hoşlanmıştım. Çehreleri­
ne nazaran Boşnaktırlar zannettimdi. 

Paşanın yazı masası önüne oturdum ve o iki zata arkamı 
dönmüş oldum. 

Evvel emirde paşanın çehresine dikkatle baktım; zira o za­
mana kadar tanımıyordum. Benim bir garip hissim vardır; Na­
zım Paşa gibi bir adamın çehresine değil, bir sürücü bar-girine 
baksam ilk tesiri zaptederim. Ve ona ehemmiyet veririm. Çün­
kü bu ilk tesirin beni iğfal ettiği enderdir. 

Nazım Paşa'yı şahsen sevimli bir adam buldum. Tanıdığım, 
gördüğüm birçok paşalar gibi çehre züğürdü değildi. Büyük ve 
muntazam başlı, pek güzel geniş alınlı bir adamdı. Çehresinde 
görülen vakarın sahte olduğunu yek-nazarda anlamıştım. Za­
ten mevkuf olmazdan evvel lstanbul'u dolduran menakıbını 
ben bile işitmiştim. Umumhanelerde geçirdiği hayatı -iyi saat­
te olsun- Kaymakam Eşref2 yazmış ve yazmakla dahi bitireme­
mişti ; böyle bir sefahat adamının vakarına da kolay kolay ina­
namazdım. 

Herhalde bana pek vakurane ve pek nazikane bir tavırla 
muamele etti; sualleri dahi gerek şekil ve gerek üslup nokta-i 
nazarından, gerekse beyan itibariyle hüsn-i terbiyeye delalet 
eder bir edaya malikti. Acaba ne soracak diye bir müddetçik 
düşünmekte iken: 

"Rıza Efendi ! Siz sosyalist, yani iştirak-i emval taraftan ve 
materyalist yani felasife-i maddiyyündan imişsiniz, Darwin ta­
raftan imişsiniz. Pek iyi bilmekliğiniz lazım gelir ki, sosyalist­
lik nihayet anarşistliğe varır. Materyalistlik dahi din-i mübin-i 
lslam'ı inkara varır. Bir de cemiyet-i hafiyeniz varmış; bunlara 
cevap veriniz! "  dedi. 

Ben Nazım Paşa'nın bizzat materyalist olduğunu,  hatta meş­
hur feylesof-ı muasırın Büchner'in Kuvvet ve Madde namıyla 
yazdığı kitabı kerrat ile mütalaadan zevk aldığını, hatta her 
türlü ihtimalat-ı muzırraya karşı bir de terkib-ı bend yazıp 

2 Türk hiciv edebiyatının ünlü ustası Şair Eşref ( 1847-1912) .  
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orada Büchner'i iki kelime ile reddettiğini bilirdim; hem man­
zumesini okumuştum. Fakat sosyalistliğin anarşistliğe peyves­
te olacağına dair vaki olan iddiasını, mütevatir olan vukufuna 
yakıştıramadım. Bu gibi bahislerde gürültüye pabuç bırakma­
yacağımdan emin, fakat doğrudan doğruya reddetmekten ise 
tarih-i felsefeye vukufunu tahkik edip derece-i vukufundan 
mutmain olabilmek için bir çevirme hareketine lüzum gör­
düm. Yan taraftan mukabele ettim, dedim ki: 

"Paşa hazretleri, bu gibi meselelerde hayliden hayli vuküf-ı 
devletiniz olduğunu işitmiştim. Eğer bu mesmuatım sahih ise 
iddia edebilirim ki, bu sualin muhikk olduğuna kanaatiniz yok­
tur. Zira sual haddizatında mütenakızdır. Evvela materyalistlik 
sosyalistlik ile kabil-i tevfik değildir. Saniyen sosyalistlik teşeb­
büsat-ı şahsiyyeyi mümkün olduğu kadar tahdid ederek müsa­
baka-i hayatta eşhas-ı muktedirenin azmine sed çekmek ve her­
kesi hükümetin idaresine tevdi ederek vesait-i serveti, hatta 
alat-ı sa'y u ameli efradın elinden alıp cemaate, daha doğrusu o 
cemaatin kudret-i müşahhasası olan hükümete teslim etmektir. 
Müsabaka, teşebbüsat-ı şahsiyye, sosyalizmin haz etmediği şey­
lerdendir. Anarşistlik ise tamamen bunun aksidir. Hatta şahsi­
yetin (individualisme) ifratıdır demişler ki, pek doğrudur. 

O halde bu itikadat-ı mütenakıza felsefede bir mezheb-i 
mahsus taraftan olmak isteyen adamın zihninde kabil-i te'lif 
midir? Bir insanın faraza bir dini kabul edip de onun mabi­
hi' l -kıyamı olan nusüs-ı asliyesini red ve inkar etmesi ne ka­
dar doğru ise benim de aynı zamanda materyalist olmakla be­
raber sosyalist, Darwinist ve daha bilmem ne olabilmekliğim 
iddiası o kadar doğrudur. 

Anlaşılıyor ki beni size jurnal eden zat her kim ise, muvaf­
fak olabilmek için birçok isnadatta bulunmak istemiş. Fakat 
bu tabiratın haddizatında ne kadar mütenakız ahkamı cami ol­
duğunu bilmiyormuş. Yalnız bir iddiada kalsaydı belki tuttu­
rabilirdi; şimdi ise suiniyet ve cehaletle bana isnad olunan bu 
evsaf yek-diğerini reddeder ve beni serbest bırakır ve emr-i 
mevakıfta mazhariyetimi teshil eder. Çünkü ben ne öyleyim, 
ne de böyleyim! "  
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"Evet, bu iddiada bulunan ben değilim. Sosyalizm, materya­
lizm ile kabil-i tevfik değildir. Lakin sosyalist olduğunuza dair 
kafi bir delil var: Kendi hatt-ı destinizle bir vesika var ! "  

Ben bu cevap üzerine evvela çok memnun oldum. Zira Na­
zım Paşa'nın tarih-i felsefeye ve bizzat felsefe-i hazıraya ancak 
sathi bir nazarı olduğunu bu kadarcık cevaptan kat'iyyen istid­
lal ettim. Hatta pek tahsin ettiği tevatürle sabit olan Büchner'i 
bile layıkıyla tetebbu etmemiş olduğunu anladım. Zira her 
eserini dikkatle okumuş olsaydı, bilmesi lazım gelecekti ki 
Büchner en müfrit materyalistlerden olmakla beraber sosyaliz­
me taraftardır. "Hakk-ı mülk"ü bugün bizim bildiğimiz gibi 
kabul etmek istemez . Hatta bu hakkı sair hukük-ı beşeriye ile 
kıyas ederek muhakeme eyler. Ve kurün-ı vustada halkın nasıl 
derebeylere kul olarak bağlı itliğini ve çalışıp çalışmamakta 
serbest olamadığını ihtar ettikten sonra terakkiyat-ı medeniye 
ve tekamül-i siyasi ile nasıl herkes, her fert bu hakkı iktisab 
etmişse, "hakk-ı mülk" ve "servet-i umumiye"den de tekamül­
i medeniyet ve hukuk sayesinde her ferdin müstahak olduğu 
nasib-i meşrua nail olacağını iddia eder. Bunun gibi daha pek 
çok materyalistler vardır ki sosyalisttirler. 

Sosyalizmin materyalizm ile büsbütün mütenakız olduğu 
noktalar sarih değildir. Materyalizm Tarihi namıyla pek mute­
ber bir eser yazan feylesof-ı şehir Adolf Lange zamanımız ide­
alistlerinin en mühimlerinden biri iken sosyalist mezhebi mü­
dafaa etmiş ve ona şiddetle taraftar görünmüştür. Bu zatın 
aleyhinde hicviyeler yazan Büchner yukarıda arzettiğim gibi, 
en heyecanlı, en müfrit materyalistlerden iken o da sosyalist 
mezhebine salik olduğunu göstermiştir. Fransa'da asar-ı felse­
fiyesiyle meşhur olan Andre Lefebvre en mütecaviz, en zeban­
dıraz materyalistlerden iken siyasette sosyalistlik davasını güt­
müştür. Binaenaleyh eğer Nazım Paşa bu meselelerle gönül eğ­
lendirmek için değil, fakat şedid bir ihtiyac-ı maneviye çare­
saz olmak için cidden uğraşmış olsaydı cüstücüy-ı hakikat 
merakıyla zihnini bu şeylere hasr etmiş olsaydı, tabiidir ki bu 
feylesofların mezheplerini, efkar ve itikada.tını tahkik etmiş 
olurdu . Ve benim kendi malumatını iskandil etmek niyetiyle 
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verdiğim cevabın ne gibi bir suali mutazammın olduğunu der­
hal anlar, başka türlü mülahazalarda bulunurdu. Mesela: Ma­
teryalizmin sosyalizm ile ahkam-ı aslisi mutlaka mütenakız 
değildir. Çünkü materyalizm alelıtlak hakaik-i eşya ile alakalı 
bir nazariyedir. Bu haysiyetle metafizik, yani felsefe-i ma­
ba'de't-tabiiye dairesinde bir mezheb-i mahsustur. Sosyalizm 
ise sırf içtimai bir meslek-i siyaset ve idaredir. Aralarında mü­
nasebet olsa bile pek uzak, pek zayıf ve hele na-muayyendir. 
Hatta filan ve falan hem idealist, hem de sosyalisttir. Filan ve 
falan ise hem materyalist hem de sosyalisttir. 

"Bu meşhur feylesoflar tenakuzu bizim kadar derk edemez­
ler miydi? "  demesi lazım gelirdi, diyemedi. Ben de bu cihetten 
müsterih oldum; çünkü felsefiyat bahsinde çok lafa meydan 
bırakmadan isnadat-ı vakıayı kolay kolay reddedebileceğimi 
kat'iyyen anlamıştım. 

Hatt-ı destimle vesikaya gelince, birdenbire ne olduğu hatı­
rıma gelmedi. Orada bir müddet düşündüm. Paşanın vesika 
dediği ya bir mektup, ya bir eser olacaktı. Bu gibi mevzuat-ı 
mühimme ve mesail-i hazıra hakkında derhal eser yazmak is­
teyenlerden olmadığım için o ana kadar bellibaşlı bir eser yaz­
maya heveskarlık hissetmemiştim. Yalnız ufak ufak ve munta­
zam kesilmiş kağıtlar üzerine birçok notlar zaptederdim. On­
ları da muhtelif mürekkeplerle, rakamlarla tanzim ve tasnif et­
meğe çalışır ve ileride yazacağım asarın malzeme-i inşaiyesini 
şimdiden tedarike gayret ederdim. 

Evet, düşündüm ve hatırıma getirdim ki sosyalizm hakkın­
da kendi elimle değil, fakat imla suretiyle arkadaşlarımdan üç 
kişiye yazdırmış olduğum bir risale vardı . Lakin sosyalizm 
aleyhindedir. Hem o müsvedde lsmail Kemal Bey'in evinde de­
ğil, başka bir arkadaşın evindeydi. Ve zabt ve müsadere olunan 
kağıtların içinde bulunmamak lazım gelecekti . Bu mülahaza­
lardan sonra tabii cevap vermeye hazırlanıyorken benim bir 
müddet süküt üzere tevakkufumu bu şeyleri düşündüğüme 
değil , belki endişeme hamleden Nazım Paşa: "Evet bir mektu­
bunuz var, onda sosyalist olduğunuzu bizzat itiraf ediyorsu­
nuz; bunda hiç şüphe kalmıyor ! "  dedi. Ve beni büsbütün hay-
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retlere ilka etti . Çünkü ben olduğum gibi görünmek isteyen 
adamlardandım. Bende olmayan vasfı kendime isnad etmek is­
temem. Ben öyle bir şey yazdığımı da hiç hatırıma getireme­
dim. Pek canım sıkıldı. Ve derhal bir ihtimal hatırıma geldi. 
Benim yazımı takliden bir mektup tasni etmişlerdir; olsa olsa 
böyle bir şey olacak dedim. Ve derhal iddiamda ısrarla beraber 
o mektubu görmek istedim. 

Bunun üzerine paşa masasının üstünde katlanmış bir kağıt 
alarak elime tutuşturdu. Baktım, yazı benim yazım. Hiç şüphe 
yok; o tarihten takriben bir sene evvel arkadaşlarımdan Toros 
ve Nedim efendilere Gelibolu'dan göndermiş olduğum bir 
mektup ! O mektupta da Gelibolu'da geçirdiğim günlerden, zi­
yafetlerden, konsolos aileleriyle sosyetelerden bahsettiğim es­
nada şıklığımı da tarif etmişim ve: "Eski bildiğiniz sosyalist Rı­
za'yı gelin de Gelibolu'da görün ve her gün dört defa yakalık 
değiştiriyor, havanın tahavvülatına göre boyunbağı değiştiri­
yor; tek gözlüğüyle tozluklarını bir an çıkarmıyor ! "  demişim. 
Bu zevzeklik bunca iftiralara sebep olmuş ! Ben her felaketten 
ibret almak ister bir adamım, sırası gelmişken söyleyeyim: in­
san beyhude zevzeklik ve şaka etmemeli; hatta yalnız başkala­
rına değil, bu hususta kendi kendine dahi riayetkar davranma­
lıdır. Hele bir mezhebe, bir mesleğe, bir partiye mensubiyet 
iham edecek kadar tabiratı isnad etmekte bi-muhaba hareket 
etmek bir emr-i hatirdir. Yapmamalı ! Ben bir şaka olsun diye 
kendime "eski sosyalist" tabirini kullanmayaydım, hiç olmaz­
sa bu manada bir iftiraya vesile vermiş olmazdım. Lakin buna 
da ayrıca bir sebep vardı: Ben memleketimizin her sınıf halkı 
ile samimiyyen ülfet eder ve onların hayatına, tarz-ı maişetine 
pek kolay ve pek sıkıntısız kendimi uydurur bir adamım. Bu 
hususta pek büyük istidadım vardır. Onun için bazı defalar ls­
tanbul'da semai kahvelerine adeta külhanbeyi kıyafetiyle gider 
ve yine o tavırla sigara, kahve içerek mesela Cibali yangınında 
Ayakapısı tulumbasıyla belediyelinin müsabaka-i faaliyetini 
onların lisanıyla tenkit ederek hem gönül eğlendirir, hem 
memleketimi layıkıyla öğrenir, tanırdım. Nitekim çok defalar 
lstanbul'a civar köylerden Dudullu , Bulgurlu gibi yerlerde mu-
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hacir kıyafetiyle köy kahvelerine girmiş ve meşhur pehlivanla­
rımızın tarz-ı musarialarını yek-diğerine nisbeten cihet-i rüc­
hanını, o halkın anlayacağı tarz ile tenkit ve tarife muvaffak 
olmuştum. O kıyafette resimlerim de köy kahvelerinin bazıla­
rında vardır. Bir hayli müddet dahi Limon lskelesi'nde, Galata 
balozlarında, 3 amele kahvelerinde, Kireç Kapısı'nda dolaşmış­
tım. Arkadaşlarım bu hallerimi pek iyi bilirlerdi. Zaten serde 
mekteplilik de var ! . .  

Para geldiği zaman birkaç haf ta şık gezmek, ondan sonra yi­
ne Tavukpazarı aşçılarından yemek yemeğe ve yakalıksız , kı­
yafetsiz, derbeder gezmek ve akıbet kış geceleri barınabilmek 
için Çemberlitaş'ta meşhur Emin Paşa Hanı'na iltica etmek 
alelumum talebelik hayatının safahat-ı cereyanını gösterir 
tarz-ı maişettendi. Bittabi kibar, nazenin büyümeye alışmış 
olan bazı arkadaşlarımızdan maadası kamilen böyle benim gi­
bi yaşardı. Emin Paşa Hanı'nda iki mecidiye aylıkla kiralanmış 
odalarımız vardı . Her ayın iptidalarında biraz Beyoğlu'nda 
centilmence hayat sürdükten sonra o odalara düşerdik. Arka­
daşlarım benim sosyalistlik aleyhinde bir radikal olduğumu 
pek iyi bildikleri halde mah-ı hayatımın züğürtlükle geçen 
haftalarını yine cemiyetle, yani onlarla hoşça geçirmek için Ta­
vukpazarı'na ric'at ettiğimi görünce, "Rıza sosyalistliği yine ele 
aldı ! "  diyerek bana takılmayı adet edinmişlerdi. Bittabi temiz 
esvabımızı suistimal etmemek için onları ayda birkaç gün gi­
yer, sonra çıkarır saklardık ve Tavukpazarlarına düşeceğimiz 
zaman derbeder bir kıyafete girerdik. işte "eski sosyalist Dok­
tor Rıza" tabirinin kendi lisanımdan sudüru gibi bir zevzekliğe 
sebep olan ahval ve keyfiyat şu naklettiğim menakıb-ı haya­
tımdan ibarettir. Bugün sosyalistlik bir mezheb-i siyasettir. O 
haysiyetle bir kabahat sayılamaz. Hele idare-i meşrütada bir 
sosyalist artık kendini gizlemekten hiç korkmaz, çekinmez. 
Bugün hamdolsun idaremiz meşrütadır. Ben hakikatte sosya­
list olsaydım, bugün bunun itirafından çekinmez, bilakis şeref 
addederdim, zira lstanbul'da ve biraz da Selanik'te tekmil grev 

3 Baloz (Yun. Mpalos) : Sıradan adi insanlann girip çıktığı meyhane. 
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meselelerinde bulundum. Amelenin vicdanı üzerine ne kadar 
tesirim olduğunu bilfiil tahkik edebildim ve iftihar edebilirim 
ki günlerce süren grevlerde taannüd eden ameleyi yanın saat 
zarfında ikna ederek tekrar iş başına sevk edebildim. Evet, 
sosyalist olsaydım, bugün o partiye belki reis olabilirdim. La­
kin değilim ve olamam. Yirmi iki seneden beri Spencer,4 
Brown ve sair endividüalist5 lngiliz hükemasının efkar-ı felsefe­
siyle zihnimi perverde etmekte olduğum, onların felsefiyatını, 
ahkamını, kendi temayülat-ı zihniyem ve mizacımla pek ziya­
de kabil-i tevfik bulduğum için ben onların veled-i manevisi­
yim. Spencer ne kadar sosyalist ise ben de o kadar sosyalist 
olabilirim. Üstad olan bu hakimin sosyalizme ne kadar rakip 
ve hatta düşman olduğunu kainat bilir. Meşhur sosyalist mü­
tefekkirininden Emile de lavellai'ye yazmış olduğu mektubu 
görmek kifayet eder. Ben ise bu mektubu çoktan okumuş ve 
Hükumete Karşı Şahıs namıyla Spencer'in yazmış olduğu eser-i 
mühimmi de bu mektup ile kıyas ederek tekrar tekrar bu mü­
lahazat-ı mühimme hakkında imal-i fikir ve nazar etmiştim. O 
halde nasıl sosyalist olabilirdim? Vakıa sosyalistlik sefalet-i iç­
timaiye hakkında amelenin bir kabus gibi üzerine çöken ve 
iradat-ı şahsiyesini kırarak hem azasını hem maneviyatını 
mefluç bırakan şurüt-ı maişeti hakkında serdettiği mütalaatı, 
ileri sürdüğü iddialan ve hakk-ı insaniyet namına mütalaatı 
büsbütün haksız görmüyordum. Çoktan beri biliyordum ki in­
saniyetin bedenini kemiren bir sefalet var; bunun da elbette 
tabii ve içtimai, adi ve kanuni birçok esbab-ı mücibesi var. 
Hulasa cism-i cemaata arız sefalet namına bir karha-i akile var 
ki fuhşiyata, fezahata, hulasaten kaffe-i müşteheyata bu sefil 
insaniyeti bizzarure sevk ediyor. Ve takaza-i hayatta endişe-i 
maaş yüzünden sevk ediyor. Evet bunları bilirdim, hem hayli­
den hayli bilirdim ki bundan on yedi sene evvel Sirkeci'de Şi­
mendifer lstasyonu'na nazır lstavri'nin kahvesinde çok defalar 
toplanan Tıbbiye-i Askeriye ve Mülkiye ve bazı Hukuk talebe-

4 Herbert Spencer ( 1820- 1 903) .  lngiliz felsefecisi ve sosyolog. 

5 Individualiste (Fr. ) :  Ferdiyetçi. 
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sine bu meseleler hakkında uzun uzadıya konferanslar verir 
ve samiini de muhazara ve münazaraya davet ederdim. Böyle 
bir hastalığın vücudunda herkesle beraber ben de rey ve fik­
rimle müttefik bulunuyordum. Fakat hastalığın emr-i tedavisi 
için men'-i intişar ve sirayeti için tavsiye olunan vesaiti kat'an 
kabul edemezdim. O gibi ilaçların nev'an-ma bir tesiri olabile­
ceğini daima inkar eylerdim. Demek ki hakiki manasıyla sos­
yalist değildim, insaniyetin kurtulamadığı sefalete acımak ise 
insaniyeti seven ve insan olduğunu daima düşünen her vicdan 
sahibinin a'mak-ı ruhunda daima hissettiği duygudur. Merha­
met, şefkat gibi faziletler yalnız sosyalistlerin evsaf-ı içtimaiye­
sinden değildir. işte benim mütevatir olan sosyalistliğime ait 
iddiaları ! 

Isnadatı kemal-i şiddetle reddedebilmek için buraya kadar 
bast ettiğim mütalaatı Nazım Paşa'ya vazıh bir lisanla beyan 
ettim. Aynı zamanda bir şey hatırıma geldi. Ve bu iftiralardan 
haysiyet-i fikriye ve maneviyemi kurtardı. Anlatayım: Aziz ar­
kadaşlarımdan ve fikir ve itikadıma tabiiyet gösterenlerden To­
ros Karni Efendi Gedikpaşa'da Ermeni kilisesi karşısında kain, 
evine arasıra toplanır, orada bu gibi mesail-i içtimaiyeye dair 
konferanslar verirdim. Dinlemek için samimi dostlardan bir 
iki arkadaşlar da gelir, meclisimizde hazır bulunurdu. Arka­
daşlarım bir müddet sonra bu konferansların mazbut bulun­
durulmasını ve zayi olmamasını arzu ederek ben söylerken 
not tutmak istemişlerdi. Kendi felsefeme ve itikadatıma dair 
tafsilli muharrerat bulundurmaktan ötedenberi pek hoşlan­
mazdım, zira öyle bir devr-i istibdadda benim gibi bir adamın 
felaketine, beyhude isnadat ve iftiralar kifayet edebilirken bir 
de hatt-ı destimle muharrer vesaik ihzar etmek istemezdim. 
Yalnız yukarıda arzettiğim gibi ufak tefek notlar yazmak ve 
dikkatle mütalaa ettiğim kitapların ötesine berisine birçok ha­
şiyeler ta'lik etmekle iktifa eylerdim. Bu sefer dostlarımın ısra­
rına dayanamadım, arzularına muvafakat ettim. Sosyalizm 
hakkında verdiğim konferansları Toros, Nedim ve ismini ha­
tırlayamadığım diğer bir arkadaş zaptetmişlerdi. Binaenaleyh 
aynı konferanstan her zaman üç nüsha vücuda getirilirdi. Be-
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reket versin bu nüshalar Ermeni mahallesinde bazı dostların 
evinde saklı bulunduğundan Zaptiye Nezareti dostlarımın 
mektuplan delaletiyle Nedim'in evi basıldığı halde sosyalizm 
hakkındaki muharreratımı elde edememişti . Halbuki tashih ve 
bazı ilaveler icrası için arkadaşlarım bana da bir nüsha gön­
dermişlerdi. Ben o nüshayı bir kitap yapabilmek ümidiyle mu­
hafaza etmek sevdasına düştüm ve belki evimi basarlar diye 
lsmail Kemal Bey'de bana tahsis edilen odanın döşeme tahtası 
altında bir yere gizlemiş, orada güzelce hıfzeylemiştim. O sıra­
da, yani Zaptiye nazırının karşısında sosyalistlik töhmetiyle 
muateb olduğum sırada o makaleleri ifşa ve ihzar etmekten iyi 
bir şey olamazdı. 

Buradan, tabiidir ki nazır bunları görünce kanaat-i kamile 
hasıl edecekti , zira vukuundan evvel haberdar olamayacağım 
bir felakete siper-i müdafaa olabilmek için bunları bil-iltizam 
yazmadığım anlaşılacaktı; evet bu konferanslarımı hatırlayışım 
pek iyi oldu . Ve paşaya kemal-i metanetle sosyalist olmadığımı 
tekraren iddia ettim ve o mektuptaki tabirin bir zevzeklikten, 
bir şakadan başka bir şey olmadığını ve daha mukni ve daha 
mufassal vesaik-i muharrereye malik olduğumu da söyledim. 
"Nasıl vesaik? "  dedi. "Sosyalizm aleyhinde bir sürü konferans 
verdiğimi ve o konferansların arkadaşlarım tarafından zapte­
dilmiş itliğini ve gizli bir yerde saklı olduğundan naşi Zapti­
ye'nin henüz ele geçiremediğini" söyledim. Eğer arkadaşım 
Nedim'in dahi evini basmış olduklarını nazargahta duran bazı 
mektuplar kat'iyyen ispat etmeseydi , aziz arkadaşlarımı ele 
vermemek mecburiyetiyle o makalatı ifşa edemeyecektim; fa­
kat artık ifşa etmekte bir beis görmedikten başka cümlemiz 
için de fa.ide muhakkaktı, zira hiç olmazsa bu iftiradan cümle­
miz kurtulacaktı . Onun üzerine Nazım Paşa : 

"Söyleyiniz , o muharrerat nerede ise alsınlar, getirsinler ! "  
dedi. 

Ben bizzat gidip almak istedim, müsaade etmedi. Yerini yan­
lış tarif ettim. Gönderdiği adamlar -ki zannederim biri beni 
asıl jurnal eden Ziya Faik Bey'di- lsmail Bey'in ailesi tarafın­
dan reddedildiler. Ve evvelce vaki olan tenbihatıma imtisalen: 
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"Biz karışmayız; kendisini alın getirin, nerede ise bulsun çı­
karsın, yine alın götürün ! "  cevabına mazhar olarak dönüp gel­
diler. Bu sefer benimle beraber yalnız Ziya Faik Amavutkö­
yü'ne gitmek için mazhar-ı müsaade olduk. Eve gittik. Benim 
odam bahçeye nazır birinci katta, orta yerde bir oda idi. Kü­
tüphanem de o idi, yatak odam da o idi. Onun üstündeki oda 
dahi lsmail Kemal Bey'in kütüphane ve yazıhanesiydi. Oraya 
geldik, o kağıtları aldık. Fakat Ziya Faik Bey bu kadarla iktifa 
etmeyerek bizim kütüphanenin bakıyyetü's-süyüfu demek 
olan bazı kitapları da bir daha gözden geçirmek istedi . Hatta 
sırf fenni olan bu beş on kitabı dahi alıp götürmek istedi. Ben 
hamallığın beyhude olacağını ihtar etmekle iktifa ettim. Bu­
nun üzerine birer birer isimlerini yazdı. O fihristin altına da 
bu kitapların benim kütüphanemde mevcut olduğunu ve on­
lara ait olan mesuliyeti deruhte ettiğimi bir senet gibi, hem de 
bir senet ifadesiyle yazarak; müfadını ma-sadak benden bir de 
imza istedi. Tabii bila-tereddüt imzamı vaz'ettim. O kağıt hala 
nezdimde mahfuzdur. lşte bu suretle sosyalizme dair olan ma­
kalatımı da alıp Nazım Paşa'ya ibraz edebildik. Ve bu beyhude 
iddia adi bir iftira menzilesine düşerek beni uzun uzadıya mü­
nakaşattan kurtardı. O günümüz böyle geçti . Tekrar odama 
gönderildim. Ve akşam üzeri bir saat asüde kalarak kendi ken­
dime düşündüm. 

Orada müsadere edilmiş olan birçok kitaplarımdan her iste­
diğimi alıp mütalaa ile vakit geçirmek için her zaman bana 
müsaade etmekle Zaptiye Nazın paşa bir eser-i nezaket ibraz 
etmekten hoşlanırdı. Hatta bellibaşlı bir kabahat-i sariham ol­
madığı zaten kendisince malüm idiğinden her gün nezarete 
gelip gittikçe ara sıra odama uğrar ve kapıdan hal ve hatır so­
rarak beni tatyib ederdi; lakin isnad ve iftira bir değildi ki. . 
Sosyalizm iddiasını reddedebildimse de materyalistlik isnadına 
karşı söze hazırlanmaya mecbur bulunuyordum. Nihayet bir 
gün daha odamda beyhude vakit geçirdikten sonra heyet-i tef­
tişiye tarafından bir müddet istintak edileceğimi ve bunun da 
usülden olduğunu bana tebliğ ettiler. Ben hazır olduğumu 
söyledim. O esnada arkadaşlarımdan Toros'u benim odama ge-
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tirdiklerini gördüm. Babası da birkaç adım geride kendisini ta­
kip ediyordu. Toros benim gibi değildi. Havf ve heyecan içinde 
odaya girdi. Ben kendisine sakinane bir temenna ile selam ve­
rerek "Hoş geldin ! "  dedim. Yanımızda olan kimseler ve bilhas­
sa yukarıda ismini, resmini arzettiğim Zaptiye Tercümanı Sür­
yani Kerim Paşa konuşmamaklığımız lüzumunu ihtar etti. 
"Peki ! "  dedik. Sonra kapımıza Toros'un pederi de geldi. Zaval­
lı adamcağızın gözleri yaşarmıştı. Sarkis lsrailiyan Efendi, 
Türklerin idare-i hükümetinden ziyadesiyle mütevahhiş, uslu 
ve namuslu bir Ermeni idi. Oğlunun, yegane evladının ilk fe­
laketini idrak ediyordu. Titrek ve müteessir bir sesle oğluna 
hitaben ve Türkçe söyleyerek: 

"Oğlum, birazcık nazır paşa hazretlerine gideceğim. Sen 
otur. Bir söyleyeceğin var mı? "  diyebildi . Toros da yalnızca : 
"Hayır ! "  demekle iktifa etti. Ve benim karşımda bir sandalyeye 
oturdu. Sarkis Efendi de Zaptiye Nazın'nın odasına girdi. Ben 
bu temaşaya karşı sadrımda bir kuş çırpınıyormuş gibi bir çar­
pıntı hissetmeye başladım. Bu hal bana hiddet veya rikkat za­
manlarında daima arız olur. Bir an zarfında bu zavallı adamla­
rın hakkımda ne kadar misafirperver davrandıklarını ve nice 
senelerden beri evlerine gidip arasıra yatıp kalktığımı, beni 
kendi oğullarından fark etmeyecek derecede samimi bir mu­
habbetle telakki ettiklerini, hatta benim bazı densizliklerime, 
tiryakiliklerime dahi kemal-i memnuniyetle mutavaat ettikle­
rini tekmil hatırladım. 

Nazır paşa mevki-i mahsusunda oturuyordu . Biraz uzakta 
karşısında Sarkis Efendi dahi ellerini kavuşturmuş ve gözleri 
yaşlı olarak bir tavr-ı mahsus ile oturuyordu . Ben nazır paşa­
ya hitaben bi-günah adamların benim yüzümden zarar-dide 
olmalarına kat'iyyen kail olamayacağımı ve hakkımdaki is­
nadatın cümlesini bir hakikat-ı vakıa gibi kabul etmekten 
çekinmediğimi ve bunların cezasına da bizzat müstahak ol­
duğum iddiasında olduğumu söyledim. Ve ailenin yegane 
evladı olan bu çocuğun derhal tahliyesini rica ettim. Nazır, 
bu sefer az çok sert, fakat galiba ca'li bir eda ile bana hitap 
ederek: 
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"O, sizin vazifeniz değildir. Toros Efendi'nin suçlu veya suç­
suz olduğunu tahkikat gösterir, o da bizim vazifemizdir. Siz 
işinize gidiniz, haydi çıkın odanıza ! "  dedi. Ben bu sözlere de 
bir cevap vermeye hazırlanmışken etrafımdakiler kolumdan 
usulla tuttular ve yavaşça: "Gel içeri , o zaten şahadet için geti­
rilmiştir ! "  dediler. Bunun üzerine ben de döndüm odama gel­
dim. Beni getirenler içinde bir de Hüseyin Daim Bey isminde 
bir zat vardı . Bu adam karakollar müfettişi namıyla memur 
olarak bir hüviyet-i resmiyyeyi haiz bulunuyordu. Zaptiye he­
yet-i istintakiye ve teftişiyesinin reisi idi . Bilahare kendisiyle 
çok müddet beraber bulunduk ve ben de kendisi hakkında ba­
zı tahkikat yaptım, anladım ki malumattan külliyen bi-behre 
olan bu zatın rütbesi jandarma miralayı imiş ve Nazım Pa­
şa'nın pek hususi, pek zati ve samimi hayatında bazı hidemat-ı 
mühimmesi sebk etmiş olduğundan naşi nezarette böyle bir 
mevki-i mümtaza nail olmuş imiş . Her ne olursa olsun bu 
adamdan da pek ziyade hüsn-i muamele görmüş olduğum için 
şikayete kat'iyyen hakkım yoktur. Nitekim o sırada dahi eser-i 
nezaket ibraz ederek beni odama getirdi ve kerimesinin hasta­
lığından bahsederek başka bir cereyan-ı mübahase açtı . Ve he­
yecana gelmiş olan asabımı teskine hizmet etti. Ben de Tıbbiye 
talebesinden bulunmak haysiyetiyle kendisine bazı vesaya-yı 
sıhhiye arzettim. Akşama doğru Toros'u götürdüler. Gideceği 
sırada bir beş dakika kadar arkadaşımla odada yalnız kalmış­
tım. Usulla bana eliyle işaret ederek odanın kapıya muttasıl 
duvarına yazılmış bir cümle gösterdi ve: "Sen paşanın yanında 
iken ben de abdesthaneye çıkmıştım. Bakınız bizi şaşırtmak 
için buraya ne yazmışlar ! "  dedi. Baktım: "Sakın itiraf etme. Ne 
yaparlarsa yapsınlar korkma ! "  cümlesi yazılmıştı. Ben bu adi 
mel'abeye güldüm ve "işine bak ! "  diyerek kendisinden ayrıl­
dım. Sonra artık bir daha arkadaşımı görmedim. Zannedersem 
iki gün kadar başka bir odada misafir olmuş imiş. 

Mamafih arkadaşım benden ayrılıp da beni yalnız bırakınca 
duvara ben de şu aşağıki Farisi kıt'ayı yazdım; bilmem nerede 
görmüştüm. Belki Harabat'ta idi : 
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Rüzgamist ki ez gayet-i bidad der u 
Nist mümkin ki kesira ser u saman bdşed 
Çeşm-i niki zi ki darim u ahdi ki der u 
Ger kes bed ne kuned gayet-i ihsan bdşed6 

Lakin beyhude yazmışım, çünkü bir kimse görüp merak 
edecek ve okuyacak mı diye birkaç gün merak edip gözledim; 
ehemmiyet veren olmadı. 

Bu müddet esnasında Nazım Paşa tarafından arasıra çağın­
lıp bazı suallerine cevap veriyordum. Bu tarz üzere istintak ni­
hayet buldu. Nazım Paşa alelekser evinde bulunur ve zaptiye 
işlerini de çok defalar evinde rü'yet ederdi. Evi de Mahmutpa­
şa'da Hoca Hanı'na nazır sokağın içinde Mühtedi Necib Efen­
di'nin eviydi. Orasını kira ile işgal ediyordu . O zamanlar bu 
hususi istintaklar bitti . Bir gün baktım polis komiserlerinden 
ve evvelce ismi geçen Hüseyin Daim Bey'den ve daha sair bazı 
kimselerden mürekkep bir heyet-i istintakiye teşkil etmişler. 
Beni de yeniden usulü dairesinde istintak etmek üzere oraya 
havale etmişler, vaki olan davet ve ihtar üzerine tercümanın 
odasından çıktım, Zaptiye Nezareti'nin umumi sofasına nazır 
bir odaya girdim. Etrafımı aldılar, baktım bizim kütüphanenin 
en mühim bir kısmını çuvallara doldurmuşlar, odanın bir kö­
şesine gelişi güzel atıvermişler. 

Ben okuduğum kitapların muharrirlerini de tanımak için, 
yani şahsen ne çehrede, ne kafada adamlar olduklarını görmek 
için büyük bir merak hissedegelmiştim. Onun için en meşhur 
feylesofların, erbab-ı fennin, erbab-ı kalemin fotoğraflarını her 
nerede olursa olsun aratır, buldurur, getirtirdim. işte bu merak 
yüzünden bir güzel fotoğraf koleksiyonu yapmıştım ve zanne­
dersem bana bir kırk beş, kırk yedi liraya mal olmuştu. Bunla­
rın pek çoğu Londra'da Baker Street caddesinde meşhur Elliot 
and Frey fotoğrafhanesinden celbolunmuş büyücek kıt'ada te­
savir-i meşahir idi . Onları da odanın bir köşesine dökülmüş, 
perişan bir halde gördüm. Hatta lngiliz şair-i şehiri ve asrımı-

6 "Onun zulmünün fazlalığından dolayı insanın uzun zamandan beri mal mülk 
sahibi olması imkansız. Kendisinin teveccühü olan bu kimsenin zamanında 
eğer birisi kötülük yapmazsa, bu, bağışlanan büyük bir ihsan gibidir." 
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zın en büyük dahilerinden biri olan Lord Tennyson'ın7 sure­
tinde de bir kundura ökçesi gördüm. Tepem attı. Ben bu ada­
mın çehresini ve sakalını pek güzel bulur ve beğenirdim. Böy­
le bir adamın suretine kirli kundurayla basılmış olduğunu gö­
rünce çok canım sıkıldı ve gayet ciddi ve fakat nazikane bir ta­
vırla iham etmek isteyerek: "Bir büyük adamın yüzüne çamur 
sürmüşsünüz ! "  dedim. Anlamadılar. "Efendim nasılsa üstüne 
basılmış" demekle mukabele ettiler. Sonra bana bir defter ar­
zettiler. Eser-i cedid kağıtlarından teşekkül etmiş ve tulani ola­
rak ortasından kınlıp sağ tarafına bazı kısa sualler yazılmıştı . 

"Bu nedir efendim?"  dedim. 
"Bu suallere cevap vereceksiniz ! "  dediler. 
Bu suallerin ne acayip ve ne zevzek olduğuna dair kariine 

bir fikir vermek için zaptettiklerimden birkaç tanesini arzede­
ceğim. 

"Ne vakitten beri bu cemiyet-i fesadiyeyi teşkil ve tesis etti­
niz? Arkadaşlarınız kimlerdir?"  

"Yeni bir din icad etmişsiniz; bunu ne vakitten beri neşredi­
yorsunuz? " 

"Ne vakitten beri materyalizm mezheb-i batılasına mensup­
sunuz? "  

Ve daha bu gibi garip ve zevzek sualler vardı. Kolay kolay 
sinirlenmediğim halde bu gevezeliğe karşı birdenbire sinirle­
nerek; 

"Bana böyle sualler sorulmaz, siz eğleniyor musunuz? Bun­
lar nasıl sualdir? Ben yaptığımı, ettiğimi itiraf eylemekten, iti­
kadat-ı zatiye ve mezhebiyemi açıktan açığa söylemekten çeki­
nir bir adam değilim; doğru dürüst ne sorarsanız size tafsilen 
ve kemal-i ciddiyetle izahat vereyim ki makul cevap olsun. Fa­
kat ne vakitten beri yeni bir din icad ettim ve o dini kimlere 
talim ettim ve nerelerde neşrettim gibi zevzek sualler sorarsa­
nız ona cevap vermem. Çünkü bu sualler bana teveccüh et­
mez ! "  dedim ve hiddetlice söyledim. 

Hayretimi okşadılar ve: "Rica ederiz, bir şey yazınız ! "  dedi-

7 Tennyson, Alfred Baron ( 1809- 1892) . Ünlü İngiliz şairi. 
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ler. Birdenbire bana bir ilham geldi. Memleketin idare-i umür­
ca "gidişatına" bu derece vakıf değildim. Bununla beraber yine 
bir şey sezindim. Anlar gibi oldum ki, bu adamlar vukuatla 
geçinir, müzevirlikle para kazanır, halkın kanıyla tufeyli geçi­
nir bir sürü bi-vaye kişilerdir. 

lçime doğdu ki bunlar ifrat-ı vesvese ile hastalık derecesine 
vardırmış bir idare-i müstebidenin divaneliğinden çapkın­
casına istifade etmek istiyorlar; açıkçası blöf yapıyorlar, kara­
göz oynatıyorlar. Bulanık gözlülere uzaktan saman alevi göste­
rip büyük bir yangın var zanını verecek ve sonra püf diye sön­
dürerek: "lşte ben o yangını bastırdım! "  diyecek ve bu sayede 
mükafatlara , ihsanlara nail olacak maskara, şarlatan heriflerdi. 

Derhal taakkul ettim ki , bunlar beni vasıta ve alet edip 
ehemmiyetli bir vak'a varmış da bastırmışlar gibi davranacak­
lar ve bu yüzden itimat ve ehemmiyet kazanacaklar. 

Bunu anlayınca ziyadesiyle memnun oldum; çünkü işin psi­
kolojisini idrak etmiş bulunuyordum. 

lşte bu mevkuf bulunduğum esnada bile görmüş olduğum 
hüsn-i muameleye birinci sebep ihtimal ki mizacımın şu hali ol­
muştur. Fakat zannederim ki bir ikinci sebep daha vardı: Benim 
hal ve maişetçe, tavır ve fikirce garip bir adam görünüşümü bu 
muhtekirler kendilerince bir sermaye ittihaz etmek istiyorlardı. 
Hatta bu nükteyi bana içlerinden birisi ifşa edivermişti bile . 
Onun için ve esasen ciddi bir kabahatim olmadığı için bana 
beyhude eziyet yapmak istememişlerdi. lhtimal ki ben bu sırra 
vakıf oluncaya kadar kendilerinin işine yarayacak bir adamdım. 

lşte o vakitler düşünebildiğim şeyler bunlardı ki sonraki tec­
rübelerimle de pek yanlış düşünmüş olmadığım tahakkuk etti. 

Bir iki gün odada heyet-i tahkikiye huzurunda defter-i ama­
limi karalamakla meşgul bulundum. Ondan sonra artık he­
men her gün Nazım Paşa'nın sakin olduğu eve polisle beraber 
gider ve sabahtan akşama kadar bekleyip bazı saçma sapan su­
allere deli deli cevaplar verdikten sonra yine Zaptiye Nezare­
ti'ndeki odama avdet ederdim. Yemeği de Nazım Paşa'nın 
evinde yerdik. Alt katta geniş bir yemek salonu vardı. Hatta 
pek iyi hatırımdadır, büfenin bir tarafında Larousse'un büyük 

303 



ansiklopedisinin birinci cildi duruyordu. Bir gün onu karıştır­
dım. Hem pek merak ve şüphe ettim de karıştırdım. 

"Abdülhamid" ismine baktım. Bu isme tafsilat veren zat 
hazret-i padişahın tuttuğu politikadan bahsediyor ve Türki­
ye'de hukuk-ı umumiyeyi ayaklar altına aldığını nezaketsiz bir 
lisanla söylüyordu. Halbuki benim dışarıda eyadt-i nasta , gö­
rüp okuduğum aynı nüshalarda padişahımızın ismine verilen 
tafsilatta memleketimizi nice nice felaketlerden kurtaracak bir 
himmet-i bülend izhar ettiğini ve mümkün olduğu derecede 
terakkiyat-ı mülke ve ıslah-ı maliyeye hizmet eylediğini mu­
harrir naklediyordu. 

Yekdiğerini nakıs olan bu iki rivayetten bir hakikat çıkar­
dım. Ve Fransızların bir kendileri için, bir de bizim için bir La­
rousse tab'ettiklerini anladım. Ve hatta orada alelekser bizimle 
yemekte bulunan azadan birine keyfiyeti işaret ederek sor­
dum. Cevaben: 

"Bazı münasebetsiz ve haksız tefevvühatta bulunmuş oldu­
ğu için hasbe'l-hamiyye men'etmeye mecbur olduk ! "  dedi. 

Hatta Hüseyin Daim Bey dahi orada hazırdı. Alelekser bu zat 
dahi orada yemekte bizimle beraber bulunur, sandali-i riyaseti 
işgal ederdi. Meşhur Mehmed Pehlivan'la da orada tanıştım. 

Bir müddet de böyle geçti. Tekrar Zaptiye'de odama geldim. 
Ve birkaç gün sorudan, sualden azade-ser yaşadım; fakat Zap­
tiye N ezareti'nin yemekleri yenecek gibi değildi. Adi, pis tene­
ke sahanlar içinde , gayet mülevves bir tepsi üzerinde bazı 
murdar şeyler getirirlerdi. Kirli ve kokmuş bir peçete ve çatal, 
bıçak gibi levazım-ı medeniyet de kat'iyyen eksik olmazdı. La­
kin çatal ve kaşık zannederim, kalaydandı . Çünkü cüz'i bir 
tazyike dayanamayıp balmumundan yapılmış gibi çarpılıverir­
di . Yemeği bırakır, onu düzeltmeye çalışırdım. Bir et, bir sebze, 
bir pilav, on paralık da ekmek. Bunların cümlesi yekünen yüz 
para tutar ve Müteferrika'dan8 verilirdi. 

Akıbet midem bozuldu; Nazım Paşa'dan istirham ettim, dı­
şarıya çıkıp Sultanahmet civarında adi lokantaların birinde ye-

8 Emniyet teşkilatına ait bir birim. 
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mek yedikten sonra avdet edebilmek için bir saat kadar müsa­
ade buyurmalarını rica ettim. Ve bir yere savuşmayacağımı da 
kemal-i hulüsla söyledim. 

Biraz tebessüm etmekten kendini alamadı ve müsaade etti. 
Zaten fart-ı nezaketini öteden beri tefahhus etmiştim. Lakin 
yalnız bırakmadı, yanıma iki tane sivil polis neferi, Türkçesi 
hafiye katmıştı . Biz onlarla evkat-ı muayyenede beraber çıkar, 
Divanyolu'nda Arif'in kıraathanesi ile alt başındaki börekçi fı­
nnı arasında "Kadifeli" diye maruf bir lokantaya giderdik. Ben 
yemek yerdim, onlar şöyle biraz uzakta oturup beklerlerdi . 
Nazım Paşa'nın derece-i nezaket ve medeniyetine bakınız ki, 
belki ben yemekte bira veya şarap içerim diye düşünmüş ve 
bana mihmandarlık eden polis efendilere bu ciheti de tenbih 
etmeyi unutmamış. 

Ben bittabii keyfiyetten haberdar değildim; yemekte de su­
dan başka bir şey içmek kat'iyyen adetim değildir. tık akşamı 
unuttular mı nedir bilmem, beni kendi halime bıraktılar. Ben 
de biraz yemek yedim ve yalnız su içerek kalktım. Fakat ikinci 
akşam, baktım garson bir de şişe getirdi; dikkat ettim bira şi­
şesi. Yüzüne baktım ve lisan-ı hal ile sebebini istifham etmek 
istedim. Polis efendileri göstererek: 

"Efendiler ısmarladı ! "  dedi. 
Ben de onlara dönerek teşekkür ettim. 
"Adetim değil , kullanmam, kaldır ! "  dedim. 
Efendiler, bir vaz'-ı nazikane ile ısrar ettiler ve: "Paşa hazretle­

ri bize emretti ! "  deyince bütün bütüne alıklaştım. Acaba beni 
sarhoş edip de bir şey mi sorup söyletecekler diye büsbütün inat 
ettim, içmedim. Sonra dışarıda hakikati anladım ve güldüm. 

Ayasofya, Sultanahmet meydanlarını her mevsimde, her sa­
atte ve birçok defalar dolaşmıştım, fakat bu sefer garip bir his­
le mütehassis oldum. Oraları bana pek güzel göründü. Zahir 
insan tamamiyle hür olunca gördüğü yerlerin ne kadar latif, 
ne kadar yad-aver ve sevimli olduğunu anlayamıyor. Ben o bir 
saat müsaadeden hakkıyla istifade edebilmek için etrafıma 
adeta bir nazar-ı hasretle bakar ve zihnime o havalinin fotoğ­
rafını nakşederdim. 

305 



Hususa akşamlan saat bire doğru o meydancık bana o kadar 
güzel görünürdü ki tarif edemem. 

Gündüzleri, orasını dolduran ahalinin kısm-ı küllisi çekilir, 
kahvelerin önünde kestanelik altındaki sandalyeler boşalır, 
gündüzün hayhuyu telaşına bedel oraları nisbeten süküt ve sü­
kunet istila eder, beni de bu hal, lstanbul'un bu zevk-perest ve 
ahlaksız memleketin hayat-ı maziyesine sürükler götürürdü. 

Bizans, bu eski Bizans; oralarda hala çehre-i mahmurunun 
işvekarlığını gösteriyordu. Ben Paleologlar'ın devr-i saltanatına 
Hipodrom meydanında icra edilen araba yarışlarını ve bu mü­
sabakayı seyreden o güzel ve ahlaksız Rum kurtizanlarının9 
maişetini, her günkü hayatını tahayyül edip düşünürken boş 
olan zihnime o kavmin çirkab-ı hevesatının bir dere gibi akıp 
dolduğunu hissederdim. 

Ve hatta bir akşam dünyanın hiçliğini, hayatın muvakkat bir 
an-ı şuur ile parlayıp söndüğünü ve nihayet en muhteşem ma­
murelerin bile yangın yerine döndüğünü hatırladım da bir 
dem-i tereddütte acaba o Bizanslıların Epicureiste 10 felsefesi 
mi daha makuldür, yoksa bizi her türlü hevesat ve lezaiz-i 
dünyeviyeden bi-nasib bırakıp mahrumiyetler içinde felaketle­
re süren Stoicisme1 1  meslek-i hikmeti mi daha doğrudur diye 
düşündüm. 

Ben o vakfe-i hayrette iken yatsı ezanı Ayasofya minarelerin­
de sımah-ı vicdanıma vasıl oldu, adeta silkindim. Beni mazile­
re sevkederek bir gaflet uykusuna daldırmış olan tereddütten 
uyandım. Bir daha etrafıma baktım. Bu defa Paleologlar zama­
nını değil, Fatih devrini hatırıma getirdim. 

Rezail-i ahla.kiye ile vicdanını çürütmüş,  suistimalat ile 
zevk ve neşesi yıpranmış, vücudu cife haline gelmiş koskoca 
bir milleti bir iki yüz kahraman Türkün nasıl perişan ettiğini 
andım. 

9 Courtisane (Fr. ) :  Zeka ve inceliği ile benzerlerinden aynlan hafif-meşrep kadın. 

10 Hazlara ve sevinçlere yönelik bir hayatın hedeflenmesini ileri süren felsefe sis-
temi. 

1 1  Zenon tarafından kurulan, kötülüğe dayanmak, keder ve ıstırabı bir fenalık 
olarak saymamak esasına dayanan felsefe sistemi. 
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Çatladıkapı'dan suru delip de Kostantiniyye'ye intişar eden 
bir avuç dilaverin oralardan henüz geçiyormuş gibi muhteşem 
hey'etleri nazargah-ı tecellimde tecessüm ediyordu. 

O zaman bütün vicdanımı kaplayan bir hiss-i iftiharla ha­
limden, inadımdan, hatta felaketlerimden memnun oldum ve 
yeniden doğup tekrar yaşamaklığım lazım gelseydi yine böyle 
yaşardım. Ve ecdad-ı izamımız olan o kahraman Osmanlılara 
benzemeye çalışırdım dedim; ve gayet müsterih olarak odama 
avdet ettim. 

Birkaç gün gündüzleri çıkmaktan sarf-ı nazar ettim. Çünkü 
evvelce arzettiğim gibi hal ve tavrım gayet garipti. Hafiye efen­
diler de benimle arkadaşçasına bir safta gitmeyerek birkaç 
adım geride yürüyorlardı. 

Bu halleri gören halkın kimisi beni fevkalade bir adam zan­
nederek ayağa kalkar, selam verir; kimisi deccal çıkmış zanne­
dercesine dükkanlara girerlerdi. 

Zaten kısmen pek meşgul olmadığım için fazla yemek ye­
meğe ihtiyaç hissetmiyordum. Akşam üstü bir kere adamakıllı 
yemek yedikten sonra öğleyin biraz ekmek, peynirle iktifa et­
mekten daha ziyade kendimi rahat buluyordum. 

Her gün dahi bana refakat eden polis efendi değişirdi. Ben 
bu adamlann teveccühünü, hüsn-i hal ve hareketimle, nazika­
ne hasbıhallerimle kazanmaya muvaffak olmuştum. 

Bundan dolayı sabahleyin ve akşam üzeri ortalık seyrekleşip 
de odamız züvvardan hali kalınca dereden tepeden söz açar ve 
yavaş yavaş samimi hasbıhallere dökülürdük. 

Bir gün biz böyle sabahleyin konuşurken yanıbaşımızdaki 
odada bir adamın diğer birine şiddetle söylendiğini işittim. Sö­
zü kestim, dinledim. 

Hakarete mazhar olan bir polis imiş ! Anladım ve bana refa­
kat eden polis efendi bu babda tafsilat vererek vak'ayı daha iyi 
anlattı: 

Polislere bir paso verilirmiş ve öteye beriye tahkikata gittik­
leri zaman bazı masarif-i zaideye ihtiyac-ı tabii olduğundan, 
polis maaşatı da na-muayyen olan bu masarife kifayet etmeye­
ceğinden, o fazla masarif Müteferrika'dan tesviye olunurmuş. 
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lşte böyle tahkikata memur bir polis efendi gelmiş, Müteferri­
ka memuruna otuz, otuz beş kuruşluk bir pusula arzetmiş ve 
yekunu istemiş. Memur da: 

"Şimdi sırası değil ! "  deyince, fukara polis: 
"Efendim, tramvaycılar hakaret ediyor, bad-ı heva bindirmi­

yorlar; bizde de beş paralar yok. Ne yapalım, ne edelim ! "  de­
yince; 

"Edepsiz herif, devlette kimin alacağı kalmış ! "  diye söze 
başlayarak bir hayli sövdükten sonra kılıcını alıp o odada hap­
setmiş imiş; gürültünün de aslı bu imiş. 

Biraz sonra ses kesilince, biz yavaş yavaş bu vak'ayı vesile it­
tihaz ederek refikim olan polis efendiyle hasbıhale başladık. 

Bu adam takriben kırk sekiz yaşlarında, ön dişlerinin birkaç 
tanesi benim gibi dökülmüş, çoluk çocuk sahibi bir adamdı; 
hatta bana verdiği tafsilat pek ziyade memnuniyetimi mücib 
olduğu için kendisinin kim olduğunu da sormuştum! 

"Ben, Ayasofya Camii kayyumbaşısının biraderiyim ! "  de­
mişti . Bu adamcağız hiçbir iş bulamadığı için polis silk-i celili­
ne dahil olmuş imiş. Bu Müteferrika meselesinin acayipliğin­
den bahsettiğim sırada başını bir tavr-ı mahsus ile sallayarak: 

"Ah beyim, ah ! Hiç sorma, hep bizi aldatan o Müteferrika 
değil mi? " 

"Maaş iki yüz otuz kuruş mu ne tutuyor, bununla ev geçin­
dirmek mümkün değil ! Fakat ne kadar masraf edilirse Müte­
ferrika'dan alınacaktır ! denildiği için biz bu yola koyulduk. 
Hiç olmazsa birkaç para düşer diye bu mesleğe girdik; lakin 
hep gözbağı imiş ! Allah seni inandırsın. "  

"Elli sekiz gün payapay Rumelihisan'nda bir yalının önünde 
gece gündüz bir kayık içinde tebdil bekledim. Balıkçı kıyaf e­
tinde arkamda bir gamsele vardı. Amerikan mektebinde Tevfik 
Fikret Bey isminde bir hoca varmış, bu adam iskele başında 
bir yalıda otururmuş, bunun aleyhinde biri bir jurnal vermiş, 
evine sefaretlerden, öteden, beriden birçok frenkler gelir, gi­
der, "politika" konuşurlarmış. 1 2  Bizi de onun için gönderdiler. 

12 Aşiyan'ın hafiyeler tarafından izlenmesi hakkında bk. İsmail Hikmet (Ertay­
lan) , Türk Edebiyatı Tarihi, C. lll, Bakü 1920, s. 757-758; Hüseyin Kazım Kad-
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Gece gündüz tarassud ettim. Bir iki delikanlı çocuktan başka 
gelen giden olmadı. Onları da sordum, ders okumaya gelirler­
miş. Nihayet, bıraktım geldim. Bu kadar zaman deniz üstün­
de, ayazda peynir ekmekle vakit geçirdim. Müteferrika'dan 
kırk üç kuruş para istedim de kağıdı suratıma fırlattılar. Allah 
buna razı olur mu? "  dedikten sonra: 

"Şu ellerimin haline bak ! Romatis yelinden bak ne hale uğ­
radım ! Her sabah uyuşur, keçelenir ; hava ısınıncaya kadar 
parmaklarımı duymam ! "  diyerek bana ellerini uzattı, baktım; 
hakikaten "romatizma" değil "atritizma" ,  yani mafsal iltihab-ı 
müzminine uğramış bir adamdı. Vaktiyle tevessü-i mideye 
müptela olmuş olmasından şüphelenerek: 

"Miden de bozuk olmalı, zaten dişlerin de dökülmüş ! "  dedim. 
"A beyim, insanda bu hizmette diş mi kalır, iş mi kalır? 

Hangi bir derdime yanayım. Bırak Allah'ı seversen, hemen Al­
lah bizi tez günde, tez saatte kurtarsın ! "  duasıyla sözüne niha­
yet verdi. Ve kendisine uzattığım sigarayı yakıp sükunetle iç­
meye başladı. 

Bu adamcağızın verdiği tafsilattan o kadar memnun oldum 
ki güzelce bir meşin tabakam vardı, kendisine sigaralarıyla be­
raber hediye ettim. Çok memnun oldu. Akşam üzeri beni se­
lamlayarak çekildi. 

Yerine bir başkası geldi. Biz usulü artık öğrendik ya ! Bu yeni 
refikimle de konuşmak ve hasbıhale girişmek istedim. Ukin 
bu adam ketumdu. Hatta benimle görüşürken pek ta'zimkara­
ne bir vaz' alması laubaliliğimize mani oluyordu. Ağzından bir 
şey alamadım. Nihayet bir parça sükütu müteakip: 

"Bugün bizim odaya gelip biraz oturan adam Zaptiye Neza-
reti'nin sarrafıymış, öyle mi? "  dedim. 

"Evet efendim! "  dedi. 
"Niçin gelir gider? " 
"Maaş kırar ! "  
"Yüz kuruşu kaça kırdırıyorsunuz?" 
"On beş, on sekiz ! "  

ri , "Tevfik Fikret: lnsan ve Şair»,  lctihad, nr. 2 1 3 ,  1 Teşrin-i evvel 1926, s. 
4 1 14-4 1 2 1 .  
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"Kaç maaş alacağınız var?" 
"Bu seneden beş ! "  
"Maaşınızın böyle yüzünü on beşe kırdınrsanız ayda kırk, 

kırk iki kuruştan ziyade elinize para geçmez; bu kadar parayla 
da yaşanmaz. Evli misiniz?"  

"Evet efendim ! "  
"Çoluk, çocuk?" 
"Allah bağışlarsa bir tane ! "  
"Ayy, nasıl olur? Bak, tütün içiyorsunuz, hem de ince, zarif 

bir sigara takımınız var; tıraşınıza da dikkat ettiğiniz ve temiz 
gezmeye merakınız anlaşılıyor. Bu para bunlara yeter mi? ihti­
mal ki eviniz de kiradır ! "  

"Hayır efendim, bir kümesimiz var. Fakat Allah yarattığı ku­
lunu nasipsiz koymaz; rızkını verir ! "  

"Demek ki şuradan, buradan; fenersiz gezenden, sarhoştan 
beş, on para çıkar ! "  dedim; gülümsedi; hasbıhal yollu ne söy­
ledimse, ne sordumsa can alacak noktalarını tebessümle geçi­
rir ve önüne bakardı. 

Anladım ki bu adama bundan ileri varamayacağız . Süküt 
içinde bir iki sigara içtikten sonra istirahat zamanı gelmiş 
itliğini tavrımla ima ettim. Nazikane bir selam verip çekildi 
gitti . 

Ertesi günü büsbütün genç, küçük kıt'ada, az kara bıyıklı ve 
sairlerine nisbeten temiz giyinmiş bir polis geldi. Yüzüne bak­
tım, hoşnutsuzluk alameti gördüm. Yavaş yavaş usulümüz 
veçhiyle bir sigara vererek konuşmaya ve bilahare hasbıhale 
giriştik. Meğer bir iş zımnında on, on beş günden beridir Zap­
tiye Nezareti canibinden Bulgarkapı kethüdalığına gönderili­
yormuş. Kendisine Bulgar memurini bed muamele etmiş. Bu 
da, "Biz devletin bir polisiyiz ! "  der demez: 

"Hadi, hadi; dışarı çık da bekle ! "  diye odadan harice atmış­
lar ve müddet-i medide bekletmişler. Bu muamele bu genç 
adamın izzet-i nefsine dokunmuş, tabii aylık da alamamış; 
onun sıkıntısı da inzimam etmiş. Bundan dolayı ziyadesiyle 
canı sıkılmıştı. Bu an-ı münasipten, bu fırsattan istifade etmek 
istedim. Aramızda şöyle bir muhavere cereyan etti: 
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"Hakkınız var, polis dediğin bir devlet memurudur; bir dev­
let kendi memurunun haysiyetini gözetmeli ! "  

"Adam sen de ! Kime söylüyorsun beyim? Biz halt ettik de 
kapımızı terkettik, yoksa benim rahatım paşada yoktu ! "  

"Nerelisiniz? "  
"Erzurumluyum. lstanbul'a geleli yedi sekiz sene oldu . Yal­

nız Ohannidis'in yazıhanesinde kapıcıydım, bana ayda dört 
İngiliz lirası veriyordu . Hem de o kadar emniyet ederdi ki, 
her şeyi bana teslim etmişti . Nasılsa kısmetmiş, evlenmeye 
kalktım, Monsieur Ohannidis bunu işitmiş, "Daha gençsin, 
ne acele ediyorsun, gel seni Ingiltere'ye göndereyim ! "  dedi. 
Biz dinlemedik, evlendik. Baktım birkaç gün sonra beni ça­
ğırdı: 

"Allah mübarek etsin, şunu da al, bizim madamın hanıma 
hediyesidir ! "  dedi. Sonra baktım, elmaslı bir iğne, çarşıda gös­
terdim. "Sokağa atsan yirmi lira eder ! " dediler. Nemçe sefare­
tinde kavas bir dayım vardı, damanına girdi. 

"El kapısında ne vakte kadar hizmet edeceksin, vazgeç, bir 
polis yazıl; devlet nüfuzu başkadır, ihtiyarlarsan tekaüdlüğü 
var. El kapısında işe yaramayacak bir hale gelirsen adama ka­
pının yolunu gösteriverirler ! "  diye nasihat verdi. 

Bir ara düşündüm. Yine geldi, beni gördü, hasılı damanına 
girdi. Biz de çelebiden izin istedik. 

"Oğlum, aylığın mı az? Niçin çıkıyorsun?" diye sorduysa da: 
"Ne yapalım, kısmet bu kadarmış ! "  diye bıraktım. Geldim 

dayımın nasihatıyla, dostların yardımıyla polis yazıldım. Çek­
mediğimiz eziyet, görmediğimiz hakaret kalmadı ! "  

"Birader çok fena etmişsin, hiç adam öyle bir kapıyı bırakır 
mı? Onlar zengin adamlar, fazla olarak nazik adamlardır. Eğer 
bir insan onların hizmetinde sadakat gösterir de emniyetlerini 
kazanırsa ihtiyarlıklarında da bırakmazlar ve çoluğuna çocu­
ğuna da bakarlar. Dayın sana fenalık etmiş, sen de gaflet et­
mişsin; yapmamalıydın ! "  

"Doğrusun beyim ! Fakat şunu gördün mü? işte bir bunu ta­
kıp gezmek için başımızı nara yaktık. Ne kadar olsa devlet 
memuru olmanın hükmü var ! " diyerek ceketinin altındaki 
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mahfazalı rovelverini gösterdi. Anladım ki bu zavallı da tosun­
luk uğruna mesleğe dahil olmuşlardan biridir. 

Sonra biraz dereden tepeden görüşmeye başlamıştık. Bu de­
likanlıyı çağırdılar, bir yere gönderdiler; benim yanımda bir 
başka polis bıraktılar. 

Bu adam kuru , kırmızıya yakın sarı bıyıklı , yüzü ziyade 
çilli ve gençten ziyade bir zat idi. Meğer bu da Suriyeli bir 
Arapmış . Bununla da konuştum, fakat bana kat'iyyen ehem­
miyetli bir malumat vermediği gibi gümüşten ma'mul savatlı 
bir ince saat kordonunu hediyeten kabul etmekliğimi teklif 
eyledi. 

Böyle bir fakir adamın bana beyhude bir hediye vermeyece­
ğini pek iyi bildiğim için almaktan imtina ettim. Çok ısrar etti , 
adeta canımı sıktı ve başım tuttu . Nihayet kabul ettim ve büs­
bütün ivazsız olmasın diye mukabilinde ben de bir şey vermek 
istedim. Bir şartla ancak hediyesini kabul edebileceğimi kendi­
sine ifham ettim. 

Belimde gayet zarif bir maroken kuşak vardı , doksan beş 
kuruşa Baker'dan almıştım. Üzerimde takdim olunabilecek 
başka bir şey yoktu ve fakat kendisine bir rovelver hediye ek­
mekliğimi rica etti. Rovelver kullanmadığımı ve hiçbir silaha 
malik olmadığımı söyledim. Yine birçok ısrar etti. Bu heriften 
pek ziyade sıkıldım. Ne yapacağımı şaşırdım, kordonunu iade 
ettim; kat'iyyen almak istemedi. 

Nihayet bir diğeri geldi de o defoldu gitti . Fakat bu kadarla 
iş bitmemişti. Ahbabından birisini bana gönderdi, hiç olmazsa 
üç lira vermekliğimi rica ettirdi . Onun tarafından istirham 
eden zat da bununla yeni sistemde bir rovelver alacağını temin 
için beni iknaa çalışıyordu . 

Yanımda üç liradan ziyade para vardı, fakat inadıma verme­
dim. Mamafih o sırnaşık heriften kurtulmak için: 

"Yanımda bir lira var, al götür. Başka para yok ! "  diyerek 
kendisine bir Osmanlı altını verip hesabı kestim ve bir daha 
bu adamın bana terfik edilmemesini bir lisan-ı münasiple ko­
miser efendilere ifham ettim. 

Bunlardan maada birkaç polisle daha görüşmüştüm. Fakat 
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yalnız bir tanesi bence şayan-ı dikkat olduğundan onu da ha­
tırlıyorum. 

Bu adam Bursa'da tavattun eden muhacirlerdenmiş ve Bursa 
ile Mudanya arasında bir hayli müddet talikacılık etmiş, en 
sonra lstanbul'a yine arabacılık yapmaya gelmiş. Kendi tabi­
rince her nasılsa yolunu bulup polis yazılmış imiş. 

Bu adam pek tuhaftı. Biraz pehlivanlık tan anlar, fakat kendi 
dermansız ve sarhoş haline göre gülünç hikayeler anlatır ve 
Rus Muharebesi'ni 1 3  müteakip geçirdikleri sefalet-i hicreti 
şath-perdazane anlatırdı. 

Yaptığı ufak tefek maskaralıkları kemal-i sarahatle nakleder, 
neticesinde de : "Abe, insan hali be beyim ! Ne yaparsın, doğ­
muşuz, öleceğiz ! "  diye bir de düstür-ı hikmete bağlayıverirdi. 

Bu adama bir şey vermek isterdim, lakin üzerimde verilecek 
bir şey yoktu. Beni ara sıra ziyarete gelen hizmetçime bir tü­
tün tabakası aldırdım ve birkaç paket tütünle beraber kendisi­
ne verdim. 

Ülfetinden pek ziyade hoşlandığım adam buydu . Daha 
birçoklarıyla görüştüm, fakat ehemmiyetli malumat alama­
dım. Yalnız bir şey hatırıma geldi; görüştüğüm polislerin ne 
veçhile ve ne sebeple bu mesleğe dahil olduklarını her birin­
den sorayım dedim, sordum. 

Hulasa-i tetebbuatım onu gösteriyor ki, bunlardan hiçbirisi 
polis vezaifinin ne olduğunu bilerek ve bir terbiye-i mahsusa 
görerek bu mühim mesleğe hazırlanmış değildir. Hemen yüz­
de kırkı hiçbir işe yarayamadıkları için polis olmuşlar. 

Bir kısm-ı cüz'isi de ağraz-ı şahsiyelerini teşfiye etmek ve ha­
karet görmüş oldukları adamlardan intikam almak için - has­
saten bu mesleğe girmişler ve hatta bunlardan bazıları "Duhuli­
ye ücreti" bile vermişler. Ez-an-cümle, beni jurnal eden ve bu­
gün lngiltere'de firari bulunan Ziya Faik Bey bu kabildendir. 
Ben kendisine Hukuk talebesinden iken mülaki olmuştum. 

Evvelce arzettiğim gibi Sirkeci'de lstavri'nin kahvesinde ver­
diğim konferansları dinlemeye gelir ve devam ederdi. 

13 "93 Muharebesi" olarak da bilinen 1877- 1878 Osmanlı-Rus Savaşı. 
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Sonra Zaptiye Nezareti'nde hüviyet-i hakikiyesini anlayınca 
niçin bu mesleğe dahil olduğunu sordum: 

"Mektebe devam etseydiniz, bu zekavetinizle, husO.sen ça­
lışkanlığınızla mükemmel bir avukat yahut memur olurdu­
nuz; maksat para ise daha ziyade kazanırdınız? Yok, şeref ise, 
şerefiniz de hafiye olmak haysiyetinden bala-ter olurdu, iyi et­
mediniz ! "  dedim ve aramızda şöyle bir muhavere cereyan etti: 

"Ben, bana hakaret eden bir adi polisin hakkından gelmek 
için hafiye yazıldım. Henüz talebe iken o beni tahkir etmişti. 
Ondan maada bu hain memurlar devlet ve milleti harab edi­
yorlar; milletin uyanacağı yok, bunu son dereceye kadar taz­
yik etmeli , bıçak kemiğe dayanmalı , belki o vakit akıllarını 
başlarına toplayıp el birliğiyle bir gayret ederler de kurtulurlar 
diyerek vazif emde gayretli davrandım ! "  

"Güzel, fakat bana bir polis hakaret etti diye intikam-cO.ya­
ne bir hisle kendi mesleğimi bırakayım da hafiye yazılayım ! 
Bu pek makul bir şey değil . Bu hareket, bir pire için yorgan 
yakmak kabilindendir veyahut bir dinsize gücenip de oruç ye­
mek gibi bir şeydir. Herkes kendisine bir meslek tayin edebil­
mek için evvela ne gibi bir hizmete kabiliyeti olduğunu tema­
yülat-ı tabiisiyle ,  hevesleriyle, amaliyle tayin etmeli , ondan 
sonra o meslekte devam etmeli . Hem beyhude kimse kimseye 
hakaret etmez. Ben bu kadar iftiralara uğradığım halde, hiçbir 
kimseden hakaret veyahut ona benzer bir muamele görme­
dim. Çünkü her kim olursa olsun, evvel emirde gayet nazika­
ne muamele etmek ve gayet güler yüzlü davranmak adettir. 
Böyle olduğu takdirde de beni asmaya götürecek bir cellat bile 
olsa sairlerine ettiği muameleyi bana etmez ! 

ikinci fikrinize gelince: Kendi cehaletiyle nefsine zulmeden 
bir kavim, kendi hıyanetiyle evini yıkan bir millet için yapıla­
cak muamele sizin dediğiniz gibi ona bir tekme daha vurmak 
değildir; bilakis onların zihnini açmak ve mümkün olduğu ka­
dar bu harabatiliği, bu fesad-ı ahlakın esbab-ı hakikisini adeta 
bir doktor veya bir hakim gibi tetebbu ederek ıslaha f edakarane 
bir gayretle çalışmaktır. Vakıa felaketlerin en büyük nasihatlar­
dan müessir bir ders olduğunda şüphe yoktur. Şu kadar var ki, 
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onlann şiddeti iradat-ı milliyeyi ezip kıracak ve ümmetin bütün 
bütün canını alacak dereceyi bulmamalıdır. Siz öyle yapacağını­
za dört kişiye hakikat-ı hali anlaup yakından gösterseydiniz da­
ha hamiyetkarane davranmış olurdunuz. Çünkü bu fenalıklara 
sebep, öyle bir adam veyahut bir heyet-i vükela veyahut bir sı­
nıf halk değildir. Asıl milletin ve devletin kuvvetini teşkil eden 
ekseriyet-i nasın idare-i hükümet, hak ve adalet, namus ve hay­
siyet, selamet ve servet hakkında besledikleri batıl itikattır. 

Müstebidin icraat-ı hodseranesinde yegane kuvveti milletin 
cehaletidir. Eğer millet o sefaletten kurtulup da biraz gözünü 
açacak olursa kendini kurtanr. O zaman da beş on kişinin mil­
yonlarca halk üzerinde ne tesiri olabilir? 

Firavunların, Ramseslerin, Keykavuslann, Müdhiş Ivanlann 
halk üzerine alet-i zulmü neydi? Başlıca, halkın itikadat-ı ca­
hilane ve sefihanesiydi. Bir Firavun'u ulühiyet mertebesinde 
gösterip de milyonlarca halkı onun huzurunda secdeye düşü­
ren o meskenet cehaletti ! 

Hin-i hacette bir emirle birçok bi-günahı katlettiren tutalım 
ki bir Keykavus olsun; tutalım ki yine bir nevi divanelik, bir 
cinnet-i mahsusa tesiri altında tekmil Roma'yı yakıp da uzak­
tan seyrine bakmak için ferman buyuran Neron olsun. O bi­
günahlan katleden asker yine o halkın kendi evladı, kendi 
kardeşi değil miydi? 

Neron gibi bir divane-i zalimin emrine ittiba edip de mille­
tin, anasının, babasının, ahbabının, dostunun evini barkını ya­
kan mel'unlar yine o milletin içinde yetişmiş ahmaklar değil 
miydi? 

Siz milleti bu sefaletten kurtarmak istiyorsanız, "Aklını ba­
şına alsın" diye kafasına bir tekme de siz vurup büsbütün ser­
sem etmeye çalışmayın. Bu kadar tazyik ve dayak altında ken­
dinden geçmiş, sersem olmuş, havasızlıktan bunalmış, çamur 
içinde kalmış olan bir halka bir ruh nefh ediniz, bir fikir veri­
niz ki uyansın da gözü açılsın, ne halde bulunduğunu görebil­
sin. Ondan sonra tahkir etmeyin; bilakis ne kadar zelil olsa da 
gayret verin ki son bir himmetle kımıldayıp kuva-yı peraken­
desini toplasın, ayağa kalkmaya çalışsın . Asıl yapılacak şey bu-
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dur. Milleti kendi haline bırakmak hiç doğru değildir. Vakıa o 
bir büyük kuvvettir. Lakin onu idare etmeli, zira bir kitle ce­
maat-ı beşeriyenin -körükörüne icra-yı te'sir eden- kuva-yı ta­
biiyeden farkı yoktur. Cemaat bir büyük nehir gibidir, onu ka­
nalize etmeli; böyle bataklık halinde kaldıkça mazarratı mu­
hakkaktır. Hem akıllı, dirayetli ve hamiyetli kimseler himmet 
etmedikçe, milleti ikaz eylemedikçe, ondan mantık da bekle­
memelidir. Zira cemiyet-i beşeriyenin cemaat halinde mantığı 
gayet mantıksızdır ve budalacadır. En mütenakız şeyleri görür 
de yine itikadını değiştiremez; ta ki bir akıllı adam çıkmalı ve 
'lşte ! '  diye hakikati ona parmağıyla gösterip temas ettirmeli. 

Roma lmparatorluğu'nun haysiyet-i ahlakiyesi bir zamanlar 
o derekelere tenzil etmişti ki mabedler birer tiyatro , saraylar 
da birer fuhuşhane olmuştu . Hatta rezile-i namdar İmparatori­
çe Messalina kolonilerden hayvanat-ı vahşiyye ile güleştirmek 
için sirklere getirtilen üsera miyanında gözüne kestirdiklerini 
ayırdıktan maada, sokakta her rastgelip de beğendiği delikan­
lıları da tayin eder, sonradan taht-ı revanına kendi yanına 
oturtarak o gece keyfine hizmet edecek olan delikanlının kim 
olduğunu ahaliye teşhir etmekten de utanmaz ve sıkılmazdı. 

Zamanın imparatoru olan kocası dahi bunları bilirdi, hatta 
pek tabii görürdü. Çünkü her şeyi yapmak, her aklına geleni 
icra etmek eski Roma imparator ve imparatoriçelerinin hu­
kük-ı hükümranilerinden ma'dud idi . 

Bu rezaletleri ahaliden bilmedik bir fert yoktu . O zaman ki­
bar kadınların keyfine tahsis olunmuş umumhaneler vardı ki, 
bunlarda kolonilerden gelen erkek üsera bulundurulurdu. Bu 
evlere Roma'nın ev bark sahibi kibar kadınlan da devam eder­
lerdi. Bazı tarihler İmparatoriçe Messalina'nın da çok defalar 
oradakileri ziyarete tenezzül ettiğini kaydediyorlar !  

Pekala, ahali bunların hepsini biliyordu; mamafih yine iti­
kadlarında imparator ve imparatoriçe insan neslinden değil , 
Allah neslindendi. Haşa, bizzat Allah'ın yeryüzünde timsal-i 
mücessemi idi . 

lnsan azıcık düşünürse bu mantıksızlığa karşı hayretler 
içinde kalmaz mı? 
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Görüyorsunuz ya, ahali ne kadar mantıksızdır ! Onun gözü­
nü açmalı, ona nasihat vermeli. Hem felaketini savdıktan son­
ra değil , felakete düşer düşmez, sefalet ve felaket altında iken ! 
'Bak gördün mü, şu şöyle olsaydı, böyle olmazdı, sen şimdi 
böyle davranmalısın ki öyle olsun ! '  demeli. 

Ve bazı anlar vardır ki, en mühim fırsatlar ihzar eder. Hami­
yetli bir adam ahaliye vaaz için o fırsatları hiç kaçırmamalıdır. 
Çünkü demin işaret ettiğim veçhile eğer an-ı felaket geçirilir 
de nasihata kalkışılırsa vicdan-ı halk üzerine pek büyük tesiri 
olamaz . Zira akl-ı şahsinin hafızası vardır, akl-ı içtimainin 
yoktur, her şeyi bir anda unutur. 

Siz bu yaptıklarınızı hakikaten ahali uyansın diye yapıyorsa­
nız , yapmayınız . Çünkü asıl yapacağınız şey tamamen bunun 
aksidir; benim fikrim, itikadım budur. Mamafih konuşuyoruz, 
laf lazım ya, bu kadar uyuşuk bir milleti bir anda uyandırmak 
hiçbirimizin haddi değildir. 

Her şey, zamana, muhit ve münasebata tabidir. Vukuat-ı içti­
maiyede mu'tayat-ı muhakkaka yoktur ki kat'i bir hesapla is­
tikbal ne gösterecektir taayyün edilebilsin. Bekleyeceğimize, 
Hak'tan gelene eyvallah ! Bizim iradatımız haricinde ve sema-yı 
idrakimiz fevkinde bulunan hadisata aklımız eremiyor. Bizi bu 
hale getiren kuvve-i kahire her ne ise sahihan ona arz-ı tesli­
miyetten başka çare yoktur. Ben buralara varınca fatalistim.14 
Fakat biz kendi alemimizde kimseye fenalık etmeyelim, her 
işin başı odur. Hem ne olacak, ne olmayacak bizim vazifemiz 
değil . Biz filozofi yaparız, bizim nazarımızda her şey halli mat­
lüb meseledir, yoksa sopa kavgasına karışmayız . Ben politikacı 
değilim, bence bunlar mesail-i ilmiyyeden ma'duddur. Bunlar­
la iştigalim de hemen ancak o nokta-i nazardandır. " 

Sözü burada kestimdi. Baktım Ziya Faik Bey beni mütebes­
simane dinliyor, yalnız bu mülahazatıma cevaben: 

"Siz pek iyi adamsınız, pek saf kalplisiniz ! "  diyerek gülüm­
semişti. 

Ben bu "İyi adamsınız ! "  tabirinin Fransızca "bon homme" ,  

14 Fataliste (Fr. ) :  Kadere, alınyazısına inanan, kaderci. 
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yani "bön" ki ahmak demektir, o manada kullanıldığını da 
anlamıştım. Fakat aldırmadımdı. Mamafih Ziya Faik Bey'in 
de ne sebeple mesleğe dahil olduğunu zihnimde zapt ye kay­
dettim. 

O vakitler Zaptiye Nezareti'nde bilhassa merkeze bağlı olan 
polis efendilerinin heyeti hakikaten acayipti. Birçok hafiyeler 
gördüm ki yalnız saldırma taşımak, semai kahvelerinde halka 
kafa tutmak, tahkikat icrası vesilesiyle kah tulumbacı elbisesi, 
kah Lazistan zıpkası, kah Macar poturu giyip orda hurda do­
laşmak, balozda 15 oyuncu kızlanna ve umumhane kapıcılarına 
kendilerini saydırmak için nezarete intisap etmişlerdi. 

Bunların içlerinde Mülkiye-i Şahane'den, Mekteb-i Sulta­
ni'den (hem şahadetname ile çıkmış, benim gibi değil) birkaç 
kişi de bilirim. Hatta birisi bugün bile ser-komiserdir zannede­
rim. Her ne ise ! Bunları tahkikten murad bence şahısları değil­
dir. Bir memleketin asayiş ve inzibatını temin ederek vukuu 
melhuz olan birçok cinayatın önüne sed çekecek o muhterem 
polis heyetinin lngiltere'de nasıl adamlardan seçilip teşkil edil­
diğini pek iyi bildiğim için bizde de aynı memurin sınıfını kı­
yasen mütalaa etmek istiyordum. 

Polisler o kadar hl-garaz, o kadar namuslu , o kadar haysi­
yetli olmalıdırlar ki onları görür görmez efrad-ı milletten her 
kim olursa olsun, gönlünde bu memurlara karşı bir hiss-i iti­
mad, bir hiss-i hürmet, bir hiss-i şükran uyandığını duyma­
lıdır. 

Polis , parmağını kaldınr kaldırmaz yüz binlerce halkı oldu­
ğu yerde durduracak kuvveti haiz bir memurdur. Hükümetin 
kudret-i hakimanesine bir misal-i müşahhastır. O halde düşü­
nülsün, bu memuriyet-i mübecceleye şayan olacak adamlann 
ne kadar namuskar, ne kadar feda kar, ne kadar garazsız, hele 
ne kadar sabür ve metin olması iktiza eder. 

Düşünülsün ! işte ben bunlan o zaman olanca ehemmiyetiy­
le ömrümde ilk defa düşünmüş ve o mülahazanın tesiratıyla 
ne kadar hükema-yı siyaset varsa hepsini okumuştum: 

15 "Mpalos " (Yun. ) :  Önceleri "balo"yu ifade eden bu söz sonralan aşağılık içkili 
ve danslı yer karşılığı olarak kullanılmıştır. 
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Bentham, 16 Spencer, 1 7  Mili, 18 Holtzendorff, Blonski, daha sa­
ir mütefekkirin "Hükumetin başlıca vazifesi polisliktir ! "  de­
mişlerdi. O anda bu düsturu hatırladım. Holtzendorff Usul-i 
Siyaset nam eserinde "Polizei wissenschaft" yani "polis fenni" 
tabirini kullanmıştı . O da hatırıma geldi; olanca ciddiyet ve 
ehemmiyetle bu meseleyi bir daha düşünmüştüm. Ve zaten al­
tında ezildiğim bar-ı felakete bu düşünce sıkleti de inzimam 
ederek beni fena halde yordu. 

Ara sıra okuyup vakit geçirmek için Nazım Paşa'dan müsa­
ade istihsal etmiştim. Heyet-i tahkikiye odasına nakledilen ki­
taplarımdan bir ikisini almıştım. 

Bunlardan birisi şakird-i hikmeti olduğum Spencer'in Adalet 
namındaki eser-i meşhuru, diğeri yine onun Muharrerat-ı Si­
yasiye namında bir cildi, bir de Mill'in Hürriyete Dair namıyla 
yazdığı risaleydi. 

Düşüncelerimin verdiği yorgunluk üzerine Adalet'i biraz 
okuyayım, hükümetin vezaif-i mahsusasına dair mütalaatı havi 
olan sahifeleri karıştırayım dedim. Bir iki sahife okudum, 
hiçbir şey anlayamadım. Halbuki o kitabı üç defa okumuştum. 
Zihnim o kadar muhakemattan müteessir olmuş ki, gözlerim 
kelimeleri okuyor, fakat aklım kat'iyyen okuduğumla meşgul 
olamıyor, yine İngiltere polisleriyle bizim Zaptiye Nezareti'nin 
idaresini mukayese etmekle uğraşıyordum. Kitapları bıraktım, 
zaten akşam olmuştu . Odanın sağ tarafında mevzu bulunan 
yırtık ve kirli kanapeme bir uzandım, o halde bir müddet din­
lendim. Bir azim yaygara, hem de kadın yaygarası, beni telaşa 
düşürdü. Dışarıya çıktım, kapının önündeki polis efendilere: 

"Kuzum efendim, bu kadın gürültüsü nedir? "  dedim. 
"Ehemmiyetsiz efendim, bunun altındaki katta şu kahve 

ocağının hizasında birçok alüfteler var da birbiriyle kavga edi­
yorlar ! "  dedi. 

16 Jeremy Bentham ( 1 748-1832) . Ahlak, adalet ve siyasal ekonomi üzerine eser­
ler veren İngiliz filozofu. 

17  Herbert Spencer ( 1820-1903) . İngiliz felsefeci ve sosyolog. 

18 John Stuart Mili ( 1806-1873) . İngiliz ekonomisti ve On Liberty'nin ( 1859) ya­
zan . 
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"Acayip, ses pek yakından geliyor, acaba buradan görülebi­
lir mi? "  diye sordum. 

Nezaret odasının hemen önünde bir meydancık vardır. Be­
nim odamın ve yaverlerin odasının kapısı o meydancığa nazır­
dı . Odanın karşısında kahve ocağı ve onun yanında bir pence­
re vardı. O pencereyi göstererek: 

" lşte şuradan bakınca görürsünüz ; hepsi aşağıda ! "  dedi , 
odasına çekildi. Ben hasbe'l-merak gidip baktım. Bir sürü alüf­
teler birbirleriyle sövüşüyorlar, bir polis de onları susturmaya 
çalışıyordu. Hemen her milletten vardı desem caiz. 

Bir vakit Fransa'da polis müdürü olup da sonra hatıratını 
yazmış olan Gouronne'un kitaplarını bi't-tesadüf okumuştum 
ve pek merakımı mücib olmuştu . O kadınlar münasebetiyle 
bu müellifi hatırladım. Adet, lisan, ırk, cins, din ve mezhep, 
memleket ihtilafatına rağmen bu sefileler de her nerede olursa 
olsun, ne derecelere kadar yek-diğerine benzediklerini idrak 
edip de hayrette kalmamak mümkün değildir. 

Muhit-i manevinin tesiratı bazı kere sair ahval-i zurüfu o 
kadar hükümsüz bırakıyor ki biri dünyanın bir ucunda diğeri 
de öbür ucunda yaşayan iki kişinin fikri, hiss-i insaniyete kar­
şı nefret ve muhabbeti, hatta tavır ve edası bile yek-diğerini 
aynen andırıyor. 

lşte Gouronne gibi müelliflerin "pierreuse" dedikleri bu se­
fileler münakaşalarıyla, kendilerine mahsus olan o edalarla , 
kullandıkları elfaz ve tabirat ile o derece Gouronne'un eşhası­
nı andırıyordu ki, şaştım. 

Tabii bu kabilden kimseler görmüştük, fakat sefalet ve zille­
tin bu derekesine düşüp de yine hayatta, velev pek cüz'i olsun 
bir zevk, yaşamakta bir fayda bulabilmek, akıllara hayret vere­
cek bir meseledir. "Pesimist"ler19 bunları görmelidir. Görmeli­
dir ki kendi hislerinin ve o hissiyatına mebni olan felsefeleri­
nin ne kadar yanlış olduğu anlaşılır. Pessimisme hakikat değil, 
mizac-ı sinne tabi bir histir. O gibi hissiyatın tetebbuuyla bazı 
hasta mizaç feylesoflar birtakım ahkam istinbat etmişler. Bize 

19 Pessimiste (Fr. ) :  Her işin sonunu kötü gören, kötümser. 
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o ahkamı kendi amal-i maneviyeleriyle hem-ahenk bulunduk­
ları için ve cihanı da kendi güzellikleriyle görmeye alışmış ol­
dukları için mülahazat-ı indiyelerini bir felsefe sistemi diye or­
taya atmışlardır. Vakıa bugün pessimisme artık bir sistem ol­
muş sayılır, fakat bence psikoloji marazının saha-i mahdüde­
sinde tetebbu edilmesi lazım gelen bir mesele-i ruhiyedir. O 
kadar saadet-i hakikiye ile de hiçbir münasebeti yoktur. Ora­
da, burada; köprüde, sokak başlarında sefaletine merhametle 
yüreğimizin sızladığını hissettiğimiz dilenciler, sakatlar kat'iy­
yen "pesimist" değildirler. Halbuki onlar kadar saadet-i haki­
kiyeden, hatta elden , ayaktan, gözden, sıhhatten mahrum 
kimseler yoktur. Onlar kendi alemlerinde görülse o kadar 
memnun, hatta o kadar yek-diğerine karşı latifeci imişler; tah­
kikat bunu ispat ediyor. 

Bunlar o kadar mahrumiyet içinde, bu kadar sefalet içinde 
neden hayattan şikayet etmesinler de her türlü esbab-ı istirahat 
içinde yaşayan ve dünyada bir insan için mümkün olan vücüh­
ı saadetin ekserisine mazhar olmuş terbiyeli, medeni bir genç 
bunca nimetler içinde kendini bedbaht görüp hayata küssün. 

O benim demin gördüğüm sefileler sevmek nedir biliyorlar 
ve kendileri gibi murdarlar arasında sevilecek akran buluyorlar. 
Ve gariptir ki gayet hayalperestane denecek bir aşkla yek-diğe­
rine hiç olmazsa bir müddet için merbut kalıyorlar. Bu kadar 
murdarlık ve sefalet içinde aşk olur muydu? Olmalı mıydı? Di­
ğer taraftan pek terbiyeli nazenin birçok kimseler hangi adamı 
seveceklerinde şaşırıyorlar ve tabiidir ki aşkın mana-yı hakiki­
sinden gafil bulundukları müddetçe muğfil dahi olurlar. Böyle 
tatlı bir emelin izmihlali izzet-i nefislerini de cerihadar ediyor, 
dünyaya küstürüyor ve kendileri o zaman dünyayı çirkin, pis, 
murdar gördükleri için herkesi de indi olan bu hikmet-i hayata 
inandırmak istiyorlar. işte en büyük yanlışlık oradadır. Bu me­
sele hakkında hem tecarib-i şahsiyem, hem de itikadat-ı mu­
karrerem var ki burada tafsilen beyan etmek yeri değildir. Fa­
kat şu kadar söyleyeyim ki pessimisme hayat-ı beşerin -na­
mahdut ve beyhude emellere kapıldığı, vahi hayalata meftun 
olduğu- devr-i şebabete mahsus bir haldir ve birkaç türlüsü ol-
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duğunda şüphem yok. Gençliğe mahsus olan bu pessimis­
me'den -ki ben de o devreden geçtim- maada tabii bir pessimis­
me daha var: Sırf felsefi ve fikri bir pessimisme dahi vardır. Ben­
ce, bulunduğumuz dünyanın haricine çıkamayacağımız ve iyi 
kötü bundan başka da dünyamız olmadığını herkesin kabili­
yet-i fikriyesince nimet-i hayattan hissedar-ı istifade olabilece­
ğini bir kere teslim ettikten sonra artık bir insan pek pessimiste 
olamaz. Çünkü tahakkuk etmeyecek emellere hayalhane-i hatı­
rında vücut veremez. Hayat bahsinde daha pratik olur, her ne 
yaparsa azıcık muvaffak olur; çünkü emelleri, ümitleri imkan 
dairesinde bulunur. Ve muvaffakıyat-ı müteselsilesi de kendisi­
ni behemehal dünyadan, yaşamaktan memnun eder; insan ya­
şamaktan, dünyadan memnun oldu mu pessimiste olamaz. Ma­
mafih esasen mizacın, hassasiyet-i asabiyenin bunda dahli var­
dır ve onun için meseleyi tetebbu eden psikologlar, "Pessimis­
me, gayet hassas, nazik ve medeni adamların maraz-ı manevisi­
dir" demişler. Demek ki duygunun ifratı, hadisat-ı maneviye­
nin perspektifini20 büyütüyor ve bozuyor. O vakit insan en ba­
yağı, en tabii vukuatı büyük bir fenalık, bir cinayet gibi görü­
yor ve o nisbette müteessir oluyor. Diğer taraftan zihni başka 
türlü bozulmuş bir adam da hezeyan-ı latif halinde kendisini 
imparator zannediyor ve tekmil prenslerin, kainatta kendisine 
aşık ve meftun olduğunu farkediyor, gayet bahtiyara.ne hislerle 
yaşıyor ve kemal-i fakr u faka içinde çok yaşıyor. 

Bu mesele felsefe sistemi olamaz. Hakikaten dediğim gibi 
psikolocya-yı marazi meselesidir. Bu biçare kadınların, cema­
atin yüzü karası olan bu sefilelerin bir müddet rezilane bir 
kavgayla yek-diğerine galiz galiz sövdükten sonra tekrar birbi­
rinden sigara yakıp yine güzel güzel konuştuklarını görünce 
şu arzettiğim mülahazat zihnime tevarüd etmişti. Pencereden 
hala aşağı bakıyordum. içlerinden birisi beni gördü; birtakım 
münasebetsiz hitaplara mazhar olmaya başlayınca Zaptiye Ne­
zareti'nin kahvecisi: "Size söylüyorlar ! "  dedi. 

20 Perspektive (Fr. ) :  Bir şeyin manzara-i umumiyesini teşkil eden nisbet-i hende­
siyesi ve nokta-i nazara kıyasen mekan ile münasebeti, yani uzak yakın; bü­
yük veya küçük görünmesi (Not metne aittir) . 
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Hemen savuştum. Odama gelip bir parça daha düşündüm, 
frenk gömleğimin kollan nazar-ı dikkatime çarptı; o kadar pis, 
o kadar murdar olmuştu ki eğer haysiyet-i zatiyemi o anda dü­
şünmeseydim o kadınlarla bu kadarcık olsun müşabehetim ol­
ması şiddetle yüzümü kızartacaktı. Mamafih, yine kendimden 
pek utandım. Çünkü ben o zamanlar zatıma mahsus bir kıya­
fet-i garibeyle temiz gezerdim. Acayip bir artist şeklinde bir 
gençtim; bu kadar kirlenecek derece kendimi ihmal etmemek­
liğim lazım gelirdi. Demek ki muhitime, yani o murdar yere 
uyuvermiştim. Hemen sinirlendim ve Zaptiye Nezareti'nden 
hamama gitmek için müsaade istedim. Cevap çıkmadı, sıkıl­
dım. Etrafımdakiler: "Efendim yann olsun, ne beis var; zaten 
geç oldu, paşa hazretleri çok meşguldür ! "  dediler. Yannı bek­
lemeye mecbur oldum. Ertesi günü bana bir ufak bohça getir­
diler. Baktım; içinde yeni çamaşır var. 

"Bu nedir ve kim getirdi?"  diye sordum. 
"Zaptiye Nazın paşanın emriyle alındı, sizin içindir. Burada 

çamaşınnız yok, ne giyersiniz ! "  dediler. 
Nazım Paşa'nın nezaketine teşekkür ettim ve benim gibi 

birçok kişiler Hasan Paşa Karakolu'nda, yer altında, hayvan 
ahınnın ittisalindeki odada günde üç kere dayak yeyip ondan 
sonra istintak için çağınldıklan halde benim gördüğüm mu­
amele şüphesiz nispeten pek medeni, pek nazikaneydi. Bun­
dan dolayı talihime şükrettim. 

Bugün bir polis refakatiyle Ayasofya Meydanı'ndaki hama­
ma gittim, yıkandım, çıktım geldim. Daima etrafımda bulunup 
da kendileriyle ülfet ettiğim genç zabitlerden ve nazır paşanın 
yaverlerinden bir efendi vardı, ona tesadüf ettim. Beni selam­
ladıktan sonra: "Artık yakında çıkarsınız ! "  dedi. 

"Hiçbir şeyi merak etmiyorum. Düşünecek kimsem yok. 
Tebşiratınıza teşekkür ederim ! "  diye cevap verdim. 

O gün öyle geçti. Ertesi heyet-i tahkikiyeden çağınldım. Ba­
na hitaben: 

"Rıza Bey, kitaplannızın bir kısmını tevkif etmekliğimiz için 
Zaptiye Nazın paşa hazretleri emir verdiler, alacağız ! "  dediler. 

"Hepsini terkedebilirim. Paşa hazretlerine arzediniz; yalnız 
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bir şartla : "Filan ve falan tarihinde Feylesof Rıza isminde biri­
si Zaptiye'de tevkif olunmuş, mesuliyeti mucip ve tevkifine 
sebep olan bu kütüphanesini Nezaret kütüphanesine vakfede­
rek gitmiştir. " ibaresiyle bir de ithafname yazmak isterim ! "  
dedim. 

Paşaya söylemişler, kabul etmemiş. 
"Yalnız muzır olanlarını alacağız, o kadar! "  diye cevap vermiş. 
Ben de bunun üzerine: 
"Buyurunuz, hangisini isterseniz alın. Bence muzır kitap 

yoktur, muzır olan insandır, kitabın ne kabahati var ! "  
"Medeniyet, insaniyet için en muzır fikirler, en cinayetkara­

ne teşebbüsler, en alim ve terbiyeli adamlardan sadır olmamış­
tır. Bir faydalı kitap yapmak için çok malumat ister, çok teteb­
bu ister. Fakat bir muzır kitap yapmak için o kadar ilme, terbi­
yeye ihtiyaç yoktur. Hususa ki benim kütüphanemi teşkil 
eden asar sırf felsefiyata, uluma, fünuna ve biraz da sanayi-i 
nefiseye müteallik muharrerat-ı meşhuredendir. Bende olan 
kitapların cümlesini Rusya devleti bile men'etmiyor. Bunlar ta­
lebenin elinde dolaşıyor ! "  dedim. 

Fakat beyhude söz söylemekte olduğumu o anda anladım. 
Çünkü yukarıda arzettiğim veçhile maksad, zannımca, vukuat 
icad etmek, hükumet-i mecnuneye karşı: 

"Bak işte şunu bulduk, bunu tuttuk, şunu da zaptettik. Eğer 
biz olmasaydık zelzele olacak, dünya yıkılacaktı ! "  gibi kata­
kullilerle iş becermekti. 

Bu nükteyi der-hatır eder etmez hemen tavır ve edayı değiş­
tirerek: 

"Mamafih memleketimizin seviye-i irfanı malum; bura halkı 
için filhakika muzır olabilecek belki bazı kitaplar da bende 
vardır. Herhalde tercüman bey ve zat-ı alileriniz tahkik buyu­
run da hangisinin mazarratına hükmederseniz alın zaptedin 
ve lütfen bendenize de bu gibi asarın isimlerini veriniz de ma­
zarratlarından haberdar olayım, bir daha onları okumayayım! "  
dedim. Ve az kaldı gülecektim. Çünkü öyle birkaç çuval kitabı 
gözden geçirip de muhteviyatını tedkik ederek muzır olup ol­
madığını anlamak için evvela zaman lazımdı. Ondan maada 
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yalnız lisan bilmekle bir kitabın mevzuat-ı ilmisi veya felsefisi 
kolay kolay anlaşılabilir mi? 

Her ilmin kendine mahsus bir lisan-ı ıstılahatı vardır, onu 
erbabı anlar. Mecelle güya Türkçe yazılmış olduğu halde "Lisa­
nımı bilirim" iddiasında bulunan herkes o kitabı okumakla 
doğru bir mana çıkarabilir mi? işte burası da hatırıma geldi. 

"Efendim, siz muzır olan kitaplarınızı bizzat kendiniz ayırıp 
bize teslim edin ! "  dediler. 

"Acayip, bendenize nasıl inanırsınız? Beni müttehem ede­
cek kitapları ben size nasıl gösterebilirim. iyi biliyorum ki bu 
ana kadar çuval dolusu şurada duran bu kitapları okumadınız, 
zaten okuyamazdınız. Bir kere vakit yok ve mesleğinize müte­
allik şeyler değil; o halde ben size istediğim şeyleri gösteririm, 
bazılarını da ketmederim, çünkü yalnız isimlerinden bir şey 
anlaşılamaz. Bana inanışınıza taaccüb ediyorum ! "  diye beyan-ı 
mülahaza ettim ve biraz güldüm. 

Onlar da güldüler ve cevaben: 
"Biz sizden eminiz , siz doğru söyler bir adamsınız; hem 

bunları okumuşsunuzdur, vaad ettikten sonra hangileri muzır 
ise elbet teslim edersiniz ! "  dediler. Ve bittabi hakkımdaki iti­
matlarına çok teşekkür ettim. 

Bende cidden muzır kitap sahihan yoktu. Darwin'in21 ,  Spen­
cer'in22, Büchner'in23 , Hegel'in24, Aleksandr Bain'in25, Stuart 
Mill'in26 ve bu gibi adamların kitapları muzır addedilirse o baş­
ka. Fakat Büchner'in eserleri her zaman bizde aşikare satılır, İs­
tanbul kitapçılarının pencerelerinde gelenin geçenin gözüne 
batacak gibi durur, kimse takayyüd etmezdi. Halbuki bu adam 
meşhur materyalist bir feylesoftu. Lakin ben bilirdim ki hükü-

21 Charles Darwin ( 1809-1882) . lngiliz tabiat bilimci. 

22 Herbert Spencer ( 1820-1903) . İngiliz felsefecisi ve sosyolog. 

23 Ludwig Büchner ( 1824-1899) . Alman filozofu. En tanınmış eserleri arasında 
yer alan Kuvvet ve Madde ( 1855) ile Madde ve Ruh ( 1876) Türkçeye de çevril­
miştir. 

24 Friedrich Hegel ( 1 770- 183 1 ) .  İdealist akımın son ve en büyük temsilcisi olan 
Alman filozofu. 

25 Alexander Bain ( 1818-1903) .  İngiliz pozitivist ekolüne bağlı lskoçyalı filozof. 

26 John Stuart Mill ( 1806-1873). İngiliz ekonomisti; On Liberty'nin (1859) yazan. 
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met-i sabıkanın muzır addettiği kitaplar böyleleri değildir ve 
böyle kitaplar nazar-ı dikkati celb edip de mutaassıbin-i halk 
tarafından oldukça gürültülü bir şikayete sebebiyet vermedikçe 
hükumet nazarında kat'iyyen haiz-i ehemmiyet şeyler değildi. 
Zira eski hükumetin din ile hakikaten hiçbir rabıtası yoktu. 

Büchner ve emsali müelliflerin asan pekala her yerde satılır­
ken o hükumet Kadı lyaz'ın27 ve Seyyid Şerif Cürcani'nin28 
Şerh-i Mevahıfı ve Delai lü'l-hayrat29 gibi dua kitaplarını toplat­
tırıp hamam külhanlannda, hususa Çemberlitaş Hamamı'nda 
yaktırır. Buhari-i Şeri.f0 nüshalarını da ortadan kaldırıp içinde 
hoşa gitmeyen ehadis-i nebeviyeyi tayyederek yeniden bir Bu­
hari nüshası tertib ettirip Matbaa-i Amire'sinde bastırarak Sa­
hih-i Buhari namıyla tahrif olunmuş bir kitabı mevki-i tedavü­
le atardı. 

Ahaid-i Nesefi'nin3 1 Teftazani32 tarafından şerh olunmuş 
meşhur ve muteber bir nüshası vardır; onu da hükumet orta­
dan kaldırmıştı. 

Mızraklı 1lmihal33 vardı; her müslüman çocuğu iman ve ls-

27 Kadı lyilz (öl. 1 149) . Maliki kadısı, hadis, fıkıh ve dil bilgini. 

28 Seyyid Şerif Cürcant ( 1 340- 1413) .  lslilmt ilimler alanında 14-15 .  yüzyılın en ta­
nınmış bilginlerinden. En tanınmış eserleri arasında et-Ta'rifclt yer almaktadır. 

29 Şeyh Muhammed b. Süleyman el-Cezült (öl. 1465) tarafından derlenen salavat 
mecmuası. Delclil-i Şertf ve Delllil-i Hayrclt adıyla da tanınmaktadır. Defalarca 
basılan eserin ayrıca birçok şerhi yapılmıştır. 

30 Büyük muhaddis Muhammed b. lsmail Buhilı1'nin, Kur'cln-ı Kerfm'den sonra 
en güvenilir kitap kabul edilen el-Cclmius-sahfh adlı eseri. 600.000 hadis ara­
sından seçilerek on altı yılda hazırlanan eser, lslam dünyasında büyük ilgi 
görmüş, lstanbul başta olmak üzere çeşitli ülkelerde defalarca basılmıştır. 

3 1  Ahclidü'n-Nesefr, Ebü Hafs Necmeddin Ômer b. Muhammed en-Neseft'nin (öl. 
1 142) akaide dair Arapça bir riselesidir. Risalede yer alan "imamet" bölümü, 
il. Abdülhamid devrinin sonlarına doğru basılan nüshalardan çıkartılmıştır. 
Eser bazı Batı dilleriyle birlikte Türkçeye de farklı tarihlerde birkaç defa çev­
rilmiştir. 

32 Sadettin Teftazant ( 1 322- 1 389) . Tefsir, hadis, kelilm, dil, mantık ve fıkıh ko­
nularında kaleme aldığı eserleri asırlar boyunca lslam medreselerinde ders ki­
tabı olarak okutulan lslam bilgini. 

33 Osmanlı ilmihal geleneğinin ilk örnekleri arasında yer alan anonim bir eserdir. 
Miftclhü'l-cenne adıyla da tanınan eserin hangi tarihte ve kimin tarafından kale­
me alındığı belirlenememiştir. . Oldukça sade bir dili olan eser Osmanlı döne­
minde defalarca basılmış ve çok okunmuş eserler arasında yer almaktadır. 
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lam'ın şartlarını, namazın farz ve sünnetlerini, hulasa İslami­
yet'in ahkam ve azasını o kitaptan mücmelen öğrenirdi. Hüku­
met onu da kaldırmıştı. Hatta ahkam-ı İslamiyet'i cami olup 
imamet, icma-ı ümmet gibi mesail-i mühimme-i İslamiye'den 
bahseden bu kütüb-i mühimmeyi tahrif etmesi sebebiyle o 
maskara hükumet İngilizlerden tahkirata hedef olmuştu. 

Makam-ı hilafeti tenkiden bazı İngiliz gazeteleri birçok şeyler 
yazmışlardı. Evet bu vukuatın bir kısmı benim mevkufiyetime 
takaddüm ettiği için biliyordum. Ve nezaketsiz bir muamele gö­
reydim, ben de nezaketsiz davranarak mesela hükumetimiz na­
zarında Buhari-i Şerif ve Delail-i Şerif gibi kitaplar muzır adde­
dilip kaldırıldıktan sonra, "Taaccüb ederim ki benim kütüpha­
nemde muzır addedilecek asarın intihabım benim keyif ve zev­
kime havale ediyorsunuz ! "  diyebilirdim. Fakat beyhude şiddet 
göstermeyi öteden beri pek muzır bildiğim için, söylemedim. 
Ukin büsbütün bu keyfiyetlerden gafil olmadığımı ima suretiy­
le olsun anlatmak için kırk elli kitap ayırdıktan sonra: 

"Buyurunuz, işte bunları muzır addedebilirsiniz. Hikmet ve 
akaid-i İslamiye'ye dair kütüphanemde mühim bir eser yok­
tur. Pederimle kayınpederim Hoca Mustafa Efendi'den bana 
tefsire, hadise, akaide müteallik birçok kitap miras kaldı.34 Fa­
kat burada değil, Gelibolu'dadır. Mamafih size muzır olarak 
takdim ettiğim bu eserler açıktan açığa Beyoğlu'nda, hatta Ba­
bıali kitapçılarında satılmaktadır. Paşa hazretlerinin kütüpha­
nelerinde de belki bunların pek çoğu mevcuttur. Zira Büch­
ner'in Kuvvet ve Madde nam eser-i ma'rufunu çok defa okumuş 
oldukları bence sabittir. Çünkü kendileri geçenlerde söylemiş­
lerdi. Her halde şu takdim ettiklerimden maada muzır addedi­
lebilecek hiçbir şey yoktur ! "  dedim. Terkettiğim kitapların en 
meşhurlarını isimleriyle zikredeyim: 

Darwin'in Menşeü'l-ecnas nam eseri , Büchner'in Kuvvet ve 
Madde'si ile başka iki eseri ,  Spencer'in Hükumete Karşı Şahıs 

34 Rıza Tevfik burada bir hafıza yanılmasıyla kayınpederinden bahsediyorsa da, 
o,  bu olayların geçtiği sırada henüz bekar olup hatıratın baş tarafında da söy­
lediği gibi Arnavutköyü'nde Ismail Kemal Bey'in evinde bir nevi pansiyoner 
olarak kalmaktadır. 
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nam risalesi, Stuart Mill'in Hükümet-i Meşruta namındaki bü­
yük eseri ve Hürriyete Dair serlevhasıyla yazdığı mecelle. 

Lombroso'nun Cinayat-ı Siyasiye ve Caniler ve lnsan-ı Dahi 
unvanlarıyla maruf kitapları; meşhur sosyalist Emile de Lavel­
lai'nin Asr-ı Hazır Sosyalizmi diye maruf bir eseri , Holtzen­
dorff'un Usül-i Siyaset'i, Kazimirski'nin35 Kur'an-ı Kerim Tercü­
mesi, Julien Vincent'in Edyan-ı Hazıra Tarihi, Andre Lefebv­
re'ün Din nam eseri ve Tarih-i Felsefe'si, Charles de Turne­
au'nun Tekamül-i Din, Tekamül-i Mülk, Tekamül-i Aile unvanla­
rıyla maruf eserleri, Alfieri'nin Cebbarlık nam eseri, Shakespe­
are'in36 Hamlet ve Machbet tiyatrolarının Fransızca tercümele­
ri, Victor Hugo'nun37 Les Orientales nam mecmua ve manzu­
matı ve daha bu gibi sırf felsefi ,  ilmi ve edebi olan müntehab 
ve güzel eserlerdi . 

Kütüphanemde sahihan başka eserler yoktu , fakat onları 
okumuyor değildim. Ecnebi dostlarımın delaletiyle bizim 
memleketimizin ahval-i siyasiye ve içtimaiyesine, padişahına, 
dinine, mezhebine, mevki-i siyasi ve iktisadiyesine,  uygunsuz­
luklarına, münasebetsizliklerine dair birçok kitaplar, birçok 
makaleler okumuştum, fakat ihtiyatkarlığı elden bırakmamak 
için onları başka yerde okur ve okuduğum yerde terkederek 
yine bir gün gider bıraktığım yerden başlayıp ikmal ederdim. 
Lakin kat'iyyen evime getirmez ve üstümde taşımazdım. Bu­
nun için evimi basıp da kitaplarımı ve muharreratımı müsade­
re etseler bile hiçbir şeyden korkum olamazdı. Çünkü böyle 
kitaplar için artık bugün adamı hiçbir yerde asıp kesmezler. 

işte bu kabilden elli altmış cilt kitap terkettikten sonra baki 
kalan ve odanın köşesinde ve ötesinde berisinde perişan bir 
halde duran kütüphanemin enkazını yavaş yavaş toplamaya 
başladım. O sırada elime bir albüm geçti, bu defter birçok me-

35 Albin (Albert) de Biberstein Kazimirski ( 1808-1887) . Polonya asıllı Fransız 
şartiyatçısı. Eserlerinin en önemlisi Le Koran'dır (Paris 1840) .  

36 William Shakespeare ( 1564-1616) .  Ünlü İngiliz oyun yazan; şair ve  modem 
dramın kurucusu. 

37 Victor Hugo ( 1802-1885) .  Fransız şairi, romancısı ve oyun yazan. Aynı za­
manda Fransız Romantik akımının öncüsüdür. Tanzimat devri Türk yazarları­
nı da etkilemiştir. 
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şahirin karikatürlerini musavver tuhaf tuhaf resimleri havi idi. 
Mesela bestekar-ı şehir Verdi,38 Prens Napolyon, Kral Humber­
to, Bismarc39 ve daha sair bu gibi büyük adamların kromoli­
tografi ile yani renkli basılmış tuhaf tuhaf karikatürlerinden 
mürekkep bir mecmuadan ibaretti .  Son sahifesinde de Midhat 
Paşa merhumun bir karikütürü vardı. Başında koca püsküllü 
bir kırmızı fes, elinde alaturka uzun yasemin çubuk, üzerinde 
bir lstanbulin,40 bacağını bacağının üzerine atmış bir büyük 
kanapeye oturuyor gösterilmişti . Her karikatürün altında da 
şahsın mahiyet ve hüviyetine münasip İngilizce bir iki tabir 
vardı. Midhat Paşa'yı musavver olan sahifenin altında "Turkish 
Constitution" yani "Türk Meclis-i Mebusanı" diye bir işaret 
vardı. 

Bu karikatür mecmuası benim değil, İsmail Kemal Bey'indi. 
Biraz bakmak için vak'adan birkaç gün evvel kütüphaneden 
almış, kendi odama getirmiştim. Orada kalmış , kitaplarımı 
toplarken onu da beraber alıp getirmişler. 

Kimse bu mecmuaya dikkat etmemişti; Hüseyin Daim Bey'e 
onu ibraz ederek: 

"Bu resimli kitabı alayım mı?" dedim. 
"Al, onu ne yapacağız ! "  diye cevap verdi. 
Ben de bana gösterdikleri emniyetin beca olduğunu ispat et­

mek ve ileride bu mecmuanın belki beni tekrar sıkıntıya sok­
ması ihtimaline binaen hazır sırası gelmişken başımdan onu 
defetmek için Daim Bey'e hitaben: 

"Fakat iyice dikkat buyurdunuz mu? Hele son sahifedeki 
resmi gördünüz mü? Midhat Paşa'nın karikatürüdür ! "  deyince 
aklı başından gitti. 

"Aman, onu getir bende kalsın ! "  diyerek aldı. Ben de: 
"lşte sizi aldatmadığımı anlıyorsunuz ya ! "  dedim. 

38 Giuseppe Verdi ( 1813-1901 ) .  İtalyan opera ve kilise müziği bestecisi. 

39 Prens von Bismarc ( 1815- 1898) . Tanınmış Alman devlet adamı ve başbakanı. 

40 istanbulin: Sultan Abdülmecid devrinde sivil memurlar için resmt kıyafet ola-
rak kabul edilip Sultan Aziz devrinde de giyilen, içinde kolalı yakalığı bulu­
nan dik ve düz yakalı, göğsü kapalı, boyu redingot gibi diz kapağına kadar 
inen, yaka altından bele kadar tek sıralı beş-altı düğme ile iliklenerek kapanan 
ceket. 
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O sırada ben odama çekilmek üzere iken Nazım Paşa'nın 
beni çağırdığını haber verdiler; gittim. Bu sefer büsbütün iyi 
kabul etti ve iltifatkarane bazı sözlerle bir mukaddime yaptık­
tan sonra benim na-hak yere tevkif olunmuş idiğimi itiraf etti. 
Kabiliyatımdan bahsetti; malumatımı tebrik etti. Ben bu iltifat­
lara karşı biraz mütehayyir davranırken hazret-i padişahın be­
nim gibi çalışkan adamlara büyük teveccühü olduğunu ve 
benden nice nice hizmetler beklenildiğini hayli beliğ bir lisan­
la anlattı. Ben tabii teşekkürle mukabele edebiliyordum. Yalnız 
biraderane bir ihtarda bulunmak istediğini ilaveten söyledi: 

"Siz inşallah büyük adam olursunuz, velinimetimiz efendi­
mize ve hükümet-i seniyyelerine hidemat-ı meşkürede bulu­
nursunuz. Çalışın, felsefe kitaplarını okuyun, fakat kendi ilmi­
nizde çalışın; adi adamlarla görüşmeyiniz, onlara böyle şeyler­
den bahsetmeyiniz , onlar sizin küfvünüz değildir. Bayağı 
adamlara birtakım hakayık-ı aliye anlatmak yüzünden sıkıntı­
ya uğradınız, mahbus ve mevkuf oldunuz. Vazgeçiniz, nenize 
lazım; hizmet etmek istiyorsanız ben size delalet edeyim." 

"Şevketli efendimiz artık sizin isminizi biliyor. Terakki eder­
siniz ve büyük memuriyetlere geçerek o zaman padişaha, dev­
lete, memlekete layık-ı veçhiyle hizmet edersiniz. Bazı muzır 
kitaplarınızı zaptettiğimi arzettim. Siz ders vererek kazandığı­
nız parayla bu kitapları tedarik ettiğinizi söylemiştiniz; efendi­
miz, bu yüzden zarar-dide olmanızı arzu buyurmadılar. " 

"Bunu alınız ! "  diyerek bana orada, masa üzerinde dizilmiş 
bir sıra mecidiye gösterdi, ben tereddüt ettim. 

"Alınız, alınız, zaptettiğimiz kitapların esmanıdır ! "  dedi. 
Bunun üzerine teşekkür ettim ve cevaben bir iki söz söyle­

mek mecburiyetini de hisseyledim. Aramızda şöyle bir muha­
vere cereyan etti :  

"Paşa hazretleri, lütfunuza teşekkür ederim ki tahkikat-ı va­
kıanızla masumiyetimi meydana çıkardınız. Ben zaten öteden 
beri devletime ve milletime hizmet etmek arzusuyla çalışıyor 
ve bunda da ancak vicdanımın emrine ittiba ediyordum. Neye 
kabiliyetim varsa o dairede hizmet edeceğimi kemal-i samimi­
yetle arzeder ve muvaffakiyetimi de Hak'tan temenni eylerim. 
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Zaten tabiatımın temayülatına biraz da pederimden aldığım 
terbiye-i ibtidaiyenin tesiratına mutavaaten ilim tahsiline ve 
tetebbuat-ı felsefiyeye büyük bir merakla koyulmuştum. Zan­
nederim ki biraz daha iktisab-ı kabiliyet ettikten sonra mek­
teplerde hoca olursam terakkiyat-ı fikriyeye vüs'-i iktidarım 
derecesinde hizmet edebilirim. Bu hususta, mümkünse, mu­
avenet-i devletlerini istirham ederim! "  

"Hocalık ! Ne yapacaksın canım. Siz birkaç lisan biliyorsu­
nuz, tanıdıklarınız pek çok. Herkesle bir rabıta-i ülfet peyda 
edebilirsiniz . Memleketimizin terakkiyatına rehzen ve saadatı­
na düşman olan birçok fena adamlar var. En büyük hizmet, en 
büyük vazife-i cemiyet bunları tahkik edip haber vermek ve 
habasetlerine mani olmaktır, cümlemizin uhdesine terettüb 
eden vazife-i cemiyet budur. " 

Söz buraya gelince biraz ayaklarım suya ermişti. Azıcık dü­
şündüm, sonra şöyle cevap verdim: 

"Herkes kabiliyetince hizmet edebilir, bunu pek iyi bilirsi­
niz. Vakıa benim birçok yerlere girip çıktığım, birçok kişilerle 
görüştüğüm malumdur. Hatta ehemmiyetli bir adam olmadı­
ğım halde Anadolu Müfettişi Müşir Şakir Paşa gibi, lsmail Ke­
mal Bey ve daha bunlar gibi birçok adamların meclis-i ülfetine 
dahil olacak kadar itibara mazhar bulunuşum da bence bir 
muvaffakiyet, hatta bir şeref sayılabilir. Fakat mülahaza buyur­
malısınız ki, benim bu muvaffakiyetim herkes indinde kazana­
bildiğim itimat sayesinde mümkün olabilmiştir. Hatta seneler­
den beri devam edip samimiyen görüştüğüm bir zatın mesela 
ne ile geçindiğini, kime mensup itliğini, kimle görüştüğünü 
sormak bile hatırıma gelmemiştir. 

"Kimsenin hayat-ı hususiyesine imale-i nazar ve tecessüs et­
mediğim için herkesin mazhar-ı itimadı olmuşumdur. Bu vaz' 
ile tanışıp görüştüğüm birçok kimselere artık şimdiden sonra 
bir tavr-ı tecessüskarane ile sualler sorarak benimle alakası ol­
mayan bazı hususat-ı şahsiyelerine vukuf peyda etmeye kalkı­
şırsam derhal beni daire-i samimiyete idhal eden itimat ve em­
niyetin muzmahil olacağı bedihi ve tabiidir. Böyle olunca bu 
gibi hususatta ne kadar hizmetim olabilir, düşününüz. Hem 
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benim serair-i hilkati tecessüse pek büyük bir merakım var; 
tahsil-i ilim ve hikmette de oldukça istidadım var. Ben muvaf­
fak olursam ancak bu yolda olabilirim. Onun için bu uğurda 
çalışmaya vakf-ı vücud etmişimdir, başka hizmetlere kabiliye­
timden o kadar emin değilim! "  dedim. 

"Söylediklerimi yanlış anlama, iyi düşün; pişman olmaya­
sın. Memlekete yarar bir adam olabilirdin ! "  dedi ve beni savdı. 

Ben geldim, odamda hakikaten düşünmeye başladım, fakat 
böyle bir hizmet kabul edip edemeyeceğimi değil; Nazım Pa­
şa'nın nasıl adam olduğunu düşünmeye başladım. 

Sergüzeştimin bidayetinde söylemiş olduğum vech ile ilk gör­
düğüm zaman bu zatın hal ve tavrı, çehresi, bende pek iyi bir 
tesir hasıl etmişti. Ondan sonra benim hakkımda gösterdiği na­
zikane muamele o hüsn-i tesiri büsbütün arttırmıştı. Çok defa­
lar kendisiyle vaki olan münasebatımda hemen birçok mesail 
üzerine teati-i efkar etmiştik. Aklım, sür'at-i intikalini beğenme­
meye muvaffak olamadımdı. Bu adam hakikaten zeki idi. Hatta 
eline bir kağıdı, bir jurnali alır almaz ne fikir ve hisle yazıldığı­
m, ne gibi bir saika-i menfaat veya garazla ilham olunduğunu 
bir anda kestirir ve ona göre ve o kadar ehemmiyet verirdi. 

Bazı kağıtlar hakkında daha ciddi muamele eder ve hiç yü­
zünde bir nevi alaim-i teessür göstermeyerek onları katlar ve 
gözünün önünde sobaya attırırdı. 

Bunlar zannımca kendisine gayr-ı resmi sürette varid olan 
ba's-i evamir ve tebligat-ı mühimmeydi. Bu adam hakkında o 
zamana gelinceye kadar birçok şeyler işitmiştim. Safa-perest, 
hatta adi manasıyla çapkın olduğunu iddia edenler bu iddiayı 
te'kid için bazı hikayecikler de nakledenler kendi lütf-dideleri 
arasında bile mevcuttu . Bu hususta o kadar söz işittim, hikaye 
dinledim ki ben de bu gibi rivayata kemal-i teslimiyetle inan­
maya meyyaldim. Halbuki orada mevkuf bulunduğum müd­
detçe bir hayli zaman paşanın evinde de bulundum ve günün 
her saatinde bulundum. O derece meşgul ve mütehalikane 
meşgul idi ki eğlenceye hiçbir vech ile vakti kalmazdı. Hatta 
yemeği de gayet acele yer ve yemekte yalnız küçücük bir ka­
dehle iyi bir konyak içerdi . 
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Bir gün o Mahmutpaşa başında Mühtedi Necib Efendi'nin 
evinde otururken çağınlmış ve huzuruna çıkmıştım. Öğle ye­
meğini biraz erkence yiyordu. Zannederim alelacele Mabeyn'e 
çıkmaya mecburiyet hissetmişti. O vakit nasıl yemek yediğini 
ve ne yediğini gördümdü. Her şeye dikkat etmek fıtratımın ik­
tizası olduğu için önündeki zarif küçücük yemek tepsisi üze­
rinde mini mini bir kadehle biraz konyak bulunduğu da süret­
i mahsüsada nazar-ı dikkatimi celbetmişti. Kendisinden ayrıl­
dıktan sonra paşanın adat-ı hususiyesine dair vicdanımca hasıl 
olan merakı teşfiye etmek için bir tavr-ı münasip alarak Hüse­
yin Daim Bey'e hitaben: 

"Paşa hazretleri sofrada olsun içki içer zannederim ! "  diye­
bildim. 

lçki içtiğini inkar etti . "Yalnız yemek üstüne hazım için iyi 
bir konyak içmek adetidir ! "  dediydi. Uykusu da rahat değildi. 
Çünkü birçok defalar gece yarısından sonra alelacele Ma­
beyn'e çağınldığı ve yatağından kalkıp giyinerek derhal araba 
ile oralara kadar gidip gelmeye mecbur olduğunu birkaç defa­
lar tahkikan işitmiştim. Zaptiye Nezareti'ndeki odasında yattı­
ğı da olurdu. Okuduğu kağıtların hadd ü hesabı yoktu . Çünkü 
en beyhude, en adi jurnallerin bile telakki edilip görülmesi 
hasbe'l-vazife mülzemdi. 

O halde yine düşündüm, taşındım; bu adam eğlenceye ne 
zaman vakit buluyor dedim. Meşhur kaymakam Eşref'in paşa­
yı hicven yazdığı maruf kıt'alar ve isim ve resmiyle bazı müna­
sebetsiz evlerde tanımış olduğum kimseler hatırımdan geç­
mekle beraber kat'iyyen inanamayacağım geldi ve bu adamın 
faaliyet-i harikuladesine bir an hayran kalmaktan kendimi ala­
madım. Bu kadar çalışkan ve zeki adam her nerede olsa bir 
meslek ittihaz edebilir ve mesleğinde de akranına faik olurdu. 
Memleketimizde bu kabilden adamlar az da değildi . Mesela 
Ziya Faik de zeki bir çocuktu; o halde niçin bunlar memleke­
tin temeddün ve terakkisinde zi-medhal olamıyorlardı? lstan­
bul'da tahaşşüd eden bunca halk Türkiye'nin ve belki dünya­
nın her köşesinden oraya toplanmış, en mütecasir, en müte­
şebbis adamlardan müteşekkildi. 
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Bu evsaf-ı ahlakiye ve akliye Avrupa'da, Amerika'da ve ale­
lumum mütemeddin memleketlerde erbabını saha-i terakki­
yatta muvaffakiyete sevkeden kabiliyat-ı mümtazeden ma'dud­
dur. Mesela Ingiltere'de, Amerika'da milletin terakkisine, teali­
sine, her vech ile izdiyad-ı kuvvetine, devletin şevket ve satve­
tine sebep olanlar başlıca işte böyle zeki, sıhhati yerinde, ce­
sur, müteşebbis, ufak tefek tehlikelerden çekinmez, biraz da 
şu hayat sahnesinde ömrüyle kumar oynar adamlardır. Alelhu­
sus onlann kesretidir. Bu isimlerini zikrettiğim kimselerle bir­
çok tanıdığım emsali , ekser-i vücühla mesela Amerikalıların 
zeki, faal, müteşebbis ve entrikacı mübarizlerine benziyorlar. 
O halde niçin onlar müterakki, biz gittikçe düşkün? 

işte bence mesele şu düstur şekline girdikten sonra zihnim­
de halli matlüb olan mühim muamma-yı içtimaiyenin mevzu­
unu teşkil ediyordu. Bir muadele şekline koyabilmek için te­
fekkür edip dururken hatınma birçok şeyler tevarüd etti. 

Ingiliz feylesoflan bu muammayı halletmek için lazım olan 
mifrah-ı hakikiyeti bulmuşlar. Bir heyetin mizac-ı içtimaisi o 
cemaati teşkil eden efradın muhassala-i emzicesidir. Mesela 
evsaf-ı malümesiyle mümtaz olan hakiki bir Ingiliz veya bir 
Amerikalı şahsen mizacı ne ise ale't-takrib ve sübüten Ingiliz 
milletiyle Amerika kavminin mizac-ı içtimaileri odur. 

Gayret-i milliye, nefsine itimad, çalışkanlık, fikr-i teşebbüs, 
isabet-i takrir, cesaret, sıhhat, kuvvet ve daha bu gibi evsaf na­
sıl bir tek adam için kavga-yı hayatta muvaffakiyeti temin ede­
cek esbab-ı mühimmeden ma'dud ise bir cemaat için de öyle­
dir. Fakat, bir cemaat-i beşeriyeyi teşkil eden efradın evvela 
müstakil bir fert olarak, ondan sonra da içinde doğup büyüdü­
ğü ve mensup bulunduğu cemaatin ecza-yı mütemmimesinden 
olarak mevki ve haysiyetini nazar-ı tanıla almaktan kat'iyyen 
gaflet etmemelidir. Zira o iki haysiyetle her ferd-i cemaate iki 
mühim vazife terettüp ettiği düşünülemez . Bu gafletten de 
azim fenalıklar zuhura gelir. "Herkes kendi menafiini meşrüiy­
yet dairesinde takip etmekte hürdür ! "  deyip hareket eden bir 
kimse pek bedihi, pek müesses ve muhakkak bir kanun-ı içti­
mainin düsturunu ifade etmiş olur. Fakat iş bu kadarla da bit-
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mez ve bitmemelidir. Hele unutmamalıdır ki kavanin-i tabiiyye 
hiçbir vakit yek-diğerinden müstakil ve mutlak değildirler, bi­
lakis birbirinin mütemmimidirler. Eğer insanlar infiraden ya­
şamaya mecbur olsaydılar şu deminki kanun kendilerini saha-i 
hayatta idare ve tevcihe belki kifayet edebilirdi. Fakat hal ve 
keyfiyet öyle değil. Bir cemaat içinde yaşayan kimselerin ha­
yat-ı şahsiye ve içtimaiyelerinin tamamiyeti üzere tekeffül ede­
bilmek için diğer bir kanun olduğunu da unutmamalıdır. 

Evet, meşruiyyet dairesinde insan menafi-i şahsiyesini ta­
kip etmelidir. Kendi gibi efrad-ı cemiyeti doğrudan doğruya 
veyahut bil-vasıta ızrar ederse meşruiyyet kaydına kat'iyyen 
riayet etmemiş olur; öyle olduğu takdirde de böyle bir adam 
muzırdır. Hatta yukarıda saydığımız evsaf-ı mümtaze ve lazı­
meye malikiyeti nisbetinde muzır bir canavardır. işte şimdi 
meselenin ukdesine gelmiş olduk. Yani bir insan yukarıda 
zikredilen kabiliyatı ne suretle isti'mal etmelidir ki hem kendi 
müstefid olsun, hem başkaları zarar görmesin; işte halli mat­
lüb olan muadele budur. Yoksa akıl, dirayet, fikr-i teşebbüs ila 
ahir . .  gibi kabiliyat hadd-i zatında müstahsen şeylerdir, mer­
düd olamaz. 

Bu muadeleyi halleden İngiliz uleması vazıh ve basit bir 
cümleyle hakikati göstermişler. insan hem-cinslerinin cebin­
den para kazanmamalıdır. Serair-i tabiatı tetkik ederek o hazi­
neden istifade etmelidir. Bir memleket ki efradı yek-diğerini 
ezip devirmek, cebindekini soymakla yaşar ve zengin olmaya 
çalışır; o memleket mahv ve münkariz olur, muzmahil olur. 

Bir memleket sermaye-i maddi ve manevisini tabii işletmeye 
sarfeder, o millet büyür, kuvvetli olur, müstefid olur, hakim 
olur, bahtiyar olur, zengin olur; silahla muharebeye hacet gör­
meden diğer milletlerin arazisini istila eder, onlara tagallüb 
eder; çünkü efradı birbirini yiyen miskin bir millet evvela nü­
fusça azalır, sonra derekat-ı sefalet ve zilletin her kademesin­
den geçerek ine ine esfel-i safiline kadar düşer ve yeryüzünden 
silinip mahvolur gider. işte hakikat budur. Ve o anda bazı mü­
lahazat-ı mütekaddime delaletiyle zihni bir muhakeme-i man­
tıkiyenin cereyan-ı tabiisine kaptırıp da neticede benim de ba-
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şımı çarptığım o demir gibi hakikat buydu, bunu müteakip 
tatbiki bir muhakemeye de giriştim. 

Bizim İstanbul halkı zeka-yı fıtri nokta-i nazarından şüphe­
siz birçok akvam-ı mütemeddineye faik görünür. Hele hiç 
mevzuu olmayan, hiç aslı faslı olmayan tezviratı, iftiraları bir 
hakikat şeklinde gösterip bir jurnal kıyafetine sokabilmek için 
doksan dokuz dereden su getiren müzevirler ve dessas birçok 
kişilerin bu hususta hiç sermaye olmadan, vak'a olmadan, el­
hasıl hiç yoktan bir sürü münasebetli ve müselsel yalanlar ter­
tip etmekte gösterdikleri zekaveti zannederim dünyada hiçbir 
millet ibraz edememiştir. Hatta Bizantinler bile ! 

Lakin şayan-ı mülahaza ve te'vil değil midir ki fıtraten bu 
derece zeki olan bu sınıf-ı halk ilim ve fen aleminde beş para­
lık fayda temin eder bir keşfe muvaffak olamasınlar. 

Evet !  Evet !  Biz müzevirlik hususundaki kurnazlığı makul 
ve makbul bir zekavet gibi farz ediyoruz; bu noktada yanılıyo­
ruz.  Galile,41 Arşimed,42 Newton43 gibi dünyaya şeref ve saadet 
bahş eden alimlerin kurnazlık hususunda ne kadar bi-vaye, 
hatta ahmak denilecek derecede dalgın oldukları tarihin riva­
yetiyle müsbittir. Bentham, Pasteur,44 Comte,45 hatta Stuart 
Mill gibi eazım-ı insaninin ne kadar safderun, ne kadar kolay 
aldanır adamlar olduğunu hayat-ı hususiyelerine ait vekayi 
gösteriyor. Halbuki medeniyet-i cedidenin yüzü suyu demek 
olan bu muhterem adamlar fikirleriyle , tedkikat-ı ilmiye ve 
hikemiyeleriyle yalnız mensup oldukları millete değil, bütün 
insaniyete nice nice menfaatler temin etmişler, nice nice ha­
yırlar işlemişler ! 

Nazım Paşa, Ziya Faik Bey, Arap lzzet Paşa46 ve daha nice 
emsali sayabileceğimiz o zeki adamların zekaveti ism-i mübec-

41 Galileo Galilei ( 1 564- 1642) . İtalyan astronomi bilgini ve fizikçisi. 

42 Archimedes (M. ö. 287-212) .  Yunan matematikçisi. 

43 Sir lsaac Newton ( 1 642- 1 727).  lngiliz matematikçi ve fizikçi. 

44 Louis Pasteur ( 1822- 1895) .  Fransız kimyacısı ve biyoloji bilgini. 

45 Auguste Comte ( 1 798- 1857) . Fransız filozofu; Pozitivist sistemin kurucusu. 

46 lzzet (Holo) Paşa (öl. 1924) . ll. Abdülhamid'in çok güvendiği, dönemin en ta-
nınmış paşalarından. ll. Abdülhamid'in işkencecibaşısı olarak da tanınmaktadır. 
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cellerini zikrettiğim insaniyet hadimlerinin saf ve feyyaz deha­
larına nisbetle bağlarda hırsızlık eden zebun tilkinin kurnazlı­
ğı menzilesinde kalır. 

Bu ana kadar iftihar edegeldiğimiz, hatta Avrupa'ya karşı 
tuttuğumuz meslek-i siyasette de tatbik etmek istediğimiz o 
kurnazlık politikası netice-i karda bizi ne derekelere, ne zillet­
lere, ne haysiyetsizliklere düşürdüğü göz önündedir. Memle­
ketimizin bunca menabi-i serveti böyle kapalı kutu gibi durup 
dururken müzevirlik tertip etmekte muvaffakiyet izhar eder, 
kurnazlık ibraz edip de devlet ve millete sadakat göstermiş ol­
mak hizmetine mukabil o menabi-i servetin, o madenlerin, o 
ormanların, o teşebbüsat-ı sınaiyenin imtiyazını alıp ecnebile­
re satan bunca vesait-i saadet ve servete nailiyetle beraber yine 
evinde müthiş endişelerle rahatsız yatan adamların zekaveti 
benim nazarımda şayan-ı merhamettir. 

Memleketimizin mabihi'l-hayatı olan ve vücüd-ı beşere nis­
betle deveran-ı dem neyse vücüd-ı cemaate nisbetle hakikaten 
aynı haysiyeti haiz bulunan deveran-ı ticariyi ecnebi ellere 
kaptırıp, hatta terkedip , biçare müslüman halkın bir kısm-ı 
küllisini çiftçilik namı altında ebedi bir angaryacılık halinde 
kullanan; diğer bir kısmı müzevirlik ve hafiyelikten başka bir 
işe istidadı yokmuş dedirtecek derecede zillet-i maneviye ve 
maddiyeye sevkederek bir koca devleti her yüzden tahribe ça­
lışan akıllılarımızın aklına şaşarım. 

lngiliz uleması muasırininden meşhur Profesör Huxley47 ka­
şif-i şehir Pasteur'ün insaniyete hizmetinden bahsettiği sıralar­
da sözü yalnız Fransa'ya temin ettiği menafi-i maddiyeye inti­
kal ettirerek diyor ki: 

"Fransa'nın 1870 Muharebesi'nde Almanya'ya tazminat-ı 
harbiye olarak vermiş olduğu beş milyar frangı Pasteur'ün 
keşfiyatından mütehassıl faide-i maddiye çoktan tediye etmiş 
ve belagan-ma-belag ödemiştir. " 

Gördünüz mü zekaveti? Pasteur gibi safderun bir adam sırf 

47 Huxley, T. H. ( 1825- 1895).  Darwin'in evrim teorisinin en önemli savunucula­
rından lngiliz biyoloji bilgini. Felsefede agnosticisme kavramını ilk defa o or­
taya atmıştır. 
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kendi merak-ı cibillisiyle tecessüsata koyulur, fakat komşusu­
nun evini, yahut postadan aldığı mektubu tecessüse değil. 

Fi'l-i ihtimarın ne gibi şartlarla husule geldiğini, esbabını 
araştırıyor, mikroplan keşfediyor, bütün insaniyete azim bir 
hayır işlemiş oluyor. 

Biraların neden bozulduğunu tetebbu ediyor, ipek böcekle­
rinin hastalıklarını tahkik ediyor. Bütün bu tahkikatının neti­
cesinde muvaffakıyet-i alimanesinin sınaat-ı memlekete ve do­
layısıyla ticaret-i insaniyete faide-i maddiyesi milyonlara baliğ 
oluyor. Yalnız sirke yapmakta gayet ucuz bir tarz göstermiş ol­
ması memleketine yüz binlerce lira kazandırıyor. Sonra bizim 
memleketimiz gibi bir cihan-ı servet değer bir hazine üzerinde 
miskin miskin oturan müdebbiran-ı umür-ı devlet ahalinin ce­
bindeki parayı taramakla milletin terakkisine hizmet etmek 
iddiasında bulunuyorlar. Bastıkları yeri biraz kazımak, memle­
ketin en feyyaz ovalarını sıtmalı bir bataklık haline getiren ne­
hirleri, dereleri cedvellerle biraz tanzim etmek milyonlarca va­
ridat getirebilecek iken istikraz namıyla Tramvay şirketinden, 
Reji'den, Şimendifer kumpanyalarından birkaç bin lira dilen­
mekle beceriklik ispat etmiş oluyorlar. Karşılık göstermek la­
zım gelince un çuvalı gibi silke silke tozunu bitiremedikleri 
zavallı sefil milletin sırtına yükletmekten başka bir çare düşü­
nemiyorlar. Akıbet bir iki pul icad ediyorlar. Mülahaza etmi­
yorlar ki takati tükenmiş bir milletin cebinden çıkacak olan o 
pul zaten durgun olan bir muamele-i ticariyeyi bütün bütün 
tatile sebep olacak veyahut bitmez tükenmez, müselsel mu­
amelat-ı kırtasiyeden dolayı hakkını talep etmekten ürküp da­
vasından geçen bir milletin bütün bütün izmihlalini mucip 
olacak surette hukuk-ı şahsiyeye bir darbe vuracak ve dolayı­
sıyla hukuk-ı umumiye de berbat ve muzmahil olacaktır. 

Ben isterdim ki böyle koskoca bir memleketin idare-i umu­
runu yed'-i kifayetine alacak kadar kurnazlık göstermiş olan o 
adamlar puldan ve fazla vergiden maada beş paralık bir çare 
icad etmiş bulunsunlar da millet ve devlete etmiş oldukları 
hizmeti ben de burada yad edeyim. Fakat, heyhat !  

Ben kendi kendime bu mülahazata koyularak bir müddet 
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dalgın kaldıktan sonra kendime geldim; zaten artık misafirliği­
min nihayet bulmuş olduğu da bana resmen tebliğ ve tefhim 
edilmişti. Pek rahat yaşayamadığımı tecrübelerimle öğrenmiş 
olduğum bu misafirhaneden hele kurtulmuştum; fakat nereye 
gideceğimi bilmiyordum. Hususa ki akşam üzeri kitaplarımın 
bana terkedilen kısmını da kaldırıp sellemehü's-selam birinin 
evine çökemezdim. Bittabi şu düşünceler zihnimi biraz sıkın­
tıya ilka etti. Keşke bu gece de mahbus olsaydım da yarın sa­
bah çıksaydım gibi bir temenni bile gönlümde peyda olmuştu . 
Mamafih bir dar yerde kerhen ikamete mecbur tutulan bir 
kimsenin o muzik ızdırabdan bir an evvel kurtulup da hatta 
bir samanlıkta yatmaya ne derecelerde hahişger ve sokaklara 
ne kadar hasretkeş olduğunu benim gibi misafirlikte vakit ge­
çirmiş olanlar hakkıyla bilse gerektir ! . .  Binaenaleyh bir yer bu­
labilmek endişesine karşı misafirhane-i mezkurun vicdanıma 
verdiği ducret, galebe çaldı. "Adam sen de ! Elbet eski dostlar­
dan, arkadaşlardan birinin evinde bu geceyi geçiririm! "  diye­
rek mütevekkilen-alallah harmanimi sırtladım, Zaptiye Neza­
reti'nin merdivenlerini yavaş yavaş inerek kapıdan dışarıya 
çıktım. Fakat bir müddet -o pek sevdiğim- Ayasofya Meyda­
nı'nda gezdikten sonra yorulduğumu hissettim, hamallar kah­
vesinden birine oturdum; bir kahve içtim ve aynı zamanda da­
hi geceyi geçirecek bir yer bulmak için zihnimde arkadaşları­
mın ve dostlarımın listesini yokluyordum. Birçok kişiler hatı­
rıma geldi; bunlardan kısm-ı küllisi temiz evlerde oturur ve 
rahat yaşar adamlardandı. Oralara gitmek için gönlümde bir 
isteksizlik hissediyor ve fakat esbabını anlayamıyordum. Bu­
günkü muhakememe göre hükmetmek lazım gelirse "izzet-i 
nefs mani olmuş olsa gerektir" demeye meyyalim. Çünkü üs­
tüm başım perişan, kirli ve murdardı. Ben ise o zamana kadar 
temiz gezmeye alışmış ve hatta sırf kendime mahsus bir tarz-ı 
telebbüs ile bir nevi "garip şıklık" bile icad etmiş bir adam­
dım. Bi' l -iltizam harabati gezdiğim olurdu; fakat o kıyafeti de 
hususi bir üsluba koyar, bir müddet de öyle gezerdim. 

Düşündüm, hayli düşündüm. Hatırıma gelen arkadaşların 
hiçbirini ziyaret etmeye gözüm kıyamıyordu. Böyle maneviya-
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tımın tezebzübü halinde cüz'i bir müddet yeis geçirdikten 
sonra birdenbire bir keşf-i mühim gönlüme ferah-bahş oldu . 
Galata'da Limon lskelesi'ne yakın bir yerde hususi ve küçük 
bir birahane bilirdim; Salikalodönr isminde bir Avusturyalı kı­
zın idaresindeydi. Ben talebe iken, hususiyle tam manasıyla 
etudiant48 iken ekser geceler oraya düşer, sabaha kadar punç49 
içerdim. Numfine-i Terakki müdürü Nadir Bey'i de çok defalar 
orada görürdüm; daha birçok kimselere de rastgeldiğim olur­
du . lşte hapishaneden ilk çıktığım gece oraya gitmek ve vakti­
mi orada geçirmek arzusu gönlüme mülhem olunca fevka' l ­
had memnun oldum. Sebebini de  arzetmek isterim; çünkü 
sergüzeşt-i hayatımın bazı nıkat-ı mübhemesini tenvir etmiş 
olacağım. "lnsan mani olunduğu şeylere haris olur" derler; bu 
pek mücerreb bir hakikat-ı ruhiyedir, tabii biz de talebeden 
iken en ziyade memnu olan efkar-ı siyasiye ve itikadat-ı felse­
fiyeye haris idik. Hatta resmi programın zihni şakirdanı örüm­
cek ağına sardırmak için mürettep bir skolastik ulumu listesi 
olduğuna o derece kanaat-i vicdaniye hasıl etmiştim ki ders 
kitapları olmak üzere bize münhasıran teklif edilen asarın 
hiçbirine itimat edilmez ve daima Avrupa darülfünunlarının 
en müfrit, en serbest ulemasından olmakla mütearif bazı me­
şahirin müellefatım intihap ve tercih ederdim. 

Yalnız fünfin-ı tabiiyeye münhasır kalsa zararı yok! . .  Fakat 
ulum-ı servet ve sair ulum-ı içtimaiye için de behemehal kla­
sik ulemanın daire-i temayüzü haricinde birçok hükema ve 
muharririnin efkarım tanımak, tenkidatının ne gibi esaslara 
müstenid olduğunu bilmek isterdim. Lazım gelen kitapları bil­
vasıta getirtmek zor değildi. 

Ecnebilerden dostlarım vardı. Binaenaleyh okuyacak muzır 
kitaplar nadir değildi, fakat her şeyin bir zevki var ya? . .  Ben de 
o gibi asar-ı muzırrayı behemehal meyhane bucaklarında, tava­
m han odası gibi kemerli küçük birahanelerde okumayı itiyat 
etmiştim. itiraf ederim ki, bunda tarifi na-kabil bir zevk-i ihti-

48 Yüksek tahsil öğrencisi. 

49 Punch (lng.) :  Rom veya konyak karıştırılmış sıcak limonata veya çay. 
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lal-perverane vardır. Hem, mukteziyat-ı hayatiyenin mana-yı 
hakikatini hissederek kendi maneviyatı içinde olanca şiddeti ile 
yaşayan bir adam, kimlerin daire-i maneviyetine girip de ruhla­
rıyla bir meyelan-ı şedide tutulursa, kurtulamaz. Fikren, hissen 
kuvvetli olan meşahirin genç ruhlar üzerine hasıl ettiği bu te­
sir-i heyecan-bahşa bir nevi manyetizma olsa gerektir. işte ben 
dahi o zamanlar yirmi beş yaşlarında, kaviyyü'l-bünye ve fakat 
her türlü heyecana fart-ı kabiliyet ile meftur bir genç idim. Faz­
la olarak azıcık artistlik istidadı ile de yaratılmış idim. Hamal­
lar kahvesinde oturacak olsam, onlar gibi düşünmeye, onlar gi­
bi hissetmeye, onlar gibi lakırdı etmeye merak ederdim. 50 

Fransa Ihtilal-i Kebiri Tarihi'ni tetebbu etmek için, kitabı 
forma forma yırtar, cebime sokar, behemehal Marat'nın iltica­
gahı olan izbe, karanlık, küçük meyhaneler arardım; ve ancak 
o gibi yerlerde tatlı tatlı okurdum; hatta o ihtilalcilerin hayatı­
nı tekrar yaşıyormuş gibi kendimde türlü türlü heyecanlar 
hissederdim. Bittabi böyle bir "kainat-ı maneviye" içinde yaşa­
dıkça kıyafeten dahi "başkalaşmak" ve "onlara" benzemek da­
ha muvafık olur. Benim de ekseriya türlü türlü garabetler arze­
den üslub-ı kıyafetimin esbab-ı hafiyye ve maneviyesi bu gibi 
şeylerdi. O zaman her tavırda, her kıyafette aldırmış olduğum 
fotoğraflara şimdi baktıkça heyecanlı ruhumun ne gibi edvar-ı 
maneviyeden geçip ne türlü alemlerde yaşamış, tecrübe gör­
müş olduğunu bir kitab-ı sergüzeşt okur gibi okuyorum. Bu 
tecrübelerimden memleketimi ve rüh-ı cemaati ne kadar ya­
kından tetebbu etmiş olduğum ve bu psikolojik tecrübelerim­
den şu son inkılabımızda ne büyük bir hisse-i istifade çıkara­
bildiğim bilahare anlaşılabilecektir. 

işte, ihtilalciliği bilfiil tetebbu etmekle beraber nazariyatını da 
kitaplardan iktibas edegeldiğim ahkam ile ikmal ve ıslaha çalıştı­
ğım zamanlarda ekseriya Salika'nın birahanesi gibi hücre köşele­
re gider, vakit geçirirdim; ve hem çok okur, hem de çok içerdim. 

Oralara gittiğim zamanlar, harabati bir kıyafetle görünmek 
için, icabınca giyinirdim. Yakası düşük bir tenis gömleği, adi 

50 Rıza Tevfik'in hamallarla münasebeti hakkında bk. Halide Edib Adıvar, Mor 
Salkımlı Ev, lstanbul 1 996, s. 148- 149. 
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İtalyan artistlerinin taktığı gibi, serbest bağlanmış bir boyunba­
ğı, İspanyol külhanbeylerinin üslübunca bir kırmızı kuşak, bir 
de zarif küçük bıçak, hepsinin üzerinde dahi, mahüd harmani 
bulunurdu. Bu kıyafetle omuzlanma kadar dökülen intizamsız 
saçlarla bu karanlık birahaneye girip bir köşede oturur ve ceke­
tin cebinden bir frenk çubuğu ve adi bir gazeteye biraz Caven­
dish (lngiliz tütünü) çıkararak evvela bıçakla o çubuğu temizler 
ve şimendifer makinistlerine mahsus bir tavr-ı müstesna ile tü­
tünü doldurduktan sonra, meş'aleye benzer (mutlaka öyle ol­
mak kaidedendir ! )  bir büyük kibritle yakar, keyfime bakardım. 
Beni bu hal ile görenler, ya Korsika haydutlarından, ya İspanyol 
korsanlarından zannetseler yeri vardı. İşte o hal ve kıyafetle ya­
nın okkalık bir punç kadehinin önünde hazan Kari Marx'ın,51 
Proudhon'un,52 Bacon'ın53 tercüme-i hallerini, eserlerini okur, 
gahice de menakıblannı haki bazı küçük kitaplar mütalaa eder­
dim. Hatta oralarda, o kıyafette bazı şiirler dahi yazmışımdır ki 
bugün bile şiddet-i ifadesi asabımın sükünetini ihlal edebilir. 
Bu adamların zehirli ruhundan o şiirlerde bir nefha-i semdar 
vardır. Şimdi bir misalini arzedeceğim ki bütün arkadaşlarım 
nazarında mazhar-ı teveccüh olmuş bir şi'r-i şedidü'l-mealdir. 

Çok bekledim gidenleri ümmid ü yes ile 
Vd-hasretd ki olmadı imkdnı avdetin; 
Oldukça ydd-ı handesi hüzn-dver-i haydi 
Hdld nazar-gehimdeki sdkit hayaletin 
Nevmidi-i firdk ile çeşmdn-ı iştiyak 
Girydn olur cemdline diddr-ı vuslatın 
Fdni için bu ndle-i mdtem tehi değil 
Bir başka tarz-ı cilvesidir hiss-i hasretin 

5 1  Kari Marx ( 1818-1883) .  Alman siyaset adamı, filozof ve iktisatçı. En ünlü ese­
ri, bütün dünyayı etkileyen Das Kapital'dir ( 1867). 

52 Pierre Joseph Proudhon ( 1809- 1865) .  Fransız sosyalist, siyaset ve ekonomi 
yazan. 

53 Roger Bacon ( 1214- 1294) . İngiliz filozofu ve bilgini. Denemeleri, Bütün Dene­
meler (çev. Akşit Göktürk, İstanbul 1974) adıyla Türkçeye de çevrilmiştir. 
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lnsanlann hayclline dehşet veren memclt 
Ma'ncllı bir tebessümüdür sermediyyetin. 
lnsan yok olsa derk edemez bir teessürü 
Varlıktır clh bclisi her bir musibetin. 

Vermez haycll-i bcltılı vicdclna tesliyet 
Reyb ü zunün içinde halan bir cehclletin 
Lclzım mı zehr-i hand ile aldatma nefsini 
Muğberse dclima yüzü gülmez hakikatin* 
Ben aglanm da istemem imhcln-ı tesliyet 
Şirin gelir bu hclli bana derd ü mihnetin 
Sen hande et fenclsına dünyada her şeyin 
Bil ki behclsı yok şu gumüm u meserretin 
Cebhemde ahs-i hüznü durur iğbirclr ile 
Mir' atıdır kederli yüzam cldemiyyetin . 
Fi'linde ıztırclndır inscln-ı clsimin 
Meydan veren vuhüuna her bir f ezahcltin 
Olmuş bu ihtiyclç ile insan-ı bi-günclh 
Bclziçe-i sefclleti hühm-i meşiyyetin 
Ahhclm-ı adi ü hahh-ı beşer hep bahclnedir 
Arcl-yı hclhimclnesidir ehseriyyetin 
Hah gcllibin bu ma'rehe-i cidd ü rezmde 
Ahhclm-ı adi ü dcldı bu, zcllim adclletin !  
Tenpervercln-ı ayş u saf clnın hukuk u zevk 
Mahrümdur esclfili biçclre ümmetin 
Bir herre bak şu heşmeheş-i bi-nihclyete 
Gör çehre-i hazinini f ahr u zaruretin 
Seyr et bu ceng ü cüu, ahan seyl-i müdhişi 
Güş et enfn ü clhını sulh u sacldetin, 
Göster ki hangi lclhzasıdır bclis-i saf el 
Her clnı bir cinclyet olan bu hıyclmetin. 54 

(*) "Pür-iğbirardır yüzü gülmez hakikatın." (Abdülhak Hılmit Tarhan, Bütün Şiir­
leri-2: Makber, Ôlü, Haclı, Bılladan Bir Ses, haz. lnci Enginün, İstanbul ( 1982, 
s. 1 72). 

54 Rıza Tevfik, "lnfial-Varlık" adlı bu manzumesinin tamamını daha sonra bütün 
şiirlerini bir araya getirdiği Serdb-ı Omrüm'e de almış ve şöyle bir açıklama 
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* * * 

lşte mukaddimesinden ve orta yerinden sırf f eylesofane bazı 
mülahazatı natık beyitlerini çıkarıp da asıl makama münasebeti 
olanları arzettiğim şu manzume o harabati, karanlık, sefil, kü­
çük birahanelerde yazılmış, bir taraftan Karl Marx, diğer taraf­
tan Schopenhauer55 ve Lord Byron56 gibi muharrirleri okuyup 
bir litre romlu57 çay karşısında bir hayli müddet derin derin dü­
şünüp zehirli bir tütün içtikten sonra yazılmış şiirlerden biridir. 
Asar-ı kalemiyemden böyleleri pek az değildir. Ve onlardan inti­
şar eden hCiy-ı har-ı mesmCim nazar-ı dikkate alınırsa cümlesi­
nin o devre-i hayatıma aidiyetiyle beraber ne gibi ahval-i mane­
viye ve içtimaiye tesiri tahtında tecelli-pezir olmuş bulundukla­
rı da anlaşılır. Görülüyor ki mizacımın her zaman saffet-i müm­
tazesi olan şen ve şuh-meşreplik ömrümün en genç ve kuvvetli 
zamanında gayet pessimiste yani bedbinane bazı hissiyatın vic­
danımda dalgalar, fırtınalar ika etmesine mani olamamış. Ahval 
ve zurüfun mizac-ı fıtriye zaman zaman galebe ettiğine bu bir 
misal-i vazıh ve ma'nidardır. Pessimisme gençlik maraz-ı mane­
visidir demişler. Zannederim dünyada tahakkuku gayr-ı kabil 
ve hiç olmazsa pek zor birtakım amalin, hayali ümitlerin devre­
i tevellüdü olan gençlikte hissiyatın fart-ı şiddetiyle beraber in­
fialat-ı nefsaniyenin de seri olması sebebiyle birçok sevgili 
ümitlerin boşa çıktığı nazar-ı dikkatten dür tutulmazsa o iddi­
anın hayliden hayli doğru olduğu teslim olunabilir. lnsan yirmi, 
yirmi beş yaşında bulunup da biraz da bu sefil, bu biçare insa­
niyeti her emelinde me'yus ve münkesir bırakan icabat ve mu­
kadderatı tetebbu eder ve biraz da kendisinde ulüvv-i cenah gö-

koymuştur: "Bu şiiri hakikaten hayatımdan bezmiş olduğum bir zamanda yaz­
mıştım; o zamandan beri de hiç kimse görmemiş ve basılmamıştı. . .  " (bk. Se­
rdb-ı Ômrüm, İstanbul 1949, s. 233-235) .  

55 Arthur Schopenhauer ( 1 788-1860) . Alman filozofu. Üslübu ve sanat anlayışı 
ile Wagner, Nietzsche, T. Mann ve A. Gide'i etkilemiştir. Eserlerinden biri Aş­
kın Metafiziği adıyla Selahattin Hilav tarafından dilimize de çevrilmiştir ( 1963).  

56 Lord Byron ( 1788- 1824) . Ünlü lngiliz şairi. 1822'de Osmanlılara isyan eden 
Yunanlılarla birlikte savaşmak üzere ltalya'dan ayrılıp Yunanistan'a gelmiş, ya­
kalandığı bir hastalık sonucu iki yıl sonra ölmüştür. 

57 Rum (lng.) :  Şeker kamışı ile çavdardan çekilme içki. 
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rürse, azmine bir mani tasavvur edemediğinden midir nedir, 
birdenbire dünyayı ıslaha ve tabiat-ı eşyayı değiştirmeye kalkı­
şır. Bizim için bukalemun-renk olan bu hayatın bir manası da 
budur. Bilcümle beni-beşerin ahval-i rühiyesine aidiyeti olan bu 
tafsilatı iltizamen burada bast ediyorum; çünkü hayatıma sıkı 
sıkıya taalluku vardır. Çünkü, büsbütün kabahatsiz değildim ve 
başlıca kabahatim de işte vicdanımın şu hali idi. 

Vicdan-ı beşerin cerihalannı az çok yakından seyretmiş ve iğ­
renmekle beraber o hale karşı büyük bir merhamet hissedegel­
miştim. Lakin bunlann hayat-ı içtimaiye ve şahsiye mukteziya­
tından olduğunu, varlığımızın lazım-ı gayr-ı müfankı bulundu­
ğunu düşünecek kadar safa-yı hatır ve sükunet bulamamıştım. 
En kötü cehil bu imiş. Lakin benim genç ruhumun hassasiyetine 
malik birçok kimselerin aynı ahval ve zurüf içinde, aynı tesirat 
altında, aynı tecrübelerle, aynı hakayık-ı fedaya muttali olduk­
tan sonra baygınlık getirdiklerini, müteneffir ve me'yus oldukla­
nnı birçok emsaliyle bilirim. Ben de müteneffir olmuştum; fakat 
her sözümden, her hareketimden kemal-i vuzuh ile anlaşılabilir 
ki kat'iyyen bu hususta me'yus olmamıştım ve hala da olmadım. 
Bir insan bir şeyde me'yus olmazsa kendisince o hususta bir 
ümid-i hüsn bakidir demektir. Böyle bir güzel ümid pişgah-ı az­
minde handeza-yı tesliyet oldukça o adamın saha-i faaliyet ve ic­
raatı elbette daralmamıştır, iradeti elbette duçar-ı zaaf olmamış­
tır. Fakat herkes bilir ki ümid pessimisme'in değil optimisme'in 
semere-i galibiyetidir. Görülüyor ki en pessimiste zamanlarda bi­
le ye's-i külli bir kabus-ı ıztırab gibi insanın vicdanına çökme­
dikçe bir adam hiç olmazsa istikbal için ihtimal dairesinde olsun 
optimiste oluyor. Hem bilmeden, haberdar olmadan öyle oluyor. 
Bereket versin nisyan en büyük felaketleri, en zeval-na-pezir 
yadlan bile safha-i hayattan silip mazilere sürükleyen nisyan im­
dada yetişiyor ve pessimisme'i de şiddetinde tahfif ediyor. 

Evet, herkesin öldüğünü, herkesin öleceğini, herkes hak­
kındaki tecrübe-i bedihiye ve kat'iyemizle ra'na bildiğimiz hal­
de, hiç ölmeyecekmişiz gibi yaşayıp gidiyoruz ve hayatın bizi 
bir an durup dinlendirmeyen cereyan-ı seri'ine kapılıp gidiyo­
ruz.  Madem ki ruhumuzu cerihadar eden ani ve büyük fela-
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ketler bile etrafımızla alakadan bizi men' ve f ekk edemiyor, 
madem ki ekseriyetle öyle zamanlarda bile insanlar yaşıyor, yi­
yor, içiyor; demek ki optimisme tabiidir ve haktır. İşte ben hay­
li haksız sitemlere hedef olarak ömrümün en güzel devre-i şe­
babını az çok pessimistçe geçirdiğim halde bugün böyle düşü­
nüyorum. Ve herkes emin olmalıdır ki, gerek o zamanki bed­
binane düşüncelerim, gerek bugün lakayd tebessümlerle çeh­
remde aks-i tesirini izhar eden tesliyet-perverane düşüncele­
rim öyle hücra köşelerde vicdanımla yalnız kaldığım zaman­
larda peyda olmuş musafahat-ı sahihiyedendir. 

İşte o akşam da hatınma gelen birçok arkadaşlarımdan hiç 
birinin evine misafir olmak istemedimdi. İstedim ki bir yerde 
yalnız kalayım ve vicdanımı söyleterek geçirmiş olduğu teca­
rib-i hayatiyeden bir hisse-i ibret alayım, bir hande-i tesliyet 
göreyim; o zaman kat'iyyen azmettim, kalktım Salika'nın bira­
hanesine gittim; saat bir buçuğu geçmişti zannederim. Limon 
İskelesi taraflarında birçok bakkallar, büyük küçük birçok 
meyhaneler vardır ki oralarda gümüş balığı ve ciğer tavası, yu­
murta ve çiros salatası piyas miyas tertip ederler ve akşamcı­
larca adamakıllı oturup da yemek yemek kanun-ı muaşerete 
mugayir göründüğünden, birçok rakı ile biraz da meze tedari­
kiyle kifaf-ı nefs etmek adettir. Zahiren birbirine benzeme­
mekle beraber aynı maişeti takip eden ora halkının hay-ı huy-ı 
muhaveresi içine düşüp de kendi derdini düşünmek pek zor­
dur sandım. Bunu da tecrübelerimle bilirdim. Onun için öyle 
bir yerde ben de adamakıllı içip yalancıktan yemek yemek is­
tedim. Bir dar sokak içinde meyhanenin birine girdim. Biraz 
ciğer kızartması, biraz da salatayla rakı ısmarladım. Fakat 
ikinci kadehte rahatsız olduğumu hissettim, başıma da kan 
hücum etmişti; o gece yemekten nasibim bu kadarcıktan iba­
ret kaldı . Kalktım, defoldum ve küçük birahaneye girdim. Be­
nim gaybubetimden beri masalar biraz yenilenmiş, duvara da 
adi kromolotigrafilerden58 iki tablo asılmıştı. 

Birisi İsviçre dağlarından bir manzara, diğeri de ekseriya la-

58 Chromolithographie (Fr. ) :  Renkli taş basma sistemi. 
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tamaların59 üzerinde görülen kız resimlerinden birisiydi. Adet 
olduğu üzere romlu bir çay ısmarladım ve o resimleri bir müd­
det nasb-ı nazar ederek nerede olduğumu ve nereden geldiği­
mi düşündüm. 

Bir müddet orada dalgın dalgın vakit geçirdikten sonra ge­
ceyi nasıl geçireceğimi ve nerede yatacağımı kendimce karar­
laştırmak hatırıma geldi. Lakin hiç de uykum yoktu; ihtimal 
ki asabımın heyecanı bu hale sebep idi. Sabaha kadar gezmek, 
Galata sokaklarının geceleyin arzettiği hayat-ı sefilane menazı­
rını görmek ve o suretle vaktimi izaa ederek eğlenmek hatı­
rımdan geçti . 

Bir de, eski mektep refiklerimden, saf kalpli Şaban Efendi 
namında bir fakir arkadaşım vardı; Fatih'te Akşemseddin Ma­
hallesi'nde otururdu. Oraya gidip ona misafir olmak dahi bir 
müddet hatırımdan geçti, lakin ilk tasavvurumu tercih ettim. 
Çıktım dolaşmaya başladım. Oralarda -bilmem şimdi dahi var 
mıdır !- o vakitler bir nevi acayip kahveler vardı. Serseri yahut 
evi, barkı ve parası olmayan birtakım halkın geceyi geçirmek 
için o kahvehaneler ilticagah olmuş imiş. Ben de hasbe't-tesa­
düf o kahvehanelerden birine girdim. Bir kahve ısmarladım. 
Kıyafetime merakla bakanlar çok oldu; fakat beni bir Türke 
benzetememiş olmalıdırlar ki yanımda Türkçe: "Bu da bu gece 
misafir galiba ! "  dediler. Ben aldırmadım, belli etmedim fakat 
bu söz merakımı mucip oldu . Epeyce bir müddet oturduktan 
sonra da pek bir şey anlayamamıştım ve artık çıkıp başka bir 
yere gidecektim. O sırada kahveci karşı sıra peykesinde uyuk­
layan bir derbeder herifin yanına vararak elindeki zilli maşayla 
bir gürültü yaptı ve adamcağızı ürkütüp uyandırdı. Etrafında­
kiler gülüştüler. Baktım, kahveci bunu bir kaide olmak üzere 
yapıyor ve kimsenin uyuklamasına müsaade etmiyor. O vakit 
bunun sebebini yanımdaki adamdan sordum: "Burada her kim 
isterse gelir bir kahve içer, on para verir oturur, hem sabaha 
kadar oturur, lakin uyku yasaktır; canını dişine almalı, sabaha 
kadar dayanmalı ! Eğer kahve pek kalabalık olursa yeni gelen 

59 Latherina (Müz . ) :  Çevrilen bir kol ile belirli havalan çalar, sırtta taşınır dolap 
biçiminde çalgı. 
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müşterilere yer açılsın diye kahveci uyuklayanları arasıra tün­
dürür, gezmeye gönderir. Dayanabilirsen meteliğe geceyi geçi­
rirsin ! " dedi. 

Sosyoloji nokta-i nazarından lstanbul'un vesair büyük şehir­
lerin öyle garip, öyle tuhaf bazı ahvali vardır ki tetebbuu behe­
mehal lazımdır. Teessüf ederim ki henüz lstanbul'un her sını­
fına mensup olan halkın şerait-i hayatiye ve süret-i maişetleri­
ne dair hiçbir ciddi tetebbu vaki olmamıştır. lşte bu kahveha­
neler ve onlara benzer pis ve sefil oteller vardır ki bizde prole­
tariat60 meselesini mülahaza edip anlamak için en mühim mü­
şahede tecrübe sahalarıdır. "On parayla geceyi geçirmek, hem 
yağmur ve rüzgara karşı mahfuz bulunmak ve tütün dumanı; 
sefil insanların nefesiyle telvis ve ifsad olunmuş ılık bir nesim­
i sefalet içinde, rahat geçirmek için vücut bulmuş olan" bu 
kahvehanelerde ne adamlar var ! Neler konuşuyorlar, hayat, 
maişet; alem, insaniyet hakkında ne fikirler beyan ediyorlar ! . .  
Aman yarabbi ! . .  Görülecek, tetebbu olunacak, ciddi, hem pek 
ciddi telakki edilecek bir alem ! . .  Fakat akıbet sıkılmıştım. 
Çıktım; yine tramvay yoluna amfiden açılmış olan dar sokak­
larda dolaşmaya başladım. Köprü başından Galata'ya giderken 
sol kola tesadüf eden sokaklardan birine girdim; Voyvoda ka­
rakoluna yakın bir yerdeydi, zilli maşa ve darbuka gürültüleri 
işittim. Oraya gidenlerden birine: 

"Birader ağa, burası neresidir? "  dedim. 
"Arap Yorgi'nin balozu ! "  dedi. Hemen girdim. Adeta bir ga­

zino; fakat şato gibi mürtefice bir yer var, orada birtakım kız­
lar Arapça şarkı okuyorlar. Bir kanuni bir üdi ile beraber iki 
kişi de onlara sazla , defle iştirak ediyor. Darbuka çalan kadın­
lar, tabii rastıklı ve yanakları muntazaman kırmızı boya ile 
müzeyyen ! Adeta avam kahvehanelerinde resmini gördüğü­
müz "Deniz kızı" kadar ve onun gibi güzel. Artık burada saba­
ha kadar oturdum. Alelekser müşteriler Karadeniz gemicile­
riyle kalafatçı makulesi adamlar ve bir kısım da İstanbul tu­
lumbacılarından ibaretti. 

60 lşçi sınıfı, emekçi. 
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Şafak atar atmaz oradan çıktım, lstanbul'a müteveccihen ve 
mütevekkilen yürüdüm. Tavukpazarı'nda mektep arkadaşla­
rımdan bazı kimselere tesadüf ederim ümidiyle oralara gittim. 
Mekteb-i Mülkiye arkadaşlarımdan Besim Behçet Efendi'nin 
odasına gittim, birkaç Arnavut Tıbbiye efendisine rastgeldim, 
memnun oldum. Bir müddet konuştuktan sonra onlar çıktılar; 
bir de uyku kestirdim. Zaptiye'de kütüphanemin enkazı duru­
yordu. Onları almak ve istediğim yere götürmek için müsa­
adeye mazhar olmuştum. Gittim. Hüseyin Daim Bey epeyce 
bir müddet beni beklettikten sonra: 

"Bugün çok iş var, yarın geliniz ! "  dedi. Ben de tabii mutava­
at edip döndüm, Zaptiye Nezareti'nden çıktım. O geceyi Üs­
küdar'da geçirdim. Ertesi gün yine Zaptiye'ye gittim; aynı su­
retle müracaatlar edip bekledikten sonra üç-beş kitap almaklı­
ğıma müsaade ettiler; "Ötekilerini de yarın alırsın, biraz sabırlı 
ol, bunları burada kimse almaz ! "  dediler. Elhasıl bu minval 
üzere bir müddet, beş-on gün gidip geldim. Hatta bir gün ki­
taplarımdan bir kısmını bizzat hamil olduğum halde nezaretin 
kapısından çıkıyorken Mizan sahibi Murad Bey'e rastgeldim.61 
Mekteb-i Mülkiye hocamız bulunmuştu; bana teveccühü de 
vardı. Öteden beri hocalarımız sene nihayetinde nutuk söyle­
mek vazifesini bana havale etmişlerdi. Kolay söz söylemek hu­
susunda biraz istidadım varmış ki, öteden beri mektepte Mu­
rad Bey en mühim vekayi-i tarihiyeyi, mesela lstanbul fethini 
bana okutur ve ben hoca kürsüsünde yüksek sesle ve etvar-ı 
mahsusa ile o vukuatı okurken kendisi de talebe sırasına otu­
rup dinlerdi. Biz o zamanlar bu zatı efkar-ı ahraranenin en be­
liğ avukatı addeder ve tebcil eylerdik. Hatta ben Mekteb-i 
Mülkiye'nin dördüncü sınıfına geçeceğim sene serkeşlik ve ef­
kar-ı muzırraya inhimak töhmetiyle tardolunmuştum. Bu ka­
za, hapishaneye girmezden üç sene evvel başıma gelmişti. Ta­
lebenin iltiması üzerine Murad Bey beni himayetine almış ve 
tekrar mektebe kabul olunmaklığım için bir müddet de çalış-

61 Mizancı Murad ( 1 854- 1 9 1 7) .  Gazeteci, edebiyatçı, tarihçi. Bir ara Jön Türkle­
rin liderliğini de yapmıştır (Daha geniş bilgi için bk. Birol Emil, Mizancı Mu­
rad Bey-Hayatı ve Eserleri , İstanbul 1979) . 
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mış iken mümkün olmadıydı. Ondan me'yus olarak Tıbbiye'ye 
intisap etmiştim ve yalnız idareye karşı su-i teveccüh kazan­
mış bulunduğumdan, eski hocalarımın hüsn-i nazarından 
kat'iyyen mahrum olmamıştım. lşte demin arzettiğim vech ile 
o zaman Murad Bey'e Zaptiye Nezareti kapısında kitaplarımı 
götürürken tesadüf etmiştim. Beni selamladı: "Geçmiş olsun ! "  
dedi. Sonra: 

"Nazım Paşa'ya evvelisi gün tesadüf ettim, sizden bahsettim. 
Ve istidadınızı methediyordu. Ben sizin hocanız olmak müna­
sebetiyle tabiat ve mizac-ı istidadınızı bildiğim için bazı şeyler 
söyledim. Hakkınızda izahat-ı lazıme verdim ! "  dedi. Çehresin­
de eser-i teveccüh ve hulus gördüğümü pek iyi hatırlıyorum; 
teşekkür ettim. Ayrıldık, meseleye o kadar ehemmiyet de ver­
medim. Lakin bilahare dostlarımdan, hem de Saray'da kitabetle 
muvazzaf bir iki mektep arkadaşlarımdan aldığım malümat-ı 
tafsiliye göre Nazım Paşa'nın beni methettiğini ve hükümete 
hizmet edebilecek bir "memur" kazandırmak gayretinde bu­
lunmuş olduğunu teferrüs ettim. Zaten yukarıki sahifelerde 
her-tafsil hikaye ettiğim vech ile paşa, bizzat bana delalet ede­
ceğini vaad etmiş ve "devlet ve millete hizmet" etmekliğimi 
teklif eylemişti. Ben de musırran ve nazikane reddetmiştim. Bi­
naenaleyh yine ehemmiyet vermedim, fakat bunda da benim 
için bir ikinci felaket mukadder imiş. 

Nazır Nazım Paşa beni ikide birde Zaptiye'ye çağırıp bekle­
tirdi. Görüşüp bazı şeyler söyleyeceğini adamları vasıtasıyla 
bana tebliğ eder ve fakat meşguliyet-i fevkaladesini makam-ı 
mazerette beyan ederek yine ertesi gününe işi ta'lik ederdi. O 
sebeple ben de hem haftada la-akal dört kere Zaptiye Nezare­
ti'ne muntazaman gidip gelir ve bundan bir şey anlamazdım. 

Bir akşam Şakir Paşa'yı62 ziyaret etmek hatırıma geldi. Bu 
zat bilahare Anadolu Müfettiş-i Umumisi olan Müşir Şakir Pa­
şa'dır ki "Midhat Paşa yetiştirmesi" olmak itibariyle bir "şöh­
ret" de kazanmıştı. Bana teveccühü vardı, evladan arkadaşım, 
dostumdu; kendisi iyi bir adamdı. Laubali-meşrep, misafirper-

62 Ahmed Şakir Paşa ( 1838- 1899) . ll.  Abdülhamid devrinde elçilikte ve Anadolu 
Umum Müfettişliği'nde bulunmuştur. 
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ver, pek müsrif ve meşreb-i kibarane göstermeye mail bir zattı. 
Bana muamelesi kendi çocuklarına muamelesinden pek farklı 
değildi. Hatta dama oyununda epeyce bir maharet iktisab ede­
cek kadar merak etmiş ve mümarese kesbeylemiştim. Paşa, 
benden biraz daha iyi bilirdi. Ekseriya dama dahi oynardık. 
Elhasıl evin çocuğuydum, yabancı değildim. Ben bu itmi'nan 
ile, kalktım bir gece paşayı ziyarete gittim. O vakit Kabataş'ta 
bir yalıda ikamet ediyordu. Paşa alelekser Beşiktaş Belediye re­
isi Mustafa Bey'in (Mabeyinci Arif Bey'in eniştesi) bugün me­
bus olan Zehirzade Ahmed Paşa ve hafiyeliği herkesçe müte­
vatir olan birkaç kişiyle daima beraber bulunur; hatta bu isim­
lerini saydıklarımdan maada öteki züvvara işaret ederek: "Baş­
ka çare yok, padişahı temin ederek rahat yaşamak için bile bile 
bu adanılan meclisimize kabul ediyoruz, efendimizin bize ya­
digarlarıdır ! "  derdi. Mamafih epeyce bir zamandan beri ülfete 
alışmış olduğu için bu adamlardan akıbet paşa da sıkılmağa 
başlamıştı . Paşa, kumara müptela gibiydi. Fakat o zamanlar 
bir salonda dört kişi beraber bulunabilmek için kumar vesile 
ve mecburiyet hükmünü almıştı. 

Ben geç vakit paşanın yalısına vasıl olduğum zaman, hep ta­
nıdığım çehrelere tesadüf etmiştim. Herkes masa başında otu­
ruyor, pokerle meşgul bulunuyordu. Selam verdim; Şakir Paşa 
başını kaldırıp bana baktı ve redd-i selam etmeyerek yine oyun 
oynamakla meşgul oldu. Bittabi ötekiler de aynı suretle mu­
amelede bulundular. Ben fena halde bozuldum, hiç olmazsa 
tatyib-i hatır nezaketi lüzumuna riayeten: "Gel bakalım, geç­
miş olsun ! "  gibi iki sözle selamıma cevap verilir zannederdim. 

Mamafih gördüğüm muameleden dolayı derhal me'yus olur 
veya hiddet eder adamlardan da değildim. Bunca zamanlar 
hüsn-i nazar ve teveccühüne mazhar olageldiğin bir adamın, 
bana evlat muamelesi eden bir zatın böyle birdenbire tebdil-i ta­
vır etmesini elbette bazı esbaba atf ve isnad etmek lüzumunu 
hatırlayacak kadar selamet-i tabiimi muhafaza etmiştim. Bina­
enaleyh bozulduğumu sezdirmeyerek bir kenara çekildim, otur­
dum. Paşazadelerin süt biraderi veyahut akrabasından biri ol­
mak üzere evin erkanından tanıdığım Tevfik Bey isminde bir 
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genç zabit arkadaşımız vardı. lyi bir çocuktu, beni de pek sever­
di; o geldi yanımdaki sandalyeye oturdu. Ben bir şey sezdim, 
hemen usul ile kalkıp dışarı salona çıkmak üzere yürüdüm ve 
biraz sonra bana mülaki olmasını rica eyledim. On dakika sonra 
o da dışarı geldi. Hakkımda gösterilen bu muamele-i baridenin 
esbabını sordum. "Senin hakkında geçen gün burada sözler geç­
ti; paşa, hapisten kurtulmuş bulunduğuna memnun oluyordu, 
fakat yirmi günden ziyadedir Zaptiye'den çıktığın halde bir kere 
uğramayışından dolayı canı sıkıldı. O sırada lsmail Kemal Bey 
(Berat mebusu ! )  de hazırdı ve: "O şimdi Zaptiye Nazın Nazım 
Paşa'ya çattı, artık buraya gelip de ne yapacak? . .  Her gün Zapti­
ye'ye devam ediyormuş ! "  dedi. Onun üzerine senin hafiyeliğe 
başladığına zahib oldular ve teessüf ettiler. "Bu çocuğu da ifsad 
ettiler ! diye paşa keder etti" diyerek Tevfik Bey benim hakkımda 
cereyan eden mübahaseyi bana hulasaten nakletti. Fena halde 
müteessir ve mükedder oldum. Evvela Nazım Paşa'nın veyahut 
Hüseyin Daim Bey'in beni ikide birde Zaptiye Nezareti'ne davet 
etmesinde bir şeytanet mülahaza ettim. ihtimal ki mübalağa 
ediyordum. Fakat kat'iyyen bu alçak ve namussuz hilekarlığa 
karşı bir "rezalet" çıkarmaya o anda karar verdim. Ondan sonra 
Şakir Paşa gibi temiz yürekli bir adamın böyle bir fezahate kabi­
liyetime ihtimal vermesi beni mükedder etti. Hele lsmail Kemal 
Bey gibi beni iyiden iyiye bilir bir adamın böyle bila-tahkik su­
izan etmesine pek canım sıkıldı. Tevfik Bey'e şu ihbaratından 
naşi çok teşekkür ettim ve hemen oradan çıkıp bir yere gitmek 
azminde bulundum; fakat iki kuruştan ziyade param yoktu; ak­
şam yemeğini yemek için de bu katlan kifayet etmezdi. Pek sa­
mimi dostum olduğu için Tevfik'ten biraz para istedim. "Ku­
marda kaybettim ve yanımda yirmi yirmi beş kuruş vardır sanı­
nın; her ne varsa al, lakin kifayet etmez, gideyim Naim yahut 
Nedim'den (paşanın oğulları ! )  alayım. "  dedi . "Yok, kifayet 
eder! " dedim, yirmi kuruş aldım çıktım. Galata'ya kadar yayan 
geldim, bir işkembeci dükkanında karnımı doyurdum, yürü­
düm. O gece Fatih'e, Şaban Efendi'nin evine gittim . .  

Şehremaneti Muhasebecisi Reşad Efendi merhumun büyük 
oğlu Reşid Bey benim Mekteb-i Sultani arkadaşımdı. Beni erte-
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si günü Babıali Caddesi'nde tesadüfen gördü , konuştuk. "Bize 
gidelim, orada beraber otururuz ! "  dedi. Benim ailemden kimse 
yok ve ancak -Bab-ı Seraskeri'de mahbusen intihar eden- za­
vallı biraderim Ahmed Nazif vardı. O da o vakitler mekteptey­
di. Ben, hususen mahbusiyet felaketinden sonra hemen yalnız 
kalmış ve lstanbul'da dostluk ne demek olduğunu anlamıştım; 
binaenaleyh daveti kabul ettim ve oraya bir iki kitap da alıp 
götürdüm. Kitaplarımın cümlesini akrabamdan Mustafa Efen­
di63 (Enderun muallim-i evveliydi) merhumun evine götürüp 
bırakmıştım; ara sıra oraya uğrar, bazı kitap ve çamaşır alır, fa­
kat hemen daima Reşad Efendi merhumun Ayasofya'daki evin­
de ikamet ederdim. Merhum efendinin oğulları Reşid ve Ek­
rem Beyler pek iyi çocuklardı. Babaları beni hüsn-i kabul etti 
ve teveccüh gösterdi. Bu zat eski Osmanlı denilecek mizaçta 
bir adamdı. .  Pek malumatlı değildi. Kemal-i hulus-ı itikadı ile 
beraber müşteheyat ve menhiyata inhimaki olduğu mesel-i sair 
hükmünde mervi idi . Benim itikatça mübalatsızlığım her nasıl­
sa halk arasında beni bir şöhret-i muzırraya nail etmiş ve kim­
se bu rivayeti tahkike himmet etmediği halde herkes inana gel­
mişti. Reşad Efendi merhuma bazı kimseler beni gamz etmişler 
ve: "Efendim müstaid bir çocuktur, lisan bilir, fakat farmason­
dur,64 feylesof lakabıyla şöhret-şiardır, dinsizdir ! "  demişler. Bi­
naenaleyh efendi merhum ara sıra bahis açar ve bu noktalara 
temas ederdi. Ben de muvafık cevaplar ve mülahazalarla muka­
bele ederdim, mamafih hakkımdaki endişelerini tafattun etmi­
yor da değildim. Bir müddet sonra Reşad Efendi merhumun 
eski arkadaşı ve dostu olan Zaptiye Nazın Nazım Paşa'dan be­
nim hakkımda malumat aldığını öğrendim. Benim için nazika­
ne davranmış ve iyi söylemiş imiş; Reşad Ef endi'nin tavrından 
ve muamelesinden de keyfiyet anlaşılıyordu. Artık müsterih ve 
ferih olarak orada misafirdim. Ekser kendi kendime geceleri 
çalışır, bazı gece de efendiyle dama oynardım. lyi dama oynar 
ve beni ekseriya mağlup ederdi. 

63 Rıza Tevfik 1896 yılında Mustafa Efendi'nin kızı Ayşe Sıdıka Hanım'la evlene­
cektir. 

64 Farmassone (it. ) :  Mason; dinsiz, imansız kimse. 
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Bu minval üzere biraz yaşayıp dinlendikten sonra vicdanen 
rahatsız olmaya başladım. Beni ikide birde Zaptiye'ye davet et­
mekten nazırın maksadı, hüsn-i sıytımı mahvetmek ve nasi­
hatlarla kazanamadığı için beni böyle bir hileyle berbad eyle­
mek maksadına mebnidir dedim. Ve ister doğru, ister eğri ol­
sun bu zan, en bedihi bir hakikat gibi zihnime tahakküm etti. 
O vakitler bu fikir adeta zihnimde yer etmişti. Böyle bir su­
izannı imha edip hatıra-i enamdan silmek ve ceza-yı sezasını 
henüz görmeyen müfterilerimin kimler olduğunu bilmek me­
rakına düştüm ve adeta bir cinnete müptela imişim gibi bu 
meraktan kendimi kurtaramadım. Mutlak o adanılan, benim 
istikbalimi mahveden, halimi perişan eden o alçakları bilmek 
ve aleyhlerine ikame-i dava etmek istiyordum. Bu fikir bana o 
kadar hakim oldu ki kendime akıbet bir meslek tayin ettim ve 
hemen onu takibe başladım: Bu sefer, ben bizzat Zaptiye Ne­
zareti'ne giderek her gün nazın ve Nezaret'i taciz etmeğe ka­
rar-ı kat'i vermiştim. "Madem ki kabahatim, hıyanetim sabit 
olmamıştır, hakkımdaki isnadat iftiradır. Müfterilerin kimler 
olduğunu bilmek isterim ve ceza görmelerini de talep eyle­
rim ! "  diyerek taciz etmeğe başladım ve bu mealde bir mektup 
yazarak nazır paşaya gönderdim ve cevap bekledim. Çok bek­
ledim, cevap verilmedi. "Sabah tekrar uğrayınız ! "  dediler. Er­
tesi gün yine gittim. Böylece devam ettim. 
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Ü Ç ÜNCÜ K I S I M  

Mekke-i Mükerreme'de 





Ayaklarımın lstanbul'dan kutsal şehir Mekke'ye doğru yola 
çıktığı günün öncesi, olaylar zincirine dönüp baktığımda, po­
litik muhalif olma tutumumun benim pasif tabiatımın bir so­
nucu olduğunu görüyorum. Anladığım kadarıyla Kuva-yı Mil­
liye, Gazi Mustafa Kemal Paşa'nın hünerli ellerinde dev bir 
güç haline gelmiştir. Kendisini, Çanakkale'de kahramanca ça­
lışmalarından çok daha önceleri tanımış ve daha sonralan da 
kendisiyle iyi ilişkiler içinde bulunmuştum, ama kendi kudre­
ti ile Türkiye'yi kurtarma mucizesine inanamamıştım. Bundan 
dolayı en büyük ilgim, barış olmuştu. lşte bu yüzden, kırk iki 
gün sonra, lstanbul'da Ankara hükumeti tarafından oluşturu­
lan istihbarat komisyonundaki Edebiyat Fakültesi temsilciliği 
görevinden ayrılmıştım. Anadolu'dan haber getirmek üzere 
gizli servise 1 gelip giden genç milliyetçilerle de tanışıklığım 
vardı ve savaş sırasında her konuda onlarla hem-fikirdim. 
Anadolu'da Yunan tahribatlarının anlaşmayla durdurulması­
nın tek güvenli yol olduğunu düşünüyordum. Bu noktada ya­
nılıyordum, çünkü uluslararası ilişkiler, mucizeyi mümkün kı­
lan ve Mustafa Kemal Paşa'ya Türkiye için Osmanlı tarihi için-

1 Muhtemelen Müdafaa-i Milliye Cemiyeti kastediliyor. 
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de zıt bir hizmeti yürütme imkanı sağlayan bir döneme gir­
mişti. Yine de, gururlan kınlan Türklerin eski gururlannı şa­
şırtıcı bir şekilde tamir etmelerine rağmen Milli Mücadele po­
litikasının eleştirilmesi kaçınılmazdı. Bazı eleştiriler basın yo­
luyla seslendirildi ve özellikle gazeteci ve aynı zamanda eski 
arkadaşım olan Ali Kemal Bey'inki yalnızca benim memleke­
timden ayrılmamı hızlandırmakla kalmadı , aynı zamanda 
onun hayatına mal oldu . O,  geniş bir okuyucu kitlesine Pe­
yam-Sabah'ta, Mustafa Kemal Paşa hakkında küçümseyici ve 
alaycı makaleler yayımlamaktaydı. 

1 Kasım 1922 günü öğleden sonra saat 16 .30'da Istanbul'un 
milliyetçi askerlerle dolu olduğu bir zamanda, motorlu bir 
araçla gelen silahlı beş kişi Ingiliz konsolosluğunun yanıbaşın­
daki Pera Palas'ta2 onu tutuklayarak bilinmeyen kaderine doğ­
ru götürmüşlerdir. 

Daha sonralan Türk polis müdürü , Ali Kemal Bey'in ele ge­
çiriliş hikayesini ve kötü kaderini -dikkat çekici bir aşağıla­
mayla- anlatmıştı . Ankara'ya götürülmek üzere milliyetçi mu­
hafızlar tarafından Izmit'e götürülmüş ve burada hükumet ko­
nağının önünde asılmıştı. Orada gövdesi, göğsü üzerindeki bir 
ilanla birlikte , olağanüstü hakaretlere uğrayarak, "Artin Ke­
mal, Ermeni hain ! "  yazılı bir yafta ile bir süre as ıh kalmış ve 
daha sonra cesedi sürüklenerek denize atılmıştır. Anlaşılıyor 
ki, bu korkunç trajedinin yaratıcısı Izmit valisi idi ve Mustafa 
Kemal Paşa'nın bunda hiçbir sorumluluğu yoktu.3 

Bu tür iğrenç suçlann gerçek sebebinin politik olduğunu ve 
böyle kritik zamanlarda bunlan önlemenin mümkün olmadı­
ğını tarihteki pek çok örnekten biliyorum. O şartlar altında 
Türkiye'de daha fazla kalamazdım. Bu yüzden Istanbul'dan ay­
nlmaya karar verdim ve 2 Kasım 1922 günü öğleden sonra sa­
at 18.00'de Yunan buharlı gemisi Egypt'e bindim. 

Hiç şüphesiz çok üzgündüm; evime gidip eşime ve çocukla-

2 Cerde d'Orient'da olacak. 

3 Ali Kemal esasen muhakeme edilmek üzere Ankara'ya götürülürken yolda lz­
mit'te halk tarafından değil, Nureddin Paşa'nın adanılan tarafından linç edil­
miştir (bk. Falih Rıfkı Atay, Çankaya, İstanbul 1961 ,  s. 342) . 
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rıma veda edememiştim. Belki de sonsuza kadar Boğaziçi'nin 
büyüleyici sahillerinden, doğduğum ve bir şöhret ve saygı ka­
zandığım sevgili memleketimden ayrılmak üzereydim. Milli­
yetçiler tarafından memleketi düşmana satmış olmakla itham 
edilmeme rağmen, çok az bir param vardı. Kader mahkumları­
nın söyledikleri gibi, bu alnımıza yazılmıştı. Belki de modern­
leşen Türkiye'yi dışarıdan görmek daha iyi olacaktı. 

Egypt, yaklaşık on tonluk eski bir gemiydi; bir an önce İs­
kenderiye'ye varmak üzere zamanlanmıştı, fakat tamamiyle 
doluncaya kadar üç gün daha limanda beklemek zorunda kal­
dı. Ertesi gün, eski Şeyhülislam Mustafa Sabri Efendi ve benim 
gibi talihsiz durumda olan başka arkadaşlar, aileleriyle birlik­
te , büyük bir korku ve endişe içinde gemiye gelmişlerdi . 
Egypt'in etrafında meraklı bir şekilde dönüp duran polis mo­
torlarından etkilenmiş olan hanımlar, gemideki mülteciler adı­
na İngiliz makamlarına bir mektup kaleme almam hususunda 
bana ricaya gelmişlerdi. Ben de öyle yaptım, gemiye anında on 
İngiliz askeri çıktı , dahası Ege Denizi'ne ulaşıncaya kadar yol 
göstermek ve bizi korumak için bir İngiliz silahlı botuna tali­
mat verilmişti. Bundan böyle güvenlik içinde olabilirdik. 

5 Kasım 1922'de Mısır'a gitmek üzere İstanbul'dan ayrıldık 
ve yedi günlük fırtınalı bir yolculuktan sonra lskenderiye'ye 
ulaşabildik. Ben orada arkadaşlarımdan aynlıp, sadece birkaç 
kişiyi tanıdığım Kahire'ye gittim. Beni nezaketle karşıladılar ve 
aynca Ürdün Emiri Abdullah'ın da orada olduğunu bildirdiler. 
Nazik bir insan olan Emir Abdullah, ilk Hicaz Kralı Şerif Hü­
seyin'in'in ikinci oğlu ve Irak Kralı Faysal'ın büyük kardeşiydi. 
Kral Hüseyin 11 .  Abdülhamid'in gözetimi altında neredeyse 
yirmi yıla yakın lstanbul'da yaşamıştı. Ben Boğaziçi'nde onun 
komşularından biriydim; kendisi ve çocuklarıyla uzunca bir 
süredir ahbablığım vardı. Bu itibarla Emir Abdullah'ı görmeye 
gitmem, benim için hem bir zevk hem de bir görevdi. Ekse­
lansları beni kollarını açarak karşıladı ve babasının bütün 
Türk mültecilerini Mekke'ye davet ettiğini bildirdi. Emir de 
birkaç gün sonra, kutsal topraklara gitmek üzere lsmailiye'ye 
doğru denizden yola çıkacaktı. Hayatımda ilk kez çölü geçip, 
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uzak hac bölgelerini görecektim, bu benim için istisnai bir du­
rumdu. Kralın bu davetini Türk dostlarım kabul ettiler ve Ka­
hire'ye varmış bulunan eşim ve oğlum bana refakat etmek için 
hazırlandılar. 

Kızıldeniz'de yolculuk için en uygun ay olan Aralık'ın ilk 
günü Süveyş'ten ayrıldık ve denize açıldık. Hava temiz, atmos­
fer de pek parlaktı. Genç bir İngiliz subayı ve eşi dışında, bi­
rinci sınıf mevkide başka yolcu yoktu . Kendimizi evimizde gi­
bi hissettik. Kaptan köşküne yakın güvertede, Emir'in hizmet­
karları namaz seccadelerini yanyana yaymışlardı. iki hizmetçi 
dilediğimiz kadar çay içebilmemiz için semaver getirdiğinde, 
her şeyi konuşmak üzere bağdaş kurup oturmuştuk. O akşam 
yemeğimizi Emir ile birlikte yedikten sonra, yatmak için er­
kenden yanından ayrıldık. Ertesi sabah, arkadaşlarımdan çok 
önce güvertedeydim ve denize çocukça bir neşeyle bakan ve 
uçan tuhaf balıkların oyunlarını izleyen Emir'in bedevilerini 
görünce onlara katılıp çeşitli konularda ilginç ve uzun sohbet­
ler yaptım. 

içlerinden birine, "Salih ! "  dedim; "Allah'ın merhameti üze­
rine olsun; bana, büyük savaş hakkında hangi haberlerin ulaş­
tığını ve bu haberlerin senin kabilenin insanlarını nasıl etkile­
diğini samimiyetle söyler misin?" 

"Anciza'dan bize bir deve sürücüsü geldi ! "  diye cevapladı ve 
büyük bir heyecanla lngiliz , Alman, Fransız ve diğer kabilele­
rin bağımsızlıkları için Osmanlı yönetimine karşı ayaklandık­
larını anlattı. 

"Dev bir gaza olacaktı. Beklenmeyen fırsattan dolayı sevinç­
liydik ve çadırlarımızın önünde akşamüzeri meseleyi tartışıp 
nasıl bir tavır almamız gerektiğini düşündük. " Bulunduğumuz 
bölümü haremden ayıran perdenin arkasından kadınlar söyle­
diklerimizi dinliyorlardı. Çadırımıza doğru yaklaşıp şefkatle : 
"Siz erkekler, böyle korkunç bir savaşta belki de üç yüzden 
fazla savaşçının katledileceğini ve daha birçoğunun yaralana­
cağını aklınıza getirmiyor musunuz? Sizin göreviniz, bu güçlü 
kabilelerin uzlaşması için bu meseleye müdahale etmektir ! "  
dediler. Salih, "Ama Allah'ın takdir-i ilahisi bunun tam tersi-
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dir. Bu yazılmış ! Sonuç olarak, Türklere karşı Medine'nin kale 
duvarları dışında çarpıştık ! "  "O halde Türklere karşı derdiniz 
neydi?"  diye sordum. 

"Allah şahidimdir" diye cevapladı. "Develerle birlikte açlık 
çekmek için Mekke ile Medine arasında bir demiryolu inşa et­
mekten başka bize bir kötülükleri yoktu , ayrıca hepimizi 
Türkleştirmeyi arzuluyorlardı ! "  

Yaklaşık on dakikalık bir sessizlikten sonra , kendisinden 
bana görüşlerinden daha fazla bahsetmelerini istedim, çünkü 
ikna edici dilleriyle,  kendi maceraları hakkında her zaman 
patlamaya ve konuşup durmaya hazırdılar. Tabii olarak, ko­
nuşmalarını parlayıp sönen jestlerle ve yüksek sesli gürültü­
lerle canlandırma eğilimindeydiler. Konuşmaları neredeyse 
büyük bir caz orkestrasının sesini andırıyordu . 

"Kardeşlerim, Allah hepimizi korusun ! "  diyerek konuşmayı 
yeniden başlattım. "Birçok arkadaşımın da gerçeği bana aktar­
dığı gibi, gayet iyi farkındayım ki cesur halkınız düşmana sal­
dırırken büyük bir yiğitlik göstermiştir; öyle değil mi? "  

Sarfettiğim sözler bedeviler üzerinde sanki elektrik şoku ve­
rilmişçesine bir titreme ve heyecan yarattı ve sonra hepsi bir­
den bir an önce konuşmak, anlatmak için atıldılar. Sonunda 
kardeşlerin içinde en yaşlısı olan Mahalhel -ateşli siyah gözle­
ri ve hemen hemen bambu kadar kuru ve seyrek sakalıyla ti­
pik bir bedevi olan bu adamın kendi kabilesinde anıldığı gibi­
çöl sırtlanlarının hikayesini anlatmasına izin verildi . O da 
kontrolsüz coşkusu ve yönlendirilemeyen duyguları ile bir ko­
nudan bir diğerine sür'atle atlayarak, konuşmasına korkunç 
jestlerini de katarak birçok hikaye anlattı. Adamlarını, hay­
vanlarını, sahip olduğu şeyleri ve savaş sahnelerini tasvir eder­
ken gerçekten muhteşemdi. Bana bedevilerin av aramaya çı­
kan sırtlanlar gibi parmaklan üzerinde şüpheli ifadeyle yürü­
yerek gece vakti Medine'ye doğru nasıl sessizce ilerlediklerini, 
içlerinden dördünün, kendi ifadesiyle sadece dördünün, ka­
natları açık bir şekilde kumda uzanmış olan "Mel'un tayya­
re"nin üzerine atlayıp, bir daha uçamaması için kazıklara tut­
turulmuş iplerle kanatlarını nasıl sıkıca bağladıklarını anlattı . 
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Gülerek, kendisine pilota nasıl davrandıklarını sordum. O ,  
uçağın içinde kimsenin olmadığını , fakat etrafı gözetlemek 
için iyi silahlarla donanmış iki savaşçıyı bıraktıklarını söyledi. 
Büyük uçak karşı koymamıştı. Dört gün dört geceden sonra işi 
bittiğinden dolayı onu terketmişlerdi, artık kıpırdayamıyordu. 

Bedevilerin bu tür şirin hikayelerine rağmen, üçüncü gün 
denizden sıkılmaya başlamışken küçük bir şehir olan Yanboğ'a 
bir saatlik bir mola için uğramıştık. Burası , Hicaz Demiryo­
lu'nun inşasından önce zengin olan ama şimdi, ziyaret eden 
hacıların çok az ve yoksul olmalarından dolayı, hemen hemen 
hiç iş yapmayan bir yerdi. Bizim bile alışveriş yapmak için ne 
yeterince vaktimiz ne de fazla arzumuz vardı ama yine de iki 
kötü havlu için on iki lira Türk parası ödedik. Bunun sebebi 
de, dini vecibelere göre, kutsal Kabe'yi ziyaret eden herkesin, 
bütün elbiselerini çıkararak iki büyük havluya sarınmak zo­
runda olmalarıydı. Bu , müslümanların söylediği gibi ihrama 
girmekti. "lhram" , Arapça'da "büyük örtü" anlamına geliyor­
du . Bunun yanı sıra alaylar halinde yürürken her hacının başı 
açık olmalıydı . Bedeviler sıcağa karşı fazla hassas değildiler 
ama ben içinden çıkılmaz bir duruma düşmüş başımı ani bir 
ölüme karşı nasıl koruyabileceğimi ciddi olarak düşünmektey­
dim. Arap arkadaşlarım Mekke'de bir kurban kesildiği takdir­
de, güneşlik kullanmanın kabul edilebileceğini söylediler. Bu, 
yoksullar için bir koyun veya keçinin kurban edilmesi anlamı­
na geliyordu. Sadece bir buçuk dolar tutardı. Bu güneş çarp­
masından çok daha az ürkütücüydü. 

Dönerken paketler ellerimizde, belediye binasında on daki­
ka kadar konakladık; kısa bir dinlenme ve bir kahveden sonra 
bizim için her beş dakikada bir sabırsızlıkla düdüğünü öttüren 
gemiye döndük. Sıcak çıldırtıcıydı. .  Aralık ayının ortasında ol­
mamıza rağmen kendimi gerçekten hasta gibi hissediyordum. 

lngiliz yol arkadaşımız, seçkin ama konuşulabilir özellikten 
mahrum bir centilmendi. Yemeklerden sonra dinlenmeye çe­
kilip salonda bağdaş kurarak oturup konuşmamız için bizi ta­
mamen serbest bırakırdı. Ama artık hiçbirimizin çene çalmak 
için en küçük enerjisi bile kalmamıştı . Herkes esneyip tembel 
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tembel kıpırdayamıyordu. Hava tamamen durgun, tropikal ve 
boğucuydu. Aynada kendime ve bütün çevreme baktım; ciddi 
bir görünüşü koruyamıyorduk. Hepimiz yan çıplak durumda 
ve ter içindeydik. Hayvanat bahçesindeki aptal hipopotamın 
görünümündeydim. Görünüşümüz sadece gülünç değil ama 
daha sonra anlatacağım gibi rahatsız edici idi de. 

Zil sesi öğle yemeğini haber verdi. Şimdi masanın çevresine 
diziliyorduk ve Emir, içimizde güzel ve temiz Arap elbiselerini 
giymiş tek kişi idi. Daha sonra İngiliz subayının eşi , öğle ye­
meği için kamarasından çıkıp yemek salonuna geldi . Ancak 
bizi böyle alışılmamış bir vaziyette görünce, gayr-ı ihtiyari bir 
çığlık atarak eşinin kamarasına koştu ve kapıyı sımsıkı kapat­
tı. .Bir dakika sonra kocası, grubumuza katılmak için gülerek 
yanımıza geldi . Orada İngilizce konuşan tek kişi ben oldu­
ğumdan, tuhaf giyinişimizin sebeplerini ona anlatmanın iyi 
olacağını düşündüm. O, "Üzülme ! "  dedi; "Hacı olduğunuzu 
biliyorum ama eşim hepinizin beynine kan hücum ettiği için 
akıllannızı yitirdiğinizi sandı. Sıcaklık gerçekten müthiş ! "  di­
ye ekledi. 

Nihayet karaya çıktığımız Cidde'de, Emir Abdullah'ın kar­
deşi olan veliaht Prens Emir Ali ve çeşitli memur ve tüccarlar 
tarafından çok cana yakın bir şekilde karşılandık. Eski, yıp­
ranmış bir kale ile birlikte, şehir canlı bir limandı. Avrupa, Ca­
va, Hindistan, lran, hatta Çin ve Japonya ile sürekli bir ticaret 
yürütmekteydi. Nüfusu sadece Arap değildi , her dinden ve 
ırktan yabancılann buraya gelmelerine izin verilmişti. Normal 
zamanda şehirde altmış binden fazla insan bulunmaz . Hac 
mevsiminde bu sayı ikiye katlanır ve Cidde tacirleri iyi iş ya­
parlar. Ama iklim şartlan kötüdür. Hava son derece sıcak ve 
nemlidir. Bunun yanı sıra içilecek su kıtlığı, hüküm süren 
amansız sıtma ve genel temizlik eksikliği, bu limanı bir yaban­
cı, bir Avrupalı için korkunç bir yer haline getirir. 

Çarşıda çevremdeki pislikten tamamiyle tiksinti duydum. 
Bu yüzden onlardan sakınarak ve birkaç eski ahbabın büro­
sunda iki bardak Seylan çayı içerek hemen Kral Hüseyin'in 
seçkin misafirleri için hazırlattığı eve döndüm. Bütün Türk 
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ahbaplarım bağdaş kurmuş bir vaziyette, banyo havlularına 
sanlı olarak yerde oturuyorlardı. Aşırı sıcak ve küçük sinek­
lerden çok rahatsız olmuş görünüyorlardı ve herkes yan çıp­
lak vücudunu korumak için ellerini etrafa doğru sallıyor, ko­
nuşmak yerine sadece küfrediyordu. içimde gülmek için karşı 
konulmaz bir güç hissederek hepsini selamlayıp şöyle dedim: 

"Ooh ! Neşeli hacılar ! Niçin susuyorsunuz? Duaların içine 
gömülmüş gibisiniz ! "  

Kervanımız ertesi gün öğleden sonra saat iki civarında ha­
zırdı. En iyilerinden başka birkaç bedevi de Mekke'ye yolcu­
luk için aramıza katıldı. Cidde'ye veliaht prensle birlikte, yan­
larında Hicaz ve Yemen'de yapılmış uzun mızraklı, güzel ka­
malı ve şık kılıçlarıyla silahlanmış bir şekildeki yardımcıları ve 
hizmetçileriyle birlikte gelmişlerdi. Ayrıca her birinin fişekler­
le dolu çapraz kemerleri ve bunların yanı sıra omuzlarından 
aşağı sarkan Alman yapımı tüfekleri vardı. Kimimiz deve, ki­
mimiz at, kimimiz katır veya eşek, birkaçımız -şeyhülislam, 
Zeynelabidin Efendi ve hanımlar- özel develer üzerindeki tah­
tırevanda uzun yolculuğumuza koyulduk. Her biri birkaç yüz 
dolar eden Hicaz eşeklerinin en mükemmel hayvanlar olduk­
larını ilave etmeyi unutmamalıyım. Çok iri ve dayanıklıdırlar. 
Bir Arap, eşeğine kendi vücudundan daha fazla sahip çıkar. 
Bütün eşekler, bacaklarında kısa kesilmiş ve hafif kırmızı bo­
yalı kıllan olduğu halde temiz traşlıydılar. Kısa bir mesafeden, 
sanki ipek çoraplar giymiş gibi gözüküyorlardı. Çok gülünçtü ; 
onları ilk gördüğümde çok şaşırmıştım. Öyle şıklardı ki ! 

Şehirden ayrılmadan önce, mükemmel Türkçe konuşan bir 
Arap görevli, kibar bir selamdan sonra bizden adlarımızı, do­
ğum yerlerimizi ve daha başka bazı şeyleri öğrenmek istedi. 
Bu işin kendisinin özel görevi olduğunu açıkladı ve biz de so­
rularını iyi niyetle cevapladık. Şimdi kervandaki develerin in­
sanlara bakmak için başlarını gururla sağa sola döndürmeleri 
ve ahenkli yürüyüşleriyle, eski kapıdan ve Arapların adlandır­
dığı şekilde "imparatorluk Caddesi" olan ana cadde boyunca 
ilerlememize karakteristik bir düzen verir görünerek, ağır ve 
vakarlı bir şekilde ilerliyordu . 
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Geceyi, Cidde ve Mekke arasında yan yolda berbat bir köy 
olan Bahra'da geçirmek zorunda kaldık. Çölün gerçek bir sırt­
lanı olan devecim, çadırda uyumaktansa kumda uyumamı, fa­
kat başımı iyice örtmemi tavsiye etti; çünkü söylediğine göre, 
gece yansından sonra çöl havası çok soğuk ve nemli oluyordu. 
Bunun için deve yününden elbiseme sarınarak Emir'in çadırı­
na yakın bir yerde açıkta ince, temiz kum üzerine uzandım. 
Ama kolayca uyuyamadım. Bu kadar saf ve şaşırtıcı olan Ara­
bistan'ın gökyüzünün güzelliğini düşünüyordum ve hayatım­
da ilk defa bu kadar canlı gördüğüm, krallara layık manzara­
nın tarif edilemez görünüşüyle gözlerim kamaştı. Gözlerim, 
sanki anlaşılmaz uzaya açılan bir rüya idi. Sonra sınırsız çölün 
böyle korkunç, bu kadar muhteşem yalnızlığında, görünmez 
ufkuna doğru etrafıma baktım. Hava , yıldız kümesinden dö­
külen soluk altın renkli ışık yağmuru tarafından yıkanmış gibi 
sakin ve güzel görünüyordu. Duyduğum coşkunluk daha önce 
hayatımda tatmadığım bir şeydi; her türlü dünyevi hatırayı si­
lip götüren ve ruhumu tek bir duyguyla dolduran bir coşkun­
luk idi. En korkunç görünüşünde bile her zaman genç, her za­
man güzel olan tabiat ile uyum içinde olduğumun farkınday­
dım. Bu muhteşem manzaranın değişmez bir inanç ile her şe­
ye kadir, görünmez bir gücün aşın duyarlıkla dolaşıp gezinen, 
sabit bir inançla ilham verdiğini ve derin dindarlığın gerçek 
kaynağı olduğunu düşündüm. Bana öyle geliyordu ki, din ve 
şiir aynı kaynaktan hasıl olmuş gibi görünüyordu . 

Ertesi gün sabah namazından sonra yeni bir cesaretle Mek­
ke'ye doğru yola çıktık ve ikindiye doğru uzun ve yorucu saat­
lerden sonra Şeyh Şümeysi adında tanınmış bir mahalle gel­
dik. Bu adı taşıyan muhterem bir şahsın kubbeli mezan, "im­
paratorluk Yolu"nun sağında, çöl içinde 200 yarda uzaklıktay­
dı. Alamain adlı kaba taşçılıktan iki kare biçimli sütunun her 
biri yolun bir kenarında olmak üzere, yolun kenarında yükse­
liyordu. Tabii ki bunlar, Mekke ve Medine adlı iki mukaddes 
şehri içine alan kutsal bölgenin sınırını gösteren gözle görü­
nür işaretlerdi. Şimdi, bu sınırdan Medine'nin 200 mil kuzeyi­
ne kadar bütün saha , yasak bölge olarak kabul ediliyordu . 
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Herhangi bir soydan ve itikattan müslümanlar hariç, hiç kim­
senin buraya girmesine izin verilmiyordu. 

Bu hariç tutma konusu, lslam tarihinde en büyük fatih, ün­
lü halife ve devlet adamı olan Hz. Ömer tarafından siyasi ge­
rekçelerle ilan edilmişti . Bunu ihlal eden herhangi bir gayr-i 
müslim, tanınır tanınmaz halk tarafından linç edilirdi. Hac sı­
rasında bu şiddetli kanunun birçok uygulama örneği kayde­
dilmiştir ve buna rağmen, Burckhardt, Burton ve benzerleri gi­
bi birçok müsteşrik ve bilim adamı, hacı gibi içeriye girmeyi 
göze alıp, başlarına bir şey gelmeden geri dönebilmişlerdir. 

Mekke'ye akşam sekizden önce varmamız gerekiyordu ve 
bu yüzden gün ilerledikçe engin kum okyanusunda durup 
dinlenmeksizin saatlerce yürüdük. Yolumuzun üstünde, Cid­
de'ye giden yüklü, uzun bir deve kervanını geçtiğimizde hava 
iyice kararmıştı. En öndeki deve üstündeki sürücü , büyük ör­
tüsüne sarınmış halde uyuyordu. Dev hayvanlar hayaletler gi­
bi yanımızdan geçip gittiler ve kısa bir süre sonra büyülü ka­
ranlık içinde kaybolduk. Bindiğim devenin üstünde bir Bedevi 
gibi neredeyse uyuyorken bir adam birdenbire, çölde adeta tit­
reyen kont-alto sesiyle, Bedevilerin aşk şarkısı olan "Mayval" 
söylemeye başladı. O, Hicaz'da, Mekke'nin gece bülbülü diye 
bilinen Şeyh Salih'ti . Babası, Mekke'ye yerleşmiş bir Hintli 
"mücavir"di. Araplar, Mekke ve Medine'de asimile edilmiş 
Arap olmayan müslümanları bu adla çağırıyorlardı. 

Şimdi bir Arap olan Şeyh Salih, profesyonel bir şarkıcıydı. 
Fakat şarkısının ritmini çok maharetli bir şekilde sağladığı kü­
çük bir tamburanın dışında, herhangi bir enstrüman çalmadan 
sağlıyordu . Bütün kervan halkını uyandıran bu melankolik ve 
nostaljik şarkı, tanınmış bir Bedevi saz şairinin, ceylan gözlü 
sevgilisi Leyla'ya aşk ilanıydı. İnsanların öldürüldüğü yer anla­
mına gelen Maktel adlı bir dereye gelinceye kadar, yaklaşık 
kırk dakika geçti .  Gerçekten de Bedeviler, herhangi bir sebeple 
kervanın arkasında kalan talihsiz hacıları burada soyup öldü­
rüyorlardı. Bu mevki, kutsal şehir Mekke'yi çevreleyen alçak 
granit tepelerle kuşatılmış yerden pek de uzak değildi. 

Yaklaşık yediyi yirmi geçe Mekke'ye vardık . Kervanımız 
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şehri iki kısma ayıran ana yolun ortasında durduğunda hava 
bayağı kararmıştı, ama Mekke'nin ileri gelenleri dahil, birçok 
insan hemen bizi selamlayıp ağırlamak için koşup geldiler. Baş 
rehber de en ön sırada bulunuyordu. Bu rehber sınıfının Mek­
ke ve Medine'de önemli bir mevki teşkil ettiğini söylemeyi 
unutmamalıyım. Bunlar çeşitli istisnai haklara sahip olup 
Mekke ve Medine'nin yerlilerindendi, fakat bunların büyük 
bir kısmı eski mücavirlerden gelen çeşitli nesillerdendi. Böyle­
ce değişik ırklardan meydana gelen Araplar arasındaki gerçek 
Araplar, Sami dillerine ait mevcut mirasa sahip olanlarla, yani 
önemsiz etnolojik ilgi kuranlarla aynı ırka mensup değillerdi. 
Eğer asil aileler arasında bir istisna yapmak gerekirse, gerçek 
Arap nesilleri ve diğer Arap menşeli insanların hepsi ve yaban­
cı Sami ırkına mensup olanlar, Mekke'nin nüfusunu oluşturu­
yordu. Burada Hintliler, İranlılar, Türkler, Java halkı ve New 
York'ta yaşayan yabancılar gibi, kasabayı işgal eden nöbetçi 
mevkiinde bazı zenciler bulunuyordu. Ben, büyük bir cür'etle 
söyleyebilirim ki , Mekke dünyanın en kozmopolit şehridir. 
Burada her çeşitten insan görülebilir ve kılavuzlarla her türlü 
dil konuşulabilir. Bu kılavuzlar, haccın kolayca eda edilebil­
mesi için, Hicaz'da özel bir sınıf oluşturmuşlardır. Onlar saye­
sinde korkunç karışıklıklar bertaraf edilmiştir. Hacca hiç 
önem vermeyen Bedevilerle ilgili Hicaz'da söylenen atasözün­
de, "el-hacca haccan ! " ,  yani "Hac şaşkınlık veren bir alarm­
dır ! "  der. Bu , belki geçmiş günler ve eski devirler için geçerliy­
di, fakat benim bulunduğum sırada , şahsi tecrüberimden 
edindiğim kanaate göre, artık bu böyle değildi. 

Baş rehber, birçok yardımcı rehbere emirler verir ve Cid­
de'de oturan bazı işçiler ve diğer yerlerden gelen hacılar Hz. 
Muhammed'in memleketine kazanç sağlarlar. Hacılar sıhhi yö­
netimin sağlık görevlilerine katlanırlar ve karantina vergisi 
öderler ( 10  kuruş, 50 cent ve Türk parası) ve daha sonra ken­
di dillerini bilen ve belki de kendi ülkelerinden olan rehberler 
onları alırlar. Bazı rehberler seyahat etmeye alışıktırlar ve hac 
mevsiminden önce birkaç ay Hz. Muhammed'in şehirlerinde 
otururlar ve sonra süreleri dolunca hediyeler alarak veya para-
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lar toplayarak Hicaz'a dönerler. Bir kılavuz almak mecburi de­
ğildir, fakat yeni gelen hacıların çoğu Arapça'dan habersiz ol­
dukları için ve haccın karmaşık şartlan dolayısıyla kılavuz al­
mak faydalıdır. Çok fakir olanların ve bu şehirde ailesi bulu­
nanların dışında bütün hacılar kılavuza şükran borçludur. 

Şimdi, Maliye vekilinin evinin önünde mola verdik; baş reh­
ber gelerek, çok mükemmel bir Türkçe ile bize: "Merhaba ! "  de­
di. Onun yanında bulunan bir memur adlarımızı, unvanlanmızı 
ve doğum yerlerimizi sordu ve daha sonra bizi birkaç gün misa­
fir edecek olan kibar ev sahibimizin adını bildirdi. Baş rehber, 
bizim adlarımızı, doğum yerlerimizi görevliye söyledi ve böyle­
ce her şey kabul merasimi için ciddi şekilde düzenlenmiş oldu. 
Yaşlı bir Türk memur olan Şaban Efendi ile kırk yıl önce Türk­
ler tarafından inşa edilen bir hükumet binasında ikamet ettik. 

Her birimiz şimdiki ikametgahlanmıza ulaşmak için rehbe­
rimizi takip ettik. iki kola ayrılan yolun sağ koluna girdik ve 
iki dakika yürüdükten sonra muhteşem büyük evin ana kapı­
sına vardık. Tamamen silahlı , sert görünümlü Bedeviler gözü­
me çarptı. Yapılı tahta kapı akşamdan kapatılmıştı , fakat iki ta­
raftaki iki küçük açık kapı Araplar tarafından korunuyordu. 
Sağ taraftan girdik, girişi geçtik; burası birçok Arapla doluydu 
ve sert taşlı 1 ,5 yarda genişliğinde bir merdivenle ikinci kata 
çıktık. ikinci katta, kendimizi Arapların arasında bulduk; bun­
lar, büyük salonda yavaş yavaş yürüyor ve kendi aralarında 
konuşuyorlardı. Anladığım kadarıyla biz şimdi Majeste Kralla­
rı'nın dairesinde bulunuyorduk. Biz henüz havlularımızın 
içinde sarılı vaziyetteydik. Bir Sudanlı uşak bizim hakkımızda 
bilgi almak üzere , rehberimizle konuşmak için geldi. Sonra , 
majesteleri gelişimizden haberdar edildikten sonra, uşak bize 
sadece "Majestemiz sizi istiyor" demek için geri geldi. Kral, 
bütün Araplar, aynı zamanda prens tarafından böyle çağınlı­
yordu, Bedeviler buna dahil değildi. Bu, düzeltilmez demokra­
tik insanlar ona kendi adıyla hitap ediyorlardı. "Ya Hüseyn i "  
ve çok sık olarak da ona saygı bildirmek üzere sadece bir Be­
devi, "Ya Ebu Ali ! "  diye takdirde bulunurdu. Devasa, kılıçlı ve 
hançer taşıyan, iri yapılı siyah bir adamı takip ettik. Rehber 
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sessizce çekildi ve biraz sonra majesteleri, Araplara mahsus 
herkesi selamlama haraketiyle bize doğru yaklaştı. Bize: "Biz­
lerden biri gibi gelin ve çimenlik bir vadide yürüyormuşçasına 
bulunduğunuz yer ferah olsun ! "  dedi. 

Kral, o gece harika Bedevi elbiseleri giymişti. Yazması mavi 
ve kırmızı küçük çiçeklerle işlenmiş ince, beyaz pahalı bir 
kaşmir şaldan oluşuyordu. Başında yazmayı tutacak olan kefi­
yesi, ipek iplikle bağlanmış en iyi kalite beyaz deve tüyünden 
yapılmıştı. Üzerindeki abası yumuşak, saf deve yünüydü ya da 
Wabr'dı; elbisesinin altındaki gumbazı, hoş Şam ipeğindendi. 
Kral, bu Bedevi elbiselerini sadece kendi özel dairesinde ya da 
seyahatlerinde giyerdi , hiçbir zaman resmi durumlarda giy­
mezdi. Onu , hayatımda, Istanbul'da bu kıyafetler içinde hiç 
görmemiştim. Mekke'de de, onu kutsal Kabe'ye doğru takip 
ederken de, eminim, şerif elbiselerini hoş bir şekilde giymişti. 
Bu elbise, beyaz bir türban fesinin etrafında dolanmış, uzun 
kollu , beyaz resmi bir cübbe ile geniş bir pantolondan oluşu­
yordu, geri kalan yerleri siyahtı. Ben onu dua sırasında resmi 
kıyafetleri içinde göreceğimden emindim, bu , güneş doğma­
dan önce büyük avluda gerçekleşecekti. 

Daha sonra kendi dairelerimize çekildik; bu odalardan avlu­
nun zevk verici manzarasını ve Kabe'yi görebiliyor ve ortaya 
çıkarabiliyorduk. Bir defasında, büyük bir Roma amfitiyarto­
rus gibi çepeçevre kuşatılmış, geri planda ufukta büyük taş te­
pelerinin bulunduğu koca şehri görür gibi olduk. Fakat çok 
yorgunduk ve kendimize bakacak halimiz yoktu ve bir şey ye­
meyi bile beklemeden yatıp uyuduk. 

Şimdi Mekke'nin modem bir şehir olduğu düşünülürse, ta­
rihi Mekke Yakındoğu'nun en eski şehirlerinden biridir. Hacı­
lar, çıplak tepeleri aştıktan sonra aniden içeri girmeden kutsal 
şehir Mekke'ye şöyle bir göz bile atamazlar. Dolayısıyla çöller­
de uzun yürüyüşlere maruz kaldıktan sonra, güzel bir serap 
gibi gözüken, büyüleyici Islam merkezinin mutluluk verici et­
kisine kapılırlar. 

Kabe, Harem-i Şerif denilen büyük bir avlunun tam ortasına 
inşa edilmiş, küçük küp şeklinde, 10 yard kareden fazla olma-
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yan, bir ayırıcı şekli bulunmayan, en can alıcı ve basit, sert mi­
mari yapıya sahip bir binadır. Gelenekler diyor ki : Hicaz'daki 
en eski yapı budur! İslamiyetin doğuşundan çok önceleri put­
perest Araplar tarafından ve Arabistan'ın ilah tannlannın bu­
lunduğu merkezi mabed olarak inşa edildi. Ülkenin bütün ka­
bileleri, semitik takvime göre, ay yılının her ilk üç ayındaki 
milli bayramlara katılmak için buraya gelirlerdi. Savaşçı Arap­
lar bu üç aylan Muharrem, Safer ve Rebiülevvel diye kutsa­
mışlar ve kendi aralarında anlaşmışlar. 

Ay yılının ilk ayı Muharrem, saygı duyulan ay demektir. Di­
ni bayramlar ve milli kutlamalar Muharrem'in ilk gününde 
başlardı ve bu üç ay süresince devam ederdi . Sonra kabileler 
yaşamak için ve intikam için birbirleriyle amansızca savaşır­
lardı . Böylece, neşeli kutlamalar kısa bir barış sonrası eski put­
perestlerde eski Yunan oyunlarına dönüşüyordu . 

Çok iyi biliniyordu ki, en ünlü Haşimoğullan kabilesine ta 
başlangıçtan beri, fakirlere yiyecek sağlama, dini kutlamalarda 
din adamlarının görevlerini düzenleme ve kutsal mabedin 
onurlu itibarını koruma görevi bahşedilmişti . Haşim, "Bir so­
mun ekmeğini bölen ve onu dağıtan" anlamına geliyordu . Hz. 
Muhammed de bu aristokrat ve kutsal ailenin bir ferdi idi . İs­
lamiyeti yaymaya başladıktan sonra, putperestliği ve takipçile­
rini benimseyerek putları yok etti fakat, dua ederken müslü­
manların çevirmelerini istediği küçük kübik yapıya, mübarek 
Kabe'ye bir şey yapmadı. Hiç şüphe yok ki, mabed, sektari­
anizm fanatik savaşçıları tarafından yıkıldı ve daha sonra yeni­
den inşa edildi ve tamir edildi. Osmanlı sultanları , dejenere ol­
muş Mısır sultanlarının elinden burasını ve halifeliği aldıktan 
sonra, Mekke ve Medine'yi ve diğer kutsal şehirleri güzelleştir­
mek için milyonlarca lira para harcadılar. Türklerin en büyük 
sultanı Muhteşem Süleyman, kolonları ve kubbeleri, onları 
kapatmak için inşa ettirdi. Böylece geniş avluya yüz yirmi bin 
hacının sığabileceği şekilde kapamış oldu . Daha sonralan, bir 
kısım halk binaları ilave edildi, dışarıdan ayırmak için avlu 
çevresine yüksek duvarlar örüldü. Fakat serbestçe geçebilmek 
için birçok da geçit bırakıldı . Bu geçitlerden bazıları tarihi 
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isimler taşıyorlar: Meclis Kapısı , lbrahim Kapısı gibi. Eğer bü­
yük avluya Meclis Kapısı'ndan girersek hemen Kabe'nin kapı­
sıyla yüzyüze geliriz ; burası bir tek odadan oluşuyordu. Sel 
tehlikesine karşı bu küçük mabed, iki metre yükseklikte bir 
duvarın üzerine oturtulmuş. Merdivensiz asla ulaşılamaz bir 
kapı, içerisi yıkanmadığı sürece kesinlikle açılamaz. 

Mabed, her zaman ağır siyah bir örtü ile örtülüdür ve bu ör­
tünün köşelerinde Kur'an'dan alınma pasajların yazılı olduğu 
altın işlemeler bulunur. Örtü bütün yapıyı örter ve kapı nor­
mal zamanlarda görülemez. Sadıklar bunu "Hacet kapısı" ola­
rak adlandırırlar. Her zaman, her gün çeşitli ülkelerden gel­
miş , gizli kapının eşiğine ellerini süren, hazan sessiz hazan gü­
rültülü hacılar görülebilir. Kapının sol tarafında, binanın köşe­
sinde, duvar içerisinde meşhur Hacerü'l-esved yani "Kara taş" 
yerleştirilmiştir. Büyük siyah örtünün arasında , taşı öpmek 
için müminlerin kafalarını sokması için bir delik açılmıştır. 
Geçmiş zamanlardan beri burayı öpe öpe , taşta bir çentik 
oyulmuştur. 

Örtü , her yıl , yeniden develer üzerinde hediyeler ve paralar­
la beraber, muhteşem dini bir merasimle Mahmale'ş-şerif'ten 
Mukaddes Kent'e, hazan İstanbul, hazan Mısır, Şam veya Hin­
distan'ın bir yerinden getirilirdi. Eski örtü ise çeşitli parçalara 
bölünür ve müslüman ileri gelenlerine ve hayır sahiplerine 
özel bir lütuf işareti olarak dağıtılırdı . Bizden kısa bir süre 
sonra, Lord Headley müslümanlığı kabul ederek, Kral Hüse­
yin'in davetlisi olarak hac için Kabe'yi ziyaret etti ve kutsal ör­
tünün büyük bir parçasını kralın elinden aldı. 

Büyük avluda, kübik mabedin dört köşesinde, dört küçük 
süslü bölme vardır; bunların her biri dört lslam mezhebinin bi­
rine aittir. Safi bölmesi diğerlerine göre biraz daha geniştir, bu­
rada kutsal su, zemzem bulunur. Bu da Allah'ın bir lütfu ola­
rak, Hacer'in çöldeki susuzluğunu gidermek için çölden çık­
mış. Bundan önce lbrahim, onu ve oğlu lsmail'i feda etmiştir. 
Hicaz'daki Arapların büyük kısmı Safi ayinini gözlerler. 

Haccın iki çeşidi vardır. Birincisi, kalabalık kitleler halinde 
yapılan büyük ve meşru kabul edilmiş olanı, diğeri de Umre 
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denilen diğer hac ziyaretidir. Hayatının son yıllarında peygam­
berimiz fazla kutlama ve tören yapmadan Kabe'ye geldiğinde, 
bu ziyareti "Umre" diye adlandırmıştır. Bizim hac ibadetimiz 
de bu şekilde bir ziyaretti. Mecburi durumlarda her iki hac zi­
yareti arasında herhangi bir fark yoktur. Umre, kutsal kabul 
edilen ayların dışında herhangi bir zamanda da yapılabilir. Ka­
bul edilmiş mecburi hacca gidiş, belirlenmiş sezonda yapılmalı, 
bu da eski Arap takviminin son üç ayını kapsamalıdır. Hac ha­
zırlıkları Zilhicce'nin ilk on gününde yapılır. Fakat müslüman 
ülkelerden Mekke'ye Zilhicce'den iki hatta üç ay önce gelinir 
ve odalar ya da evler kiralanır ve her gün büyük avluda yüzleri­
ni Kabe'ye dönerek Zilhicce'nin ilk gününe kadar dua ederler. 

Şehirliler, hac mevsiminde iyi ticaret yaparlar. Kasaba halkı 
çoğunluğu evlerini kiraya verir ve hizmet karşılığında para ka­
zanırlar. Tacirler, mümkün olduğunca yüksek fiyatla satabil­
dikleri kadar satarlar. Rehberler, kendi ücretlerini bahşiş ve hi­
belerini de bu sırada alırlar. Kahvehaneler, caddelerdeki belirli 
lokantalar, bütün gün dolu olur. Sakalar omuzlarında deri tor­
balarla gece gündüz su taşırlar. Avluya girişin yakınında, Hint­
liler, lranlılar ve Araplar ince, küçük tahta tezgahlarında tes­
bihler, sürme, bıçak, çay ve buna benzer şeyler satarlar. Bede­
viler ise keçi ve koyunlarını satarak, hacıların çanta ve bavul­
larını Mekke'den Medine'ye taşıyarak para kazanırlar. 

Hac vazifesi tamamlandıktan sonra, Mekke halkının çoğun­
luğu, adeta bir fırın gibi yanan kutsal şehirden, boğucu vadi­
den uzaklara gitmek için Mekke'yi terkederler. Peygamberimi­
zin neslinden gelen Şerifler, deniz seviyesinden 3800 feet yük­
sekteki bir dağın düz platosunda kurulu olan Taif kasabasında 
sakin bir hayat geçirmeye giderler. Bu kasabaya, eğer uzun ve 
dolambaçlı fakat rahat yol seçilirse üç günde, ancak tehlikeli 
ve korkulu taşlar üzerinden bir günde gidilebilir. Şeriflere ait 
bahçelerde muhteşem şeftaliler, üzümler, narlar hemen her 
meyvanın yetiştiği modem ve güzel binalar vardır. 

Mekke'nin bazı diğer sakinleri Fatıma Vadisi'ne giderler. Bu­
rası güneyde Mekke'den iki saat mesafededir; burada üç yüz 
pınar ve çeşitli meyve ve sebze bahçeleri bulunur. Bazı zengin 
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kişiler ise küçük vahaları tercih ederler. Hepsi bir sonraki se­
zona kadar sakin ve tembel bir hayat sürerler. Birçokları da ye­
terli paralan olduğundan, yeni hanımlar alırlar. Hicaz'da işte 
böyle bir hayat!  

Mekke'ye gelişimizden bir gün sonra, ziyaret görevimizi ye­
rine getirmeye başladık. Güneş doğmadan kalktık, müezzin­
lerle uyandık; Harem-i Şerif'i çevreleyen minarelerden sabah 
ezanı okuyorlardı. Rehberimiz Seyyid Ahmed, Türkçe bilen 
bir gençti, bizi odamızın dışında bekliyordu. Hazırlıklarımızı 
yaptık, havlularımıza sarındık ve hep beraber ana caddeye çık­
tık. Yakın bir mesafedeki Safa ve Merve ziyaretleri ve daha 
sonra diğer ön şartlar yerine getirildi; birçok insan Kabe'yi ta­
vaf ederken biz de Kabe'ye gittik. Geri kalanlarla birlikte sağ­
dan sola doğru döndük ve Hacerü'l-esved'in gömülü olduğu 
mabedin cephesinin sol köşesine geldik. Pek çok hacının top­
landığı burada hacıların her biri örtüdeki deliğe başlarını koy­
mak, oradaki taşı öpmek, yüzlerini ve gözlerini oraya sürmeyi 
diliyordu . Bu insanların çoğu fakir, pis ve taşıdıkları iğrenç 
bulaşıcı hastalığı başkasına geçirecekmiş gibi görünüyordu ki, 
bu kesinlikle bir göz iltihabı idi. Belirli bir payeye sahip olma­
yan Araplar ve reisler, muhteşem bir güce sahip bu taşı selam­
ladılar, ellerini hurma ağacına uzattılar ve onları yüzlerine sür­
düler ve yavaş bir şekilde: "Bismillah, esselamu Allahu Ek­
ber ! " dediler. Fakat ben taşı gördüğümde çok heyecanlanmış­
tım ve bütün insanların birleştiği bu demokratik yolu tercih 
etmiştim. Sıram gelene kadar bir süre durup bekledim. En so­
nunda başımı bu deliğe koydum, yüzümü ve dudaklarımı sür­
meden önce her şeyi iyice görebilmek için de gözlerimi açtım. 
Taşın büyüklüğünü, hacmini görebilmek kolay değildi, zira 
ağır bir perde taşın tamamını örtüyordu. Gördüğüm bu kızıl 
kahve granit parçasını bazı tarihçiler göktaşı zannetmişlerdi. 
Daha sonra taşın etrafında yedi kere döndükten, her seferinde 
taşı selamladıktan sonra ve bazı ilahilerin bölümlerini ezbere 
okuduktan sonra Hacet Kapısı'nın önünde durduk. Bunun üs­
tü perde ile örtülüydü . Burası Allah'a iman ettiğimiz ve ona 
bağlılığımızı ifade ettiğimiz yerdi . Ben zihnimden, Allah'tan 
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beni affetmesini niyaz ettim, fakat ne yazık ki dua etmenin 
gerçek şartlarını yerine getirmeyi unuttum. 

Sonunda dualarımızı yaptığımız lbrahim Kapısı'nın altına 
geldik ve şimdi Umre'nin bütün şartlarını yerine getirmiş ol­
duk. Bu doğrultuda kendimizi ne Arafat Dağı'na gitmeye ne de 
daha uzaktaki dini merasimlere katılmaya zorladık. Sıcak bir 
banyo yaptım ve uzun zamandır ayn kaldığım eve geldim ve 
ebediyyen uzak kaldığımı zannettiğim havlularıma kavuştum 
ve tekrar Arap elbiselerimi giydim. 

Mekke'deki hayatımızın her günü çok sessiz fakat kesinlikle 
bazı zevklerden mahrum geçmedi. Ben zamanımın çoğunu il­
ginç yerlere yürüyüşler yaparak ve insanları görerek geçiriyor­
dum. Fakat bunu yalnızca sabah ve akşam yapabiliyordum, zi­
ra diğer saatlerde dışarıda olmak büyük tedbirsizlikti . Hava 
durgun ve sıcaktı; nefes almak bile çok zordu. Atmosfer yoğun 
değilmiş gibi gözüküyordu ve çarpıntılar vücudun enerjisini 
harab ediyordu. Mekke'de hiç kimse yanın gün dahi hareket 
edemiyordu, herkes saatlerce gölgede bir yere uzanıyordu. Dı­
şarıya çıkılacak en güzel zaman, güneşin doğuşundan bir saat 
önceki vakitti . Ben genellikle bu saatlerde Kral ile Harem-i Şe­
rif'te karşılaşmayı adet edinmiştim. O ne zaman burada namaz 
kılmaya niyet etse siyahi bir hizmetkar dört tane harika Şiraz 
seccadesini dışarıya çıkarıyor ve baş hizmetkar bunları yanya­
na yayıyordu . Daha sonra siyahi hizmetkar bunları yapının 
içine alıyordu. Bu avludaki en fevkalade şey, su pompalarının 
Zemzem'i önce güvenli bir yere, oradan da dua edenlere dağıt­
ması idi. Burada birçok hizmetkar ellerinde küçük beyaz ça­
naklar ve kaplarla bunları dağıtıyorlardı. Bu su dağıtımının ba­
şında bulunan kişi, büyük bir seremoni ile büyük kristal ku­
payı Zemzem ile doldurup Kral'a takdim etti .  O da bir yudum 
aldıktan sonra: "Allah'ın adı ile ! "  dedi ve büyük bir kibarlıkla 
onu bana uzattı .  

Sabah namazından sonra sokaklarda yürüdüm, her şeyi in­
celedim, rastladığım herkesle konuştum ve saat dokuzda kal­
valtıdan önce eve döndüm. Güneşin batmasına bir saat kalaya 
kadar bir daha dışarı çıkmadım. Oturma odamın balkonundan 
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avlunun manzarasını ve mukaddes yeri, evleri, tepeleri ve so­
kaklardaki iş hayatının devam ettiğini görmenin beni mutlu 
ettiğini düşündüm. Fakat benim için görülecek en önemli şey, 
atşam namazından bir saat öncesine kadar süren, çok eski bir 
bandonun her gün çalmak için gelmesiydi; bu aynı monoton­
lukta, tatsız nağmeler, benim balkonumun hemen aşağısında, 
hükümet binasının önünde çalınıyordu. Bu muhakkak ki Or­
taçağ'daki Türk yeniçerilerinin Mehter takımına benzer bir bi­
çimde idi . Bu , tahminime göre, feodolizmin diğerlerinden faz­
la yaşadığını gösteren büyük bir manidarlıktı. Türk sultanları 
sonunda bu davul ve sancağı kölelerine, saltanata hizmetleri­
nin bir mükafatı olarak verdiler. Bunu Hicaz'ın bağımsızlığı 
için mücadeleyi yeniden başlatan Kral Hüseyin'in hürmetkar­
lıkla koruduğunun, ki bana göre bilinçsizce, açık bir gösterge­
siydi. Askeri bando, onun atalarının Osmanlı sultanlarına olan 
sadakatinin bir nişanesi idi. 

Akşamlan güzel vakit geçiriyorduk. Hükumet binasının ye­
mek odasında, ikinci katta daima kralla birlikte ziyaretlere ka­
tılıyorduk. Bütün konuşmalarımız, kralın eski Türklere bağlı­
lığını göstermek için yapılıyordu . .  O, onlar hakkında konuş­
maktan memnundu. "Onlar tamamen dindar, dürüst ve ahlak­
lıydılar ! "  dedi ve "Bütün Türkleri Hicaz'a davet etmek ve bu­
raya yerleştirmek isterdim. Hoş geldiniz, burası sizin ülkeniz ! "  
diye ekledi. Ben onun içtenliğinden emindim, zira onun dini, 
milleti ve hükumeti tek ve aynı idi veya sonunda bu biçimde 
değiştirilebilirdi. Onun ideali eski lslami anlayışı, yani dini yö­
netimi tasvir etmek ve şanlı Arap medeniyetini göstermekti. 

1923 yılının Ocak ayının ikinci gecesinde şövalye şiirlerinin 
ve putperest Arapların şiirlerinin okunduğu ilginç bir gösteri­
den sonra majeste bize eski Kabe ile ilgili bazı hikayeler anlattı 
ve bizim önemli bir dini merasime hazır olmamızı tavsiye etti. 
"Yarın mukaddes Kabe'yi açacağız ve Zemzem ile yıkayaca­
ğız ! "  dedi. Bu, haccın icaplarından biri idi. Hac mevsimi çok 
yakındı ve hacılar her taraftan geliyorlardı. Kabe yılda sadece 
iki kez Zemzem ile yıkanmak için açılıyordu; ben gerçekten 
de böyle bir toplulukta bulunacağım, onlarla birleşeceğim ve 
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mukaddes mekanın içini görebileceğim için son derece mut­
luydum. 

Bütün müezzinlerin bizi aynı anda çağırması ile canlandık. 
Önce abdestimizi aldık, daha sonra hükumet binasının bulun­
duğu yere gelerek ayakta bekledik. Yaklaşık yanın saat sonra 
kral kendi mevkiine geldi, onu iki oğlu Veliahd Prens Ali ve 
Ürdün Emiri Abdullah takip etti ve refakatinde başbakan ve 
diğer ileri gelen şahıslar vakarla onu hükumet binasına kadar 
takip ettiler. Bizi selamlayarak bizim aramıza katıldılar. Çeşitli 
duruşlardan ve resmi yürüyüşlerden sonra lbrahim Kapısı'na 
vardık, hepimiz ellerimizi saygılı bir biçimde kavuşturduk ve 
bu vaziyette on dakika bekledik. Daha sonra aynı anda "Alla­
hu Ekber ! "  sesini duyduk; bu binlerce ağızdan tekararlandı ve 
bu uhrevi havaya karıştı . Biz bunu Zemzem kuyusuna bakarak 
tekrar ettik. 

Kabe anahtarının muhafızı muhterem Şeyh Şeybah, onu ta­
kip eden insanlarla birlikte karşı taraftan göründü; elinde yeşil 
ipek bir yastığın üzerinde bulunan anahtar olduğu halde, bu 
saygıdeğer, vakur topluluğa doğru ilerledi . Bir kısım memurlar 
ve görevliler özel üniformaları, ipek kıyafetleri, kemerleri ve 
Hint şalları, düzgün açık sarı ayakkabıları ile mukaddes mabe­
din her iki tarafında durdular. Şeyh Şeybah belirli bir sınıfı 
temsil eden eski din adamlarının aristokrasisindendi ve onun 
atalan da aynı memuriyeti lslamiyet'ten önce de yapmışlardı. 
Şeyh, kutsal mekana yaklaştı ve Hacerü'l-esved'le birleşen kö­
şenin yanında durdu. 

Görevliler bir merdiveni ileri sürdüler ve Kabe'nin kapısının 
önüne yerleştirdiler; bu arada kalabalık yüksek sesle aynı du­
ayı tekararlıyordu. Öne Şeyh tırmandı, daha sonra kutsal me­
kana girilecek kapı eşiğini öptü ve gözlerini buraya sürdü. Bu 
gizemli kapıyı, Hacet Kapısı'nı açtı ve daha sonra basamaklara 
geldi. Onun arkasından Kral da tırmandı, sonra alçak gönüllü­
lükle aynı vazifeleri yerine getirerek içeriye girdi. Biz de birer 
birer onu takip ettik. Burada sekiz kişi bir aradaydık, kutsal 
mekan sekiz kişiden fazlasını alabilecek ve yıkama işlemini 
yapacak kadar büyük değildi . 
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Ilk önce Allah'a yapılan şükür duası için küçük ibadethane­
nin duvarları önünde diz çöktük. Dört defa dua ettik, bu içeri­
deki duvarlardan birine dönük olarak yapıldı. Sonra ben her 
tarafa baktım. Burası küçük pencereli, tam kare olmayan şaşır­
tıcı sadelikte bir odaydı. Gerçekten de burada sadeliğin dışın­
da olağanüstü hiçbir şey yoktu. Sandal ağacından desteklen­
miş iki ince uzun kolon üstünü kapıyordu . Duvarlar ince ,  
ipek bir perde ile örtülüydü. Bu iki kolonun arsında taşlan yı­
kamak için üzerinde havluların, kaselerin, fırçaların bulundu­
ğu bir masa duruyordu. Eşiğin iç kısmında saydam bir mer­
mer vardı ve burada kutsal mekanı yıkayacak su toplanıyordu. 
Ben bu parlak nesneleri gördüğüm için seviniyordum. 

Kabe'nin içindeki duvarları sağdan sola doğru ilerleyerek yı­
kamaya başladık. Kral uzun bir süpürge ile duvarın sağ köşe­
sinde kapıların yüzünü temizliyordu ; biz de onun yanında 
durmak suretiyle duvarların yüzünü temizliyor ve çalışıyor­
duk. Kral dışında hepimiz yalınayaktık. Hizmetkarlar ve gö­
revliler Zemzem'i kovalara boşaltıyor, daha sonra yavaş yavaş 
yerlere döküyorlardı. Avludaki herkes heyecanla bizi takip 
ediyordu. Majesteleri lütufta bulunup eşikteki mermer delikte 
toplanan suların taksim edilmesi işini bana bahşetti. Bu benim 
için, gerçekten de pek çok dindar müslümanın kapı önünde 
toplandığı ve Kabe'nin içini izlediği yerde yapılan, eşsiz ve 
muhteşem bir tecrübe idi. 

Tek görüşe sahip bu sade inançlı , şevkli insanları tasvir ede­
cek, hislerini anlatacak uygun kelimeleri bulmak mümkün de­
ğildi. Bu parlak vecd anında bu insanların soluk yüzleri uhrevi 
bir hava içindeydi. Bunu görmek için bundan daha elverişli 
bir an yoktu ve mükemmel bir güç ve karşı konulmaz bir he­
yecanla yapılan bu iş diğer ırkların yaptıkları işlerden ayrılı­
yordu. 

Gerçek Arap biraz huzursuz, mutlak bir şekilde dualarım 
yüksek sesle Allah'ın lütufları için söylüyordu. Hintli fakir, za­
hid, dengelenemeyen şiddetli arzularla , fakat kesinlikle ne 
yaptığından habersiz bir şekilde bu işi yapıyordu. Ben kapının 
yanında hemen önümde çok yaşlı, büyük beyaz türbanlı, geniş 
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alınlı, kıvılcımlı siyah gözlü ve beyaz sakallı birinin "Ya Allah, 
ya Allah ! "  diye ağladığını ve ürperdiğini, büyük bir heyecan 
duyduğunu gördüm. Bu adamda Anadolu'nun eski Türk tavrı­
nı yansıtan ağır, geniş pantolonu, sakin çehresi, tabiatı ve ke­
sinlikle kaybetmediği terbiyeli, tahammüllü, saygılı bir görü­
nüş tarzı vardı. Sessizce duasını yaptı ve ellerini Kabe'ye yö­
neltti ve daha sonra duvarlara yedi kere yüzünü sürdü ve kısa­
ca "Elhamdülillah" dediği duyuldu. Onun kuzeni, duygusuz, 
Asya'nın merkezi yerlilerinden olan Tatarlardandı. lri cüsseli 
bir kaya gibi duruyordu ve tek ilgisi hurda ne olduğu idi. Ma­
lay müslümanlan ise gerçekten garipti; burada onlan idare et­
mek, ikna etmek mümkün değildi, fakat iyi insanlardı ve sa­
mimi gözyaşları döküyorlardı. lranlı, çok hassas, fazlaca dra­
matikti ve kendisine bu duyguların hakim olduğu bir hali var­
dı. Zenci, heyecanla, onun yanında, duanın sözlerini anlaşıl­
maz bir Arapça ile söylüyordu. Onların yaptıkları, değişik ırk­
ların farklı duyguların sergilenmesinden ibaretti. Bu sıcak at­
mosferle dolu dini duygulardan haberdardım; bu bana bulaşıcı 
ve mest edici gözüküyordu. 

Ben de büyük bir kabı elimde tuttum. Bulanık su , kapı eşi­
ğindeki oyukta toplanıyordu. Hacılar bu damlaları alıp yüzle­
rine sürmek için adeta birbirleriyle yanşıyorlardı ve "Sana şü­
kürler olsun yüce Allahım! "  diyorlardı. 

Tam bu sırada kartal ağacından bir parça , bir buhurdan 
içinde, masanın ortasında ve sandal ağacından iki kolonun 
arasında yakıldı. Biz işimize devam ettik; yerleri yıkadık, içeri­
deki duvarları Zemzem ile temizledik. Bir kere de onlan gül­
suyu ile sildik. Ben duvarların gözden geçirilmesinden ve ya­
pının incelenmesinden dolayı mutluydum. Onlar uygunsuz 
bazı harap parçalarla kaplıydı, bazısı da mermer ve granitten­
di. Kutsal mekanın onanlacağından kimsenin şüphesi yoktu. 

Majesteleri bana bahçıvanların kestiği hurma ağacından ba­
zı parçalan hacılara dağıtmamı söyledi. Ben de ağaç parçaları­
nı dışarıya fırlattım. Zeminde kötü bir çarpışma oldu , zira 
yapraklar tehlike oluşturdu. Böyle bir hata yaptığım için çok 
üzgündüm. Bunun üzerine usulü değiştirdim ve küçük parça-
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lan orada bulunanlara kendi elimle dağıttım. Şimdi artık bu­
lunduğumuz mekandan ayrılmamız gerekiyordu . llk önce 
Kral indi, eşiği öptü , bizler de teker teker aynı usulle, aynı ha­
reketleri yaptık ve aşağıda kapının önünde ayakta durduk. 

Şeyh Şeybah geldi ve kapıyı açarken yaptığı seremoni ile 
anahtarı alarak maiyetindekilerle birlikte kapıyı önceden ol­
duğu gibi kapattı. Biz büyük avluya doğru Kral'ın ve oğulları­
nın arkasından yürüdük. Bütün gerçek müminlerin beni ku­
caklaması ve öpmesi ile güç anlar yaşadım ve büyük zorluk­
larla avlunun dışına çıkabildim. Çok yorgundum ve tam iki 
gün odamdan dışarıya çıkmadım. 

Fakat akıl almaz şeylere değişik gözle bakmaya devam ettim 
ve insanları bu doğrultuda müşahede ettim. Bazı onurlu oku­
yucularım belki alay etme temayülünde olacaklardır; onlara 
göre ilk akla gelecek şey, fikirlerin ifadesi ve binlerce cahil ha­
cıyı ve onların heyecanlı ibadetlerini ve sembolik, sade itikad­
larını gözönünde bulundurmaktır. Bu bana böyle gözükmedi; 
ben, aynı duyguların benzerini daha sonra gittiğim Kudüs'teki 
Kamame Kilisesi'nde bir ayin sırasında da yaşamıştım. Aynı 
şeyleri Lahsa'da da görmüştüm, buna eminim. 

Burada Mekke'de bu heyecanlı ibadetler, muhteşem, ruhani 
şeylerin özelliklerini belirten faktÔrlerdi. Bu güç,  derinlere gö­
mülmüş duyguların, zamanın volkanik bir dağ gibi patlayışı 
ve inançların değişmesiydi. Bundan sonra dünyanın yenilen­
mesi, görünüşte biraz değişmesi, eski sabit kanaatlerin değişip 
insanlığa kazandırılması gelebilir. Bütün bu gerçekler, bütün 
bu olumlu gerçekler imanın dinamik karakterini yansıttı ve 
ben günler boyunca odamda bu hararetli hislerle düşüncelere 
daldım. 
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Ekler 





Ragıb Bey'in Mektubu 

13 Ekim 1948 tarihli gazetenizde kıymetli üstad Rıza Tevfik Beye­

fendi'nin neşredilen hatıratında (il. kısım, nr. 1 1) "lttihadçı kabi­

ne Mahmud Şevket Paşa merhumun riyasetinde teşekkül etti ki bu 

kabinede Enver Bey Harbiye Nazın olmuştu."  denmektedir. işte 

bu noktada üstad zühul buyurmuştur. Hatırlarında yanlış kalmış, 

bu yanlışın ensal-i müstakbeleye intikal etmemesi lazımdır. Bu tef­

rikaları hiç şüphesiz yakın tarihimizin mühim me'hazlarından ola­

caktır. Binaenaleyh aflarına iltica ederek arzedeyim ki: 

Merhum Mahmud Şevket sadrazam olmakla beraber Harbiye 

Nezareti de uhdesinde bulunuyordu. Enver Paşa o zaman binbaşı 

rütbesinde olup Hurşid Paşa kumandasında teşekkül eden ve 26 
Kanun-ı sani 1328 Cumartesi günü Donanma-yı Hümayun tara­

fından desteklenmek suretiyle Şarköy'e ihraç edilecek olan 10 .  
Kolordu'nun Erkan-ı Harbiye reisi bulunuyordu. Enver Paşa'nın 

Harbiye Nazırlığı Sadr-ı esbak Ahmed izzet Paşa'dan sonradır. Ve 

bir gece içinde hikmet-i Huda kaymakamlıktan miralaylığa çıka­

rılmıştı . Maruzat-ı vakıam müşarünileyh üstadımızca da kabul 

buyurulursa ol veçhile tashih olunur ve hürmetlerimle . . .  

Ankara, Sabık Sadaret yaveri 

Ragıb 

(Yeni Sabah, n r. 3433, 1 7  Ekim 1 948) 
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Arz-ı Teşekkür İçin 

Muteber gazetenizde -tefrika suretiyle- neşredilmekte olan hatı­

ratımın bir yerinde hata etmişim: Enver Paşa'nın Mahmud Şevket 

Paşa sadaretinde Harbiye Nazırı olduğunu rivayet etmişim. Bu 

kaba hatamı lütfen tashih etmek için sabık Sadaret yaveri muhte­

rem Ragıb Beyefendi size Ankara'dan bir muhtasar fakat pek na­

zik ve faydalı bir mektup göndermiş; onu ,  hatıratımla beraber 

neşretmekle isabet etmişsiniz. Ben o sıralarda -yine rahatsızlığım 

ve humma nöbetlerim rücü ettiğinden dolayı- o mektuba bir te­

şekkümame yazmak vazifesini ifa edemedim. Birkaç günden beri 

iyiyim. Ragıb Beyefendi'nin himmetine karşı muhlisane teşekkü­

rümü ve minnetdarlığımı beyan için gazetenizin vesatetini rica 

ediyorum. 

Ragıb Beyefendi: "Bu yanlışların ensal-i müstakbeleye intikal 

etmemesi lazımdır. Bu tefrikalar, hiç şüphesiz, yakın tarihimizin 

mühim me'azlanndan olacaktır ! . . "  demekle ve -göze batacak ka­

dar bedihi- bir hatamı tashih etmekte, o hatıratıma ciddi bir ilim 

haysiyeti kazandırmış oluyor ki bu himmetine cidden müteşekki­

rim. Yoksa hadd-i zatında acele ve tertipsiz olan şu hatıratımı der­

hal yazmak niyetinde değildim. Daha birkaç sene yaşayabilece­

ğimden pek ümidi olmayan bazı dostlarımın ısrarları üzerine -hiç 

olmazsa !- Sevres muahedesi hakkında herkese doğru bir fikir 

vermek lüzumuna kani oldum da acele ve gelişi güzel, birçok 

384 



şeyler naklettim. Bu ancak bir tasarıdır (essai) . Muhterem okuyu­

cularım yanlış olan rivayetleri tashihe himmet ederlerse o vakit 

bizden sonra yetişecek tarih meraklıları için belki kıymetli bir 

sermaye olabilir. 

Bu teşekkümamemi hemen gazetenizle neşretmenizi rica ede­

rim efendim. 

Rıza Tevfık 

Kadıköy, 19  Ekim 1948 

(Yeni Sabah, nr. 3441 ,  25 Ekim 1 948) 
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Rıza Tevfik'e 

Hatıratınızın birinci kısmını çok alaka ile okudum, ancak hatıra­

tınızın ikinci kısmı başında (3 Ekim 1948) Abdülhamid'i mazlum 

görmek gibi, fikirlerime aykın gelen mütalaalarınıza karşı sizden 

izahat rica etmeği düşündüm: 

Biraderinizin Bekirağa Bölüğü'nde feci ölümüne sebep olan Ab­

dülhamid için: 

"Ben Sultan Hamid'i affediyorum, çünkü bunların asıl sebebi 

kendisi değil, beş on paralık rakı parasını kazanmak için babasını 

jurnal eden birtakım rezillerin ve namussuz heriflerin vicdansız­

lıkları idi, kendisinin kabahati fena halde vehimli ve asabının bo­

zuk bir halde bulunması idi, onun da sebeplerini tarih sayfaların­

da ararsak kendisini mazur, hatta mazlum görmeliyiz ! "  

Bu mütalaaya nazaran, dünyada bütün fenalık yapan insanları 

mazlum görmek lazım geliyor, çünkü insanların bütün hareketle­

ri zincirleme doğuşlarına gider ve insan da istediği muhitte ve is­

tediği teşekkülde doğmak elinde olmadığına nazaran, yaptıkları 

iyi işlerden dolayı nasıl bir meziyetleri yoksa, fena işlerden dolayı 

da bir kabahatleri yoktur, bu sebeple Abdülhamid de bir mazlum­

dur, Neron da bir mazlumdur. 

Sizin hesabınıza , Abdülhamid'i mazlum görmenizin izahını 

böyle bulacaktım. 

Fakat hatırladım ki, siz hatıratınızda aynı felsefe-i müsamahayı 
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lttihad-Terakki erkanı hakkında yapmamıştınız, sırasında onları 

icralarından dolayı ittiham ve tezyif ediyordunuz, bu takdirde na­

sıl oluyor da: 

Hafiye kullanmaktan ve hafiyelerin verdiği jurnale göre hareket 

etmekten dolayı Abdülhamid'i mesul addetmiyorsunuz ! Bir haki­

kattir ki, eğer Abdülhamid hafiye kullanmak sevdasında bir adam 

olmasaydı , etrafında bir tek hafiye yetişmezdi . Abdülhamid de 

bütün millet hakimiyetini gasbeden şefler gibi, evvela yalnız ken­

di şahsi menfaatini düşünerek kendisine kayıtsız şartsız itaat ede­

bilen Fehim Paşa, Arab İzzet Holo gibi ne kadar pespaye ve para 

düşkünleri varsa etrafına bunları toplamış, fazilet sahibi, dürüst 

ve ideal sahibi kimseleri etrafından uzaklaştırmış, hafiye ve dal­

kavuk tipindeki insanları adeta muhitinde üretmiştir. Esasen şef 

tipi budur. 

Kuvvet elinden gittikten sonra sizin için "afif ve kendisinden 

hizmet beklenir bir adammış" demesine gelince: 

Bunun, hırsızları kullanan Abdülhamid'in afifliği takdir eden 

bir adam olduğuna etrafındakileri inandırmak için kurnazca sar­

fedilmiş bir söz olduğu aşikardır. Stalin'in hürriyeti sevdiğini söy­

lemesi gibi. . .  

Derin saygılarımı sunar, izahatınıza intizar ederim. 

Makbule Rize 

(Yeni Sabah, n r. 3440, 24 Ekim 1 948) 
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il. Abdülhamid ve jurnalcileri 

1 

(Makbule Rize imzasını taşıyan mektup sahibi 

ve diğer okuyuculanmla bir hasbihal) 

Muhterem Makbule Hanımefendi ! 

Ehemmiyetli mektubunuzu alalı on günü geçti. Ancak bugün 

cevap verıneğe gayret ettim; iki haftadan beri nöbet ateşleri içinde 

eziyetle vakit geçirdim. Geciktiğimden dolayı affınızı dilerim 

efendim. 

Ben Sultan Hamid devrinde yetiştim. O 1 876'da tahta çıktığı 

zaman ben sekiz yaşını ikmal etmiştim, kendisi otuz dört yaşında 

olmak gerekti. 1909'da Millet Meclisi kararıyla tahttan indirildiği 

zaman, ben Edime mebuslarından biri olarak mecliste hazır bu­

lunmuştum ve kırk yaşımı bitirmiştim. 

Gerek tarih-i umumide, gerekse Osmanlı tarihinde alimlerden 

sayılacak adam değilim, lakin tarihten pek doğru mana çıkarabi­

leceklerdenim ve tarihte beni en ziyade alakadar eden hadiseler, 

vak'alar, ihtilaller ve inkılablar, felsefe-i tarihe mevzuubahis ve 

felsefe-i siyasete ders-i ibret olacak vukuattır. Tarihte bu cehlimle 

beraber, Sultan Hamid devri hakkında büyük bir merak ile tahki­

katta bulundum ve bu adamın seciyesine, şahsi hayatına ve itika­

dına, aile hissiyatına ve hususiyatına dair -mümkün olduğu ka-
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dar- doğru malumat edinmek için hiçbir zahmetten kaçınmadım. 

Dahili idaresine ben şahit oldum, harici siyasetine de bir dereceye 

kadar vakıf oldum, fakat pek mühim ecnebi kitapları okudum ve 

hala da okumaktayım. Sonra, yani Türkiye'de çocukluğumdan 

beri içinde bulunup büyüdüğüm çirkef politika aleminden elimi 

eteğimi çekip, lstanbul'dan çıkmağa mecbur olduktan sonra büs­

bütün işten çekilip Lübnan memleketinin cennet gibi güzel olan 

sahillerinde kain Cünye ve Beyrut şehirlerinde -ömrümün en 

bahtiyar devrini temsil eden- son on üç senelik kısmını mesut 

geçirdim. Cünye'de ve Beyrut'ta Sultan Hamid ailesinin en mü­

him azasından bazıları yerleşmiş idiler. Onlarla pek iyi görüştüm. 

Merhum padişahın büyük oğlunu, iki kızını, bir haremini ailele­

riyle beraber tanıdım ve onlardan Sultan Hamid'in hayat-ı hususi­

yesi ve seciyesi hakkında çok şeyler öğrendim ki kendisini sev­

meyen lngilizler'in bile gizlemek istemediği memduh hasletler­

dendir. Hulasa Sultan Hamid hakkında her veçhile şahadet edip 

tarihe doğru malümat verebilecek salahiyetli ve afif adamlar varsa 

onlardan biri de bendenizim. Binaenaleyh bana tevcih etmiş ol­

duğunuz fatinane sualler, onun mizacı, dahili idaresi, harici siya­

seti hakkında söylemek isteyip de acele yazılan hatıratıma devre­

demediğim birçok malumatı geniş nefes alarak size arzedebilmek 

için, pek iyi fırsat ve pek meşru bir vesile vermiş oldu. Bunun 

için de ayrıca teşekkür ederim efendim. Bu hususta vereceğim 

tafsilat, her zaman için vatanperverlere ibret dersi verebilecek ka­

dar ehemmiyetlidir. Ben eminim ki size bu mektubu yazdıran sa­

ika-i vicdaniye, zulme karşı nefretle titreyen alicenap bir ruhun 

asil heyecanıdır. Siz de emin olunuz ki beni -bugün seksen ya­

şımda oluşuma rağmen- büyük ve insani bir ideale bağlı serkeş 

ve hürriyetperver bir genç gibi ümid içinde yaşatan aynı heyecan­

dır. O halde dinleyiniz efendim. Vereceğim tafsilat belki uzun sü­

recektir, fakat ölmeden biraz daha söyleyeyim bari . . .  

Sizi tatmin etmek için mektubunuzun paragraflarına, yani par­

çalarına sıra numarası koydum. Her birinin mutazammın olduğu 

suale aynca cevap vereceğim ve mümkün olabildiği kadar Türkçe 

konuşacağım. 

Evvela, Abdülhamid'i mazlum görmek gibi fikirlerine aykırı 
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gelen mütalaalarıma karşı izahat istemişsiniz , çünkü biraderimin 

Bekirağa Bölüğü'nde feci ölümüne müsebbib olan Sultan Hamid 

için: 

- Ben Sultan Hamid'i affediyorum, çünkü bunların asıl müseb­

bibi kendisi değil. . .  ila ahire demişim . . .  

lyi ya ! Cevap vermişim işte; yalnız tafsilat vermediğimden do­

layı ne demek istediğim layıkıyle anlaşılamamış ve o sebeple de 

size kanaat verememiş. Fakat o parçanın sonunda, onun asabı bo­

zuk olduğuna ve bu hastalığının sebeplerini de tarih sayfalarında 

ararsak kendisini mazur ve hatta mazlum görmeliyiz, diyerek işa­

ret etmişim. 

Hanımefendi, bu kısa mülahazanın bir kelimesini de değiştir­

meyerek, bazı izahat verirsem beni haklı görürsünüz sanırım. 

Sultan Hamid amansız ve müthiş bir hastalığın pençesinde esir 

idi. Bunun Fransızca ismi "Folie de persecution"dır. "Persecuti­

on" vaktiyle Inquisition Cemiyeti'nin din namına bazı masum 

adamlara yaptıkları işkencelere derler. Sultan Hamid, amcasının 

hal'inden dört gün sonra feci bir surette katledildiğine kani ol­

muştu ve ecdadından birkaç padişahın vükela entrikaları ile nasıl 

vahşiyane bir surette tepelendiğini bilirdi. Siz bilmiyorsanız, Na­

ima Tarihi'ni mütalaa buyurunuz; fakat Sultan Mahmud zamanın­

da ilk defa olarak basılmış olan nüshaları okuyunuz. Sonra bası­

lanlar hem çok eksik, hem de değiştirilmiştir. 

Sultan Hamid pek okumuş adam değildir. Naima Tarihi'ni oku­

mamıştır diyelim. Halbuki altı ciltten ibaret olan bu tarihin telhis 

edilmesini, yani birçok vukuatın hulasasını nakletmek suretiyle 

kitabın kısaltılmasını irade etmişti. Bu iradenin manasını maarif 

erbabı pek iyi anladı ve Naima Tarihi'nde genç Sultan Osman, De­

li Sultan lbrahim ve Sultan Mustafa gibi bazı padişahların zorla 

hal'edilip cellat Kara Ali ile onun yamağı çingene Ali elinde boğ­

durulduğuna dair birçok mühim ve feci vukuat çıkarılıp dört cilt 

olarak yeniden tab'edilmişti. Herkes böyle hikayeleri okuyup da 

böyle şeyler düşünmeğe meyletmesin diye tarih kitapları baltala­

nıyor idi. 

"Biraderinizin Bekirağa Bölüğü'nde feci ölümüne sebep olan 

Abdülhamid" dediğiniz zaman, "sebep" tabirinin manasını herkes 
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gibi anlamadığınıza hükmediyorum. Hanımefendi, Sultan Hamid 

benim kardeşim Ahmed Nazif ismini kat'iyyen işitmemiş, şahsını 

ise rüyasında bile görmemişti : Kardeşim 1 897'de vuku bulan 

Türk-Yunan Muharebesi'nde mülazım-ı evvel olmuş ve yararlık 

göstermişti. 

Sonra da Ferecik'te memur olarak birkaç sene sessizce vazife­

siyle meşgul olmakta idi. Edebiyata aşina ve musikiye meraklı idi: 

Kemence çalardı. lstanbul'da Deli Fuad Paşa ile yeni türemiş zor­

balardan saraya mensup meşhur Fehim Paşa arasında bir kadın 

meselesinden dolayı şiddetli kavga çıkmış ve her ikisinin adanıla­

n Direklerarası'nda karşı karşıya mevki alıp silah kullanmışlar ve 

bir iki el havaya silah atmışlar, kimsenin de bumu kanamamıştı. 

Bu gürültüyü hemen saraya ihbar edenlerden evvel Fehim Paşa 

Sultan Hamid'e koşmuş, eline ayağına kapanıp kendisinden izin 

almadan Fuad Paşa takımını kırıp susturmuş olduğunu iddia et­

miş, çünkü Fuad Paşa taklib-i hükümet fikriyle bu hıyanete cesa­

ret etmiş olduğu için irade-i seniyelerini rica etmeğe vakit olma­

dığı cihetle sadakati hasebiyle Fuad Paşa takımına karşı silaha sa­

rılıp onları perişan etmiş imiş . . .  Bu masalı ciddi telakki eden pa­

dişah, Fuad Paşa'yı Şam'a nefyetmişti. Fehim Paşa da sadakatin­

den dolayı büsbütün meydanda tek kalarak küstahlığını arttırmış 

ve herkesi hatta ecnebi tacirlerini haraca kesmişti. Nihayet lstan­

bul'da nüfuzu galip olan Almanya büyükelçisi Baron Marshall, 

Fehim Paşa'nın haydutluğundan Sultan Hamid'e şikayet ederek, 

lstanbul'dan derhal def'edilmesini talep etmiş ve onu Bursa'ya 

nefyettirmişti. Meşrutiyet ilan edildiği zaman Bursa halkı onu taş­

la tepelemişti. 

"Pekala . . .  Senin bi-günah kardeşinin Bekirağa Bölüğü'nde ken­

di kuşağını boynuna geçirerek intihar etmesiyle yukanki hikaye­

nin ne münasebeti var? . .  " diyeceksiniz ! . .  Hakkınız var. Fakat ls­

tanbul'daki korkak ve enai halk arasına velvele düşüren ve zaten 

mütevehhim bir deli olan padişahın başına bütün cinleri üşüren 

böyle bir vak'ayı istismar etmek, yani ondan bir fayda çıkarmak, 

istifade etmek için fırsat bekleyen ve bu sayede kolay geçinen ko­

ca bir hafiye ordusu vardı ve bunların adedi kırk bin kişi olarak 

tahmin ediliyordu. Mahalle bekçisinden tutunuz da tekke şeyhle-
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rinden, hocalardan ve her sınıftan, her tabakadan toplanmış olan 

bu adamlar Avusturyalı, Hollandalı değil -ekseriyet-i külliyesi iti­

bariyle- Türk milletine mensup idi. İçinde her milletten de bazı 

numüneler vardı. Sonra onlardan da misal vereceğim. Onlar yük­

sek işler peşinde koşarlardı. Bizim pinti hafiyeler, hemen faaliyete 

geldiler ve en kolay yolu tuttular. Düşkün olan Fuad Paşa tarafına 

yüklendiler. "Falan efendi de Fuad Paşa'nın ahbabındandı. . .  Falan 

bey de onun ile iyi görüşür ve ziyaretine giderdi. Elbet bu hükü­

meti değiştirmek meselesinden onun da haberi vardır ! "  diye ls­

tanbul'dan ve taşralardan saraya binlerce jurnaller yağdırdılar. Za­

vallı biraderimin bulunduğu Ferecik'te de alaydan yetişme çinge­

ne Mustafa diye maruf biri varmış. Bu adamın damadı da Trablus­

garb'da mı nerede imiş ! Onu kurtarmak ümidiyle kardeşimi jur­

nal etmiş. "Bu adam Fuad Paşa'nın dostu olan ve hükümeti değiş­

tirmek isteyen Filozof Rıza'nın kardeşidir, bu işte medhali olmak 

gerektir ! "  demiş. Hemen gece yarısı -elbisesini giymeğe müsaade 

etmeden- eşya nakleden bir katara atıp elleri kelepçeli olarak iki 

muhafız ile Bekirağa Bölüğü'nde bir küçük odaya hapsetmişler; 

takriben iki buçuk ay hiçbir şey sormayarak bırakmışlar. 

(Yeni Sabah, nr. 3441 ,  25 Ekim 1 948) 

il 

(Makbule Rize imzasını taşıyan mektup sahibi 

ve diğer okuyuculanmla bir hasbihal) 

Benim bu faciadan hiç haberim olmamıştı, hatta kardeşimin bir 

müddetten beri mahpus olduğunu intiharından ancak bir haf ta 

evvel haber almış ve Bab-ı Seraskeri'ye gidip onu görmek istemiş­

tim. Fakat muvaffak olamamıştım. Bu acıklı hikayenin bu kısmı­

nı da nakletmek isterim ki o devirde yalnız padişahın zulüm ve 

istibdadını değil o zulmün icrasına alet olan memurların da -mil­

let efradından ve evladından olmalarına rağmen- hodgamlıkla ve 

menfaatperestlikle ne derecelere kadar insaniyet ve merhamet 

hislerinden mahrum kalmış bulunduklarına dair doğru bir fikir 

edinip ibret almış olasınız. 
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Ben o vakit Cemiyet-i Tıbbiye-i Mülkiye azasından ve Galata 

Gümrüğü'nde memur müfettiş doktorlardan idim. Cemiyet-i Tıb­

biye azasının en genci idim. Diğerleri hep hocalanmızdandı. Hat­

ta Sultan Hamid'in hekimbaşısı meşhur Müşir Nafiz Paşa mer­

hum da bu zümredendi. Aynı zamanda da bazı dostlanma ücretle 

ders verirdim. Bilhassa haftada üç kez Boğaziçi'nde Yeniköy'de 

vüzeradan Köse Raif Paşa köşküne gidip, merhum paşanın büyük 

oğlu Miralay Fuad Bey'le Türk filolojisi ve muhtelif Türk lehçele­

ri hakkında tedkikatta bulunurduk. Haftada iki defa da yine Yeni­

köy'de oturan Mısırlı Prens Said Paşa'ya derse giderdim. Merhum 

Said Paşa sonralan lttihadçılar'ın sadrazamı olan zattır. 

Bir yaz günü Said Paşa'nın yalısında yemek yerken, hususi hiz­

metkan Ahmet Ağa içeri girdi ve elindeki pusulayı bana uzatarak: 

Bu ufak pusulayı kapıcıya bir asker neferi bırakmış ve sizin elini­

ze verilmesini tenbih edip savuşmuş gitmiş dedi . 

O küçük kağıt parçasını alıp da kurşunkalem ile yazılmış şu 

birkaç satın görünce kardeşimin yazısını tanıdım ve pek çoktan 

beri kendisinden mektup almamış olduğum için fena halde yüre­

ğim çarpmağa başladı. Zahiren helecanımı gizlemeğe çalıştım. Fa­

kat benzim kireç gibi bembeyaz kesilmiş ve nutkum tutulmuştu. 

O satırlann meali şuydu: 

- Aman birader, başıma nagihani bir bela isabet etti . Ne­

reden geldiğini bilmiyorum. Zerre kadar bir kabahat işledi­

ğimi de hatırlamıyorum. Beni gece yansı Ferecik'teki evim­

den kaldırdılar, ellerime kelepçe vurarak buraya getirdiler. 

Kırk üç günden beri dar bir hücrede mahpusum. Bu ana ka­

dar da hiçbir şey soran olmadı. Mümkünse beni görmeğe 

gel ve bana bir parça sabun ile iki fanile getir, rica ederim! . .  

Bekirağa Bölüğü'nde Mülazım Nazif 

Bu pusulayı sessizce Said Paşa'ya uzattım. Aldı okudu, onun da 

rengi soldu. "Hemen git gör, bana da bir haber getir rica ederim 

doktor" dedi. . .  

Hemen vapura koştum, lstanbul'dan iki fanile ile bir de tuvalet 

sabunuyla havlu aldım, bir paket yaptınp bir arabaya atladım. Bab-

393 



ı Seraskeri önünde indim. Şimdiki üniversite o vakit Serasker kapı­

sı idi ve merkez kumandanının dairesi de ikinci katta idi. lkinci 

kata çıktım. "Acaba kimden sorup haber alsam" derken bir orta 

yaşlı zabitin bana dikkatle baktığını sezdim ve bu adamı gözüm 

ısırdı; mutlaka evvelce bir yerde, hatta iki üç yerde görmüş gibiy­

dim. Ona yüzümü döndürerek: "Beyefendi ! Dedim. Benim birade­

rim Mülazım Ahmed Nazif burada Bekirağa Bölüğü'nde mevkuf 

imiş. Acaba nereden sorup haber alsam?" diye cevap bekledim. Ba­

na: "Sen kimsin? .. diye huşunetle hitab etti. Canım sıkıldı, fakat 

kim olduğumu etrafıyla anlattım. Beni yukarıdan aşağı bir süzdü. 

Ben de onun yüzüne dik dik baktım. Muhavereyi uzattı: 

- Burada mevkuf olduğunu ne biliyorsun? 

- Haber aldım. 

- Kimden haber aldın? Deyince kızdım. 

- Sana ne? Burada öyle bir adam var mı, yok mu? lnsaniyeten 

ona cevap ver. Vesselam ! 

Dedim ve yüksek sesle senli benli atışmağa giriştik. Meğer biz 

merkez kumandanı Sadeddin Paşa'nın kapısı önünde yaygara 

edip duruyormuşuz. Kapıda bekleyen perde çavuşunu, zil vurup 

çağırmış. O gürültü eden herifi buraya getir demiş. 

Çavuş geldi, "Paşa seni istiyor! " dedi. "Hangi paşa?"  dedim. 

"Merkez kumandanı Sadeddin Paşa ! "  dedi. Odasına girdik. Paşa 

hayli viran kısa kır sakallı, ufacık tefecik bir adamdı. O da beni 

yukarıdan aşağı biraz süzdü. Sonra "Oğlum, kimsin? Nesin? Der­

din nedir? " dedi. İyice anlattım. "Var öyle bir adam, fakat şevket­

meab efendimiz hazretlerinin irade-i seniyyeleri olmadıkça bir 

kimseyi görmeğe müsaade edemeyiz. Bu hususta bir irade istihsal 

edebilirsen, gelir görüşürsünüz ! "  diyerek sözü kesti ; "Peki efen­

dim, lütfunuza çok teşekkür ederim ! "  dedim. 

Hemen çıkıp gitmeğe teşebbüs ediyordum. Elimdeki paket, 

öteden beri gözüne batıyordu. "O nedir o,  elindeki?" dedi . Anlat­

tım ve bu şeyleri lütfen kardeşime ulaştırmasını rica ederek masa­

nın bir kenarına bıraktım çıktım. 

Prens Said Paşa'nın yalısına döndüm. Bab-ı Seraskeri'de ne ya­

pabildiğimi anlattım. O gece yalıda kaldım. İrade istihsalinin ça­

resini düşünmekle geceyi geçirdik. Hiç uyuyamadım. Çok fena ve 
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korkunç rüyalar gördüm. Ertesi sabah bizi ziyarete gelen Fuad 

Köse Raif Bey' e de her şeyi naklettim. 

Fuad Bey bugün Ankara Dil Kurumu meclisinin en salahiyetli 

ve malumatlı azasındandır. Bütün bu faciayı bilir. 

Ben biraderimle görüşebilmek için çare aramak derdi ile bazı 

rical-i devlete baş vurup dururken, hemen beş altı gün sonra ga­

zeteler "Bab-ı Seraskeri'de bir müddetten beri mevkuf bulunan 

zevatın cümlesi hakkında irade-i merhamet-i hazret-i padişahı şe­

ref-sudur buyrulmuş ve memleketlerine müreffehen iade olun­

muş ! "  itliğini tebşir etmiş. 

İsimleri zikrolunan bu adamlar arasında benim kardeşimin is­

mi de varmış. Bunu bana bir dostum haber vermişti. 

Benim bu haberden vicdanım müsterih olmuştu. Ertesi günü 

Cemiyet-i Tıbbiye-i Mülkiye'de meclis olacağından, erkence İs­

tanbul'a indim. Bizim meclisin toplandığı yer şimdiki Saraybumu 

parkının Sirkeci istasyonu duvarı hizasındaki kale kapısından gi­

rilince göze çarpan tek katlı bir bina idi. Ben meclise girdiğim za­

man azanın hepsi toplanmıştı; yalnız benim sağ tarafımda oturan 

Aristidi Paşa henüz gelmemişti. Bu zat gayet yakışıklı ve boylu 

boslu, hafif kumral sakallı, pek terbiyeli bir askeri doktordu ve li­

sanını iyi bilir, bir İstanbul efendisi kadar Türkçe'yi güzel söyler­

di. Ben hürmetle meclis azasını selamladım yerime oturdum. 

Kimse yüzüme bakmayarak selamımı aldılar. Bana bu muamele 

soğuk geldi. Müteessir oldum. Çünkü bana bütün azanın tevec­

cühü vardı. Düşündüm. Beni her halde bir kimse jurnal etmiş ol­

malı ki kimse yüzüme bakmıyor diye hükmettim. Meğer hakikat 

büsbütün başka ve daha uğursuzmuş. 

Gazetelerin Bekirağa Bölüğü'ndeki mevkufların affolunduğunu 

ilan ettiği gün sabah erkenden, hatta güneş doğarken biraderim 

benden hiç haber alamayınca, istediği adi şeyler de kendine vasıl 

olmayınca ye'sinden kendini, belindeki yün kuşağıyla asmışmış. 

Tabiidir ki bu vak'ayı derhal padişaha arzetmişler. Sultan Hamid 

böyle hadiselerden fena halde ürker, onları birer uğursuzluk falı 

addederdi. Ziyadesiyle canı sıkılmış, diğerlerini memleketlerine 

iade edilmek üzere affetmiş ve affolunanların isimleri arasında 

onun, biraderimin isminin de ayrıca zikrolunmasını emretmiş-
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miş. Cenazesini ertesi günü Gülhane'ye kaldırmışlar ve gazeteler 

de usülen muayenesine ve bir rapor tertibine -demin ismini zik­

rettiğim- Aristidi Paşa irade-i seniyye ile memur edilmiş imiş. 

işte o gün, Aristidi Paşa yarım saat kadar geç gelmişti. Fakat 

Heyet-i Tıbbiye vaktinde bu faciadan haberdar olduğundan ve ba­

na acıdıklarından yüzüme bakmıyorlarmış. 

Ben bu gafletle yanlış muhakeme ederek mahzun mahzun ye­

rimde otururken, Aristidi Paşa meclise girdi ve geciktiğinden dola­

yı meclisten af diledikten sonra bana dönerek ve iki elleriyle elleri­

mi sıkarak: "Mülazım Ahmed Nazif beyi ben muayeneye memur 

oldum. Meğer biraderinizmiş ! Yazık, bu gence yüreğim yandı. Siz­

den de bir haber alamayınca me'yusen kendini asmış ! "  dedi . 

Ben donakalmışım ! . .  O birkaç saniye zarfında zavallı kardeşi­

min Gelibolu'da benimle bareber geçen çocukluğu, sonra askeri 

mekteplerde anadan babadan yetim olarak, zaruret içinde geçir­

miş olduğu uzun seneler, zabit çıktıktan sonraki hali ve nihayet 

vefatından iki sene evvel bana göndermiş olduğu sakallı fotoğrafı 

hep gözümün önünden geçti. Fevkalade ye'simden dolayı gözle­

rimden yaş gelmedi. Aristidi Paşa, benim bu felaketten bi-haber 

olduğumu anladı ve söylediğine çok nadim oldu. "Biraderinizin 

adı Ahmed Nazif imiş, merhumun ismi Mehmed Nazif idi, sakal­

sızdı . . .  " falan gibi sözlerle beni avutmak istedi. 

(Yeni Sabah, nr. 3447, 3 1  Ekim 1 948) 

III 

- Paşam dedim, işin hakikati anlaşıldı. Beni avutmak için zah­

met çekmeyiniz efendim; er geç bu kara haber bana elbet her ta­

raf tan vasıl olacaktır. Ne denir ! Zavallının kaderi böyle imiş. La­

kin keşki Yunan Muharebesi'nde Dömeke'de şehid olaydı da böy­

le genç yaşında bi-günah olarak hapishanede kendini yeis ile bo­

ğup hayatını heder etmeseydi ! . .  Cenazesiyle herkesten evvel siz 

meşgul olmuşsunuz. Allah ona rahmet etsin. Size uzun ömürler 

ihsan buyursun. Lakin ben kolay ölmeyeceğim. Matemimin ele­

minden kuvvet alıp yaşayacağım ve bu zalim idarenin akıbetini 
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göreceğim inşallah ! . . dedim. Kan başıma çıkmıştı, kulaklarım 

uğuldamaya başladı. Gözlerim yanıyordu. Kim bilir yeis ve hiddet 

saikasıyla daha neler söyleyecektim. Meclisimizin reisi Ferdinand 

Paşa gayet tedbirli ve sözü tesirli bir adamdı. Bana hitap ederek: 

- Oğlum Rıza Bey. . .  Kendini ye'se kaptırma ! Vakıa kederin çok 

büyüktür ve hepimiz senin elemine candan iştirak ediyoruz. Fa­

kat bu felakete ne yapılır ! Allah sabr-ı cemil ihsan etsin ! dedikten 

sonra meclis azasına yüzünü çevirerek: 

- Müsaadenizle meclisi kapatalım. Bu felakete karşı sükünetle 

iş görülmez. Gelecek çarşambaya inşallah . . .  

Deyip yerinden kalktı v e  herkes de onunla beraber gelip benim 

elimi sıktılar ve her biri bana aman ye'se kapılma deyerek Ferdi­

nand Paşa'nın akilane tenbihini tekrar edip ayrıldılar. 

Anladım. Reis paşanın meclisi kapatmaktan maksadı "Yeis sa­

ikasıyla" daha tehlikeli şeyler söyleyip de büyük bir belaya uğra­

maktan beni vikaye için idi. 

O vakit meclis azası reis paşadan maada Sultan Hamid'in husu­

si hekimi Müşir Nafiz Paşa, Ferik Zoeros Paşa, Ferik Pavlaki Pa­

şa, Hayreddin Paşa , gözhekimi Esad Paşa , zikri evvelce geçen 

Aristidi Paşa'lardı. Bir de meclis katibi sivil Sami Bey vardı. Benim 

hiddetle söylemiş olduğum sözler dışarıya sızmadı tabii. 

Muhterem hanımefendi ! 

Benim başıma gelen bu musibet en medeni memleketlerde de 

vukua gelebilir. Fakat medeni memleketlerde bir adam kendini 

asarsa, hatta bi-günah olarak değil, en mel'un ve merhametsiz ca­

niyi bile mahkemenin hükmü ile hükümet asarsa, ona kanun 

hükmünü icra etmezden evel ruhani bir memur getirirler, bir sö­

zü yahut vasiyeti olup olmadığını sorarlar ve ömrünün son dem­

leridir diye lütuf ile muamele ederler. Bir sigara, limonata, bir içki 

teklif ederler. Astıktan sonra ve bir müddet -ibret için teşhir et­

tikten sonra- cenazesini akrabasına teslim ederlerdi. Onlar da ce­

nazeyi mensup olduğu din ve mezhebin ayini üzere defnederler, 

kimsesi yoksa, mensup olduğu dine ve mezhebe göre bir reis-i 

ruhaniye teslim ederler. O muamelesini yapar, kendi dindaşları­

nın mezarlığında bir köşeye defnederlerdi. 

Benim -bir müddet sonra- tahkik edip öğrendiğime göre zaval-
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lı kardeşim bir muhacir arabasıyla Maltepe'ye götürülmüş ve 

-hayvan laşesi imiş gibi- bir çukura gömülmüş ! . .  Bugün yeri 

kimsece malüm değil. Bu zavallının feci bir surette intiharını her­

kese gizli tutmak padişah indinde mültezem idiyse bile, bir insa­

niyetli adam çıkar da onun gömüldüğü yere -işaret olarak- bir 

kiremit parçası koyar, insaniyeten bana haber verirdi. Onun bu 

kadar mektep ve meslek arkadaşı vardı ve bu facianın vukuunu 

herkes benden bir hafta evvel duymuştu. Bilakis bu facianın gizli 

tutulması hakkındaki tenbih Bekirağa muhafızlarının ve hizmette 

onlara müşarik olanların pek hoşuna gitti ve işine geldi. Ona gö­

türmüş olduğum sabunu ve fanilalarla havluyu kendisine teslim 

etmemişlerdi. Sonra ben pek iyi biliyordum ki takriben üç sene­

den beri Ferecik'te ikamette bulunan kardeşim temizce bir evde 

oturuyordu ve bekar olmakla beraber fakirane bazı eşyası vardı. 

Elbiseleri ve kitapları vardı. Bir de kemençesi vardı. Babamızdan 

kendisine yadigar kalmış bir cep saati vardı. Bu şeylerden bana 

-yadigar olarak- bir kurşunkalemi gönderen olmadı. 

Bugün elimde bulunan tek fotoğrafını Yeni Sabah'a gönderiyo­

rum ki Mekteb-i Harbiye'den çıktığı sene lstanbul'da çıkartıp ba­

na verdiği yegane muhtıradır. Vefatından bir müddet sonra -bil­

vasıta- sordurdum. Hiçbir kimseden cevap alamadım. Öylece o 

zavallı da zulme kurban olanların katarına katıldı, efsaneler ale­

mine karıştı gitti. 

Düşününüz hanımefendi, bu ne hal idi? 

Bu fezahetleri -hiçbir vicdan azabı duymayarak- irtikab etmiş 

olan ölü soyucular Avusturyalı değil, İtalyan, Fransız değil, Bul­

gar değil, buralı idiler ve Hıristiyan değil müslüman idiler. Daha 

doğrusu hiçbir dine mensup olmayan gavurlardan idiler. 

Ben eminim ki padişah -hiç vukuunu temenni etmediği- bu 

faciada teferruat-ı umüru birer birer düşünüp ona göre ayn ayn 

emirler vermemişti. Onun bu hadisede divanece tevehhümüne 

ayırabileceğimiz töhmet hissesi nispeten az ve ehemmiyetsiz bir 

kabahattir. 

Server Paşa kerimesi diye şöhret kazanmış bir alüfteyi paylaşa­

mayan iki nüfuzlu adamın kavgasını zihninde fena halde büyüten 

padişahın vehmi divanelik derecesinde olmasaydı , iki rakipten bi-
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ri ve en alçak tabiatlısı ve kalleşi olan Fehim Paşa'nın uydurduğu 

sözü dinler dinlemez -keyfiyeti tahkik edip işin aslı hakkında 

doğru bir fikir edinmeden- hemen Deli Fuad Paşa'yı haksız ola­

rak Şam'a nefyetmezdi. Onun bu işte yegane kabahati budur ve iş 

bu kertede kalsaydı, biraderimin intihan ile neticelenen bir sürü 

insaniyetsizlikler vukua gelemezdi. lstanbul'da bir uygunsuz ka­

dın yüzünden çıkan bir kavganın Ferecik'te kendi halinde oturan 

bir zavallı Mülazım Ahmed Nazif ile ne münasebeti olabilirdi. La­

kin taklib-i hükümet iftirasıyla atılmış olan hıyanet iddiası (aslı 

faslı olsun olmasın ! )  aç karga gibi fırsat bekleyen binlerce uğur­

suz ve mıymıntı hafiyelerin kar ve kisbine çok elverişli bir vesile 

vermiş oldu ve padişaha sadakat namına mel'anette birbirleriyle 

yarışarak her biri biraz istifade etti:  Kimi damadını Yemen' den be­

cayiş suretiyle lstanbul'a naklettirdi; kimisi düşmanından intikam 

aldı. Birçokları da beş on kuruş rakı parası edinmiş oldu. 

Bu noktada bana çok ma'kul bir ihtarda bulunarak Sultan Ha­

mid hakkında iddianızı daha ziyade tevsik ve o ihtarınızla teyid 

edebilirsiniz. Lakin o hizmeti , sizin tarafınızdan ben deruhte ede­

yim. Diyebilirsiniz ki: 

- Eh tamam, iyi ya işte ! Beni tasdik etmiş oluyorsun ! . .  Sana 

göndermiş olduğum mektubun beşinci paragrafında bu meseleye 

dair beyan etmiş olduğum mülahazalar pek sarihti. Sana onları 

bir daha hatırlatayım. Belki artık bana hak verirsin. Bak, ben o 

mektupta ne demiştim: 

"Hafiye kullanmaktan ve hafiyelerin verdiği jurnale göre hareket 

etmekten dolayı Abdülhamid'i mesul addetmiyorsunuz ! . . Bir haki­

kattir ki, eğer Abdülhamid hafiye kullanmak sevdasında bir adam 

olmasaydı, etrafında bir tek hafiye yetişmezdi. Abdülhamid de bü­

tün millet hakimiyetini gasbeden şefler gibi, evvela yalnız kendi 

şahsi menfaatini düşünerek kendisine kayıtsız şartsız itaat edebilen 

Fehim Paşa, Arap lzzet Holo gibi ne kadar pespaye ve para düşkün­

leri varsa etrafına bunları toplamış, fazilet sahibi, dürüst ve ideal sa­

hibi kimseleri etrafından uzaklaştırmış, hafiye ve dalkavuk tipinde­

ki insanları adeta muhitinde üretmiştir. Esasen şef tipi budur ! "  

(Yeni Sabah, nr. 3454, 7 Kasım 1 948) 
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Rıza Tevfık'ten Rıza Turgut'a Mektuplar 

27 Ağustos, Sene 1924 

Amman, Şarkü'l-Ürdün 

Muhterem Rıza Turgut Bey, 

1 

Son mektubunuzla gazeteleri aldım, çok teşekkür ederim. Ev­

velki gazeteleri de muntazaman alıyordum.  Benim mektup yaz­

mayışımın sebebini pek iyi takdir ettiğiniz için beni mazeret 

mecburiyetinden kurtarmış oluyorsunuz ki bu da ayrıca teşekkü­

re değer. Filhakika müz'iç ve zahmetli bir meşgale içindeyim. He­

nüz hiçbir nevi sağlık teşkilatına malik olmayan, fakir bir hükü­

met ile ciddi iş görmek emelinde bulunuyoruz.  işimiz birçok 

devlet dairesi ile alakadar bulunduğu gibi bilhassa belediye ile sı­

kı sıkıya bağlıdır. Temizlik işlerimiz müşterektir. Halbuki burada 

nüfuzlu bir belediye reisi var, belediye yok. Onu kurmak için uğ­

raşıp duruyoruz. Bütün bu münasebetsizliklerden başka bir de 

ara sıra Vehhabi şakalarına maruz bulunuyoruz. Nitekim bu se­

ferki kargaşalıkta bütün hükümet erkanı ile beraber ben de Ma­

an'da bulunuyor ve hacdan dönmekte olan Emir hazretlerinin 

gelmesini bekliyordum.  Tabiidir ki böyle kırk günlük yoldan 

yorgun gelip kardeşinin kanını dökmek ve malını gasbetmek gibi 

vahşi bir niyetle hareket eden bir sürü sersem sefillerin yorgun 
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ve aç bir çakal sürüsünden farkı olmadığı için ve tayyare ile zırhlı 

otomobile karşı gösterilen taassubun hiçbir gücü olamayacağını 

bildiğim için pek ehemmiyet vermedim. Nihayet iş düşündüğüm 

gibi neticelendi. Bizim Bedeviler ile İngiliz tayyareleri Vehhabileri 

tepelediler ve perişan ve berbat bir halde çekilmeye mecbur etti­

ler. Mamafih hiç iyi bir şey değil ! .  Eğer siyasi ve içtimai hayat bu­

ralarda böyle geçecekse yazık. Zaten zevksiz bir hayat sürüyoruz. 

Yalnız bir keyfi var idi ki siyaset dırıltısı, gazetecilerin edebsizliği, 

fırka entrikası, telaş, gürültü yoktur. Hiç kimseye minnet etme­

yerek yaşıyorduk. Şimdi bu ahvale biraz canım sıkılıyor. Benim 

rahatım bozulmuş değildir, bozulacak da değildir sanının. Yalnız 

bu milletin kabileler arasında hüküm süren fesat ve hasedin ec­

nebi ellerinde ne sefil bir siyaset aleti olduğunu görüp de keder 

etmemek elde değildir. Her ne ise ! inşallah iyi olur. Çünkü fev­

kalade bir medeniyet kuran ve bir din vaz'eden Arap milleti , şüp­

hesiz dünyanın en büyük ve terakkiye istidatlı bir milleti iken 

bugünkü karışıklıklar, cehalet içinde çırpınmaları cidden esef ve­

ricidir. 

Bize gelince biz hamdolsun iyiyiz . Çocuklar ve kızım Selma 

bizde olduğu için valideleri pek memnundur; fakat yakında gide­

ceklerinden dolayı şimdiden kederlenmeye alışıyor. Said (büyük 

oğlum) bu sene mektebini ikmal etti ve derhal Kudüs'ten kendisi­

ni Darülmuallimin'e İngilizce ve jimnastik hocası olmak üzere is­

tediler. Biz de razı olduk. Selma'ya da Amman'da hocalık teklif et­

tiler, fakat burada kalmak istemiyor; yine maal-kerahe lstanbul'a 

dönecektir, çünkü Amerika'ya bu sene kimseyi kabul etmiyorlar. 

Halbuki niyetimiz bütün aile efradını birer ikişer Türkiye'den çı­

karıp başka bir yerde ebediyyen yerleşmek idi. Çocuklar Asya ve 

Afrika'yı istemiyorlar, mutlaka Amerika'yı tercih etmektedirler. 

Lakin bu maksadı temin edebilmek birkaç sene sabır ile çalışma­

ya mütevakkıf bir iştir. Çalışacağız bakalım, sulh cidden takarrür 

ederse her yere seyahat kolay olabilecektir. Biz de o vakte kadar 

beş on kuruş toplarız inşallah. Ben her halde Arabistan'da kalmak 

fikrindeyim. Burada hürmete mazhar olduktan maada rahatım, 

havası da benim mizacıma pek muvafıktır. Her halde burada bazı 

hizmetlerim vardır, onları ifa etmedikçe gitmeyeceğim. 
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Size vaad etmiş olduğum mahud mektubu vaad etmiş bulun­

duğuma pişman olacağım geldi. Zaten bütün bu son devr-i haya­

tımın vukuatını yazmak niyetinde idim. Tarihe karşı yahut bil­

mem hangi millet ve insaniyete karşı kendimi müdafaa ve tebri­

ye-i zimmet için değil ; torunlarıma masal kitabı olsun diye yaza­

caktım. Tarihe zerre kadar inanmam ve ehemmiyet vermem. Bir­

kaç asır sonra bizim tarihimizi kim okur ve Türkiye ne olur bil­

mem. Her halde dünyanın en büyük milletlerinden olan Yunan 

ve Roma tarihini ben bile okumuyorum ve bilmiyorum. Doktor 

Rıza Tevfik'in Sevres Muahedesi'ni niçin imza etmiş olduğunu 

ben öldükten iki sene sonra bile hiç kimse merak etmez . Tarih 

her şeyi hoş görür; herkesi de mazur görür. Fransa İnkılab-ı Ke­

biri'nde baldırı çıplaklar Cumhuriyet'e karşı zadegan sınıfı ve 

kraliyet ve din taraftarları, memleketi terkederek bütün Avrupa 

devletlerini kendi vatanları aleyhine harbe teşvik ettiler ve mu­

vaffak oldular idi. Fransa bu muharebeler yüzünden takdir ve 

tahmini mümkün olamayacak derecede maddi ve manevi zararla­

ra uğradı, birkaç milyon can telef etti . Mamafih bugün Fransa İn­

kılab-ı Kebiri'nin tarihini yazan en mutaassıp Cumhuriyetçiler 

bile o adamlardan hürmetle bahsediyor; bu kibar sınıfı krala ve 

dine ve adata ziyadesiyle sadakat gösterdiler ve kendilerine yakı­

şan dahi o idi , fakat zaman değişmişti, muvaffak olamadılar, di­

yor. Dünyanın en büyük filozoflarından sayılan İskoçyalı Hume 

İngiltere'nin zulüm ve sitemine karşı alenen beyan-ı nefret ediyor 

ve bu devletin yıkıldığını görmeden ve lrlanda ve İskoçya'nın na­

il-i hürriyet olduğunu görmeden ölmek istemediğini eserlerinde 

yüz sene evvel yazıp tab'ettiriyor. Bugün İngilizler bu adamla ifti­

har ediyorlar. Size böyle binlerce misaller ibraz edebilirim. Fakat 

lüzumu yok. Ben o Fransa zadeganı gibi Avrupa devletlerini vata­

nıma karşı ilan-ı harbe teşvik etmedim. Bilakis vatanımı, bir bü­

yük muharebede harap ve perişan olan vatanımı, yeniden bir 

harbe girişmek divaneliğinden men için uğraştım. İngiliz filozofu 

gibi devletimin yıkılıp parçalanmasını değil , bütün Osmanlı mil­

letinin Kanun-ı Esasi ahkamına tevfikan nail-i hürriyet olmasını 

temenni ettim ve büyük Osmanlı İmparatorluğu'nun ancak bu 

Meşrutiyet sayesinde parçalanmak tehlikesinden kurtulabileceği-
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ne samimen kani olduğum için bila-fark-ı din ve mezheb bütün 

Osmanlılar'ın hakiki bir hükümet-i meşriltaya nailiyeti için mü­

cahede ettim. Bana bu türlü hareket etmek yakışırdı. Çünkü ben 

o meşrutiyeti tesis etmek için hayatını, gençliğini fedaya hazır 

olanların birincilerinden idim. Bidayet-i Meşrutiyet'te ne mühim 

bir rol oynadığımı bütün alem-i medeniyetin gazeteleri hatve-be­

hatve yazdılar; bir vakit İstanbul benim bir işaretimle hareket 

ediyordu. Selanik en sıkıntılı işleri için beni çağırıyordu. Binlerce 

ve binlerce adam elimi öpebilmek için sokaklarda yolumu kesi­

yor ve çok yaşa diye bağırıyordu. Milletin gözbebeği, üstad-ı irfa­

nı ve daha bilmem nesi diye binlerce mektuplar, hitaplar ve alkış­

lara mazhar oluyordum. O zaman Mustafa Kemal'in ne ismi vardı 

ne de cismi vardı . Sonra mebus olacağım vakit beni İstanbul , 

Edirne, Gelibolu ve daha birçok meşhur şehirler istirkab ettiler; 

mebus olup da Meclis'e geldiğim zaman bütün Meclis kıyam ede­

rek beni alkışlarla kabul etti. lla ahir ! . .  Bunları söylemekten bir 

mühim maksadım var ki kuru bir tefahür değildir; çünkü bütün 

bu şeylere beş paralık ehemmiyet vermem ve bir tiryakilik zama­

nımda bütün bu şerefleri çiğner geçerim. Öyle olmasaydı ben de 

Rıza Nur ve daha emsali bayağı adamlar gibi kuvvet-i siyasiyenin 

tebdil-i istikamet ettiği cihete doğru teveccüh ederek fikrimi, 

mesleğimi değiştirir, yine böyle zahiri şerefleri muhafazaya takay­

yüd ederdim. Halbuki etmek istemedim. Beni kazanmaya çalış­

madılar değil; çalıştıklarını ispat eder bedihi delillerim vardır. 

Ben yalnız tahakküm-i askeriyeye meydan açacak olan muhare­

beyi istemedim. Hatta Kuva-yı Milliye'nin davetine karşı icabet 

ettikten maada Edebiyat Fakültesi tarafından resmen mümessil 

olarak Yunus Nadi'nin matbaasında toplanan meclise bir buçuk 

ay muntazaman devam ettim. Hamdullah Suphi ve emsalinin ak­

törlüklerini seyrettim. Nümayişkar ve mutasallıfane nutuklarını 

dinledim. Nihayet anladım ki Kuva-yı Milliye behemehal komita­

cılık ile tekrar işe başlayıp bir harb fesadı çıkarmak emelindedir; 

Bolşeviklerle Alman siyasetlerine ittiba etmektedir. Bunu kendi 

itirafları üzerine tahkikan biliyorum. İşte o zaman onları terke­

dip siyasetlerine karşı hareket ettim. Bu vukuatta benim hatt-ı 

hareketimin manası aşikardır; ve ben kimseden onu gizleyecek 
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değilim. Size muntazaman nakil ve şerh edeceğim. Burada yalnız 

şunu size ihtar edeceğim ki eğer bugünkü Türklerin gayz ve ha­

sedi ve çılgın ve divane mizaçları evlad ve ahfadına da intikal 

edecek ise hiç buna bir sözüm yok. Evlad ve ahfad dahi benim 

hareketimi istedikleri gibi takdir ve ona göre hükmederek tarih­

lerini yazarlar. Dedim ya, zerre kadar tarihlerine ve umum tarih­

lere ehemmiyet vermem. Yok böyle olmayıp da bugünkü garaz ve 

fesat ve hırs ve meyl-i tahakküm hisleri yatışacak veyahut bu ar­

sız ve külhanbeyi nesil ile beraber münkariz olup da evlad ve ah­

fadımız daha sağlam ve sahih bir mizaca malik olarak doğru dü­

şünmek ve her ne olursa olsun hakikati iltizam etmek kabiliye­

tiyle mümtaz ve mütemeddin birtakım adamlar olacaklarsa, o va­

kit kat'iyyen eminim ki onlar yani ahfadımız bütün bu devr-i in­

kılab ve meşrutiyetin vukuat-ı rüz-merresini ve tasavvurat-ı mü­

himmesini gösteren kuyudat ve rivayatı gazetelerden ve alem-i 

medeniyetin kuyüdatından tetebbü ederek soğukkanlılıkla ve 

hiss-i adalet ve bi-tarafi ile vukuat-ı sabıkayı tahlil ve takdir ede­

bileceklerdir. O halde eğer dünyada bizim bildiğimiz mantık yine 

ezhan-ı insaniyete hüküm-ferma olacaksa , bugünkü Türklerin 

ahfadı benim tercüme-i halime vakıf olduktan sonra mutlaka şu 

suretle hükmedeceklerdir: 

Feylesof Rıza Tevfik gayet hür ve müstakil bir mizaca malik 

olarak azade ve terbiyeli bir aile içinde doğmuş, müstesna bir ter­

biye görmüş ve gençliğinde hürriyet-perverane fikirleri ve cesa­

ret-i medeniyesi uğrunda mahpus olarak tehditlere maruz kaldığı 

halde zerre kadar fikrini değiştirmemiş, nihayet inkılab ve Meşru­

tiyet hareketinin en cesur amillerinden biri olarak memleketinde 

büyük bir rol oynamış ve bütün Osmanlılarla beraber ecanibin te­

veccüh ve hürmetini kazanmış ve aynı zamanda asariyle Avru­

pa'da, hutbeleriyle alem-i medeniyette şöhret-şiar olmuş ve bütün 

Osmanlı milletinin alkışlarıyla Istanbul'u en buhranlı zamanlarda 

on beş kişiyle idare ettikten sonra büyük bir şerefle Meclis-i Mil­

li'ye girmiş, hulasa bu kadar şereflere, imtiyazlara, parlak mevki­

lere sırf kendi metanet-i mizaciyle, namusuyle , izzet-i nefsiyle 

erişmiş bir adam iken ve eline her türlü fırsatlar geçmiş iken fakir 

yaşamış, minnet altına girmemiş bir gariptir ! . .  Bu adam böyle bir 
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şerefli nam kazanmış iken nasıl olur da birdenbire vatanına hıya­

net edebilir? . .  Etse bile hıyanet bir maksat uğruna irtikab edilir 

büyük bir cinayettir. Halbuki bu adam otuz sene bu devlet ve 

millete hizmet ettiği halde ve sefahete, kumara tamamen bigane 

basit ve temiz bir hayat sürdüğü halde, oturacak bir hane sahibi 

olamamış ve memleketini terkederken kızından beş on lira ödünç 

para alarak def'olmuş gitmiş; lüzumu kadar para tedarik edeme­

diği için Amerika'ya da gidememiş de Arabistan çöllerine düş­

müş. Böyle mühim bir mevkii ve ailesini, dostlarım, vatanını ter­

keden bu adam elbette bir büyük mecburiyet-i vicdaniye karşı­

sında bu fedakarlığa katlanmış olsa gerektir. Elbette bir "prensip" 

uğruna hareket etmiş olacaktır. Yoksa bu hareketiyle ne kazanır­

dı? . Hususa elli beş yaşını ikmal etmiş bir adam olduğu halde 

memleketini ve her şeyi ve istikbalini terkedip gitmeye mecburi­

yeti , bir emr-i vicdani meselesi olmalıdır. Menfaat işi olamaz. 

Kendisini bu kadar büyük bir fedakarlığa sevkeden o "emr-i vic­

dani" nedir? . işte bu muammayı halletmeli ! . .  Filozof Rıza'mn bü­

tün mizacı, bütün sırr-ı hayatı, bütün hakikat ve mahiyeti bu mu­

ammada mündemiçtir ! . . diyeceklerdir. 

Gelecek mektubumda size bu ciheti ben ifşa ederim. Bu bir 

mukaddimedir. Mamafih bugün ve her zaman havf u recadan beri 

ve Türkiye'den ve Türklerden gelebilecek bütün teveccüh ve lü­

tuflardan elhamdülillah müstağni olmasaydım size bu mektubu 

yazmazdım. Dedim ya hikaye olsun diye yazıyorum. Ben şimdiki 

hürriyetimden ,  azadeliğimden hatta maddi hayatımdan pek 

memnunum. Hiç değiştirmek fikrinde değilim. Kimseden bir şey 

istemiyorum. Kimseye de ehemmiyet vermiyorum. Ömrümün 

son devresini seyahatlerle avare geçireceğim. Ne yazı yazacağım, 

ne de okuyacağım efendim. 

Rıza Tevfik 
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il 

Amman, 5 Eylül Sene 1924 

Muhterem Rıza Turgut Bey, 

Gönderdiğiniz son mektubu ve müteakiben gelen bir deste ileri 
gazetesini aldım. Gerek mektubunuzda ibraz ettiğiniz asar-ı tevec­

cüh ve muhabbete ve gerekse gazetelere karşı çok teşekkür ederim. 

Bugünlerde bir taraftan çocukların misafereti meselesi, diğer taraf­

tan da sıhhiye işleri ve hele murdar bir halde ve külliyede Amman'a 

vasıl olan hüccacın hizmeti hakikaten beni fena halde meşgul et­

mekte bulunduğu için ve hele teşkilat-ı sıhhiyeden burada zerre 

kadar eser olmadığı için size mektup yazacak kadar zaman bulabil­

diğime ben de hayret etmekteyim; çünkü gece vakti beni yemek 

sofrasından ve yatağımdan kaldırıp rahatsız ettikleri oluyor. Zat-ı 

alinizin hakkımda gösterdiğiniz samimi meveddete itimadım ve iti­

kadım olmasaydı cidden böyle bir taahhüt aluna girmezdim. Bunu 

benden, çok kişiler evvelce sormuş oldukları halde hiç alakam ol­

madığını beyan ederek ve nasıl isterlerse öyle hükmetmelerini tav­

siye ederek yakamı kurtarmıştım. Zat-ı alinize bütün tafsilatıyle 

keyfiyeti yazıyorum, tabii üslüb-ı ifadeye dikat ettiğim veyahut 

ehemmiyet verdiğim yoktur; çünkü hüsn-i kitabete zaman yoktur 

ve o iddiada değilim. Yalnız vicdanımdan gayrı bir kimseden mesul 

olmadığım gibi kimseye karşı da havf u reca kaydıyle mukayyed 

bulunmadığım için size bu mesele hakkında olanca hakikati ke­

mal-i ihlas ve istiklal-i rey ile arzettiğime herkes inanabilir. Bina­

enaleyh kaba saba yazdığım şu mektup bir kıymet-i tarihiyeyi haiz 

bulunduğu cihetle bir vesika olarak muhafaza etmenizi rica ederim; 

çünkü bir daha bu mesele için kat'an icale-i kalem edecek değilim. 

Zaten kimseden bir şey istediğim olmadığı gibi bir daha ne siyaset­

le, hatta ne de ilim ve edebiyat ile uğraşacak değilim. Seyyahlık ile 

ahval-i aleme uzaktan seyirci kalmak zevkini şimdi öğrendim; ben 

de meşhur edib merhum Namık Kemal Bey'in dediği gibi: 

Cihılnı baş aşağı seyrediş bir hoş temaşadır 

deyip ahval-i aleme bir seyirci gözüyle bakarak asüde bir vakit ge­

çiriyorum. Keyfim çok iyidir ve kuvvetim hayretbahş bir derece-
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de terakki etmiş ve yirmi beş yaşımdaki derece-i fevkaladeyi bul­

muştur. Yakında size birtakım fotoğraflar göndereceğim, görüp 

hükmedebilirsiniz. Bunca mücahedelere, hapislere, nefiylere, ezi­

yetlere rağmen asabımın ve vücudumun derece-i metanet ve mu­

kavemetine ben hayretler ediyorum. Çeşm-i insafla bakılsa ben­

den mükemmel genç Türk numünesi olmadığı anlaşılır. 

Selamlannızı aile efradına tebliğ ettim; bilmukabele arz-ı teşek­

kür ve şükran ediyorlar efendim. 

Şimdi mektubuma -bıraktığım yerden- devam ediyorum. 

Evet; eğer bu meselenin halli tarihin istikbalde vereceği hükme 

talik edilecek ise, ben kendi nefsimi müdafaaya zerre kadar hacet 

görmeyerek keyfiyeti yanna bırakabilirim ve bütün sekinet-i vic­

danımla ve itminan-ı tam ile istikbalin vereceği hükme işi tevdi 

edebilirim; zira kat'iyyen eminim ki bugünkü Türkleri kendi kar­

deşlerine ve babalanna ve evlatlanna bile düşman-ı can eden hırs 

ve garaz ve kıskançlık ve tevehhüm ve daha sair bu türlü hissiyat­

ı enaniyetkarane ancak azim ve vahim buhran-ı içtimai ve siyasi 

zamanlarda vicdan-ı nasa arız olan -ve hatta esbab-ı tabliyeye 

merbut bulunan- bir halet-i ruhiye mukteziyatındandır. Yalnız 

ulema ve hükema indinde değil, avam nazannda bile müsellem 

bir hakikattir ki buhran zamanlan pek tabii ve sabit bir zaman 

değildir; bu halet-i ruhiye fevkalade birtakım esbab ve tesirat 

mahsulü olduğu için çabuk geçer. Hatta -garip olmakla beraber 

ekseriya vakidir ki- buhran zamanının zevali efkar-ı umumiyeyi 

mütenakız hükümlere mecbur eder. Onun içindir ki evvela hain, 

alçak olarak memleketinden tard olunan birçok meşahirin, buh­

ran devrinin süküneti ile yine memleketlerine kemal-i şeref ve 

debdebe ile girdikleri ve münci ve hamiyet-perver olarak alayiş 

ile kabul edildikleri çok görülmüştür. Hem o kadar çok ki tarihte 

buna misal isterlerse Yunan-ı Kadim'den bu ana kadar yalnız ben 

binlerce isimleri misal olarak zikredebilirim. Mamafih şu bahsi­

mizde sırası gelince meşahir-i alemden bir iki misal zikredeceğim 

ki ne demek istediğim layıkıyle anlaşılabilsin. Şimdilik yalnız şu­

nu kat'iyyen ve kemal-i ihlas ile arzedeyim ki ben ölmezden evvel 

yaver-i talih ile böyle bir ihtimal-i teveccüh bana yüz gösterirse 

kat'an iltifat edecek ve tekrar Türkiye'ye gidecek değilim. Buna 
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sebep de garaz, kin veya hiddet ve nefret gibi saikalar değildir. 

Simden sonra ömrümü istediğim gibi sarfetmek ve numünesini 

ancak Bedevi Araplarda görebildiğim bir istiklal-i tam ile imrar-ı 

hayat ederek bugün burada, yarın şurada vakit geçirerek ahval ve 

ihtirasat-ı aleme tamamen seyirci kalmaktır. Ben filozof ve şair ol­

mak haysiyetiyle zaten böyle yaşamalı imişim, hata etmiş olduğu­

mu itiraf ediyorum. Fakat genç iken ziyadesiyle kuvvetli ve iradet 

sahibi ve hak uğruna döğüşmekten ve didinmekten hazzeder bir 

mizaca malik bulunduğum için bu işlere giriştim; ve mutlaka 

dostların ricasını reddedemediğim ve mürüvvetime yakıştırama­

dığım için giriştim. Kendi hırsımı teşfiye ve tatmin için girişme­

dim. lttihad ve Terakki Cemiyeti'ne ve bilahare Mebusan'a ve da­

ha sonra Ayan'a ve kabineye duhülüm hep bir cemaatin, bir dost 

cemaatinin ricası ile olmuştur. Bunu herkes bilir; ve bu davanın 

sıhhatine bedihi bir delil de budur ki , beş paralık bir istifade gö­

zetmeyerek otuz senelik bir mücahede-i daimiyeden sonra yüzü­

mün akıyle ve ak sakalımla on parasız işin içinden çıktım. Türki­

ye' de en büyük makamlara kadar kendi kuvvetimle yükselmiş 

iken kiradan kurtulup da kendime bir kulübecik tedarik edecek 

kadar cüz'i bir para bile tasarruf edemedim; hatta böyle şeyler dü­

şünemedim. Elime fırsat geçmedi değil. Meşrutiyetin ilk günle­

rinde benim lstanbul'da ve hatta Selanik'te oynadığım rolü o za­

manın gazeteleri pek parlak bir surette zapt ve kaydetmiş ve afifa­

ne bir şöhretle mümtaz olan namım Avrupa'nın en büyük gazete­

lerinde tahsinlerle mevzuu-bahis olmuş bulunduğu için kimse in­

kar edemez. Eğer tarih şahid-i adil olacaksa, vukuat-ı tarihiyenin 

en mühimlerinden madud olan bir rivayat ve şehadatı dahi nazar­

ı dikkate alır sanırım. Öyle olunca yine evvelki mektubumda 

vaz'ettiğim suale gelmiş oluruz. Yani: 

lleride vukuat-ı maziyeyi bi-tarafane bir nazarla muhakeme 

edebilecek bir halet-i ruhiyeye sahip ve bir terbiye-i medeniyeye 

malik olacak olan ahfadımız, ibtida-yı Meşrutiyet'ten beri gelen 

geçen vukuatı tetkik ettikleri ve o zamanın gazetelerine müracaat 

ile mezahir-i zaman hakkında iyi kötü bir fikir edindikleri zaman 

Feylesof Rıza hakkında şöyle bir sual vaz'edip düşünmeyecekler 

midir? . Yani: 
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Mizacı şöyle , terbiyesi böyle, neş'eti ve şöhreti böyle olan bu 

adamın eline pek büyük fırsatlar geçtiği halde kendi istifadesini 

düşünmeye tenezzül etmemiş ve bütün ecnebilerin bile alelade ve 

alel-ıtlak teveccühünü kazanan ve muhafaza eden yegane Türk 

kendisi olduğu halde ve memleketinde de bir vakitler alel-umum 

mahbübü'l-kulüb olduğu halde birdenbire vatanına nasıl hıyanet 

edebilmiştir; husüsa ki vatanından sıfrü'l-yed çıkmış ve arkasında 

kendi malı olarak bir kulübe bırakmamış olduğu halde ! . . Bu ne 

garip muammadır? .  demeyecekler mi? . .  

Mamafih düşünceleri bu kadardan ibaret kalmayacaktır; çünkü 

daha birçok vukuat-ı tarihiye vardır ki bunlar kuyüda geçmiş ol­

duğu için inkar olunabilmek ihtimalinden her veçhile beri ve müs­

te'mendirler. Mesela ilan-ı Meşrutiyet'ten hayli zaman evvel Filozof 

Rıza bütün Türk alemini uyandırmak fikir ve himmetinde bulun­

muş ve Sultan Hamid'in en mütevvehhim zamanlarında Rusya'dan 

meşhur muharrir-i milliyet-perver İsmail Gasprinski üç diğer arka­

daşıyla beraber lstanbul'a mütenekkiren gelmiş ve ihtida Feylesof 

Rıza'yı sormuş ve onun eski mektep arkadaşı ve dostu olan Kaf­

kasyalı doktor Hüseyinzade Ali Bey vasıtasıyla Rıza Tevfik'e mülaki 

olmuş ve Kadıköyü'nde Cevizlik'teki köşkünde üç gece misafir ka­

larak Türkler'in uyandırılması hakkında bu adamlar o filozoftan 

rey ve malümat almışlar ve onun tavsiyesi üzerine Mısır'da bir 

Türk mü'temeri1 teşkil etmişler, hatta Gasprinski'nin o mü'temerde 

harfiyyen okumuş olduğu uzun raporu Feylesof Rıza yazmış . 

Gasprinski bunu inkar etmedikten maada hasbe'l-hamiyye faydası­

nı bütün Rusya Türklerine ve Turan illeri ahalisine tamim için -o 
zaman Rusya'da bulunan arkadaşı- Yusuf Akçura'ya aynen gönder­

miş. Rıza Tevfik'i o zamanlar ancak şöhreten tanıyan Yusuf Akçura 

(ki bugün mahud Büyük Millet Meclisi azasındandır) kerrıa.1-i he­

yecan ve teşekkürle Bahçesaray'dan filozofa bir mektup yazarak 

mektubat-ı mürşidanesinin devamını rica etmiş. Ve hala o mektup 

Yusuf Akçura'nın hatt-ı destiyle ve o zamanın tarihiyle müverrah 

bir vesika olarak Feylesof Rıza'nın Amman'daki evrakı arasında 

mahfuzdur. Akçura Bey bunları bugün unutmuş olabilir; fakat her 

1 Mü'temer (Ar. ) :  Kongre. 
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hareketinde -zannolunduğu gibi- ihtirasına ve hiddetine değil bir 

maksad-ı mahsüsa göre iş gören filozof bu mektubu ve daha yüz­

lerce emsalini bile bile bugüne kadar muhafaza edebilmiştir. Sonra 

mahud Moskof şiisi ve bugün bilmem hangi Anadolu kazasının 

mebusu suratsız Agayef, ilan-ı Meşrutiyet'i müteakip hariçten Tür­

kiye'ye akan çirkab ile beraber lstanbul'a donsuz tumansız gelip de 

meşhur Şeref Sokağı'ndaki kötü ve çıplak bir eve sığınınca bittabi 

en evvel Feylesof Rıza'ya müracaat ederek Türk ve Tatar şübban-ı 

gurebası için bir klüp tesisine çalışmış ve kendisine ileride bir nok­

ta-i istinad teşkil edecek olan böyle bir müessese için Feylesof Rıza 

yalnız rey değil birçok da konferans vermiş. Hatta -söylemeyi 

unuttum !- Meşrutiyet'ten çok evvel Gasprinski'nin rica ve iltiması 

üzerine Rusya'dan gönderilecek Tatar ve Türk gençlerine rızaen­

lillah ve hamiyyeten her türlü ders vermeyi filozof deruhte etmiş 

ve Gasprinski tarafından kendisine gönderilen on bir Türk ve Ta­

tar ve Azerbaycanlı gençlere, Feylesof kimseye sezdirmeden, kendi 

evinde iki sene ders vermiş ve büsbütün hususi ve sırf medeniyet-i 

cedideye tevcih ve zihinleri açmak için ders vermiş. Sonra bunla­

rın her biri kendi memleketlerine giderek büyük adamlar olmuş­

lar, bir kısmı da Feylesof'tan ayrılmayarak lstanbul'da kalmış ve 

ilan-ı Meşrutiyet'te onun yanında bulunmuşlar ve daha o zaman 

Türk Ocağı'nın temeli kurulmuş ve Rıza Tevfik'in bu hususta belki 

herkesten ziyade reyi makbul ve hizmeti meşkür olmuş. Hatta filo­

zof, Hamdullah Suphi zamanına kadar harici Türklere hususi ders 

vermekte devam etmiş, Bayezid civarındaki Türk Yurdu'na munta­

zaman gidip gelmiş. Hükümetin siyasetine şiddetle muarız ve bilfi­

il muhalif olduğu halde bile bu vazifesinde devam etmiş, elindeki 

vesaiki de hala muhafaza etmekte bulunmuştur. 

Demek oluyor ki Meşrutiyet'ten çok evvel (bugünkü tabir-i 

ma'rufu ile) mahud Turancılığın esasını yine Feylesof kurmuş ve 

işi laf ile nazariyat derekesinde bırakmayarak Türk aleminde bir 

cereyan açmış ilk mü'temerde okunan raporu kendi kalemiyle 

yazmış ve Gasprinski gibi bir adama okutmuş; sonra on dört kişi­

yi iki sene terbiye edip memleketlerine mürşid olarak göndermiş. 

Mahud Türk şairi Emin Bey'i de yine Feylesof müdafaa edip 

ortaya çıkarmış. Ne için müdafaa ettiğini ve bir milli edebiyat ih-
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das etmek gayesinin gaye-i hamiyet ve siyasetle tamamen alaka­

dar bulunduğunu da Emin Bey'in ilk eserine yazdığı uzun mu­

kaddimede adeta açıktan açığa beyan etmiş.2 Sonra Türk şiirine 

en nazik ve en zarif şekl-i milliyi vermiş ve o zamandan beri bü­

tün Türk şairleri bu şekli ihtiyar ederek yazı yazmaya başlamışlar. 

Tarih ve tebeddülat-ı vukuat esbabıyla meydandadır. Hepsinin de 

vesaiki beraberdir. 

Demek ki Turancılığı , Türkçülüğü ve şekl-i edebiyatın bu gaye 

ile münasebatını Feylesof herkesten evvel görmüş ve bir cereyan­

ı efkar açmış. Ve bunu Türklere hizmet niyeti ile yapmış, ne şair­

liğine ne de feylesofluğuna ehemmiyet vermiş. lş görmek ve bu 

Türk milletini yeni medeniyet yoluna sürüklemek ve gayretini iz­

zet-i nefsini körüklemek istemiş ve birçok ameli ve maddi muvaf­

fakiyetler ibraz etmiş. Böyle bir adama Türk haini, Türk düşmanı 

demek doğru olabilir mi? . .  

Türkiye' de bila-şüphe FeylesoPtan daha ziyade Avrupa kafalı bir 

adam ve ansiklopedik ve umumi malumatlı bir mütefekkir ve bir­

çok lisanla mütekellim bir kimse gelmediği halde, tuhaf değil mi­

dir ki Konyalı Vehbi Hoca ve Şeyh Saffet gibi eski kafalı dangalak­

lar ve Abdullah Azmi ve Sinop mebusu gibi rezil münafıklar Mus­

tafa Kemal'in yeni programını kabul etsinler de (yani dini siyaset­

ten ayırıp kemal-i hürriyet ile Avrupa medeniyetini kabule tevec­

cüh ve hükumet-i Cumhuriyye usulünü ittihaz etsinler de) , o ho­

calar tarafından beş on defa dinsizlikle iftiraya maruz olan ve Av­

rupa medeniyetini Türkiye'de değil Avrupa'da da çok kişilerden 

daha iyi bilip takdir eden Feylesof Rıza -bunca eserlerinin ve yazı­

larının şahadetine rağmen- sof ta kafalı davransın. Avrupalılaşmak 

aleyhinde, hürriyet ve cumhuriyet aleyhinde bulunsun ve bu hu­

susta Anadolulu sof talardan geri kalmış olsun. Buna güç inanılır. 

Acaba Mustafa Kemal hakiki cumhuriyetin şeraitini ve tarih-i me­

deniyette cumhuriyetin manasını ve rolünü Feylesof'tan daha iyi 

bilmek iddiasına cesaret edebilir mi? . .  Acaba Avrupa medeniyeti 

ile fezail ve rezailini ondan iyi tetebbu edebilmiş midir? . .  

Yoksa kendisinin ortaya koyduğu milli program Feylesof Rı-

2 Bk. Abdullah Uçman, "Yayımlanışından 100 Yıl Sonra Türkçe Şiirler" , Tarih ve 
Toplum, sayı 186, Haziran 1999, s. 3 1 -35. 
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za'nın vaktiyle Fevziye Kıraathanesi'nde softa güruhunun tehdi­

datına karşı söylediği mahud konferansın kabaca tatbikinden iba­

ret değil midir? . .  Bu konferansta Feylesof eski Türk ve Moğol 

devletlerinin idarelerini, heyet-i içtimaiyelerini izah etmiş ve hila­

fetin çoktan çürümüş ve taaffün etmiş bir iaşe olduğunu iddiaya 

kadar varmıştı. Ve hükümeti sırf milli esaslar üzerine tesis lüzu­

munu iddia etmiş ve papazların elinden milletin zihnini kurtar­

mak hususunda çok cesurane şeyler söylemişti. Bunun üzerine 

bütün Arabistan'dan yirmiyi mütecaviz telgrafla Meclis-i Mebu­

san taciz edildi ve filozofun Meclis'ten def ve tardı istenildi. Azim 

gürültüler arasında Rıza Tevfik kemal-i sekinet ve memnuniyetle 

bu vesile ile istifasını verdi, fakat o zaman lttihad'ın en kuvvetli 

ve münevver erkanından ve gözdelerinden olduğu için, Meclis 

bunca rezalete rağmen istifasını kabul etmeyerek geriye aldırdı. 

Feylesof Rıza da bu nümayişle sof talar partisinin hükümsüz­

lüğünü ispat edebildiği için maksadının hasıl olduğuna kanaat 

ederek istifasını geri aldı idi. Bu vak'a o zaman dünyayı ve Av­

rupa'yı çalkaladı. O zaman Mustafa Kemal'in ismi cismi yoktu. 

Anlaşılıyor ki, Mustafa Kemal'in olanca dehasıyla bulup ortaya at­

tığı program-ı siyasi bile Feylesofun birçok seneler evvel softa 

fırkasına hiddetle yaptığı nümayişin serptiği fikir kırıntılarından 

fazla bir şey değildir. Bunlar gizli kapaklı şeyler veyahut ent­

rikalar, iftiralar değil,  Türkiye'yi çalkalamış olan vak'alardır. 

Mukayeddir, inkarı kabil değildir. O zaman Meclis-i Mebusan 

kuyüduna ve bütün alem-i medeniyetin ve Türkiye'nin yevmi 

cerideleri havadisine müracaat edilince görülür, anlaşılır. Ve bu 

kuyüdatın yeryüzünden kalkıp mahvolması adimü'l-ihtimaldir. 

Pekala ! .  Benim, şehadetini iki paraya almadığım ve kendi vic­

danıma karşı hükmüne zerre kadar ehemmiyet vermediğim 

-tarih ve o tarihi yazacak olan ahfad-ı etrak- bu vesikaları etrafıy­

le tetkik etmeden ve o tetkikata mana-yı sahihini vermeden o tar­

ihi yazacaklar ve benden yine kendi gayz ve nefretlerine göre . . .  
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Galib Kemali Bey 1 13 ,  1 26 
Galile 336 
Gambetta 157,  1 58,  227 
Garibaldi 2 1 1  
Gasprinski, lsmail 409, 410 
Gazi Mustafa Kemal Paşa bkz. Mustafa 

Kemal Paşa 
Gedikpaşa 296 
Gelibolu 66, 140, 269, 293, 327, 403 
General Franchet d'Esperey 182 

General Frank 184, 185, 255 
General Harrington 183- 185,  255 
General Smuts 200 
Gilbert Murray 200 
Girit 72, 78, 1 73 , 269 
Gouronne 320 
Gülhane 396 
Gümülcineli lsmail Bey 48, 50 
Gürcü Avni Paşa 56 
Gürcü Şakir Ağa 2 1 9  
Gürcü Şakir Paşa 5 6 ,  58, 350 

H. Nazım 165 
Hacerü'l-esved 37 1 ,  376 
Hacet Kapısı 373, 376 
Hacı Mahmud Efendi 133 
Hacı Muhiddin Bey 139 
Hadi Paşa 132,  133,  135, 1 36, 140, 

141 
Hafız Derviş Bey 233, 234 
Hak bkz. Allah 
Halep 225 
Haliç 239 
Halid Paşa 149 
Halis Efendi 133, 134 
Hamdi 1 1 2,  1 16 
Hamdi Efendi 129 
Hamdullah Suphi 403 
Hamid Bey bkz. Abdülhak Hamid 
Hamidiye Caddesi 28 1 
Hamidiye Kütüphanesi 135 
Hamlet (Shakespeare) 328 
Hardbdt (Ziya Paşa) 300 
Harb-i Umumi 189, 190, 192,  203 , 

222, 223 , 240 
Harbiye Nezareti 55,  56, 58, 163,  169 
Harem-i HümAyun 186 
Harem-i Şerif 369, 373, 374 
Hariciye Nezareti 80 
Harikzedegan Apartmanı 227, 229, 

234 
Hasan Fe hmi 220 
Hasan Paşa Karakolu 323 
Haşimoğullan 370 
Havyar Hanı 251 
Hayreddin Paşa 397 
Hayri 48 
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Hayrizade lbrahim 1 1 2  
Hazine-i Hassa 133, 1 50 
Hazret-i lsa 202, 203 
Hazret-i Musa 202, 204 
Hegel 325 
Heraclite 102 
Hızıroğlu Hanı 25 1 
Hicaz 72, 240, 256, 364, 366-368, 

370, 3 7 1 ,  375 
Hicaz Demiryolu 362 
Hidiv Abbas Hilmi Paşa 1 14, 164, 1 7 1  
Hilali 1 1 3 
Hind 206 
Hindistan 20 1 ,  2 10, 363 , 371 
Hoca Hanı 283,  301 
Hoca Mahir Efendi 40 
Hoca Mustafa Efendi 327 
Hoca Vasfi Efendi 227 
Hollanda 198, 240 
Holtzendorff 3 19,  328 
Hugo, Victor 218, 328 
Hukuk Fakültesi 128, 295 
Hurşid Paşa 130, 383 
Huxley, Prof. 75, 337 
Hükümet-i Meşruta Q. S. Mili) 328 
Hükümete Karşı Şahıs (Spencer) 295, 

327 
Hürriyete Dair Q .  S. Mili) 3 19, 328 
Hürriyet Meydanı 1 77 
Hürriyet ve Hükümet-i Temsiliye O. S. 

Mili) 250 
Hürriyet ve i tilaf Fırkası 50, 53, 55, 

56, 58, 8 1 ,  1 1 3 
Hüseyin Avni Paşa 1 5 1  
Hüseyin Cahid Yalçın 36, 86, 89, 221 ,  

223 
Hüseyin Dilim Bey 300, 301 ,  304, 329, 

333, 349, 352 
Hüseyin Suad 36 
Hüseyinzilde Ali Bey 409 
Hüsnü Bey 1 14, 1 16,  129 
Hz. Muhammed 367, 370, 372 
Hz. Ömer 366 

lnquisition Cemiyeti 390 
lntelligence Service 65, 213  
Irak 72 ,  207 
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Ibnü'r-Reşid 240 
Ibnürreşad Ali Ferruh 1 56 
lbrahim 371  
lbrahim Kapısı 374, 376 
lbrahim Sefa 245 
ldare-i Örfiye 168 
lhsaniye 252 
ikdam 225 
1Jan-ı Meşrutiyet 226, 409, 410 
lleri 1 06, 1 1 3 
imanın Esaslan (Lord Balfour) 75 
imparator Wilhelm 100 
imparatoriçe Messalina 3 1 6  
lngiliz Muhibleri Cemiyeti 195 
lngiliz sefarethanesi 238, 246, 251 
İngiltere 42, 44, 64, 65, 70, 73-75, 9 1 ,  

1 22 ,  137,  182, 190, 197, 198, 207, 
2 10, 2 13, 230, 23 1 , 239, 24 1 , 256, 
3 18, 334 

lnsan-ı Dahi (Lombroso) 328 
lran 363 
Iran sefarethanesi 1 70 
irfan Bey 156 
lrlanda 20 1 ,  402 
İskandinavya 198 
lskenderiye 162, 269, 359 
İskoçya 402 
lsmail 371  
İsmail Bey 297, 298 
İsmail Hakkı 1 1 2 ,  1 13 
İsmail Kemal Bey 281 -283, 292, 297, 

352, 329, 331 
lsmailiye 359 
ispanya 192, 206 
İstanbul 40, 5 1 ,  53,  54, 6 1 ,  70, 73, 80, 

8 1 , 82, 84-87, 100, 108, 1 14, 1 18,  
1 20, 146,  162, 175 ,  182- 184, 193,  
2 1 2, 2 1 5 , 2 1 7 , 2 18, 222, 224-226, 
233, 238, 241 , 243, 252, 265, 266, 
288, 293, 349, 357, 389, 39 1 , 393 , 
403, 4 1 2  

İstanbul Boğazı 89 
İstanbul Darülfünunu Edebiyat 

Fakültesi 67 
lstavri 295 
lstavri'nin kahvesi 313  
Istılah Encümeni 143 



Istikldl 1 16 
lsviçre 82, 83 
ltalya 105, 1 22, 1 26, 1 27,  190, 206, 

2 1 1 ,  2 12  
ltalya-Trablus harbi 2 1 1  
itilaf devletleri 63, 135 ,  198 
itilaf Fırkası bkz. Hürriyet ve i tilaf 

Fırkası 
lttifak-ı Müselles 105 
lttihad ve Terakki Cemiyeti 3 1 ,  34, 37, 

38, 4 1 , 45, 47, 49, 5 1 , 53, 54, 75 ,  
99,  134, 141 ,  147, 1 54, 1 72,  1 75-
177, 1 79, 180, 18 1 ,  188, 192, 2 18, 
226, 239, 387, 408 

lttihad ve Terakki komitesi bkz. 
lttihad ve Terakki Cemiyeti 

lzmir 38, 60, 95,  97-99, 1 0 1 ,  1 1 1 , 1 13 ,  
1 19, 121  

lzmit 222, 286, 358 
izzet Bey 37 
izzet Paşa 188, 190, 193 

Jak Harunaçi Bey 222 
Jakobenler 33, 142 
Jakobenlik 148 
Japonya 363 
Jönev 208 
Jules Famin 157 
Jules Favre 157 ,  227 
Jules Simon 157 
Julien Vincen 328 

Kabe 362, 369-373, 375-377 
Kadı !yaz 326 
Kadıköy 40, 138, 385, 409 
Kadriye Sultan 83, 85 
Kafkasya 62 
Kağıthane Çağlayan Kasn 4 1 
Kahire 256 
Kamame Kilisesi 3 79 
Kamil Efendi 33, 34, 142, 149 
Kamil Paşa 37, 1 1 1 ,  161 - 165,  167,  

168, 1 72- 1 75 
Kamus-ı Felsefe (Rıza Tevfik) 146 
Kanada 210 
Kanun-ı Esasi 50 ,  402 
Kara Ali 390 

Karadeniz 87, 88, 1 24 
Karantina idaresi 3 1 ,  36, 38, 163, 181  
Kartal Rıza 156, 237 
Kastamonu 156, 225 
Kavaklar 89 
Kaymakam Eşref 289 
Kayserili Şaban Efendi 250 
Kazimirski 328 
Keçecizade izzet Fuad Paşa 1 12 
Kemal Cenab 1 13 
Kerim Paşa 299 
Kerim Sebati 1 12 
Kerkük 133 
Kıbns 162, 174, 1 75 ,  233 
Kıbrıslı Dr. Esad Bey 38 
Kıbrıslı Kamil Paşa 157 
Kıbrıslı Mustafa Paşa 1 7 1  
Kıbnslı Şevket Bey 1 6 1 ,  163,  1 7 1  
Kırkkilise 4 3 
Kırmızı Salih Cemiyeti 192 
Kısas-ı Enbiya (A. Cevdet Paşa) 83 
Kızıldeniz 360 
Kıztaşı 167 
Kireç Kapısı 294 
Klazomenai 102 
Kocabaş Arif 219 
Konstantin 140, 2 13  
Konstantine 97 
Konstantiniyye 307 
Konya 226 
Konyalı Vehbi Hoca 4 1 1 
Kozmidi Efendi 5 1 ,  228, 229, 239, 245 
Köprü 143, 146, 183, 229, 234 
Köprülüzade Fuad Bey 66, 1 13 
Köse Raif Paşa 393 
Köstence 86-88 
Kraft und Stoff bkz. Kuvvet ve Madde 
Kral Aleksandr 140 
Kral Faysal 162 
Kral Humberto 329 
Kral Hüseyin 359, 363, 375 
Kral Marx 34 1 ,  344 
Kral Faysal 359 
Kredi Lyone Bankası 25 1 
Kudüs 379, 40 1 
Kur'an-ı Kerim 140, 1 78, 187, 252 
Kur'dn-ı Kerim Tercümesi 328 
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Kureyşiler 1 29 
Kurün-ı vusta 264, 279 
Kuşadası 1 26 
Kuva-yı inzibatiye 108, 109 
Kuva-yı Milliye 108, 1 10, 128, 136, 

357, 403 
Kuvve-i ltilafıye bkz. itilaf Devletleri 
Kuvvet ve Madde (L. Büchner) 202, 

289, 327 
Küçük Said Paşa 157, 1 58, 165,  167 
Kürd Said Paşa 37 
Kürd Teavün Cemiyeti 1 1 3 

Lady Harington 183 
Lahey 198 
Lahsa 379 
Lal 147 
Laleli 229 
Langaza 38 
Larousse 303, 304 
Laz Osman 265 
Lefkoşa 162 
Leiden 194,  240 
Lenin 137 
Les Orientales (V. Hugo) 328 
Leyla 366 
Liman von Sanders Paşa 54 
Limon iskelesi 294, 340 
Lloyd George 74, 77,  98, 186, 1 9 1 ,  

192, 202 
Lombroso 328 
Londra 42, 69, 74, 162, 192, 194, 30 1 
Louis XIV 74, 140, 186 
Lord Balfour 74-76, 207 
Lord Byron 344 
Lord Cromer 197 
Lord Courtney 75 
Lord Headley 3 7 1  
Lord Kitchener 164 
Lord Tennyson 302 
Loti, Pierre 63, 66 
Lübnan 83, 149, 259, 389 
Lütfi Ağa 83 
Lütfi Fikri 1 59,  1 62 

Maan 400 
Maarif Nezareti 39-4 1 ,  44, 59, 92, 144 
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Mabeyinci Faik Bey 83 
Mabeyn 1 0 1 ,  1 66 
Mabeyn-ı Hümayun 1 1 1  
Macaristan 105, 208 
Machbet (Shakespeare) 328 
Madame de Maintenon 140 
Mahmale'ş-şerif 371  
Mahmud Muhtar Paşa 225 
Mahmud Sadık 1 13 ,  1 50 
Mahmud Şevket Paşa 1 74, 1 76- 1 79, 

220, 383, 384 
Mahmut Paşa 283 , 30 1 ,  333 
Makbule Rize 387, 392 
Maktel 366 
Maltepe 398 
Manisa 1 0 1 ,  1 26 
Marat 34 1 
Marseillaise 65, 66 
Marsilya 68, 7 1 ,  74 
Matapan burnu 264 
Matbaa-i Amire 326 
Materyalizm Tarihi (Adolf Lange) 29 1 
Mavroni Bey 1 1 2 
Mazıcı, Nurşen 4 1 2  
Mecelle 325 
Mecid Efendi 86 
Meclis-i Mebusan 35,  104, 1 58, 1 63 ,  

1 60, 1 64, 187, 220, 223, 408, 4 1 2  
Meclis-i Millt 404 
Meclis-i Vükela 43, 60, 6 1 ,  95, 168, 

1 70, 1 7 1 ,  403, 4 1 2  
Medine 36 1 ,  366, 367, 370, 372 
Mehamiler Cemiyeti 1 1 3 
Mehmed Ali Ayni Bey 145 
Mehmed Ali Bey 57, 257, 259, 260 
Mehmed Asım 1 13 
Mehmed Emin Bey (Yurdakul) 137 ,  

175 ,  1 76, 410 
Mehmed Pehlivan 304 
Mehmed Tevfik 23 7 
Mekke 240, 256, 357,  359, 361 ,  

362, 364-367 , 369, 370, 372-
374, 379 

Mekteb-i Harbiye 398 
Mekteb-i idadi 225 
Mekteb-i Mülkiye 155 ,  165, 166, 216 ,  

220, 224, 237 , 349 



Mekteb-i Sultani 47, 56, 57, 6 1 ,  167,  
286, 3 18, 352 

Mekteb-i Tıbbiye 109, 237, 248 
Melik Abdullah 162, 241 
Melik Hüseyin 162, 256 
Melik lbnü's-Suod 240, 241 
Memalik-i Osmaniye 1 2 1 ,  1 23 
Menemen 126 
Menşeü'l-ecnas (C. Darwin) 327 
Menzil Müfettişliği 1 70 
Merve 373 
Meşihat 1 13,  1 78 
Meşrutiyet 3 1 ,  32, 46, 47, 94, 134, 

1 53, 1 73, 1 75 ,  1 76, 180, 187,  194, 
216-219, 226, 23 1 ,  241 ,  248, 26 1 ,  
39 1 , 402-404, 408, 410  

Meşrutiyet devri 24 7 
Mısır 72, 78, 105, 197, 210 ,  225, 243 , 

245, 250, 252, 254-256, 258, 263, 
269, 285, 359, 370, 37 1 , 409 

Mısır pavyonu 135 
Mısırlı Mustafa Fazıl Paşa 16 1  
Mısırlı Said Halim Paşa 46, 99, 1 63 ,  

168 
Mızraklı llmihal 326 
Mizan 217 ,  349 
Midhat Paşa 329, 350 
Midillili Hüsameddin 224 
Mill, John Stuart 248, 250, 253, 3 19,  

325, 328, 336 
Millet Meclisi 187, 388 
Millet-i Osmaniye 1 2 1  
Milli Mücadele 358 
Milli Ahrar 1 13 ,  1 16 
Milli Kongre 1 13 ,  1 14, 1 16, 1 29 
Miralay Finlay 178, 1 79 
Miralay Fuad Bey 393 
Miralay Maxwel 255 
Miralay Sadık 50, 8 1 ,  1 16, 130, 243 
Mister Churchill 105 
Mister Eden 2 12, 213  
Mister Philby 240, 241 
Mister Ravendal 245 
Mister Ryan 44, 194, 239, 241-244 
Mister Wilson 196-199, 201 ,  207 
Moda 252 
Monaco prensliği 210  

Mondros 191  
Mondros Mütarekenamesi 31 ,  40 ,  98, 

190, 199 
Monsieur Aristide Briand 200 
Monsieur Clemenceau 74-77, 136, 191  
Monsieur Edvaros 283 
Monsieur Ohannidis 3 1 1  
Mormonlar 1 79 
Mr. Gibb 240 
Mudanya 313 
Muharrerdt-ı Siyasiye (Spencer) 319  
Muhiddin Efendi 1 1 2  
Muhlis Bey 103, 2 17 ,  349 , 350 
Muslihiddin Adil 1 12 
Mussolini 21 1-2 13  
Mustafa Asım Efendi 1 1 2, 125 
Mustafa Bey (Mabeyinci Arif Bey'in 

eniştesi) 351 
Mustafa Efendi 353 
Mustafa Kemal Paşa 5 1 -55 ,  57,  59, 60, 

6 1 , 8 1 ,  108, 1 10, 1 1 1 , 183, 185, 
186, 193, 357, 358, 403, 4 1 1 , 4 12  

Mustafa Necip 1 70 
Mustafa Sabri Efendi 2 1 ,  1 1 2, 227, 

236, 242, 243, 254, 263, 265, 359 
Muzika-i Hümayun 1 50 
Mühtedi Necib Efendi 283, 301 ,  333 
Mülazım Ahmed Nazif bkz. Ahmed 

Nazif 
Mülkiye 295 
Mül.kiye-i Şahane 35, 1 56, 1 75 ,  2 17 ,  

3 18  
Mümtaz Efendizade Reşid Paşa 222 
Münci Fikri Bey 162 
Münir Paşa 225 
Müşir Fuad Paşa 1 1 2, 1 25 
Müşir Kazım Paşa 1 13 
Müşir Nafız Paşa 393, 397 
Müşir Osman Paşa 1 1 2  
Müşir Şakir Paşa 1 12 ,  33 1 
Müşir Zeki Paşa 215  
Mütareke 47 ,  182 
Müteferrika 304, 307-309 

Nadir Bey 340 
Naim 352 
Nail Bey 1 12 
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Naile Sultan 1 50 
Naima Tarihi 390 
Namık Kemal 224, 237, 1 56, 406 
Nami Bey bkz. Ahmed Nami Bey 
Napoleon Bonaparte 141 ,  142 
Napoleon lII 77, 142 
Nasrettin Hoca 100 
Nazım Paşa 1 63 ,  168- 1 7 1 ,  282, 283 , 

287-289, 29 1 , 292, 296, 298, 304, 
300, 30 1 , 303, 305, 3 19, 323, 330, 
332, 336, 350, 352, 353 

Nazif Efendi 1 1 2 
Necid 240 
Necmeddin Sadık (Sadak) 66, 1 13 
Nedim 293, 296, 297, 352 
Nerime 233, 234 
New York 2 1 0, 245 , 367 
Newton 336 
Nif 1 26 
Nimet Hanımefendi 225 
Nişantaşı 1 60,  165 
Niyazi Bey (Resneli) 181  
Nür-ı Nigar 36  
Nuri Bey 1 1 2 ,  165 ,  167 ,  167  
Nuruosmaniye 33 

Onlar Meclisi 63, 68, 7 1 ,  73, 74, 76, 
78, 80, 9 1 , 92, 1 1 1 , 202, 209 

Orhun Abideleri 4 7 
Ortaçağ 1 58, 375 
Ortaköy 40, 86, 134 
Osman Bey 32 
Osman Pehlivan (Tanburacı) 32, 33 
Osmanlı Bankası 219,  229 
Osmanlı Devleti 64, 187, 240 
Osmanlı Hükümeti 45 
Osmanlı imparatorluğu 69, 136, 218 
Oxford 213 
Oxford Üniversitesi 192,  200 

Ömer Faruk Efendi 86, 89 
Ömer Fevzi Bey 1 16,  130 
Ömer Naci 1 70 
Ömer Rüşdü Paşa 1 1 2 

Paleologlar 306 
Panislamizm 79 
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Paris 60, 63 , 67, 69, 7 1 ,  73, 79, 80, 8 1 ,  
96, 1 18, 1 19, 1 3 2 ,  135,  136, 140, 
202, 2 1 7, 224, 225, 257, 258 

Paris Konferansı 93, 1 19, 1 2 1 ,  123,  
1 24,  1 26 

Paris Sergisi 135 
Pasteur 336, 337 
Paşa lli 1 1 3 
Pears School 230 
Pehlivan Kadri Bey 53, 58 
Pembe Çavuş 36 
Pembroke College 240 
Pera Palas 358 
Perikles 191  
Petersburg 1 1 3 
Peyam-Sabah 106, 157 ,  358 
Posta ve Telgraf Nezareti 40 
Potel et Chabeau 70 
Prens Emir Ali 363 
Prens Napolyon 329 
Proudhon 341 

Quai d'Orsay 73, 202 

Ragıp 383 
Rahmi Bey 1 75,  1 76 
Rauf Ahmed Bey 1 13 ,  1 1 6, 129, 190 
Recaizade Ekrem Bey 1 56, 2 1 6  
Refi Cevad (Ulunay) 1 1 3,  1 1 6 
Refik Bey 55,  125,  1 3 1  
Refik Halid (Karay) 44, 58, 106, 1 54, 

1 56, 157 , 259, 260 
Reji 338 
Representative Government; On Liberty 

bkz. Hürriyet ve Hükumeti Temsiliye 
Reservoir Oteli 140 
Reşad Bey 107, 135  
Reşad Efendi 352 ,  353 
Reşad Halis Bey 68, 79 ,  80, 91 ,  132 ,  

133,  135 ,  140, 141 
Reşat Paşa 186, 187 
Reşid Akif 1 1 2 
Reşid Bey 165,  166, 1 72, 352, 353 
Reşid Mümtaz Paşa 1 63 
Rewiew of Rewiews 191  
Rıza Bey 323 
Rıza Paşa 57, 1 1 2,  1 26, 166 



Rıza Tevfik 84, 94, 1 08, 1 1 2 ,  1 66, 219 ,  
235, 237, 26 1 , 383 , 385, 386, 402, 
405, 412  

Rıza Turgut 400, 406 
Riyad 72 
Roma 316,  369 
Roma imparatorluğu 2 1 1 ,  3 1 6  
Romanov Hanedanı 136 
Romanya 86 
Rousseau, j. j. 248 
Röntgen 1 58 
Rukiye Sultan 149 
Rumeli 1 24 
Rumelihisarı 308 
Rus Muharebesi 286, 3 1 3  
Rusya 70, 137,  184, 198, 20 1 ,  206 
Rusya imparatorluğu 9 1 ,  1 36, 140 

Sa'di-i Şirazi 265 
Sabah 1 13 
Sabih Şevket 149, 260 
Sabiha Cenani Hanım 65 
Sadaret dairesi 1 69,  1 70 
Sadeddin 1 1 2 
Sadeddin Paşa 394 
Sadık Bey bkz. Miralay Sadık 
Safa Bey 1 13 
Safa 373 
Said 1 1 2,  230, 23 1 ,  234, 26 1 ,  401 
Said Bey 1 26, 1 30 
Said Halim Paşa 47, 168, 1 69 ,  393, 

394 
Said Molla 56, 57,  185,  1 95 
Said Paşa 1 59, 1 60, 1 6 1 ,  165,  1 69,  

1 72, 1 75 
Saint-Jean de Maurienne 9 1 ,  98, 206 
Saksonya 34 
Salahaddin 1 1 2  
Salahaddin Bey 1 1 6, 1 28 
Salih Paşa 1 14, 135 
Salih Zeki Bey 143,  144, 249 
Salika 341 ,  346 
Sami Bey 108- 1 10,  397 
Sandanski 177  
Saray-ı Hümayun 186 
Saraybumu 252, 266 
Sarıyer 169 

Sarkis lsrailiyan Efendi 299 
Schopenhauer 344 
Sebastiani 64 
Selahaddin Bey 40, 4 1  
Selanik 38, 5 1 ,  5 2 ,  1 75 ,  1 76, 177 ,  1 8 1 ,  

2 18, 408 
Selanikli Mustafa Arif Bey 43 
Selanikli Cavid Bey bkz. Cavid, 

Mehmed 
Selim I 187 
Selim III 64 
Selim Efendi 149,  1 50, 1 73 
Selim Sım Bey 3 1 ,  1 34, 219 ,  226 
Selma 232, 26 1 ,  262, 40 1 
Serılb-ı Ômrüm (Rıza Tevfik) 233 
Serencebey 1 73,  1 76 
Server Paşa 398 
Sevres Muahedesi 29, 30, 59, 98, 1 10, 

136, 140, 1 54, 384, 402 
Seyyid Abdülkadir Efendi 1 1 2 
Seyyid Ahmed 373 
Seyyid Şerif Cürcani 326 
Shakespeare, William 328 
Singapur Boğazı 206 
Sir Adam Block 75 
Sir Erle Dnımmond 200 
Sir Robert Cedi 207 
Sir Scawen Blunt 105, 181  
Sirkeci 295, 3 1 3  
Sivas 1 3 1  
Sofya 5 1  
Spencer, Herbert 7 0 ,  7 5 ,  248, 295, 

3 19, 325, 327 
Stash 1 62 
Stoicisme 306 
Suad 245 , 246 
Sulh ve Selamet Fırkaları 1 13 
Sultan Aziz 83 , 1 50 
Sultan Hamid 3 1 ,  32,  46, 6 1 ,  82, 86, 

100, 1 33,  142, 149, 1 50, 153,  1 58, 
1 66, 1 73,  187, 195, 215 , 216, 220-
222, 225, 226, 240 , 247, 304, 359, 
386, 388-39 1 , 397, 399 

Sultan Mahmud 185 
Sultan Mecid 83 
Sultan Murad 149 
Sultan Mustafa 390 
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Sultan Osman 390 
Sultan Süleyman-ı Kanuni 64 
Sultan Vahideddin 29, 3 1 ,  32, 36, 49, 

73, 83, 9 1 , 97, 1 10, 142, 183, 186, 
188, 2 1 3  

Sultanahmet 304 
Sultanahmet Meydanı 305 
Sür-ı İsrafil 14 7 
Süleyman Bey 1 3 1  
Süleyman Nazif 130, 138, 146, 164- 167 
Süleyman Paşa 1 1 2 
Süleyman Şefik Paşa 250, 254, 259, 262 
Süleymaniye Camii 266 
Süveyş 360 
Süveyş Kanalı 206 

Şaban Efendi 58, 265, 347, 368 
Şakir Paşa bkz. Gürcü Şakir Paşa 
Şam 53, 3 7 1 ,  399 
Şapsuh Kabilesi 222 
Şapur Çelebi 157, 1 58 
Şark Meselesi 49 
Şarki Rumeli 1 73 
Şarköy 383 
Şarkü'l-Ürdün 24 1 ,  400 
Şefik Esad Bey 163 
Şehremini Cemil Paşa 160 
Şehzade Yusuf İzzeddin Efendi 1 78 
Şemseddin 1 1 3 
Şemseddin Sami 249 
Şeref Sokağı 4 1 0  
Şerh-i Mevdhıf (Seyyid Şerif Cürcani) 

326 
Şerif Ali Haydar Paşa 1 1 2 
Şerif Nasır Bey 1 1 2 
Şevket Bey 160, 1 72, 1 75 
Şevket Paşa 32 
Şevket Turgut 1 1 2 
Şevki Bey 68, 80 
Şeyh Saffet 41 1 
Şeyh Salih 366 
Şeyh Şeybah 3 76, 379 
Şeyh Şümeyst 365 
Şeyhülislam Cemaleddin Efendi 1 70 
Şeyhülislam Mustafa Sabri Efendi 8 1 ,  

1 1 2, 249, 254, 259, 263 , 359 
Şimendifer İstasyonu 295 
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Şimendifer Kumpanyası 338 
Şinasi 63 
Şişli 1 04 
Şişman Reşad Bey 107 
Şüra-yı Devlet 60,  62, 63, 70,  85, 92, 

100,  106, 1 1 1  
Şüra-yı Milli 1 28, 1 30 
Şüra-yı Saltanat 1 1 1 , 1 1 3- 1 1 5, 1 19, 

1 28, 1 3 1 ,  132,  135 ,  140 
Şükrü Bey (Maarif Nazın) 1 1 1 , 143-
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1 70,  1 7 1 ,  1 76, 180, 1 8 1 , 218, 239 
Tanin 22 1 ,  223 
Tanzimat Devri 64 
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Topçu Rıza Paşa 62, 1 3 1  
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Toros 72, 293, 296, 299 
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Valide Hanı 229 
Validebağı Köşkü 4 1  
Van 1 3 1  
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Yunan-ı Kadim 407 

425 



Yunanistan 98, 1 2 1 ,  140, 207, 208, 
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Yunanistan'da ve Türhiye'de Garb 
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Mekteb-i Tıbbiye 
talebesi iken (1895). 



il. Meşrutiyet'in ilan edildiği günlerde Selim Sırrı (Tarcan) ile lstanbul'un asayişini 
sağlamakla görevliyken. 
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Sultan il. Abdülhamid 
tarafından 

verilen bir berat. 

lttihad ve Terakki 
Cemiyeti'ne ait bir belge 
(14 Mart 1325). 
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Dersaadet Maşnkı'ndan gelen bir mektup. 

"Bacon'un Şakird-i 
Ma'rifeti" adıyla bir 
karikatürü (Cem'den). 



il. Meşrutiyet'in ilan edildiği günlerde Ahmed Samim'e imzaladığı bir fotoğrafı (1324-1908). 



"Uğrunda ifna-yı hayat 
edeceklerin selamını 
kabul et!" (Cem'den). 



"Feylesof Doktor Rıza Tevfik Bey'in Tarih-i Tabii Dersi" (Kalem'den). 

"Edirne meb'usu Rıza 
Tevfik Bey'in hazırlıkları" 
(Cem'den). 





25 Şubat (1334) 191 8'de çocukları Said ve Nazif ile. 



Osmanlı parlamento heyetiyle Londra'yı ziyaretinde bir davetname (1 909). 

Mısır'a giderken bindiği 
Egypt vapuruna ait bilet 

=:ııc:::=------ (Kasım 1922). 



Şirket-i Hayriye ile 
Osmanlı Demiryolu 

Şirketi'ne ait pasolar. · 



Mısır'da Kahire Kasrü'l-ayn Dergahı Şeyhi Ahmed Sırrı Baba ile (1 922). 



New York, 1928. 

Neyzen Tevfik ile 1940'/ı yıllar. 



Gençlik yıllarında Rıza Tevfik. 



Lübnan, Cünye (1930'/u yıllar). 



Ölümünden bir yıl önce, torunu Ahmet ile (Nazif Bölükbaşı'nın oğlu). 




